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प्रकाशकोय 


हिन्दी साहित्य सम्मेलन ने जातक के द्वितीय खण्ड का प्रकाशन संवत्‌ २०१४ 
में किया था। इस अनुवाद के माध्यम से जिज्ञासु पाठकों ने जातक के बौद्ध साधना, 
संस्कृति और आख्यान का आस्वाद प्राप्त किया है। स्वाधीन भारत में बौद्ध- 
साहित्य के गहन अध्ययन में अध्येता प्रवृत्त हुए हैं और जातकों की कथाओं ने 
सहूदय पाठकों एबं सुधी विद्वानों को आक्ृष्ट किया है। अतएव जातक के 
सभी भागों का पुनर्मुद्रण किया जा रहा है। जातक का द्वितीय खण्ड सुधी पाठकों 
और तत्त्वान्वेषी विज्ञजनों की ज्ञान-तुप्ति हेतु प्रस्तुत करते हुए हम प्रसन्नता एवं 
गौरव का अनुभव करते हैं। : 

FE डॉ० प्रेमनारायण शुक्ल - 
विजयादशमी साहित्य मंत्री 
संवत्‌ २०४२ वि० हिन्दी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग 
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पे 


प्रावककथन 


जातक के प्रथम खण्ड की वस्तु-कथा में २३-८-४१ को लिखा था---/ प्रथम 
खण्ड में जातकद्ठकथा की निदान कथा और सो कथाएँ हैं। दूसरे खण्ड में (जो प्रेस 
में है) दो सो कथाएँ रहेंगी। इस प्रकार प्रथम दो खण्डों में तीन सौ कथाओं का 
समावेश हो जायेगा।” उक्त कथन के दस महीने बाद आज हमें जातक (द्वितीय 
खण्ड) को प्रकाशित होते देख विशेष प्रसन्नता हो रही है। पाठकों ने प्रथम खण्ड 
का जो स्वायत किया और विद्वानों ने उसकी जो समालोचना की है, उसने हमें 
उत्साहित किया। हमें आशा थी कि हम इससे भी पहले इस खण्ड को प्रकाशित 
देख सकेंगे। किन्तु युद्ध के कारण मुद्रण साधनों की कठिनाइयाँ, विशेषकर कागज 
का अभाव, कुछ इतना बढ़ गया कि जातक के द्वितीय खण्ड के प्रकाशन के लिए 
हमें सम्मेलन के साहित्यमन्त्री श्री रामचन्द्र जी टण्डन के विशेष परिश्रम का कृतज्ञता- 
पूर्ण उल्लेख करना ही पड़ रहा है। पुस्तक का बड़ा अंश छप चुकने के वाद जातक 
के लिए कागज की एकदम कमी पड़ गयी, उसे श्री टण्डन जी ने ही अपनी प्रत्युत्प- 
नमति से दूर किया। खर्च अधिक पड़ा, किन्तु जातक हर दृष्टि से प्रथम खण्ड जैसा 
ही मुद्रित हुआ। हाँ, पहले इस द्वितीय खण्ड में जहाँ दो सौ कथाएँ देने का विचार 
था, पीछे डेढ़ सौ कथाएँ देना ही उचित जेंचा। दो सौ कथाएं देने से द्वितीय खण्ड 
बहुत ही बड़ा हुआ जा रहा था। 

चित्र, विषय-सूची आदि सब कुछ प्रथम खण्ड की ही तरह है। प्रथम खण्ड 
के चित्र के लिए हम जातक के अंग्रेज़ी अनुवाद तथा द्वितीय खण्ड के चित्र के लिए 
श्री ए० फुशेर की “बुद्धिस्ट आटं' के ऋणी हैं। 

आ धर्म्मानन्द जी कोसम्बी ने इस द्वितीय खण्ड को भी प्रथम खण्ड की तरह 
लगभग सारा-का-सारा सुन लिया है। उनकी यह कृपा सदा बनी रहे। 
म्लूगन्धकुटी विहार 

ˆ सारनाथ द आनन्द कोसल्यायन 
११-९६-४२ 


१. जातक द्वितीय खण्ड के प्रथम संस्करण का प्राक्कथन । 
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विषय-सूची 


(बहुत अधिक बोलने वाले पुरोहित के मुंह में बकरी की मिगनी 
के निशाने लगा कर कुबड़े ने उसकी अत्यधिक बोलने की ह 
छुड़ा दी।) 
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विषय पृष्ठ 

पहला परिच्छेद १ 

११. परोसत वं १ 

१०१. परोसत जातक 582 १ 
(परोसहस्स जातक (९९) के समान ही।) 

१०२ पण्णिक जातक ५ २ 
(बाप ने वेटी के क्वाँरपन की परीक्षा की।) 

१०३ बेरी जातक ५ 
(चोरों से बच आने पर सेठ प्रसन्न हुआ।) 

१०४. मित्तविन्द जातक ७ 
(मित्तविन्द जातक (८२) के समान ही।) 

`१०५. दुब्बलकदूठ जातक ९ 
(जंगल में हवा से टूटकर बहुत सी कमजोर लकड़ी गिरी 

थी। हाथी भयभीत होता था।) 

१०६. उदञ्चनि जातक द 6०० ११ 
(बोधिसत्त्व को एक स्त्री ने लुमा लिया।) 

१०७. सालित्त जातक ‘१४ 


( १० ) 


विषय ` पृष्ठ 
१०४. बाहिय जातक °° ‘® °° ° १८ 
(स्त्री के ठीक ढंग से शौच फिरने मात्र से राजा प्रसन्न हो 
गया।) 
१०६ कुण्डकपुव जातक ‘+ ° २० 
(अण्ड वृक्षदेवता ने अपने भक्त के चूरे के पुए को स्वीकार 
किया।) 
११०. सब्बसंहारक पञ्हो जातक .. २३ 
(यह जातक महाउम्मग जातक (५४६) में आयेगी। ) 
१२ हसावः... ... `` 
AS oe? FoR दम Ef २४ 
१११. गब्रभ पञ्हो जातक 
ठ 5») २४ 
(यह जातक भी उम्मग जातक (५४६) में ही आयेगी ।) 
११२ श्रमरादेवी पञ्ह जातक हें; मु 
‘+ 56 २४ 
(यह जातक भी उम्मग जातक ( में 
५४६) में ही आयेगी 
११३. सिगाल जातक ह आ 
(छोमी ब्राह्मण की चादर में र ० RS 
इ ने कार्षापणों 
मळमून त्याग दिया।) a 
११४. मितचिन्ती जातक 
(मितचिन्ती मच्छ ने अल्पचिन्ती क 
भान वचायी।) si क 
११५. अनुसासिक जातक 
(दूसरों को उपदेश देनेवाली न्‍ ह ३१ 
नीचे भाकर भर गयी।) रोमी चिड़िया स्वयं पहिये 
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११६. 


११७. 


११८. 


११५ 


१२०. 


१३. 
१२१. 


(.११ ) 
च्षिय ` पृष्ठ 


बुब्बच जातक +. ‘° °+ ३४ 
शिष्य का ' कहना न मान अपंनी सामर्थ्यं के बाहर पाँचवीं शक्ति 

लाँघने वाले आचाय ने प्राणों से हाथ घोये।) 

तित्तिर जातक (२) -.. 5 ३६ 
(वाचाल तपस्वी तथा तित्तिर की जान अधिक बोळने के 

कारण गयी।) 

यहूक जातक (२) ** ०० ++ ‘+ ३८ 
(चिड़ीमार का दिया दाना-पानी ग्रहण न कर बटेर अपनी 

होशियारी से-वन्धनमुक्त हुआ।) 

झकालरावी जातक .. 5 ot »« ४२ 
(असमय शोर मचाने वाला मुर्गा विद्यार्थियों द्वारा मार डाला 

गया।) 

बन्धनमोक्ख जातक ट ०० «३७५. २ ० ५, 
(राजा को घोखे में रख उसकी रानी ने चौसठ मनुष्यों से 

सहवास किया। पुरोहित ने पाप-मीरुता के कारण ऐसा न किया। 

रानी ने पुरोहित पर झूठा इल्जाम छूगा उसे बॅधवा दिया। सच्ची 

बात प्रगट कर पुरोहित स्वयं मुक्त हुआ और अपने साथ उन चौसठ 

आदमियों तथा रानी की भी जान बचायी।) 


कुसनाछि वग [ Ma : 


कुसनाळि जातक क रः ५० 
(बोधिसत्त्व ने गिरगिट का रूप घारण कर वृक्षदेवता के 
निवास स्थान मंगल-वृक्ष को न कटने दिया।) 


१२२. दुम्मेध जातक ० ० ०+ ० प्ट 


(राजा अपने मंगळ हाथी की प्रशंसा सुन ईर्ष्या के वशीभूत 
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| 
| 


MRR ०7055 के जम 


"१२३. 


-१२४. 


(- १२). 


विषय 
हो गया। उसने उसे मरवाना चाहा। महावत को जब यह पता 
लगा तो वह उसे आकाश-मार्ग से काशी ले आया।) 


नंगलीस जातक त oe 9८ 
(आचार्य ने जड़-बुद्धि शिष्य को जो देखे सुने उसकी उपमाओं 


द्वारा विद्या सिखानी चाही। किन्तु वह हर चीज की उपमा केवल 


हल की फाल से ही देता रहा। आचार्य को हार माननी पड़ी।) 
अम्बजातक ., 


(तपस्वी अपने आहार की भी चिन्ता न कर पशुओं को पानी 


पिलाता था। वे उसे फलमूल लाकर देने रगे।) 


"१२५. कटाहक जातक «° «® « 


“१२६. 


(दास ने झूठा पत्र लिख एक सेठ की लड़की से शादी की। 
स्वामी को पता छग गया। लेकिन तब भी उसने प्रकट न किया। 
दास सेठ की लड़की को तंग करता था--भोजन में बहुत दोष 
निकाळता था। स्वामी ने सेठ की लड़की को: एक एसा मन्त्र 
वता दिया कि दास का मुंह बन्द हो गया। ) 
असिलक्खण जातक 55 ऽ ०० 9० 

(एक ब्राह्मण तलवार को सूघ कर अच्छी या बुरी बताता 
था। रिश्वत देनेवाले की तलवार अच्छी, न देनेवाले की बरी 
ठहरती। किसी शिल्पी ने तलवार के भ्यान में मिचंचूर्ण भर 
अपनी तलवार परीक्षा के लिए दी। ब्राह्मण को तलवार 
सूघते समय छींक आ गयो। नाक कट गयी;। पीछे छाख की नाक 
लगवायी गयी। : 

एक राजकुमार और राजकुमारी परस्पर स्नेह करते थे। 
छोग उनका विवाह न होने देना चाहते थे। राजकुमार ने भत 
बन छींक कर राजकुमारी को प्राप्त किया। 

छींकने से एक की नाक कटी, दूसरे को राजकुमारी मिली ।) 
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५८ 


६२ 


६५ 


ko 


( १३ ) 
विषय ` पृष्ठ 
१२७. कलण्डुक जातक 3 , : ७४ 
(कटाहक जातक (१२५) के समान हैं। इस जातक में सेठ 
की जगह एक तोते का बच्चा दास को सावधान करता हूँ।) 
२८. बिळारवत जातक .. 5 हे ७६ 
(श्रुगाल धमं का ढोंग कर चूहों को खाता था। बोधिसत्त्व 
ने उसे बताया कि यह विळारब्रत है।) 


१२६. श्रग्गिक जातक + 5 i Fe ७९ 
(श्वुगाल के शरीर के सारे वाल जलकर सिर के कुछ बाल 
वच गये थे। उसने उन्हें शिखा बना चूहों को ठग कर खाना आरम्भ 
किया। बोधिसत्त्व ने उस ढोंगी से चूहों की रक्षा को।) 
१३०. कोसिय जातक < 55 5 र ८१ 
(दुश्शोला ब्राह्मणी रोग का बहाना कर ब्राह्मण के लिए चिन्ता 
का कारण हो गयी। आचार्यं ने उसे ठीक किया।) 
१४. असम्पदान वर्ग ८४ 
१३१. असम्पदान जातक .. 53 5 ८४ 
(वाराणसी के पिळिय सेठ पर आपत्ति आयी। राजगृह के 
सङ्क सेठ ने आधी सम्पत्ति वाँट दी; किन्तु जब राजगृह के सञ्ध 
सेठ का घन जाता रहा तो वाराणसी के पिळिय सेठ ने अपना 
मित्र-धर्म नहीं निभाया।) 
_ १३२ पञ्चगरुक जातक 50 °: Sos DS ८९ 
(तेलपत्त जातक (९६) के समान।) 
ः +° °= ९२ 


१३३. घतासम जातक 52 
(वृक्ष पर पक्षिगण थे। तालाब में के नागराज ने पानी में आग 


जळायी। पक्षिगण अन्यत्र गये।) 
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( १४ ) 
विषय 
१३४. ज्ञानसोधन जातक ६ SE जय 
(मरते हुए आचार्य ने “नेवसञ्ञानासञ्बी' कहा। ज्येष्ठ 
शिष्य ही समझ सका। ) 
१३९. चन्दाभ जातक 2% oo  ** 53 
(मरते हुए आचार्य ने 'चन्दाभं सुरियामं' कहा। ज्येष्ठ 
शिष्य ही समझ सका।) 
१३६. सुवण्णहंस जातक 5 क 
- (लोभवश ब्राह्मणी ने सुवर्ण-हंस के सभी पर एक साथ उखाड़ 
लिए। वह सोने के न होकर साधारण पंख रह गया।) 
१० बष्यलातक ` ` `` `... 
(चुहिया बिल्लों को मांस दे देकर अपनी जान बचाती थी। 
बोधिसत्त्व के उपदेश से वह सब को मारने में समर्थं हुई।) 
१३८. गोध जातक 


(तपस्वी गोह का मांस खाना चाहता था। गोह ने ताड़ 
छिया-अन्दर से मैला है, बाहर ही साफ है।) 
१३४. उभतोभटूठ जातक मत] +e 


(घर में भार्या ने पड़ोसिन से झगड़ा कर छलिया। बाहर , 


मछली पकड़ने जाकर मछवे की आँख फूट गयी और कपड़े चोरी 
चले गये, इस प्रकार वह उभयभ्रष्ट हुआ।) 


१४०. काक जातक 4० ° ‘°+ ०० 
(कौवे ने ब्राह्मण के सिर पर बीट कर दी। ब्राह्मण ने कोवों 


की जाति को ही नष्ट करने का संकल्प किया। बोधिसत्त्व ने अपनी 
जाति की रक्षा की।) 
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९७ 


९९ 


१०२ 


१०७ 


११० 


११३ 


( १५) 


विषय पृष्ठ 
१५ ककण्ठक वर्ग ११७ 
१४१. गोध जातक (२) र ११७ 


(गोह की गिरगिट के साथ दोस्ती गोह-कुल नष्ट करने का 
कारण हुई।) 


१४२. सिगाल जातक क आ १२० 
(गीदड़ों को मारने की इच्छा से एक धूतं आदमी ने मुदे का 
सवांग किया।) . 
१४३. विरोचन जातक है ० 50 * १२२ 


(गीदड़ ने शेर की नकल करके पराक्रम दिखाना चाहा। 
हाथी ने उसे पाँव से रोद दिया, उस पर लीद कर दी। 


१४४. नंगुट्ठ जातक 07 ‘° ‘+ १२६ 


(ब्राह्मण अस्ति-सगवान को गो-मांस चढ़ाना चाहता था। चोर 
ही उस बेल को मार कर खा गये। ब्राह्मण बोला-हें अग्नि 
भगवान्‌ ! आप अपने बैल की रक्षा भी नहीं कर सके। अब यह : 
पूंछ ही ग्रहण करें।) 
१४५. राध जातक 5९ ° 5 ° २२९ 


(पोद्ठपाद और राध नाम के दो तोते ब्राह्मणी. का अनांचार 
प्रकट करने के बाद उस घर में नहीं रहे। ) 


१४६. काक जातक 5 ०» न »« १३१ 
(कौवी को समुद्र बहा छे गया। कोवों ने क्रोधित हो उलीच- 
उलीच कर समुद्र खाली करना चाहा।) 
१४७. पुप्फरत्त जातक ,* ६० ‘° *«० १३४ 
` (स्त्री ने केसर के रंग का वस्त्र पहन उत्सव मनाने की ज़िद 
की । स्वामी को चोरी करनी पड़ी । राजाज्ञा से उसका वध हुआ।) 
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( १६ ) 
विषय पृष्ठ 
१४८. सिगाल जातक ‘7 si 5 5 १३७ 
(मांस-्लोमी सियार हाथी के गृदा-मारगं से उसके पेट में 
प्रविष्ट हो वहाँ कैद हो गया।) 

१४६. एकपण्ण जातक ०2 २ °+ «० * १४२ 

(बोधिसत्त्व ने नीम के पौधे के दो पत्तों की कड़वाहट चखा 

कर राजकुमार का दुष्ट स्वभाव दूर किया।) 

१५०. सञ्जीव जातक EE ** ‘° ° १४८ 

(विद्यार्थी ने मुदे को जिळाने का मन्त्र तो सीखा किन्तु उसे 

फिर मुदे बनाने का नहीं। एक व्याध ने उसकी हत्या की।) 

इसरा परिच्छेद १५३ 


१. दळह वग १५३ 
१५१. राजोवाद जातक. .. हर 3+ १५३ 
(मल्लिक राजा जैसे को तैसा' था, किन्तु काशी नरेश बुराई 
को भलाई से जीतता था। वही बड़ा सिद्ध हुआ।) 
१५२. सिगाल जातक र पाप हर oc १५९ 
(सियार ने सिंह-बच्ची से प्रेम निवेदन किया। उसने अपने 
भाइयों से शिकायत की। सियार को मार डालने के प्रयत्न में 
सातों शेर मर गये।) - 
१५१. सूकर जातक 55 3०0 50 5 १६४ 
(सुअर ने शेर को युद्ध के लिए छछकारा। शेर लड़ने आया, 


किन्तु उसके बदन की गन्दगी के कारण बिना छड़े ही सुअर को 
विजयी मान चला गया।) 
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१५४. 


१५५. 


१५६. 


१५७. 


१५८, 


१५६- 


१६०, 


( १७) 
विषय 


उरगजातक .. ; 5 i 
(बोधिसत्त्व ने गरुड़ से नाग की रक्षा की।) 
गर्ग जातक 


(छींक आने पर 'जीवे' और 'जीओ' कहने की प्रथा कंसे 
चली।) 
झलीनचित्त जातक FT जा त , 


(बढ़इयों ने हाथी के पाँव का काँटा निकाला। कृतज्ञ हाथी 
पहले स्वयं उनको सेवा करता रहा। बाद में अपना लड़का दे 
दिया। उस हाथी-बच्चे ने बहुतों को उपकृत किया।) 
गण जातक 5} 4 4+ 

(दलदल में फंसे सिंह को सियार ने बाहंर निकाला। सिंह 
अन्त तक कृतज्ञ रहा।) 
सुहनु जातक ड : On 

(लोमी राजा चाहता था कि व्यापारियों के घोड़े उसे कम मूल्य 
में मिल जायें। बोधिसत्त्व ने उसकी योजना विफल कर दी।) 
मोर जातक ०० 8० 

(रानी ने सुनहरे रंग के मोर के लिए जान दे दी। राजाने 
सोने के पट्टे पर लिखवाया--जो सुनहरे मोर का मांस खते हैं, 
वे अजर अमर हो जाते हैं। मोर ने पुछा---मैं तो मझूगा, मेरा 
मांस खाने वाले क्यों नहीं ? ) 
विनीलक जातक क ३ भ , 

(हंस ने कोवी के साथ सहवास किया। विनीलक पदा हुआ। 
हंस उसे अपने बच्चों के. समान रखना चाहता था किन्तु वह 
अयोग्य सिद्ध हुआ।) 
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१७२ 


१७६. 


१८३ 


१९१ 


१९५ 


२०२ 


( १८ ) 


विषय पृष्ठ 
२. सन्थव वणं २०५ 
१६१ इन्दसमानगोत्त जातक °° ° ) कक २०५ 


(मत्री बराबर वाले के साथ करनी चाहिए। इन्दसमानगोत्त 
ने वच्चे-हाथी का अनुचित विशवास किया। उसने बड़े होने पर 
अपने को पोसनेवाले को ही मार डाला।) 


१६२. सन्थव जातक .. , २०८ 
(ब्राह्मण ने घी मिश्रित खीर अग्नि भगवान्‌ को पिलायी । अग्नि 
भगवान्‌ ने उसकी पर्णकुटी जळा डाली।) 
१६३. सुसोम जातक ०८ २११ 


(सुसीम राजा ने .समझा कि.उसके पुरोहित का लड़का न 
तीनों वेद जानता है न हस्ति-सूत्र। किन्तु वह सोलह वर्ष का 
वाळक एक ही रात में तक्षशिला से तीनों वेद और हस्ति-सूत्र 


सीख आया।) 
१६४. गिज्म जातक . ,.. ` | . २१७ | 
(गृद्धों ने अपनी कृतज्ञता प्रगट करने के लिए लोगों के वस्त्रा- | 
सरण उठा उठा कर सेठ को लाकर दिये।) ® 
१६५. नकुल जातक ME TT 


(बोधिसत्त्व ने नेवळे ओर साँप की दोस्ती करा दी। ) 
१६६, उपसाळहक जातक 50 5+ A २२४ 


(उपसाळहक ब्राह्मण मरने पर ऐसी जगह जलाया जाना 


: चाहता था जहाँ पहले कोई न जलाया गया हो। लेकिन 
जगह कहाँ? ) र 
१६७. समिद्धि जातक ) °+ «+ २२७ 


(देवकच्या ने भिक्षु के सुन्दर शरीर पर आसक्त हो उसे कोम- 


>> >>. 
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( १९ ) 
विषय पृष्ठ 
भोगों का निमन्त्रण दिया। मिक्ष्‌ ने बिना काम-भोंगों को भोगे 
भिक्षु वनने का कारण बताया।) 


१६८, सकुणग्धि जातक २३० 
(बटेर ने अपने गोचर स्थान पर रह कर बाज की भी जान 
ले ली।) 


१६४. अरक जातक २३३ 


(मंत्री भावना का महात्म्य।) ` 


१७०. ककण्टक जातक २३६ 
(यह कथा महाउम्मग जातक (५४६) में है। 

३. कल्याणधम्स वगं २३७ 

१७१. कल्याणघम्म जातक २३७ 


(प्रब्नजित न होने पर भी घर के मालिक को प्रत्नजित हुआ 
समझ समी रोने पीटने ळगे। घर के मालिक को पता लगा तो वह 
सचमुच प्र्रजित हो गया।) 
१७२. दहर जातक ? २४१ 
(नीच सियार का चिल्लाना सुन लज्जावश् सिह चुप हो 
गये।) 
१७३. मक्कट जातक २४४ 
(बन्दर तपस्वी का भेष बनाकर आया था। बोधिसत्त्व ने उसे 
भगा दिया।) 
१७४. दुब्बभियमक्कट जातक २४७ 
(तपस्वी ने बन्दर को पानी पिलाया। बन्दर अपने उपकारी 
पर पाखाना”करके गया।) 
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SPITS 


( २०) 
विषय पु 
१७५, झादिच्चुपट्ठान जातक +> 5 : रे 
(बन्दर ने सूरये की पूजा करने का ढोंग बनाया।) 


१७६. कळायुमुट्ठ जातक +. ° ° Sn २५९ 
(बन्दर का हाथ और मुँह मटर से भरा था, किन्तु वह उन 
सब को गवाँ कर केवल एक मटर को खोजने रूगा।) 


१७७. तिन्दुक जातक .. *« ** दे २4% 
(फळ खाने जाकर समी बन्दर फंस गये थे। गाँव वाळे उन 
मार्‌ डालते। बोधिसत्त्व के सेनक नामक भानजे ने अपनी बुद्धि 
से सबको बचाया!) 
१७८. कच्छप जातक ३० 56 ° न २५९ 
(जन्ममूमि के मोह के कारण कछूवे की जान गयी ।) 
१७६. सतधम्म जातक ‘° ‘+ ‘+ ° २६३ 
(ब्राह्मण ने पहले अपने ऊँचे कुल के अपिमान के कारण 
चाण्डाल का दिया भात खाने से इन्कार किया। पीछे जोर की भूख 
छगने पर चाण्डाल से छीन कर उसका जूठा भात खाया।) 
१६०. दुहूद जातक हर हर मद .. २६७ 
(कठिनाई से दिया जा सकने वाला दान देने की महिमा।) 
४. असदिस घगं [ २७० 
१८१. भ्रसदिस जातक .. 75 ५५ »«. २७० 
(असदिस राजकुमार की विलक्षण घनुविद्या। 
१८२. संगामावचर जातक i २७६ | 


(हाथी-शिक्षक ने मंगल-हाथी को बढ़ावा दे संग्राम जीता । ) 
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( २१ ) 
विषय पृष्ठ 
१८३. चाळोदक जातक क ड गे २८१ 


(सिन्धु कुल में पैदा हुए घोड़े अंगूर का रस पीकर शान्त रहे। 
वचे कसेले रस में पानी मिलाकर गधों को पिलाया गया। वह 
उछलने-कूदने लगे।) 


१८४. गिरिदत्त जातक ०८ 52 5. 3० २८४ 
(शिक्षक के लगड़े होने से घोड़ा लंगड़ाकर चलने लग गया । ) 

१८५. श्रनभिरति जातक ५० ०० ® २८७. 
(चित्त की अस्थिरता मन्त्रों की विस्मृति का कारण हुई। 

१८६. दधिवाहन जातक 92 हु 95 *« २९० 


(दधिवाहन राजा ने मणि-खण्ड, छ्री-कुल्हाड़ी, ढोल तथा 
दही के घड़े की मदद से वाराणसी के राज्य पर अधिकार किया।) 
१८७. चतुमट्ठ जातक ०९ __ oe «® LR) २९६ 
(हंस-बच्चे वृक्ष पर बैठ बातचीत करते थे। सियार बोला-- 
नीचे उतरकर बातचीत करो, जिसे मृगराज भी सुने।) 
१८८. सोहकोत्युक जातक 5 २९८. 
(गीदड़ी से सिंहपुत्र पैदा हुआ। उसकी शकल-सूरत थी सिह 
जैसी किन्तु स्वर श्ुगाल का सा।) 
१८४ सीहचम्म जातक .. ४ नं „+ ३००- 
(सिंह की खाल पहन कर गधा खेत चरता रहा; किन्तु वोलने 
पर मारा गया।) 
१६०. सीलानिसंस जातक 5 7 रा °° ३०२ 


(झील के प्रताप से एक आय॑-श्रावक ने अपने साथ एक नाई 
को भी नौका पर समुद्र पार लेघाया।) 
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"१६६: वालाहस्स जातक द 


( २२) 
विषय 
रहक वग 


“१४१. रहक जातक 55 ३/९ ह 


(बराह्मणी ने ब्राह्मण के साथ मजाक किया। उसने गस्से हो 
उसे तलाक दे दिया।) 


“१६२. सिरिकालकण्णि जातक 


(यह जातक महाउम्मग जातक (५४६) में आयगी।) 


"१६२. चुल्लपडुम जातक 


(सात भाई छः भाइयों की स्त्री को मार कर खा गये । बोधि- 
सत्त्व अपनी स्त्री को लेकर भाग निकळे। उस स्त्री ने कृतघ्नता की 
हह कर दी।) ` 

१४४. मणिचोर जातक i गे 
(राजा ने स्त्री पर मृर्घ हो उसके पति पर मणि चुराने 


का झूठा अपराध लगाकर उसे मरवाना चाहा। वह स्वयं 
मारा गया।) 


“१६५ पब्बतुपत्यर जातक न 


(राजा की रानी को उसके अमात्य ने दूषित कर दिया। 
राजा ने विचार कर दोनों को क्षमा कर दिया। ) 


(यक्षिणियाँ व्यापारियों को [ फंसा कर यक्ष नगर ले 
जातीं। पाँच सौ व्यापारी उनके चंगरू में फेस गये। ज्येष्ठ 
व्यापारी को पता छगा कि यह यक्षिणियाँ हैं। उसने सबको 


भाग चलने को कहा। ढाई सौ व्यापारी ज्येष्ठ व्यापारी 


का कहना मान बच निकले। कहना न मानने वाले वे ढाई सौ 
व्यापारी यक्षिणियों के आहार बने । 
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३०८ 


° ३०९ 


३१५ 


३१९ 


३२२ 


( २३ ) 
विषय 


पृष्ठ 
१६७. सित्तामि्त जातक कः 3 ; डः ३२६ 
(मित्र या अमित्र केसे पहचाना जा सकता है?) 
१६८, राध जातक ०० * ३२८ 
(पोट्ठपाद ने ब्राह्मणी को दुराचार से विरत रहने का 
उपदेश दिया। उसने बिचारे तोते की गरदन मरोड़ . उसे चूल्हे 
में फेंक दिया।) 
१६४. गहपति जातक is : ३३१ 
(ब्राह्मणी और गाँव का मुखिया मिल कर ब्राह्मण को 
घोखा देना चाहतें थे। वे अपने दुराचार को न छिपा 
'सके।) 
२००. साधुसील जातक ल न ७5 - ३३४ 
(एक ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं। उसने आचार्य से 
पूछा--लड़कियाँ किसे देना योग्य हैँ?) 
६. नतंदल्ह वग _ ३३७ ` 
२०१. बन्धनागार जातक ,., . ,. «० ९ ३३७ 
(पुत्र दारा का बन्घन सब से वड़ा अन्घन हूँ।) 
२०२. केळिसील जातक cs स ००. ३४१ 
(शक्र ने जरा जीणं हाथी, घोड़े, बेल तथा आदमियों को तंग 
करने वाले ब्रह्मदत्त का दमन किया।) 
२०३. खनर्‍्धवत्त जातक oe ३ «९ OR] ३४५ 
(सपो के प्रति मंत्री-मावना का माहात्म्य।) 
२०४. वीरक जातक रा 85 ०० SE R५१ 
(सविटूठक ने वीरक की नकल की। वह काई में फंसकर मर 
गया।) 
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( २४ ) 


विषय पृष्ठ 
२०५. गङ्गेय्य जातक «° +° + ‘® ३५४ 
(गङ्गेय सुन्दर है अथवा यामुनेय्य ? दोनों मछलियों में कौन 
अधिक सुन्दर हूँ? ) 
२०६. कुरुङ्गमिग जातक .. °° ° .. ३५७ 
(कुरुङ्ग मृग ने कठफोड़े तथा कछुवे की सहायता से अपने को 
शिकारी से बचाया और उनके प्राणों की भी रक्षा की । 
२०७, अस्सक जातक 5 ‘° 50 ३६० 
(अस्सक राजा अपनी मृत रानी के शोक से पागल हो रहा था। 
वह रानी गोबर के कीड़े की योनि में पैदा होकर एक कीड़े को 
अस्सक राजा की अपेक्षा अच्छा समझती थी।) 
२०८, संसुमार जातक ३% कर 58 ०° ेदेर्ट 
(मगरमच्छ की भार्या बन्दर का कलेजा खाना चाहती थी। 
कपिराज ने उसके पति को बुरी तरह चकमा दिया।) 
२०४६. कक्कर जातक ०८ ‘+ ‘° °° ३६७ 
(पुराना हुशियार बटेरा'शिकारी के फन्दे में नहीं आता था।) 
२१०. कन्दगळक जातक i 57 ‘° ३६९ 
(कन्दगळक ने खदिरवन में रहने वाले कठफोरनी पक्षी की 
नकल कर अपनी जान गॅवाई।) 
७. बीरणत्यस्भक वरं ३७२ 
२११. सोमदत्त जातक. ,.; 5 > ३७२ 
ट (वत्र पिता को सिखा-पढ़ाकर राजा से दो बैल माँगने ले गया । 
ता ने राजा से वेळ मांगने के बदले कहा--बैल छे।) 
२१२. उच्छिट्ठभत्त जातक ३७६ 


(शाना ने अपने पति को अपने जार का जूठा भात खिलाया ।) 
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१ 


(२५) 
विषय 


२१३. भरु जातक 
(सरु राजा ने रिश्वत ले वट वृक्ष के लिए झगड़ने वाले 
तपस्वियों का झगड़ा बढ़ाया।) 
२१४. पुण्णनदी जातक 
(राजा ने क्रोधित हो अपने बुद्धिमान पुरोहित को निकाल 
दिया था। पीछे उसके गुणों को याद कर कौवे का मांस मेज कर 
बुलाया।) 
२१५५ कच्छप जातक 7 +° 
(हंस-बच्चे अपनी चोंच में एक लकड़ी पर कछवे को लिए जा 
रहे थे। उसने चुप न रह सकने के कारण आकाश से गिर कर जान 
गँवाई।) 
२१६. मच्छ जातक ; i 
(कामी मच्छ ने मछ्ओं से प्राण की भिक्षा माँगी।) 
१७. सेग्युजातक जी 50 
(पिता ने पुत्री के क्वॉरपन की परीक्षा की।) 
२१८. कूटवाणिज जातक 
(एक बनिए ने दूसरे की लोह की फाछों को “चूहें खा गये' कहा 
तो उसने उसके पुत्र को चिड़िया ले गयी” कहा।) 
२१६. गरहित जातक 
(बन्दर ने कुछ दिन मनुष्यों में रह कर लोट कर अपने साथियों 
में मनुष्यों के जीवन की बड़ी निन्दा की ।) 
२२०. धम्मद्ध जातक °° 
(राजा ने काळक के स्थान में बोधिसत्त्व को न्यायाधीश बना 
दिया। कालक का रिश्वत का लाम जाता रहा। उसने बोधिसत्त्व 
को मरवाने के अनेक उपाय किये। शक्र बोधिसत्त्व के सहायक थे। 
कालक की एक न चली।) 


३८३ 


३८६ 


३८९ 


३९१ 


३९३ 


३९७ 
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(२६) 


विषय 
. ८ कासाव वर्ग 


* २२१. कासाव जातक. °+ न 5८ 


(एक आदमी काषाय वस्त्र पहन हाथियों को धोखा दे उनकी 
सूण्ड काट काट लाकर बेचता.था।) 
२२२. चुल्लनन्दिय जातक _ .. ठ 3 
(शिकारी ने म।तू-भक्त बन्दरों तथा उनकी बूढ़ी माता को मार 
डाला। उसके घर पर बिजली गिर पड़ी ।) 
२२३. १टभत्तजातक . .. SR ‘+ ‘+ 
: (राजा को मात की पोटली मिली । वह उसमें से बिना रानी 
को कुछ दिये अकेला ही खा गया।) 
२२१. कुम्भील जातक SOE oS ४ 0० 
(वार्नारिद जातक (५७) के समान कथा है।) 
२२५. खन्तिवण्णन जातक ०० ° ४ 55 
(अमात्य ने राजा के रनिवास को दूषित किया और अमात्य 
के सेवक ने उसके घर में दुषित कमं किया। ) 
२२६. कोसिय जातक . 56 77 


(समय पर घर से बाहर निकलना अच्छा है, असमय पर नहीं ।) 
२२७. गूयपाणक जातक 5 उच 5 
(गूंह का कीड़ा गीले गूंह पर चढ़ा। वह उसके चढ़ने से थोड़ा 
नीचे को दवा। गूंह का कीड़ा चिल्छाया--पृथ्वी मेरा बोझ नहीं 
उठा सकती है।) ड 
२२८, कामनोत जातक 55 
(काम जातक (४६७) में। ब्ह्मचारी ने ज न 
राजा को तीन 
राज्य जिता देने की बात कही। फिर वह चला गया। राजा को 
लगा कि उसके हाथ में आये हुए तीन राज्य चले गये। ) 


° 
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४१५ 


४१९ 


४२३ 


४२४ 


४२६ 


४२९ 


४३२ 


~ 


( २७ ) < 
विषय पृष्ठः 
२२४. पलासी जातक ०2 ‘+ »« क ला >ड३७ 
(वाराणसी नरेश ने तक्षशिला पर आक्रमण की तैयारी की । किन्तु 
वह तक्षशिला नरेश की ड्योढ़ी देखकर ही हिम्मत हार गया।) 
२३०. इुतीयपलासी जातक न « ४४० 


(तक्षशिला नरेश ने वाराणसी नरेश पर आक्रमण की तैयारी 
की। किन्तु वह वाराणसी नरेश के स्वर्णपट सदृश महाललाट को 


देखकर हिम्मत हार गया। 
९. उपाहन वग NR 
| २३१. उपाहन जातक ४४३: 
(शिष्य ने आचार्य से हस्ति-रिल्प सीख उन्हीं से मुकाबला . 
करना चाहा।) 
२३२. वीणयूण जातक 5 ves 


(सेठ को लड़की ने कुबड़े की पीठ पर कूब देखकर समझा यह 
पुरुषों में वूषम होगा।) 


२३३. विकण्णक जातक 2 5८ »« ४५० 
(स्वादिष्ट मोजन के वशीमूत हो मच्छ तीर से बींघा गया।) 
३४. असिताभू जातक ° ४५३. 


(राजकुमार अपनी देवी की ओर से उदासीन हो किन्नरी की 
ओर आइङ्ृष्ट हुआ। देवी ने सन्मागं ग्रहण किया।) 
२३५. वच्छनख जातक 3 ४५६. 
(गृहस्थी ने परिब्राजक को गृहस्थ जीवन की ओर आङ्ृष्ट 
करना चाहा। परिब्राजक ने गृहस्थ जीवन के दोष कहें।) 


२३६. बक जातक - .. ठ त पुर 
(ढोंगी बगुला मछलियों को खाना चाहता था।) 
२३७. साकेत जातक 5 50 $*+ ; ४६१ 


(तथागत ने स्नेह की उत्पत्ति का कारण बताया।) 
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( २८ ) 
विषय 


२३८५ एकपद जातक 
(अनेक अर्थपदों से युक्त एकपद।) 
२३४० हरितमात जातक 
(सपं ने नीले मेण्डक से पूछा--तुझे मछलियों की यह करतूत 
अच्छी लगती है? ) 
२४०. महापिगल जातक 
(राजा मर गया था। तब मी द्वारपाल को भय था कि अत्या- 
चारी राजा यमराज के पास से कहीं छोट न आवे।) 
« सिगाल वर्ग 
२४१. सब्बदाठ जातक * « * 
(सब्बदाठ नामक श्यृंगाल ने पृथ्वीजय मन्त्र सीख लिया था। 
उसने सव पशुओं की सेना बना वाराणसी नरेश पर आक्रमण किया। 
ब्राह्मण ने उपाय से उसे हराया।) 
२४२. सुनख जातक 
(कुत्ते को चमड़े की रस्सी में बाँध कर ले जाया जा रहा था। 
जब सब लोग सो रहे थे कुत्ते ने चमड़े की रस्सी काट डाली और भाग 
आया।) | 
२४३. गुत्तिल जातक क 
(उज्जैन का मूसिळ गन्धर्वे काशी के गत्तिळ गन्घवं के पास 
आया। उसने गुत्तिलत से वीणावादन सीख गुत्तिल से ही मुकाबला 
करने की धृष्टता की।) 
२४४. बीतिच्छ जातक 
(परिब्राजक ने बोधिसत्त्व से शास्त्रार्थ किया-कोन सी गंगा ? ) 
२४५, मूलपरियाय जातक | - 
(आचाय ने अभिमानी दिष्यों को प्ररन पूछ कर निरुत्तर किया । ) 
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४६६ 


४६९ 


४७३ 


४८० 


४९० 


४९३ 


( २९ ) 


विषय 
२४६. तेलोवाद जात फ़ 5८ 58 ३ 
(बुद्धिमान मांस खाने वाळे को पाप नहीं लगता । 
२४७, पादञजली जातक a 5५ 52 


(पादञ्जली कुमार को केवल होंठ चबाना आता है।) 
२४८. किसुकोपम जातक 
(राजकुमारों ने किसुक को भिन्न-भिन्न समयों में देखा था। 
इसीलिए उनमें से एक ने किसुक को एक आकार का समझा, दूसरे 
ने दूसरे का।) 
२४६. सालफ जातक न पे के 
(सपेरे ने बन्दर को वाँस से मारा। बन्दर ने फिर सपेरे का 
विश्वास ही नहीं किया।) 
२५०. कपि जातक 5 s २+ बडे 
(ढोंगी वन्दर आग तापने के लिए कुटी के द्वार पर बैठा था। 
तपस्वी ने भगा दिया।) 
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Woo 


५०६ 


= 
fT ली आया 


पहला परिच्छेद 
११, परोसत वर्ग 
१०१. परोसत जातक 


यो भासितस्स विजानाति अत्यं ॥ 


[प्रज्ञाहीन शताधिक आये-हुए मनुष्य यदि सौ वर्ष तक भी ध्यान लगाते 
रहें तो उनकी अपेक्षा एक प्रज्ञावान्‌ मनुष्य जो कही हुई बात के (गम्भीर) 
अर्थ को जान लेता है, अच्छा है।] 

कथा की दृष्टि से, व्याख्या (व्याकरण) की दृष्टि से, सारांश की दृष्टि से 
यह जातक (कथा) परोसहस्स जातक' के समान ही है। इसमें केवल "ध्यान - 
करें' पद की विशेषता है। जिसका अर्थं है कि प्रज्ञा-रहित मनुष्य सौ वर्ष भी 
: ध्यान करते रहें, देखते रहें, धारण करते रहें; इस प्रकार देखते हुए भी वह 
गूढ़ (अर्थे) को अथवा (असली): बात को नहीं देख पाते । इसलिए जो मनुष्य 
कही बात के अर्थ को जानता है वह प्रज्ञावान्‌ अकेला ही अच्छा है। 


१. परोसहस्स जातक (९९) | 
१ (जातक-२) 
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१०२. पण्णिक जातक 


“यो दुक्ख फुटूठाय भवेय्य ताणं. . .” आदि (की कथा) शास्ता ने जेत- 
वन में रहते समय एक दुकानदार उपासक के सम्बन्ध में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह श्रावस्ती-निवासी उपासक नाना प्रकार की जड़ी-बूटी तथा लोकी- 
कहू, आदि बेच कर गुजारा करता था। उसकी एक लड़की थी। रूपवान्‌, 
सुन्दर, सदाचारिणी तथा लज्जा-भय से युक्त; (लेकिन साथ ही) सदा हँसती' 
रहती थी। बराबरी के कुछ वालों के लड़की को ब्याहने आने (की इच्छा 
करने) पर, वह सोचने लगा--“इसकी शादी होगी। यह सदैव हसती रहती 
है। कंवारपन को नष्ट करके यदि कुमारी दूसरे कुल में जाती है, तो माता 
द पिता के लिए निन्दा का कारण होती है। मैं इसकी परीक्षा करूँगा कि इसका 
कवारपन सुरक्षित है कि नहीं ?” 
.... एक दिन उसने लड़की से टोकरी उठवा, पत्तों के लिए जंगल में 
, ) ए जंगल में जाकर, 
उसकी परीक्षा करने की इच्छा से, कामासक्त की भाँति हो, गुप्त बात कह उसे 
a धर छिया। जैसे ही उसे पकड़ा उसने रोते-चिल्लाते ए कहा-- 
र क नामुनासिब है; यह पानी से जाग निकलने के सदृश है । ऐसा 
“अस्म | मैंने केवल परीक्षा करने के किए ही तुझे हाथ । अब, 
बता कि तेरा केंवारपन (सुरक्षित) है या नहीं ?” ह सा अब) 
"हाँ तात ! भूः दे 
कहा..." के वशीभूत हो किसी भी पुरुष की ओर नहीं 
उसने लड़की को आश्वासन दे, घर ले जा 
) 3 2 विवाह भे 
al शास्ता की वन्दना करने की इच्छां So ह नि 
वन पहुंच, शास्ता " ् 
इत, शास्ता की वन्दना तथा पूजा करके एक ओर बैठा । “चिरकाल 
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के बाद आये ?” पूछे जाने पर उसने भगवान्‌ को वह सब हाल कहा । शास्ता 
ने “उपासक ! कुमारी तो चिरकाळ से सदाचारिणी है ! लेकिन तुने न केवल 
अभी किन्तु, पहले भी उसकी परीक्षा की है', कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वेक्ाल में वाराणवी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व जंगल 
में वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हुए। उस समय वाराणसी में एक दुकानदार 
उपासक था . . .इत्यादि कथा वतमान कथा के सदुश ही है। हाँ, परीक्षा 
करने के लिए उसने जब लड़की को हाथों से धरा, तो लड़की ने रोते-रोते यह 
गाथा कही--- 


यो दुक्खफुट्ठाय भनेय्य ताणं 
सो मे पिता इूभि बने करोति, 
सा कस्स कन्दाभि बनस्स मज्झे 
यो तायिता सो सहसा करोति ॥ 


[कष्ट में पड़ने पर, जिसे त्राता होना चाहिए, वही मेरा पिता जंगल में 
विश्वास-घात कर रहा है। सो मैं जंगल में किसे (सहायता के लिए) बुलाऊं ? 
जो त्राता है, वही दुस्साहस कर रहा है । ] 


यो बुक्खफुद्ठाय भवेय्य ताणं का अथं है कि जो शारीरिक अथवा मानसिक 
दुःख से पीड़ित का त्राण करता है, परित्राण करता है तथा प्रतिष्ठा का कारण 
होता है। सो मे पिता डूभि वने करोति का अर्थ है कि वह दुःख से परित्राण 
करनेवाला मेरा पिता ही यहाँ इस प्रकार का मित्र-द्रोही कमं करता है, अपनी 
“निज की पुत्री (के शील) को ही लाँघना चाहता है। सा कस्स कन्दामि का 
मतलब है कि किसके पास रोऊं ? कोन मुझे बचायेगा ? यो तायिता सो सहसा 
करोति, का अर्थ हुआ कि जो पिता मेरा त्राता है, रक्षक है, आश्रयदाता होने 
योग्य, वह पिता ही दुस्साहस कर रहा है। 
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तब पिता ने उसे आइवासन देकर पूछा--“अम्म तूने अपने आप को . 
सुरक्षित तो रखा है!” 

“हाँ, तात ! मैंने अपने आपंको (संभाल कर) रख हैं। 

उसने उसे घर ले जा विवाह कर, पराये कुल भेज दिया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना सुना, (आयं-) सत्यों को प्रकाशित कर, जातक का 
मेळ बैठाया । सत्यों (के प्रकाशन) के अंत में उपासक स्नोतापत्तिफल में प्रति- 
ष्ठित हुआ। उस: समय का पितां ही इस समय का पिता; लड़की ही इस 
समय की लड़की है। लेकिन उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला वुक्ष-देवता तो 
मैं हो था । 
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१०३. वेरी जातक 


“यत्य वेरी निवसति. . .” आदि गाथा शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
अनाथपिण्डिक के सम्बन्ध में कही । 
क. वर्तमान कथा 
अनाथपिण्डिक ने अपने भोग-प्राम' से लोटते हुए रास्ते में चोरों को देख- 
कर सोचा--“रास्ते में रहना ठीक नहीं । श्रावस्ती ही जाकर रहूंगा ।” यह 
सोच जल्दी-जल्दी बैलों को हाँक, श्रावस्ती पहुँच, अगले दिन जब विहार गया, 
तो शास्ता की यह बात कही । शास्ता ने “गृहपति ! पूवं समय में भी पण्डित- 
जन रास्ते में चोरों को देखकर रास्ते में न ठहर, अपने रहने के स्थान पर ही 
चले गये” कह उसके पूछने पर पूर्वजन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 
पूर्वं समय में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व महासम्पत्तिशाली 
सेठ होकर पैदा हुआ । एक गाँव में निमन्त्रण खाकर लौटते समथ रास्ते में चोरों को_ 
देख वहाँ नहीं ठहरा । जल्दी-जल्दी बैलों को हाँक, अपने घर ही आकर चाना प्रकार 
के श्रेष्ठ रसों से युक्त भोजन करके महाशय्या पर लेटा । उस समय “चोरों के हाथ 
से निकलकर भयरहित स्थान अपने घर पर आ गया हूँ सोच, उल्लासपूर्वक 
यह गाथा कही-- 
यत्य वेरी निदसति न बसे तत्य पण्डितो, 
एकरत्तं हिरत्तं वा दुक्खं वसति चेरिसु ॥ 
[जहाँ पर वैरी का निवास हो, पण्डित आदमी को चाहिए कि वहाँ निवास 


१. सोगग्राम=जमोंदारी का ग्राम । 
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न फरे। क्योंकि वैरी के साथ एक या दो रात्रि रहनेवाला भी दुःख ही 
भोगता है। ] 


बेरी, वैर-भाव से युक्त आदमी। निवसति, प्रतिष्ठित रहता है । न चसे तत्थ 
पण्डितो, जहाँ वह वैरी आदमी प्रतिष्ठित होकर रहता है, पाण्डित्य से युक्त 
` पण्डित-जन को चाहिये कि वहाँ न रहें । किस कारण से? एकरत्तं द्विरत्त चा दुक्खं 
बसति वेरिसु, वेरियों के बीच में (केवल) एक या दो दिन रहता हुआ भी 
दुःख ही भोगता है । 
बोधिसत्त्व इस प्रकार ह॒षे-घ्वनि करके दान-आदि पुण्य-कर्म कर यथाकमं 
(परलोक): सिधारे। शास्ता ने इस घमं-देशना को छा, जातक का मेल बैठाया 
कि उस समय मैं ही वाराणसी का सेठ था। 
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१०४. मित्तविच्द जातक 


“चतुब्भि अद्ठज्झगया” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय, एक दुर्भाषी 
भिक्षु के बारे में कही । 
कः वर्तमान कथा 
पहले आयी मित्तविन्द जातक की कहानी के सदुश ही यह कहानी भी जाननी 
चाहिए । 
ख. अतीत कथा ; 
लेकिन यह जातक कथा है काश्‍्यपःसम्बुद्ध के समय की । उस समय एक 
नरक-निवासी ने, जिसके सिर पर घूमनेवालळा चक्र' था और जो नरक में जल 
रहा था, बोधिसत्त्व से पुछा--“'भन्ते ! मैंने क्या पापकम किया है ?” बोधिसत्त्व 
ने “तुने अमुक और अमुक पापकमं किया है” कह यह गाथा कही-- 
चतुन्मि अद्ठज्झगमा अद्ठाहिति च सोळस 
सोळसाहिंच बत्तिस अत्रिच्छं चक्कमासदो; 
इच्छाहतस्स पोसस्त चक्कं समति मत्यके॥ 


(चार से आठ, आठ से सोलह, ओर सोलह से बत्तीस की इच्छा करने के 
कारण यह सिर पर घूमनेवाला चक्र प्राप्त हुआ। क्योंकि इच्छा (लोभ) से ताडित. 
मनुष्य के सिर पर चक्र भ्रमता है ।) 


CS त+-+ 


१. उरचक्र--पालि कोष में (रीजडंविइस ने) उर-चक्र का अर्थ छाती पर 
रखा लोहे का चक्र किया है, जो यथार्थ नहीं। “उर' शाब्द वं दिक है, जिसका 
अथे है गतिमान । 
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चतुष्मि अद्ठज्सयमा, समुद्र में चार परियों (विमानशेतनियों.): को पाकर, 
उनसे सन्तुष्ट न हो, लोभ के कारण और आठ को प्राप्त किया । शेष दो पदों का 
अर्थ भी इसी प्रकार है। अत्रिष्छं चक्कमासदो इस प्रकार स्वकीय छाभ से अस- 
तुष्ट इस-इस चीज की प्राप्ति होने पर, और-ओर चीज़ की इच्छा करते हुए, 
अब इस उर-चक्र को प्राप्त हुए | उसके इस प्रकार इच्छाहतस्स पोसस्स से प्रता- 
हित तेरे चक्कं भमति मत्यके, पत्यर तथा छोहे के दो प्रकार के चक्रों में से तेज़ 
घार वाला छोहे का चक्र, फिर-फिर उसके माथे पर गिरने से ऐसा कहा गया । 

यह कहकर (बोधिसत्त्व) स्वयं देवलोक को गये । वह नरकगामी प्राणी भी 
अपने पापकमों के क्षीण होने परकर्मानुसार अवस्था को प्राप्त हुआ । शास्ता ने 
इस घमं-देशना को ळा जातक का मेल बेठाया--उस समय मिन्न-विन्दक (अब 


का) दुर्भाषी भिक्षु था, और देवपुत्र तो मैं ही था। 
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१०५, दुब्बलकट्ठ जातक 


“बहुस्पेत॑ चने कट्ठं” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक भयभीत 

भिक्षु के बारे में कहीं। 
` कः वतमान कथा 

वह श्रावस्ती-निवासी तरुण, शास्ता का धर्मोपदेश सुन, प्रत्नजित हो मरने 
से भयभीत रहता था । रात या दिन. में हवा के चलने पर, सूखी-डण्ठलों के गिरने 
पर तथा पक्षियों या चोपायों के कुछ शब्द करने पर, मरण-भय से डरकर वह 
जोर से चिल्लाता हुआ भागता। “मुझे भी मरना होगा”, इसका उसे ध्यान तक न 
था । यदि वह यह जानता कि “मैं मरूँगा” तो उसे मरने से डर न जगता । वह 
मरण-स्मृति योग-विधि (. = कर्मस्थान) का अनभ्यासी होने से ही डरता था। 
उसकी मृत्युभय से भयभीत होने की बात भिक्षु-संघ को पता लग गयी । सो एक 
दिन भिक्षुओं ने घर्म-सभा में बात चळायी--आयुष्मानो ! अमुक मरणं-भीरु भिक्षु 
मृत्यु से डरता है । भिक्षु को तो चाहिए कि वह 'मुझे अवस्य ही मरना है' इस 
मरण-स्मृति कर्मस्थान की भावना करे। शास्ता ने आकर पूछा--““भिक्षुओ ! 
इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” “यह बातचीत” कहने पर भगवान्‌ 
ने उस भिक्षु को बुलवाया और पूछा--क्या तुझे सचमुच मरने से डर लगता है ? 

“न्ते ! सचमूच।” 

“भिक्षुओ ! इस भिक्षु से असन्तुष्ट मत होओ। यह भिक्षु केवल अब ही 
मरने से भयभीत नहीं हैं; पहले भी भयभीत ही रहा है” कह पूर्वजन्म की 
कथा कही--- ङ 

ख. अतीत कथा 


पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 
हिमालय में वृक्ष-देवता की योनि में उत्पन्न हुए । उस समय वाराणसी-मरेश ने 
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हस्ति-शिक्षकों को अपना हाथी दिया था ताकि बे उसे निर्भय बनावें। उन्होंने 
भाले ले, हाथी को पक्की तरह से खूंठे से बाँध, उसे घेर, उसका डर निकालना 
शुरू किया । इस पीड़ा को न सह सकने के कारण हाथी ने खूँटा तुड़ा, मनुष्यों 
को भगा, स्वयं हिमालय में प्रवेश किया | आदमी उसको न पकड़ सकने के 
कारण वापिस लौट आये.। हाथी को वहाँ मरण-भय लग गया। वायु के शब्द 
को सुनकर, काँपता हुआ, मरने के भय से भयभीत अपनी सूँड़ को घुनता हुआ 
जोर से भागता । उसको ऐसा लगता था जैसे खूँटे पर बाँध कर साधा जा रहा 
हो। शरीर-सुख वा मानसिक सुख एक भी नहीं मिलता था। काँपता हुआ भट- 
कता था । वृक्ष-देवता ने यह देखकर वृक्ष की शाखा पर खड़े होकर यह गाथा 
र्हः 

बहुम्पेतं वने कट्ठं वातो भञ्जति दुब्बलं, 

तस्स चे भायसि नाग! किसो नून भविस्ससि ॥ 


` [जंगल में हवा से बहुत सारी दुबंल लकड़ी टूटकर गिरती है। हे नाग ! 
यदि तू इससे डरेगा, तो तु निश्चय से कमज़ोर हो जायगा। ] 


एतं दुब्बलं कतृठ, पुरवा आदि वातो भञ्जति; यह इस जंगल में बहुत सुलभ 
जहाँ-तहाँ है, यदि तू उससे भायसि, तो ऐसा होने पर तो नित्य ही भयभीत रहने 
के.कारण रक्त-मांस क्षीण होकर किसो नून भविस्ससि; इस वन में तेरे भयभीत 
होने की बात है ही नहीं, इसलिए अब से मत डर | 


इस प्रकार देवता ने उसे उपदेश दिया। वह भी उस समय से लेकर नि 
हो गया। शास्ता ने इस धर्मोपदेश को छा, चारों आयं- (सत्यो) को प्रकाशित 
. कर जातक का मेळ बेठाया। सत्य प्रकाशित होने पर वह भिक्षु स्रोतापत्तिफल 
में प्रतिष्ठित हुआ । उस समय हाथी तो यह भिक्षु था, वृक्ष-देवता मैं ही था । 
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१०६; उदअचरनि जातक 


“सुखं वत मं जीवन्तं” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय 'प्रोढ़ कुमारी 

के साथ आसक्ति” के सम्बन्ध में कही । 
क. वत मान्‌ कथा 

मूल कथा (नवस्तु) तेरहवें परिच्छेद की चूल नारद काइयप' जातक में 
आयेगी । उस भिक्षु से शास्ता ने पूछा--“भिक्षु ! क्या तू सचमुच आसक्त 
है १” 

“भगवान्‌ | सचमृच ।” 

“तुझे किसमें आसक्ति हुईं ?” 

“एक प्रौढ़ कुमारी में 8 

“भिक्षु ! यह तेरे लिये अनर्थकारी है। पहले जन्म में भी तु इसी के 
कारण सदाचार भ्रष्ट हो काँपता हुआ भटकता था । (फिर) पण्डितं के कारण 
सुख को प्राप्त हुआ” कह्‌ पूर्व-जन्म की कथा कही-- 

ग. अतीत कथा 

“पुच समय .में वाराणसी में ब्रह्मदंत्त के राज्य करने के समय” आदि पूव 
समय की कथा भी चुल्ल नारद काइयप जातक में ही आयेगी।« उस समय 
बोधिसत्त्व शाम को फल-फूछ ले आकर पर्ण-शाला में प्रवेश करके विचरने लगे , 
और अपने पुत्र चुल्ल तापस को कहा-- 

“तात ! और दिन तो तुम लकड़ी छाते थे, पेय तथा खाद्य-सामग्री लाते' . 
थे, आग जळाते थे। आज कया कारण है कि कोई भी काम न करके बुरा मुंह 
बनाये चिन्तित पड़े हो ?” 


१, चुलतारवलातक (४४७) 
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"तात ! आप जब फल-फूछ छेने चले गये थे, तब एक स्त्री आयी जो मुझे 
लभा कर ले जाना चाहती थी । लेकिन मैं आपसे आज्ञा लेकर जाऊंगा' सोच 
नहीं गया । उसको अमुक स्थान में बिठा कर आया हूँ। तात ! अब मैं जाता 

बोधिसत्व ने 'यह रोका नहीं जा सकता” सोच “तो तात ! जाओ ! यह 


तुम्हें ले जाकर जब मत्स्य-मांस आदि खाने की इच्छा करेगी और घी, नमक 


आदि माँगेगी और कहेगी कि 'यह ला, 'यह छा, तब तू मुझे याद 
नाम भागकर यहीं आ जाना” कह चलता किया । वह उसके साथ बस्ती में 
गया । उसे अपने वश में कर वह “मांस ला”, मछली ला' जो-जो चाहती, मंगाती । 
तब उसने 'यह तो मुझे अपने गुलाम की तरह नौकर की तरह पीड़ा देती है' सोच 
भागकार पिता के पास आ, उन्हें प्रणाम कर, खड़े-ही-खड़े यह गाथा कही-- 
सुखं दत मं जीवन्तं पचमाना उदञङ्चनी । 
चोरी जायप्पवादेन तेलं लोणङ्च याचति ॥ 


[जल निकालने की मटकी सदृशा “भार्या” रूप में यह चौरिणी, सुख- 
ुर्वक रहते हुए मुझे मीठे शब्दों से लुभाकर नून-तेल माँग-माँगकर जछाती 


है। ] 


सुखं बत मं जीवन्तं, तात ! तुम्हारे पास सुखपूर्वक रहते हुए; पचमाना, 
संतप्त करती हुई, पीड़ा देती हुई, जो-जो खाना चाहती वह पकाती; उदक (= 
पानी) खींचा जाता है इससे, अतः उदञ्चनी । चाटी या कुएं से पानी निकालने 
की घटी । उसे उदञ्चनी इसलिए कहा क्योंकि वह घटी .(+-घटिका) के पानी 
निकालने की तरह जो-जो चाहती सो अवश्य निकालती । चोरी जायप्पवादेन; 
“नाम से तो भार्या” लेकिन एक चौरिणी मीठे-मीठे शब्दों से मुझे लुभा वहाँ 
छे जाकर नमक, तेल तथा ओर भी जो-जो चाहती वह सब माँग्रती; जैसे दास 
या नोकर से वेसे मंगवाती । (यह) कह उसकी निन्दा की । 


ne ee पिन +-मनन 


बोधिसत्व ने उसे आश्वासन देकर “तात ! जो हुआ सो हुआ | था अब 
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तू मेत्री भावना कर। करुणा भावना कर” कह चोरों ब्रह्मविहारों को कहा। 

योगक्तिया कही । वह थोड़े ही समय में अभिञ्ा तथा-समापत्तियों को प्राप्त 

कर ब्रह्मविहारों की भावना कर, अपने पिता सहित ब्रह्मलोक में उत्पन्न हुआ। 

शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, आर्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 

बेठाया । सत्यों के प्रकाशित होने पर वह भिक्षु खरोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित 
हुआ । उस समथ की प्रौढ़ कुमारी ही आजकल की प्रोढ़कुमारी तथा चूलतापस 

ही आसक्त भिक्षु था । पिता तो मैं था ही । 
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` १०७. सालित्त जातक . 


“साघु खो सिप्पक नाम” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक हंस- 
मार भिक्षु के बारे में कही। 
क, वर्तमान कथा 


वह भ्ावस्तीदासी कुलपुत्र सालित्तक शिल्प में पारङ्गत था। स।ित्तक 

शिल्प कहते हैं ठीकरी चळाने के हुनर को । एक दिन उसने घमॉपदेश सुन, बुद्ध 
(शासन) में श्रद्धायुक्त हो प्रत्नजित होकर उपसम्पदा प्राप्त की । लेकिन न उसे 
शिक्षा की इच्छा थी न उसके अनुसार आचरण करने की। एक दिन वह एक 
छोटे भिक्षु को साथ ले अचिरवती (नदी.) पर गया । वहाँ स्नान करके खड़ा 
था कि, उसी समय आकाश में दो सफेद हंसों को उडते देखा। उसने छोटे 
भिक्षु से कहा-- [ 

“इनमें जो पिछला हंस है, उसकी आँल को कंकर से बींधकर हंस को 
अपने पैरों में गिराता हैं ।” 

“केसे गिरायेगा ? मार ही न सकेगा ।” 

“इधर की आँख रहे। मैं इसकी उधर की आँख में माखगा ।” 

“असम्भव बात कहते हो ?” 

“तो देख” कह उसने एक तीखी ठीकरी ळे उंगली से तान उस हंस के पीछे 
फंकी। ठीकरी ने 'रू करके आवाज की । हंस “खतरा होगा” सोच, रुककर शब्द 
सुनने लगा । उसने उसी समय एक गोल कंकर छे, रुककर देखते हुए हंस के 
दुसरी ओर की आँख में मारा। कंकर दूसरी ओर की आँख बींघता गया । हंस 
चिल्लाता हुआ पेरों में आकर गिरा । 

भिक्षुओं ने इधर-उधर से आकर उसकी निन्दा की कि “तू ने नामुनासिब 
किया और शास्ता के पास ले जाकर कह दिया कि 'इसने यह-यह किया । शास्ता 
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ने उसकी निन्दा करते हुए “मिक्षुओो ! न केवल अभी यह इस हुनर में हुशियार 
„ बल्कि पहले भी हुशियार ही था” कह पूर्वजन्म की कथा कही--.. 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समथ में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसके आमात्य (होकर उत्पन्न हुए) थे। राजा का तत्कालीन पुरोहित बड़ा वुख- 
क्कड़ था--बोलना आरम्भ करता तो किसी दूसरे को बोळने का मौका ही न ड 
मिळता । राजा सोचने गा---'इसका मुँह बन्द करनेवाला कोई कब मिलेगा ?” : 
और तब से ऐसे आदमी की खोज में रहने लगा । 

उन दिनों वाराणसी में एक कुवड़ा कंकर फेंकने के हुनर में पारंगत था । 
गाँव के लड़के वाले उसे ठेले (रथकं) पर चढ़ा खींच कर, वाराणसी नगर के. 
दरवाजे पर शाखाओं से युक्त एक महानून्यग्रोध (वृक्ष) के नीचे ले आते और 
उसे घेर कर तथा कौड़ी आदि दे कहते “हाथी की शकल बनाओ । घोड़े की 
शकछ बनाओ ।” वह कंकर चला-चलाकर न्यग्रोध के पत्तों में भिन्न-भिन्न तरह 
को शबलें बनाता । सभी पत्तों में छेद हो गये । 

वाराणसी नरेश सेर को जाते समय उस जगह आये । भगा दिये जाने के ह 
भय से लड़के वाले भाग गये । कुबड़ा वहीं पड़ा रहा । राजा ने न्यग्रोध वृक्ष के 
नीचे रथ पर वेठे-ही-बैठे, छिद्रित पत्तों के कारण धूप-छनी छाया देख, सभी 
पत्तों को छिद्रित पा पुछा--“एसा किसने किया ?” ; ` 

“देव | कुबड़े ने।” 

“यह्‌ ब्राह्मण का मुँह बन्द कर सकेगा' सोच राजा ने पूछा--“कुबड़ा कहाँ 
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खोज करनेवालों ने कुबड़े को वृक्ष की जड़ में पड़े देख कहा “देव ! यहाँ 
है 7 > 
. राजाने उसे बुलवा, लोगों को दुर हटवा, उस से पूछा--“हमारे यहाँ एक : 
छक्कड़ ब्राह्मण है, क्या तू उसे नि:शब्द कर सकेगा ?” 
“देव | यदि नळकी भर बकरी के मेंगन मिलें तो कर सकूंगा ।” ` 
राजा कुबड़े को घर ले गया और कनात के भीतर बैठाया । (फिर) 


~ 
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कनात में एक छेद कर ब्राह्मण के बैठने का आसन उस छेद की ठीक सीध में 
बिछवाया । नरकी भर बकरी की सूखी मींगन कुबड़े के पास रखवा दीं। 
जिस समय ब्राह्मण हजूरी में आया, उसे उस आसन पर बिठवा, राजा ने बात- 
चीत चलायी । किसी दूसरे को बोलने का अवसर न दे, ब्राह्मण ने राजा से 
बोलना शुरू किया । कनात के छेद में से मक्खी डालने की तरह वह कुबड़ा 
एक-एक मींगन ब्राह्मण के तालू के अन्दर गिराता रहा । नलिका में तेल डालने 
की तरह ब्राह्मण जो-जो मींगनें आतीं उन्हें निगल जाता। सब खतम हो गयीं। 
उसके पेट में गयी नलकी भर बकरी की मींगनें आधे आळहक' भर थीं। राजा 
ने उन्हें खतम हुआ जान कहा--“आचार्य ! अति बुलक्कड़ होने के कारण 
आपको नळकी भर बकरी की मींगनें निगल जाने पर भी पता नहीं लगा। 
अब इससे अधिक हजम न कर सकोगे । जाओ कंगनी ` का पानी पीकर इन्हे 
निकाल अपने को स्वस्थ करो ।” 
उस दिन से मानो ब्राह्मण का मुख सि गया | बातचीत करने वाले के 
साथ भी बातचीत न करता । “इसने मुझे कर्ण-सुख दिया है” सोच राजा ने 
कुबड़े को चारों दिशा में लाख की आमदनी के चार गाँव दिये । बोधिसत्त्व ने 
* राजा के पास जा 'देव ! बुद्धिमान आदमी को हुनर सीखना चाहिए । कुबड़े 
ने केवछ कंकर फेंकने (की कला से) भी. सम्पत्ति पैदा कर ली” कह्‌, यह्‌ 
गाथा कही-- 


साधु खो सिप्पकं नाम अपि यादिसकी दिसं 
पर्स खञ्जप्पहारेन लद्धा गामा चतुद्दिसा ॥ 


[ जैसा कैसा भी हो, इर सीखना अच्छा है। देखो ! कुबड़े ने (मीनो 
! फेंकने ( रथ * कुंबड़ं ने (मौंगनों 
के) फेंकने (के हुनर) से ही चारों दिशाओं में गाँव पा रिये । ] ( 
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पस्स खञ्जप्पहारेन महाराज ! देखो इस कुबड़े ने बकरी की मीगन के 
निशाने लगाने मात्र से ही चारों दिशाओं में चारों गाँव पा किये । अन्य शिल्पों 
की महिमा का तो क्या ही कहना--इस' प्रकार हुनर सीखने की महिमा का 
वर्णन किया । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
कुवड़ा यह भिक्षु है । राजा आनन्द है और पंडित मन्त्री तो मैं ही था। 


२ जातक (भाग २) 
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१०८. बाहिय जातक 


“सिवखेय्य सिविखतब्बानि . . .” को शास्ता ने वैशाली के आश्रित महावन' 

की कूटागार शाला में रहते समय एक लिच्छवि के सम्बन्ध में कहा । 
क्‌. वर्तमान कथा 

वह रिच्छवि राजा श्रद्धाप्रसन्न था । उसने भिक्षुसंघ सहित बुद्ध को अपने 
घर निमन्त्रित कर महादान दिया । 

उसकी भार्या मोटी, सूजी हुई सी थी और उसको सलीके से रहने का 
शऊर नहीं था । शास्ता भोजनोपरान्त दानानुमोदन कर, विहार जा भिक्षुओं को 
उपदेश दे, गन्धकुटी में प्रविष्ट हुए । धमंसभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलायी--- 
“आयुष्मानो ! वह रिच्छवि-नरेश तो इतना सुन्दर है, लेकिन उसकी भार्या 
मोटी, सूजी हुई सी है तथा उसे सलीके से रहने का शऊर नहीं । राजा उसके 
साथ कंसे रहता है ?” शास्ता ने आकर पृछा--'मिक्षुओ ! इस समय बैठे 
कयां बातचीत कर रहे हो ?” 

“यह बातचीत” कहने पर शास्ता ने “भिक्षुओो !न केवल अभी, किन्तु 
पहले भी यह मोटे शरीरवाली स्त्री के साथ ही रहता था” कह, उनके प्रार्थना 
करने पर पृर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


“पूर्व समय में वाराणसी में जब ब्रह्मदत्त राज्य करता था, उस समय 
बोधिसत्व उसके आमात्य थे। मूफस्सल की एक स्थूळ शरीर स्त्री जिसे सलीका 
नहीं था, मजदुरी करती थी । राजाङ्गन से थोड़ी दुर पर जाते हुए उसे शौच 
की हाजत हुई । जो वस्त्र पहने हुए थी, उसी से शरीर को ढक कर बैठ गयी 
ओर हाजत रफ़ा कर तुरन्त उठ खड़ी हुई | रोखे से राजाङ्गन देखते हुए 
चाराणसी राजा की उस पर नजर पड़ी। वह सोचने छूगा--“इस प्रकार के 
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(खुळे) आङ्गन में बिना लज्जा को छोड़े वस्त्र से ढके ही ढके शौच फिरकर यह्‌ 
जल्दी से खड़ी हो गयी । यह निरोग होगी । इसकी कोख अति परिशुद्ध होगी । 
परिशुद्ध-कोख से उत्पन्न हुआ पुत्र भी अति पवित्र तथा पुण्यवान्‌ होगा । मुझे 
चाहिए कि मैं इसे अपनो पटरानी बनाऊं ।” 

यह्‌ माळूम करके कि वह कुंवारी है, राजा ने उसे बुल्चाकर अपनी पट- 
रानी बनाया । वह राजा को प्रिय थी, मन भाती थी। थोड़ी ही देर में उससे 
एक पुत्र उत्पन्न हुआ | उसका वह पुत्र चक्रवर्ती राजा बना । 

बोधिसत्व ने उसका यह (पुत्र-) घन देख, मौका मिलने पर राजा से 
कहा--“देव ! सीखने योग्य शिल्प क्यों न सीखा जाय? इस पुण्यवान्‌ ने, 
बिना छज्जा त्यागे, वस्त्र से ढके ही ढके शौच फिर कर तुम्हें प्रसन्न करके इस 
प्रकार को सम्पत्ति प्राप्त की ।” इस प्रकार सीखने योग्य बात को सीखने का 
महत्त्व बताते हुए यह गाथा कही--- 


सिक्खेय्य सिवि्तब्बानि. सन्ति सच्छन्दिनो जना 
बाहियापि सुहुन्तेन राजानमभिराधयि n 


[सीखने योग्य बातों को सीखे। कदरदान लोग हैं । उस मुफस्सल की 
स्त्री ने राजा को ढंग से शौच फिरने (मात्र) से प्रसन्न कर लिया। ] 


सन्ति सच्छन्दिनो जना शिल्प-विशेषों में रुचि रखनेवाले लोग हैं। बाहिया-- 
बाहर मुफस्सल में पैदा हुई तथा पली स्त्री । सुहु्नेन, बिना लज्जा छोड़े वस्त्र 
से ढके-ढके शोच फिरने को “सुहत्न” कहते हैं, सो वैसे शौच फिरने से राजानम 
भिराधयि देव को प्रसन्न करके, यह सम्पत्ति प्राप्त की । 


इस प्रकार बोधिसत्व ने सीखनेयोग दिल्पों (के सीखने) का महात्म्य - 
कहा । 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेळ बैठाया । उस समय के पति- 
पत्नी ही अब के पति-पत्नी । पण्डित आमात्य तो मैं ही था। 


© 
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१०९. कुण्डकपूव जातक 


“यथत्नो पुरिसो होति” यह शास्ता ने श्रावस्ती में रहते समय, एक महा 
दरिद्र (मनुष्य) के सम्बन्ध में कही । 
क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में कभी एक ही परिवार बुद्ध तथा उसके संघ को दान देता, 
कभी तीन चार परिवार एक में मिलकर, कभी एक गण कभी एक गली के 
लोग, कभी सारे नगर के लोग मिलकर । उस समय एक गळी के लोग मिळ- 
कर दान दे रहे थे। मनुष्य वुद्ध तथा संघ को यवागु परोसकर कहने लगे 
“खाजा लाओ ।” 
उस गली में रहने वाले, दुसरों की मजदुरी करके जीनेवाले, एक दरिद्र 
मनुष्य ने सोचा--“मैं यवागु नहीं दे सकता। खाजा दूंगा।” (यह सोच) 
उसने चावल की बहुत वारीक कनखी ले, छाज से फटक कर, पानी से भिगो, 
आक के पत्तं में रख, आग में पकाया । फिर 'यह बुद्ध को दूँगा” सोच उसे ले 
जाकर शास्ता के सामने खड़ा हुआ। (लोगों ने): 'खाजा छाओ' पहली वार 
'कहा ही था कि उसने सबसे पहले जाकर शास्ता के सामने वह पुड़ा रख दिया । 
शास्ता ने ओरों के दिये हुए खाजों को अस्वीकार कर उसी पुड़े-खाजे को ग्रहण 
किया । उसी समय सारे नगर में एक शोर मच गया कि सम्यक सम्बुद्ध ने उस 
महादरिव्र का खाना विना घृणा के खाया। द 
. राजा, राजा के महामन्त्री आदि, और तो और द्वारपाळ.तक आकर शास्ता को 
अणास कर उस महादरिद्री से कहने छगे--“भो ! सो लेकर, दो सौ लेकर वा 
पाँच सौ लेकर हमारा भी हिस्सा रक्खो।” उसने 'शास्ता से पूछकर जानूंगा, 
र शास्ता के पास जाकर वह बात कही। शास्ता ने उत्तर दिया “धन 
! या बिना लिए जैसे भी हो सब प्राणियों को हिस्सेदार बनाओ ”' उसने 
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घन लेना आरम्भ किया। मनुष्यों ने दुगुना, चौगुना, आठ गुना आदि दे-देकर नौ 
करोड़ सोना दिया। शास्ता दानानुमोदन कर विहार चळे गये। फिर भिक्षुं के 
अपने-अपने कर्तव्य करने पर शास्ता ने उन्हें उपदेश दे गन्धकुटी में प्रवेश 
किया । 
शाम को राजा ने उस महादरिद्री को बुछृवाया और श्रेष्ठी बना उसका 
सत्कार किया। धर्म सभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलायी--“आयुष्मानो ! महान्‌ 
दरिद्री के दिये पुए, शास्ता ने बिना घृणा प्रगट किये ऐसे खाये जैसे अमृत । 
महान्‌ दरिद्री भी बहुत-सा धन और सेठ का पद प्राप्त कर बहुत सम्पत्तिशाली 
हो गया ।” शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओो ! बैठे कया बातचीत कर 
रहे हो ?” 

“अमुक बातचीत” कहने पर “भिक्षुओ ! न केवल अभी मैंने बिना घुणा 
दिखाये उसके पूए खाये बल्कि पहले जब मैं वृक्ष-देवता था तब भी खाये थे” 
कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- ० 


ख अतीत कथा 


पुर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य के समय बोधिसत्व अरण्डी के 
एक वृक्ष-देवता होकर पैदा हुए । उस गाँवड़े के मनुष्य तब देवता-विश्वासी' 
थे । एक त्योहार आने पर उन्होंने अपने अपने वृक्ष देवताओं को बलि दी । 
एक दरिद्री मनुष्य ने लोगों को वृक्ष-देवताओं की सेवा करते देख स्वयं एक 
अरण्ड-वृक्ष की सेवा की । मनुष्य अपने-अपने देवताओं के किए नाना प्रकार के 
माछा, ग्ध, लेपन आदि और खाद्य-भोज्य लेकर गये । लेकिन वह ले गया चूरे 
के पूए और कड़छी में पानी । अरण्ड वृक्ष के समीप पहुँचा तो सोचने छूगा-- 
“देवता दिव्य-भोजन करते हैं। मेरे देवता यह चुरे का पूआ नहीं खायेंगे। 
इसे व्यर्थ क्यों नष्ट कखे ? मैं ही इसे खा लूंगा ।” यह सोच वहीं से लोट पड़ा। 

बोधिसत्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े होकर कहा--“भो -! यदि तुम घनी 


१. देवता संगलिका, जिनका विश्वास हो कि देवताओं की पुजा करते 
से कल्याण होगा । 
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होते तो मुझे मधुर खाजा देते, लेकिन तुमं दरिद्र हो। मैं तुम्हारा पुआ न 
खाकर और क्या खाऊँगा ? मेरे हिस्से को नष्ट न करो ।” 
इतना कह यह गाथा कही-- : 
यथज्ञो पुरिसो होति तथज्ना तस्स देवता, 
आहरेतं कणं पुवं भा मे भागं विनासय ॥ 


[ जेसा आदमी, वेसा देवता । इस चूरे के पूए को ला। मेरे हिस्से को 
नष्ट मत कर। ] 


यथन्नो, जैसा भोजन तथन्ना, उस आदमी का देवता भी वेसे ही भोजन 
का खानेवाला होता है। आहरेतं कलं पूव-इस चूरे के पके पूए को ला। 
मेरे हिस्से को नष्ट न कर। 

उसने वापिस लौट बोधिसत्व को देख बलि दी । बोधिसत्व ने उसमें से सार 
ग्रहणकर पुछा--भले आदमी ! तू किसलिए मेरी सेवा करता है?” 

“स्वामी ! मैं दरिद्र हूँ ! चाहता हूँ कि दरिद्रता से मुक्त हो जाऊं । इसी- 
लिए सेवा करता हूँ ।” 

“मछे आदमी ! चिन्ता मत कर । तूने जो सेवा की है वह कृतज्ञ की, 

, इत-उपकार को न भूळनेवाले की की है। इस' अरण्ड के चारों ओर खजाने 

से भरे घड़े गदेन से गर्दन मिलाकर र्खे हैं। तु राजा को कह, गाड़ियों में धन 
छदवाकर राजाङ्गन में डल्वा। राजा प्रसन्न होकर तुझे श्रेष्ठी का पद दे 


`. देगा! 


यह कहकर बोधिसत्व अन्तर्धान हो गये । उसने वैसा ही किया । राजा ने 
उसे सेठ के पद पर नियुक्त किया । इस प्रकार वह बोधिसत्व (की कृपा) से 
महासम्पत्तिशाली हो स्वकर्मानुसार परलोक गया । | 


शास्ता ने यह घमं-देशना ला, जातक का मेल बैठाया । उस समय जो 
दरिद्र था, वही इस समय दरिद्र । अरण्ड-वृक्ष का देवता तो मैं ही था । 


© 
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"११०: सब्बसंहारक पञ्हो जातक 


“सब्ब संहारको नत्थि”--यह सब्बसंहारकपञ्ह (जातक) सारी की सारी 
उम्मग्ग जातक' में प्रकट होगी । 


९००००. Rg me 


१, सहाउस्मग्ग जातक (५४६) । 
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. पहला परिच्छेद 
१२. हंसी वग 
१११. गद्रभ पञ्हो जातक 


“हुंसी त्वं मञ्ञसि” यह गद्रभपञ्ह (जातक) भी उम्मग्य जातंक' में ही 
आयेगी । । 


११२. अमरादवी पञह जातक 


“येन सत्तुविलेड्रा च” यह अमरादेवी पञ्ह (जातक) भी वहीं (उस्मग्ग 
जातक में) आयेगी । 


naam nes ames es 


१, उम्मग्ग जातक (५४६) । 
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११३. सिगाल जातक 


“सहृहासि सिगालस्स. . .” यह गाथा शास्ता ने वेळुवन में विहार करते 

समय देवदत्त के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 

उस समय घर्म-सभा में बेठे हुए भिक्षु बातचीत कर रहे थे--“आयुष्मानो ! 
देवदत्त पाँच सौ भिक्षुओं को लेकर गयाशीषं चला गया । वहाँ जाकर उसने 
उन भिक्षुओं को कहा हि श्रमण गौतम, जो करता है वह घमं नहीं है बल्कि 
जो मैं करता हूँ वह ध्म है। इस प्रकार उन्हें अपने मत का बना, यथास्थान 
झूठा आचरण कर संघ में फूट डाल एक सीमा' में दो उपोसथ' (-गृह) बना 
दिये।” यूं वे देवदत्त के दोष कह रहे थे। भगवान्‌ ने आकर पूछा--“यहाँ 
बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” 

“यह बातचीत |” 

“भिक्षुओ ! देवदत्त केवल अभी झूठ बोलनेवाला नहीं। यह पूर्वजन्म में 
भी झूठ बोलनेवाला ही रहा है” कह पूर्वजन्म की कथा कही 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्त्व इमशान-बन में एक वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हुए । उस समय वाराणसी 
में नक्षत्र की घोषणा हुई। मनुष्यों ने यक्षों को वरि देने की इच्छा से चौराहों _ 
और दूसरे रास्तों पर मत्स्य-मांस आदि बिखेर कर खप्परों में शराब रवखी । 

एक गीदड़ आधी रात के समय चुपके से नगर में दाखिल हुआ। मत्या 

१, सीमित-्रदेश । $; 

२- जहाँ भिक्षु एकत्र हो सांघिक-कृत्य करते हैं। 
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मांस और शराब पीकर व पुन्नाग-वुक्षों के बीच जाकर सो रहा। सोते-सोते 
सूयं निकल आया । आँख खोलने पर प्रकाश हुआ देख उसने सोचा---““अब मैं 
नगर से निकल नहीं सकता ।” इसलिए वह रास्ते के पास जाकर छिपकर लेट 
रहा। दूसरे मनुष्यों को आते-जाते देख वह कुछ नहीं बोळा, लेकिन एक ब्राह्मण 
को म्‌'ह धोने के लिए जाते देख उसने सोचा--“ब्राह्मण धन के लोभी होते 
हैं । मैं ऐसा उपाय करूँ कि यह ब्राह्मण मुझे अपनी चादर में छिपा, गोद में 
ले जाकर नगर से बाहर कर दे ।” उसने मनुष्य भाषा में कहा--“ब्राह्मण ।” 
ब्राह्मण ने लौटकर कहा--“मुझे कोन बुला रहा है ?” 
“ब्राह्मण ! मैं।” 
“किस कारण ? 22 
“ब्राह्मण, मेरे पास दी सो कार्षापण हैं। यदि मुझे गोद में ले चादर से 
ढक जिसमें कोई न देखे, इस प्रकार नगर से निकल सके, तो मैं तुझे वह कार्षा- 
पण दे दूंगा ।” 
घन के लोभ से ब्राह्मण अच्छा” कह स्वीकार कर उस गीदड़ को वैसे ले 
नगर से निकल थोड़ा आगे ग्या । गीदड़ ने पुछा--- ब्राह्मण यह कौन सी 
जगह है ?” 
“अमुक जगह ।” 
“और भी थोड़ा मागे तक ले चल ।” 
इस अकार वारचार कहकर उसे महाइमशान तक ले जा, वहाँ पहुंचकर 
कहा---“मुझे यहाँ उतार दे ।” ब्राह्माण ने उसे उतार दिया । 
“अच्छा तो ब्राह्मण चादर फैला ।” 
ब्राह्मण ने घन-लोभ से चादर फैला दी । 
तो इस वृक्ष की जड़ में खोद' कह गीदड़ ब्राह्मण को जमीन खोदचे में 
छगा, उसकी चादर पर चढ़ उसके चारों कोनों तथा बीच में--पाँच जगहों पर 
पोख्ाना कर, उस लबेड़ इमशान-वन में दाखिल हो गया । 
बोधिसत्त्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े हो यह गाथा कही 


सहहासि सिगालस घुरापीतस्स ब्राह्मण, 
सिम्पिकानं सतं नत्यि कुतो कंससता ढुबे ॥। 
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[ब्राह्मण ! तू शराव पिये हुए गीदड़ का विश्वास करता है। उसके 
पास सौ सीपियाँ भी नहीं, दो सो कार्षापण तो कहाँ होंगे ।] 


सद्ृहासि या सहृहेसि । इसका मतलव है कि विशवास करता है सिप्पिक नं 
सतं नत्थि--इसके पास सो सीपियाँ भी नहीं है। कुतो कंससता दुवे दो सौ 
कार्षापण तो कहाँ होगि। 


बोधिसत्त्व यह गाथा कह (हे ब्राह्मण ! जा अपनी चादर घोकर, स्नान 
करके अपना काम कर' कह अन्तर्धान हो गये । 

ब्राह्मण वंसा कर 'हाय ठगा गया? सोचता हुआ चला गया । 

शास्ता ने यह घर्म-देशना छा, जातक का मेल वैठाया। | 

उस समय गीदड़ देवदत्त था। हाँ, वृक्ष-देवता मैं ही था। 


? 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


२८] ` [१-१२. ११४ 


११४. मितचिन्ती जातक 


“ब्ृहुचिन्तो अप्पचिस्ती च” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय दो वृद्ध स्थविरों के बारें में कही । 
क. वर्तमान कथा 


उन्होंने एक जनपद के जंगल में वर्षा-काल बिताकर सोचा कि अब शास्ता 
के दशन के लिए जायेंगे, रास्ते के लिए आवश्यक सामग्री तैयार कर आज 
जाते हैं, कल जाते हैं' करते-करते एक मास बिता दिये। फिर दुबारा सामग्री 
तैयार कर 'आज जाते हैं, कल जाते हैं' करते-करते एक मास ओर बिता दिये । 
इसी प्रकार अपने .आळस्य और निवास-स्थान से मोह होंने के कारण तीसरा 
महीना भी बिता दिया । तीन महीने गुजारकर जेतवन पहुँच, अपने योग्य-स्थान 
पर पाँच चीवर रख वुद्ध के दर्शनों को गये । भिक्षुओं ने पुछा--“ायुष्मानो ! 
आप वुद्ध की सेवा में बहुत दिन के बाद उपस्थित हुए । इतनी देर क्यों हुई ?” 
उन्होंने कारण बताया । उनका वह आलस्य तथा सुस्ती करने का स्वभाव 
मिक्षुओों पर प्रकट हो गया । भिक्षुओं ने धर्म सभा में उन स्थविरों के आळसी 
स्वभाव की चर्चा चलायी। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओो, इस समय बैठे क्या 
वात कर रहे थे?” “यह बातचीत” कहने पर उन स्थविरो को बुलवाकरे 
पुछा-- - 
“मिक्षुओ, क्या तुम सचमुच आलसी- हो ?” 

“मन्ते सचमुच ।” 

“भिक्षुओो ! न केवल अभी आळसी हो, पुवंजन्म में भी आळसी 
च ओर निवास-स्थान के प्रति मोह था” कह पूर्व-जन्म की कथा 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वाराणसी 
नदी में तीन मच्छ थे। उनके नामं थे बहुचिन्ती, अल्प-चिन्ती और मित-चिन्ती। 
वे जंगल :(की नदी): से वस्ती के पास आ गये। मितचिन्ती ने बाकी दोनों 
को कहा--“'यह बस्ती है। यहाँ सशंकित रहने की तथा भयभीत रहने की 
जरूरत है। मछ्वे लोग नाना प्रकार के मछली पकड़ने के जाल आदि फेंककर 
मछलियाँ पकड़ते हैं। हम जंगल को ही चलें ।” 

बाकी दोनो जों ने आळस्य के कारण और लोभ के कारण “आज चलें, 
कल चछें' कहते हुए तीन महीने गुजार दिये। मछुओं ने नदी में जाल फेंका । 
बहुचिन्ती ओर अल्प-चिन्ती खाने की चीज कौ ग्रहण करते हुए आगे-आगे 
जाते थे । वे अपनी मूर्खता के कारण जाल की गन्ध का ख्याल नकर जाल में 
ही जा फंसे । मितचिन्ती ने पीछे आते हुए जाल की गन्ध सूंचकर समझ लिया 
कि वे दोनो जाल में जा फंसे। उसने सोचा--इन दोनों आळसी तथा मूर्खो को 
जीवन-दान' दूं । यह सोच वह बाहर की तरफसे जाल में घुस जाळ फाड़ कर 
निकलते हुए की तरह पानी को आलोड़ते हुए जाल के आगे गिरा । फिर 
पिछली तरफ से फाइकर निकलते हुए की तरह पानी को अलोड़ते हुए पिछली 
तरफ गिरा । मछुओं ने यह समझकर कि मच्छ जाल फाड़कर निकल गए जाल 
के सिरों को खोल फेंक दिया । वे दोनों मच्छ जाल से छूटकर पानी में जा पड़े। 
इस प्रकार मितचिन्ती ने उनके प्राण बचाये । 

शास्ता ने पुर्व-जन्म की यह कथा कह बुद्ध होने पर यह गाथा कही 


बहुचिन्ती अप्पचिन्ती च उभो जाले अबज्ञरे 
मितचिन्ती अमोचेसि उभो तत्य समागता ॥ 


[बहुचिन्ती ओर अप्पचिन्ती दोनों जाल में फेस गये । मितचिन्ती ने दोनों - 
को छुड़ा दिया । वे दोनों उसके साथ आ गये। ] 


चहुचिन्ती, बहुत चिन्तन करनेवाला होने से अथवा बहुत संकल्प-विकल्प 
वाला होने से बहुचिन्ती नाम हुआ। बाकी दोनों भी इसी प्रकार हैं। उभो तत्य 
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समागता, मितचिन्ती के कारण प्राण बचाकर वे दोनों फिर पानी में मितचिन्ती 
के साथ आ गये। 


इस प्रकार शास्ता नेयह धर्मदेशना छा (आयें-) सत्यों को प्रकाशित कर 
जातक का मेल बैठाया । (आरय-) सत्यो की समाप्ति पर स्थविर भिक्षु खोतापन्न 
हुए। 

उस समय के बहुचिन्ती और अल्प-चिन्ती यह दोनों थे, मितचिन्ती तो मैं 
ही था। 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


अनुसासिक ] ३१] 


. ११५ अनुसासिक जातक 


यायजञज्ञमनुसासति . . .” जह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक उपदेश देनेवाली भिक्षुणी के बारे में कही.। 


क, वतमान कथा 


यह श्रावस्ती-निवासिनी एक कुळ में उत्पन्न हुई थी । जिस समय से प्रद्र- 
जित होकर उपसम्पन्न हुई, उस समय से लेकर वह अमण-घ्म में न ळग चीजों 
की लोभी होने से नगर के एक ऐसे हिस्से में जहाँ दूसरी भिक्षुणियाँ नहीं जाती 
थी, भिक्षा माँगने जाती । मनुष्य उसे बढ़िया भोजन देते । उसने रस-तृष्णा के 
कारण सोचा, यदि दूसरी भिक्षुणियाँ भी उसी ओर भिक्षा माँगने जाएंगी, तो 
मेरी प्राप्ति में फरक पड़ेगा । इसलिए मुझे ऐसा करना चाहिए, जिसमें दुसरी 
भिक्षुणियाँ उधर भिक्षा माँगने न जाएँ। 
वह भिक्षुणियों के निवात-स्थान पर गयी और वोली-_“'बहनों ! अमुक 
जगह पर चण्ड-हाथी है, चण्ड-घोड़ा है, चण्ड-कुत्ता है. .वह खतरनाक जगह 
है। वहाँ पिण्ड-पात के लिए मत जाएँ।” उसकी बात सुन एक भिक्षुणी ने भी 
उधर गर्देन निकालकर नहीं देखा । 
उसके एक दिन उधर भिक्षा माँगने के समय, जब वह जल्दी से एक घर में 
घुसने जा रही थीं एक मरकहे मेढ़े ने उसे टक्कर मारकर उसकी जाँघ की 
हड्डी तोड़ दी । मनुष्यों ने दौड़कर उस दो टुकड़े हुए जाँच की हड्डी को एक 
में बांधा ओर उसे चारपाई पर लिटाकर भिक्षुणी-आश्रम लाये । “यह दुसरी 
भिक्षुणियों को उपदेश देती थी; स्वयं उघर जाकर जाँच की हड्डी तुड़ाकर आयी 
है' कह भिक्षुणियों ने हँसी उड़ायी । यह बात शीघ्र ही भिक्षु-संघ तक पहुँच 
गयी । 


एक दिन घमे-सभा में बैठे हुए भिक्षु उसकी निन्दा कर रहे थे--आयुष्मानो ! 
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दूसरों को उपदेश देनेवाली भिक्षुणी स्वयं उधर जाकर मरकहे मेढ़े से जाँघ की 
हड्डी तुड़ा लायी है। न 

_ शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बात-चीत कर रहें हो र ब 

बातचीत' कहने पर 'भिक्षुओ' केवल अब ही नहीं, पहले भी यह दूसरों 

उपदेशा देती रही है, लेकिन स्वयं तदनुसार आचरण न करने के कारण दुःख 

भोगती रही है' कह पूर्वजन्म की कथा कही 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य क समय वोषिसत्व 
जंगल में पक्षी की योनि में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर सकड़ पक्षियों को ले 
हिमालय को गये। उनके वहाँ रहते समय चण्ड-स्वभाव की एक चिड़िया राज- 
मागे में जाकर पड़ी रहती; वहाँ उसे गाड़ियों -पर से गिरे हुए घान मूंग आदि 
के दांने मिलते । उन्हें पाकर वह सोचती कि अब ऐसा उपाय कं जिससे दूसरे 
पक्षी इधर न आयें । वह पक्षियों को उपदेश देती--'राज-मार्ग बड़ा खतरनाक 
है। हाथी, घोड़े और मरखने बेलोंवाली गाड़ियाँ आती जाती हैं। शीघ्रता से 
उड़ा भी नहीं जा सकता। वहाँ नहीं जाना चाहिए ।' पक्षियों ने उसका नाम 
अतुशासिका रख दिया । 
एक दिन वह राजपथ पर चुग रही थी । जोर से आती हुई गाड़ी के शब्द 
को सुन उसने पीछे मुँह कर देखा । 'अभी दुर है” सोच, चुगती ही रही । हवा 
की गति से गाड़ी शीघ्र ही आ पहुँची । वह उड़ न सकी । पहिये से उसके दो 
(टुकड़े हो गये। र 
बोधिसत्त्व ने पक्षियों के लौटने पर उनकी गिनती करते समय उसे न देख 
कर कहा--अनृशासिका दिखायी नहीं ` देती, उसे खोजो। पक्षियों ने खोज 
करते हुए, उसे राजपथ पर दो टुकड़े हो पड़े देखा। बोधिसत्त्व से आकर निवेदन 
किया । “वह दुसरों को जाने से रोकती थी लेकिन स्वयं वहाँ चुगने जाकर दो 
टुकड़े हुई, कह यह गाथा कही-- | 


यायञ्ञमनुसासति सयं लोलुपचारिणी, 
सायंविपक्लिका सेति ह॒ता चक्केतसाळिका ॥ 
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[जो दूसरों को उपदेश देती थी लेकिन स्वयं थी लोभी; वह 
; वह यह चिड़िया 
पहिये के नीचे आकर पंख-रहित होकर मरी पड़ी है। ] त 


“यायञ्जमनुसासतीति . इसमें 'य' केवल दो पदों की सन्धि के कारण है। 
अर्थे है, जो दूसरों को उपदेश देती है। सथं लोल्प्पचारिणी, अपने लोभी स्वभाव 
वाली सायं बिपकिका सेति, वह पंखरहित होकर राजपथ पर पड़ी है। हता 
चक्केन साळिका, गाड़ी के पहिये से मारी गयी चिड़िया । 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेळ वैठाया । उस समय उपदेश 
देनेवाली चिड़िया यह उपदेश देनेवाली भिक्षुणी ही थी । ज्येष्ठ-पक्षी तो मैं 
ही था। 


.३ (जातक भाग २) 
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११६. दुब्बच जातक 


“अतिकरमकराचरिय” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक बात न माननेवाले भिक्षु के वारे में कही । 
क. वतमान कथा 


वह कथा नवे निपात में 'गिज्झ जातक' में आयेगी । शास्ता ने उस भिक्ष 
को बुला, “भिक्षु, तू केवल अभी बात न माननेवाला नहीं है; बल्कि पहले भी 
तूने पण्डितों का कहना न करके शक्ति के आघात से जान गवायी' कह, पूर्वे-जन्म 
की कथा कही-- £ 
खः अतीत काथा 


पुवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
लेंघटन' के घर में जन्म लिया। बड़े होने पर वह बुद्धिमान तथा व्यवहारकुशल 
हुआ । वह एक नट से शक्ति छाँधने की कला सीखकर आचाय के साथ हुनर 
दिखाते हुए घूमता था। बोधिसत्त्व का उस्ताद चार ही शक्तियों के लाँघने का 
हुनर जानता था, पाँच के लाँघने का नहीं । 
एक दिन उसने एक गामड़े में तमाशा दिखाते समय शराब के नते में मस्त 
होकर, 'पाँच शक्तियों को छाँचूंगा' कह, उन्हें क्रम से रखा। बोधिसत्व ने कहा-- 
-“अचा्य, आप पाँच शक्तियों के छाँघने का हुनर नहीं जानते; इसलिए एक 
"शक्ति को हटा दें। यदि पांचों कों छागे तो पाँचवीं शक्ति से विधकर मरेंगे।” 
साचाय उस समय बिलकुल मदहोश था । इसलिए उसने कहा---“तु मेरी 


..] 


साम हीं 4; बोधिसं 
थ्यं को नहीं जानता ।” इस प्रकार त्व के उपदेश का अनादर कर, 


१. गिज्स जातक--नीवे निपात की पहली जातक । 
२ लंघरन = बाजीगर । 
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चार शक्तियों को जाँच पाँचवीं को लाँघते समय डण्ठर से महुए के फूल के गिरने 
की तरह; चीखता हुआ गिरा । उसे देख बोधिसत्त्व ने कहा---“यह पण्डितों का 
कहना न' कर इस आपत्ति में पड़ा ।” इसके धाद यह गाथा कही 


अतिकरमकराचरिय ! मय्हम्मेतं न रुच्चति, 
चतुत्ये लंघयित्वान पंचसियास्मि' आवुतो ॥ 


[ आचार्ये, आज तुमने अति कर दी । मुझ तक को यह अच्छा नहीं लगा । 
चारों छांघकर पाँचवीं में गिर पड़े । ] 

अतिकरमकराचरिय, आचाय, आज तुमने अति कर दी । अर्थात्‌ अपनी 
शक्ति से बाहर काम किया। भय्हस्पेतं न रुच्चति, मुझ आपके शिष्य तक को यह 
अच्छा नहीं लगा । इसीलिए मैंने पहले कह दिया था। चतुत्येलंघयित्वान, चौथे 
शक्तिफलक पर विना गिरे लाँघकर, पंचमियस्मि आवुतो, पण्डितो की बात न 
मानकर पाँचवीं शक्ति पर गिर पड़े । 


as 


इतना कह आचार्ये को शक्ति पर से उठा, जो करना उचित था, किया । 
शास्ता ने इस पूर्व जन्म की कथा को ला जातक का मेल बेठाया--उस 
समय का आचार्य, यह बात न माननेवाला भिक्षु था, शिष्य तो मैं ही था। 


| >> 


१. 'पञ्चमायसि' पाठ भी है। 
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११७ तित्तिर जातक 


“अच्चुग्गता अतिबलता. . .”यह ।(गाथा)' शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय फोकालिक' के बारे में कही थी । 
क, वर्तमान कथा 
उसकी वर्तमान कथा तेरहवें निपात की तककारिय जातक में प्रकट होगी । 
शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवळ अभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण 
नष्ट हुआ है, पहले भी नष्ट हुआ है । 
इतन! कह पूर्व जन्म की कथा कही--- 
| ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व ने 
उदीच्य ब्राह्मण कुछ में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर तक्षशिला जा सब विद्याएँ 
सीखीं । फिर काम-भोग के जीवन को छोड़ ऋषिपप्रब्रज्या के अनुसार प्रब्रजित 
हो पाँच अभिज्ञा तथा आठ समापत्तियों को प्राप्त किया । हिमवन्त प्रदेश के 
सभी ऋषियों ने उन्हें अपना उपदेशक-आचारये बनाया और उनके आस-पास 
रहने छंगे। वे भी पाँच सौ ऋषियों के उपदेशक-आचार्यं बन ध्यानमग्न हो 
हिमवन्त में रहते थे। 
उस समय पाण्डु-रोग से पीड़ित एक तपस्त्री कुल्हाड़ी लेकर लकड़ियाँ फाड़ 
रहा था। उसके पास बेठे एक वाचाळ तपस्वी ने ,यहाँ पर मारें, यहाँ पर मारे 
न व उस ह को कोधित कर दिया । उसने क्रोध में आकर 
? पु मुझ अव लकड़ी चीरना सिखाना चाहता है', 
उठा उसे एक ही प्रहार से मार डाला । हाती व ली 


१, कोकालिक देवदत्त के पक्ष का एक संघ-भेदक था। 
२. तक्क्रारिय जातक (४८१) 
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बोधिसत्त्व ने उसका शरीर-कृत्य किया । 

उसी समय आश्रम से कुछ ही दूर वल्मी पर एक तित्तिर रहता था। वह 
सुबह शाम वल्मी के ऊपर खड़ा हो बड़े ज़ोर से आवाज लगाता । उसे सुन एक 
शिकारी ने सोचा कि तित्तिर होगा ओर शब्द के पीछे पीछे जा, उसे मार कर 
ले गया। 

' बोधिसत्त्व ने उसकी आवाज न सुनायी देती देख तपरिवियों से पूछा--उस 
जगह एक तित्तिर रहता था। उसकी आवाज नहीं सुनायी देती ? उन्होंने 
वोधिसत्त्व को सब हाल कहा। बोधिसत्त्व ने ऊपर की दोनो बातों को मिला 
ऋषियों के सामने यह गाथा कही-- 


अच्चुग्गता अतिवलता अतिवेल पभासिता, 
वाचा हनति दुम्मेधं तित्तिरं वातिवस्सितं ॥ 


[ अति-ऊँची, अति जोर से अत्यधिक देर तक बोली गयी वाणी मूख आदमी 5 
को वैसे ही मार डालती है जैसे जोर से चिल्लाने से तित्तिर मारा गया ।] 

अच्चुग्गता, अति उद्गता । अतिबलता, वार-बार बोलने से बहुत बलशाली 
हो गयी । अतिवेलं पभासिता उचित से बहुत ज्यादा देर तक भाषित । तित्तिर 
वातिवर्सितं, जैसे बहुत बोलने से तित्तिर मारा गया, वैसे ही इस प्रकार की 
वाणी मूर्खं आदमी को मार गिराती है। 

इस प्रकार बोधिसत्त्व ऋषियों को उपदेश दे चारों ब्रह्म-विहारों की भावना 
कर ब्रह्मलोक गामी हुए । 

शास्ता ने 'भिक्षुओ, न केवळ अभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण 
विनष्ट हुआ, किन्तु पहले भी नष्ट हुआ” कहा, और यह घमंदेशना ला जातक 
का मेल वैठार्या । SE 

उस समय दुर्वचन बोलनेवाला तपस्वी कोकालिक हुआ। ऋषिगण बुद्ध- 
परिषद्‌ और ऋषि-गण का शास्ता तो मैं था ही । 


© 
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११८. वटुक जातक 


“नाचिन्तयन्तो पुरिसो. . .” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय उत्तर नाम के श्रेष्ठि के पुत्र के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


धावस्ती में उत्तर श्रेष्ठि महाधनवान था। उसकी भार्या की कोख में एक 
बाळक पदा हुआ । वह पुण्यवान्‌ था, ब्रह्मलोक से च्युत होकर यहाँ जन्म ग्रहण 
किया था। बड़ा होने पर वह ब्रह्मा की तरह सुन्दर वणं का हुआ । 
एक दिन श्रावस्ती में कातिक महोत्सव की घोषणा होने पर सभी लोग 
उत्सव मनाने में मस्त थे। उस तरुण के मित्रों--सभी दुसरे श्रेष्ठिपुत्रों की 
पत्नियाँ थी । उत्तर शरेष्ठ पुत्र बहुत समय तक ब्रह्मलोक में रहा था; इसलिए 
उसकी कामभोग में आसक्ति न थी । 
उसके मित्रों ने सोचा कि उत्तर श्रेष्ठि पुत्र के लिए भी एक स्त्री लाकर 
उत्सव मनाएंगे । वे उसके पास जाकर बोळे “सौम्य ! इस नगर में कातिक 
vo घोषित हुआ है। तुम्हारे रिंए भी एक स्त्री लाकर उत्सव 
'मुझे स्त्री की आवश्यकता नहीं है' कहने पर भी बार वार आग्रह करके 
स्वीकार करवा छिया । तब एक वेश्या को सब अलंकारों से सजा, उसके घर ले 
जाकर उसे श्रेष्ठिपुत्र का सोने का कमरा दिखाकर कहा कि तू श्रेष्ठिपुत्र के पास 
` जा। उसे कमरा दिखा वे स्वयं चले गये । 
उसके शयनागार में प्रविष्ट होने पर भी श्रेष्टिपुन्न ते न उसकी ओर देखा 
Se की। उसने सोचा यह मेरे जैसी सुन्दर उत्तम विलास-यक्त स्त्री की 
रन देखता है, न बातचीत करता है । इसे अब स्त्री-लीला से देख मे पर मज- 
बूर कलूंग्री तब वह स्त्री लीळा दिखाते हुए भ्रसन्न-मुख की भाँति आगे के दाँत 
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निकालकर मुस्करायी । श्रेष्ठिपुत्र ने देखा; तो दाँतों की हड्डियाँ उसके लिए 
ध्यान का विषय हो गयीं । उसमें अस्थि-सजञ्ञ्ञा पैदा हुई । उसे वह सारा शरीर 
हडिड्यों के पञ्जर की तरह माळूम देने लगा! उसकी मजदूरी दे, उसने कहा 
“जाओ? | 

उसके घर से निकलने पर बीच-चाजार में खड़ा देख एक एष्वर्यशाली 
आदमी उसे खर्चा दे अपने घर ले गया । सध्ताह बीतने पर उत्सव समाप्त हुआ।. 
वेश्या की माता ने जव देखा कि लड़की नहीं आयी तो वह श्रेष्ठिपुत्रों के पास 
गयो और पूछा कि वह कहाँ है ? उन्होंने उत्तर श्रेष्ठिपुत्र के यहाँ जाकर पूछा 
कि वह कहाँ है? उसने कहा “उसी समय खर्चा देकर विदा कर दिया ।” उसकी 
माँ रोने लगी । “मैं अपनी लड़की को नहीं देखती । मेरी लड़की लाओ' कहते 
हुए वह उत्तर-श्रेष्ठिपुत्र को ले राजा के पास गयी। | 

राजा ने मुकदमे का फैसला करते हुए पूछा-- 

“इन श्रेष्ठिपुत्रों ने तुझे वेश्या लाकर दी ?” 

द्व! हाँ ए 

“अब वह कहाँ है ?” 

“नहीं जानता हूँ । उसी समय उसे चिदा कर दिया था ।” 

“अब उसे रिवा आ सकता है ?” 

द्रव | नहीं सकता ह ए” 

“यदि नहीं ला सकता है, तो इसे राज-दण्ड दो [| 

उसके हाथ पीछे की तरफ बाँध राज-दण्ड देने के लिए उसे पकड़कर ले 
गये। वेश्या को न छा सकने के कारण श्रेष्ठिपुत्र को राज-दण्ड दे रहा है, सुन 
सारे नगर में हल्ला मच गया । छोग छाती पर हाथ रखकर 'स्वामी ! यह क्या 
आपके योग्य है ? कहते हुए रोने लगे । सेठ भी रोता पीटता पुत्र के पीछे-पीछे 
जा रहा था। श्रेष्ठिपुत्र सोचने लगा, 'यह जो मुझे इस प्रकार का दुःख हुआ, 
यह घर में रहने ही के कांरण हुआ, यदि मैं इससे मुक्त हुआ तो गोतम सम्यक्‌ 
सम्चुद्ध के पास प्रब्रजित होऊंगा । 

वेसा ने हल्ला सुना तो पूछा यह क्या हल्ला है ? समाचार मालूम होने 
पर वह जल्दी से उतर “स्वामी ! हटे हटे” मुझे राज-पुरुषों को देखने दें, कहती 
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हुई राज-पुरुषों के पास पहुंची । राज-पुरुषों ने उसे देख माता को सौंपा और 
श्रेष्ठिपुन्न को मुक्त कर चले गये । 
श्रेष्ठिपुत्न मित्रों सहित नदी पर गया: वहाँ सिर से स्नान कर, घर जा, प्रात- 
राशन कर, माता-पित्ता को प्रब्रज्या की बात जता, चीवर-चस्त्र ले बड़ी भारी 
मण्डली के साथ बुद्ध के पास जा प्रणाम कर प्रब्रज्या की याचना की । प्रब्रज्या 
तथा उपसम्पदा प्राप्त कर वह योगाभ्यास में लग विपद्यना की वृद्धि कर थोड़ी 
ही देर में अहंत्व में प्रतिष्ठित हुआ। 
एक दिन घमं-सभा में इकद्ठे हुए भिक्षु श्रेष्ठिुत्र की प्रशंसा कर रहे थे 
“'आयुष्मानो ! श्रेष्ठिपुत्र अपने पर आयो आपत्ति देख वृद्ध-शासन की महिमा 
जान इस दुःख से मुक्त होने पर प्रब्रजित होऊंगा' सोच, उस सुचिन्तन के फल- 
स्वरूप मुक्त हो, प्रब्रजित हो अहंत्व में प्रतिष्ठित हुआ।” शास्ता ने आकर 
पूछा--भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर. रहे हो ?' $ 
“अमुक बातचीत ।” 
“भिक्षुओ ! केवळ श्रेष्ठिपुत्न ही अपने पर आपत्ति पड़ने पर इस उपाय से 
इस दुःख से मुकत होऊंगा” सोच मृत्यु-भय' से मुक्त नहीं हुआ; पूर्व समय में 
` बुद्धिमान लोग भी अपने पर आपत्ति पड़ने पर 'इस उपाय से इस दुःख से मुक्त 
होंगे! सोच मृत्यु-भय के दुःख से मुकत हुए। (यह कह) पुर्व-जन्म की कथा 
कही । 
ख. अतोत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय जन्म-मरण के 
चक्कर में पड़े हुए बोधिसत्व एक बार बटेरे के जन्म में पैदा हुए । 
, उस समथ बटेरों का एक सिकारी जंगल से बहुत से बटेरे पकड़ ले जाकर 
घर मैं रख” उन्हें दाना खिला, खरीदारों से मूल्य ले उनके हाथ वेच अपनी 
जीविका चलाता था। वह एक दिन बहुत से बटेरों के साथ बोधिसत्त्व को भी 
क लाया । बोधिसत्त्व ने सोचा--यदि मैं इसका दिया हुआ चोगा खाऊंगा 
जे ऊंगा तो यह मुझे आये हुए मनुष्यों के हाथ बेच देगा । यदि नहीं खाऊँगा तो 
कुम्हछा जाऊंगा। मुझे कुम्हलाया हुआ देखकर मतुष्य नहीं खरीदेंगे। इस 
प्रकार मेरा कल्याण होगा। मैं यही उपाय करूंगा । 
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उसने वेसा ही किया, जिससे वह सुखकर केवल हड्डी और चमड़ी मात्र 
रह गया । मनुष्य उसे देखकर नहीं खरीदते थे। बोधिसत्व को छोड़ शेष बटेरों 
के समाप्त हो जाने पर, चिड़ीमार पिंजरे को छा दरवाजे पर रख (उसमें से) 


बटेरों ने वोधिसत्त्व को देखकर दछा--“पता नहीं रहा कि कहाँ गये थे?” 
“मुझे चिड़ीमार ने पकड़ छिया था ।” “कैसे मुक्त हुए ?” पूछने पर 
बोधिसत्त्व ने कहा मैंने उसका दिया हुआ दाना-पानी . नहीं ग्रहण किया; और 


' मुक्त होने का तरीका सोचकर छूट गया। (इतना कह) यह गाथा कही-- 


नाचिन्तयन्तो पुरिसो .व्सेसमधिगच्छति, . 
« . चिन्तितस्स फलं पर्स मुत्तोस्मि चघबन्धना ॥ 


[जो आदमी विचार नहीं करता, वह विशेष ( = मोक्ष) को प्राप्त नहीं 
होता । विचार करने के फल को देखो मैं सरण-बन्धन से मुक्त हो गया । ] 


सारांश यह है। पुरिसो, दुःख में पड़कर मैं इस उपाय से मुक्त होऊेगा, 
इस प्रकार न विचार करनेवाला अपने दुःख से मुक्ति स्वरूप विसेसं नाधि 
गच्छति । अव मैंने जो विचार से काम छिया, उसके फल को देखो । उसी ` 
उपाय से मैं मुत्तोस्मि वधबन्धना, मैं मरण से तथा बन्धन से मुक्तः हुआ । 
इस प्रकार बोधिसत्त्व ने अपनी कृति का बखान किया | 
शास्ता ने इस धर्मदेशना को छा जातक का मेळ बेठाया । उस समय मरने . 
से मुक्त हुआ बटेर मैं ही था। 
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११९ अकालरावी जातक 


“अमातापितरि संबद्धो” यह घमं देशना शास्ता ने जेतबन में रहते समय 
एक मसमय शोर करनेवाले भिक्षु के वारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


उस श्रावस्ती-निवासी तरुण ने (बुद्ध-) शासन में प्रब्रजित हो, न कतेव्य 
सीखे, न शिक्षा ग्रहण की । वह नहीं जानता था कि इस समय मुझे (झाड़, 
लगाना आदि) काम करने चाहिए, इस समय मुझे सेवा के काम करने चाहिए; 
इस समय पाठ करना चाहिए । पहले याम में भी, बीच के याम में भी और 
पिछले याम में भी जब जब आँख खुलती, वह शोर करता था। भिक्षुओं को 
नींद न आती । धम्मंसभा में एकत्र हुए भिक्षु उसकी निन्दा करते--“आयु- 
ष्मानो ! वह भिक्षु इस प्रहार के रतन' शासन' में प्रब्रजित हो कर भी, न 
कतंच्य जानता है, न शिक्षा जानता है, न समय जानता है और न असमय 
जानता है ।” 
शास्ता ने आकर पुछा “मिक्षुओ ! इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” “अमुक बातचीत” कहने पर कहा--“मिक्षुओ ! यह केवल अभी 
असमय शोर मचाने वाला नहीं है, पहले भी असमथ हल्ला करनेवाला ही रहा 
है। समय असमय न जानने के कारण ही इसकी गरदन मरोड़ी जाकर यह 
“मृत्यु को प्राप्त हुआ ।” 
इतना कह पूर्व जन्म की बात कही-- 


खः अतीत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्र 


बुद्ध, घमं तथा संघ तीन रत्न हैं । 
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वन में लकड़ी इकट्ठी 


श्मशान में ने 

i हुआ होने से यह न जानता था कि किस समय बोलना चाहिए। 

ह र को बोलता, कभी अरुण उदय होने पर। शिष्य उसके बहुत 
रहते बोलने पर उसी समय शिल्प सीखना आरम्भ करने के कारण अरुणो- 


दि जल सोचा, यह या तो बहुत रात रहने पर बोलता है, या बहुत 
र र धपर। इस (की मदद) से हमारा शिल्प (सीखना) समाप्त 
इ l क उसकी' गर्दन मरोड़ उसे मार डाला। फिर आचार्य 
34 कहा कि हमने असमथ शोर मचानेवाले मूर्गे को मार 


आचार्य ने कहा कि वह अशिक्षित ही वद्धि 
मरा । इतना कह यह गाथा कही-- द वृद्धि को प्राप्त हुआ था। इसी से 


अमातापितरि संवद्धों अनाचरियकुले च्सं, 
नाय काल अकालं वा अभिजानाति कुक्कुटो ॥ 
[ न माता-पिता से शिक्षा ग्रहण करते हुए बढ़ा, न आचार्य-कुल में ही 
रहा । यह मुर्गा न समय जानता था, न असमय । ] 
हे अमातापितरि संवद्धो, माता-पिता के पास उनका उपदेश न ग्रहण करता 
स र | अनाचरि कुले वसं कुल में भी न रहकर आचार्य-शिक्षा न ग्रहण 
कारण असंयमी । काळं अकाल वा इस समय बोलना चाहिए, इस 
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समय नहीं बोलना चाहिए, इस प्रकार यह मुर्गा समय असमय नहीं जानने के 
कारण ही मृत्यु को प्राप्त हुआ । 
` यह कथा सुना बोधिसत्व यावत आयु जीवित रहकर कर्मानुसार परलोक 
सिघारे । शास्ता ने यह घैम-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय असमय शोर मचानेवाला मुर्गा यह भिक्षु ही था। शिष्य वृद्ध 
परिषद्‌ हुए । आचार्यं तो मैं था ही । 
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१२०. बन्धनमोक्ख जातक 


“अबद्धा तत्य बज्झंति” यह (घर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
चिञ्चमाणदिका के वारे में कहा उसकी कथा बारहवें निपात में महापदुम 
जातक' में आएगी । उस समय शास्ता ने 'मिक्षुओ ! चिञ्चमाणविकाने न 
केवल अभी मुझ पर झूठा इल्जाम लगाया है, पहले भी लगाया है, कह्‌ पूर्वे- 
जन्म की वात कही--- , 


ख. अतीत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
पुरोहित के घर में जन्म ग्रहण कर सयाना होने पर पिता के मरने के बाद उसी 
राजा का पुरोहित हो गया। 

उस राजा ने अपनी पटरानी को वर दिया था कि जो इच्छा हो माँग ले। 
उसने कहा, मुझे ओर वर दुलंभ नहीं है, मैं यही चाहती हैं कि अब इसके बाद 
आप किसी दुसरी स्त्री को कामुक-दृष्टि से न देखें । राजा ने अस्वीकार कर ; 
लेकिन फिर-फिर जोर देने से उसके कथन को अस्वीकृत न कर सकने के कारण 
स्वीकार कर लिया। उसके बाद राजा ने सोलह हजार नतंकियों में से किसी : 
एक स्त्री की ओर भी कामुक-दृष्टि से नहीं देखा । 

उस समय राजा के इलाके में बगावत फैली । इलाके के योधाओं ने विद्रो- 
हियों (चोरों) के साथ दो तीन लड़ाइयाँ लड़ (राजा के पास) पन्न भेजा कि 
इसके आगे हम न लड़ सकेगे। राजा ने वहाँ जाने की इच्छा से सेना एकत्र कर 
देवी को बुलवा कर कहा--“भद्रे ! सैं इलाके में जाता हैँ। वहाँ नाना प्रकार 
के युद्ध होते हैं । जय-पराजय भी अनिरिचत रहती है । वैसी . जगहों में स्त्रियों 


(शिया... झा आम .>>ज काम >>या«-- आकका 


१. महादुस जातक (४७२) । 
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को साथ ले चल सकना कठिन है। तू यहीं रह ।” उसने कहा “देव ! मैं यहाँ 
नहीं रह सकती ।” राजा के बार-बार मना करने पर बोळी “अच्छा ! तो एक 
एक योजन पर पहुँच कर मेरा कुशाल-समाचार जानने के लिए एक एक आदमी 
भेजना होगा।” राजा ने “अच्छा” कह स्वीकार किया । 
बोधिसत्व को नगर में छोड़, बड़ी भारी सेना के साथ नगर से निकल 
राजा जाते हुए एक-एक योजन पर एक-एक आदमी को भंजता कि जाओ हमारा 
कुशल समाचार कह रानी के दुःख-सुख की खबर लाओ । वह हर आनेवाले 
आदमी से पूछती 'राजा ने तुझे किस लिये भेजा है ?' “तुम्हारा कुशल-समा- 
चार जानने के लिए” कहने पर 'तो आओ' कह उससे. सहवास करती । राजा 
ने बत्तीस योजन मागं जाते हुए बत्तीस जनों को भेजा। उसने उन सभी के 
साथ वैसे ही किया । राजा ने इलाके को दवा, लोगों को निरिचन्त कर लौटते 
समय भी उसी तरह बत्तीस आदमी भेजे । उसने उन वत्तीसों के साथ भी वेसे 
ही दुष्कर्म किया। 
राजा ने :(राजधानी में) पहुँच विजय-पड़ाव' पर रुक बोधिसत्त्व को 
सूचना भेंजी 'नगर को (स्वागत के लिए) तेयार करे।' बोधिसत्त्व सारे नगर 
के साथ राज-महल को भी तैयार कराते हुए रानी के निवास-स्थान पर गया । 
उसने बोधिसत्त्व का सुन्दर शरीर देख संयम न कर सकने के कारण कहा-- 
“ब्राह्मण ! श्या पर आ।” बोधिसत्व ने उत्तर दिया--“एऐसा मत कह। मेरे 
` मन में राजा का गौरव भी है और मैं पाप-कमं से डरता भी हूँ। मैं ऐसा 
नहीं कर सकता ।” 
“उन चौसठ संदेश्ष-वाहकों को तो न राजा का गौरव था, न बह पाप से 
डरते थे; तुझे ही राजा का गौरव है और तू ही (एक) पाप से डरनेवाला है?” 
हा, यदि उनको भी ऐसा होता, तो वह भी ऐसा न करते । मैं तो जान 
बूझकर एसा दुस्साहस नहीं करूँगा ।” 
“बहुत क्यों बकवाद करता है; यदि मेरा कहना नहीं करेगा तो तेरा सिर 
कटवा दूंगी ।” 


१. इलाके को जीतकर आने पर नगर से बाहर जो पड़ाव डाला जाता 
या, उसे 'नय खन्घावार' कहते थे। rN 
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“एक जन्म के सिर की बात क्या, यदि हजार जन्मों में हर वार भी सिर 
कटे तो भी मैं ऐसा नहीं कर सकता 7! - 

“अच्छा देखूंगी” कह बोधिसत्त्व को डरा रानी अपने कमरे में गयी । वहाँ 
अपने शरीर पर नाखून की खसोट के निशान बना, बदन पर तेल मल मैले 
कुचेले कपड़े पहन बीमारी का बहाना वना कर लेट रही और दासियों को जा 
दी कि जब राजा पूछे “देवी कहाँ है ?” तो उत्तर देना बीमार है ।' 

बोधिसत्त्व राजा की अगवानी के लिए गये । राजा ने नगर की प्रदक्षणा 
कर प्रासाद पर चढ़ रानी को न देख पृछा--."देनी कहाँ हैं ?” “देव ! बीमार 
है।” राजा ने रानी के कमरे में प्रवेश कर उसकी पीठ मळते हुए पूछा “भङ्गे ! 
तुझे क्या कष्ट है ?” रानी चृप रही । तीसरी बार (पूछने पर) राजा की ओर 
देखते हुए बोली--“राजनू ! तुम भी जीते हो ? मेरे जैसी स्त्री को भी 
स्वामी-वाली कहा जा सकता है ?” 

“प्र ! बात क्या हैं?” 

“तुमने जिस पुरोहित को नगर की रक्षा का भार सौंपा, वह राजमहल में 
तैयारी के काम से यहाँ आया और अपना कहना न करने वाली मुझे मारकर 
अपने मन की करके गया ।” 

लिस प्रकार आग में नमक तथा शक्कर डालने पर चट-चट शब्द होता है, 
उसी प्रकार राजा क्रोध से चटचटाता हुआ रानी. के कमरे से निकला और 
द्वारपालों तथा परिचारकों को बुळवाकर आज्ञा दी--“'अरे ! जाओ, पुरोहित 
की बाहें पिछली तरफ बाँधकर, उसे बघ करने योग्य मनुष्य की तरह नगर से 
बाहर वघ करने के स्थान पर ले जाकर उसका सिर काट दो।” 

उन्होंने जल्दी से जाकर उसकी बाँहें पिछली तरफ करके बाँध, बघ-भेरी 
बजवा दी । बोधिसत्व ने सोचा “उस दुष्ट देवी ने राजा को पहले से ही फोड़ 
छिया। अब मैं आज अपने बल से ही अपने को मुक्त करूँगा ।” उसने उन 
लोगों से कहा-- 

“भो ! तुम मुझे मारते हो, तो एक बार राजा के पास छे चलकर 
सारना।” 


“किसलिए १९० 
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“कैं राज कर्मचारी हूँ । मैंने बहुत काये किये हैं। में अनेक गड़े हुए खजानों 
को जानता हूँ । मैं ही राज्य-सम्पत्ति की देख-रेख करता रह। हैं। यदि मुझे राजा 
को न दिखाओगे, तो बहुत घन का र 5 । मुझे राजा को उसके धन 

दे लेने पर, फिर जो करना हो करो।' 
2४ पे राजा के पास ले गये। राजा ने उसे देखते ही त 
ब्राह्मण ! तूने मेरी भी शरम नहीं रखी ? तूने क्यों ऐसा पापकर्म किया ? 

“महाराज ! मैं ओोत्रिय कुल में पैदा हुआ हूँ । मैंने कभी च्यूंटी तक की भी 
जान नहीं ली । मैंने कभी तिनके की भी चोरी नहीं को । मैंने कभी कामुक 
दष्टि से किसी की स्त्री की ओर आँख उठाकर भी नहीं देखा । मैंने कभी हँसी 
मे भी झूठ नहीं बोळा । मैंने कभी कुशाग्र से भी मद्य नहीं पिया । मैंने तुम्हारा 
कुछ अपराध नहीं किया । उस मूर्खा ने मुझे हाथ से पकड़ा । मेरे इनकार करने 
पर वह अपना किया पाप प्रगट कर, मुझे कह कमरे में चली गयी । मैं निरपराधी 

हुँ । हाँ, पत्र लेकर आने वाले चौसठ आदमी अपराधी हैं। देव ! उन्हें बुलवा 
कर पूछे कि उन्होंने उसका कहना किया अथवा नहीं किया ?” 

राजा ने उन चौसठ जनों को बंधवा कर देवी को बुलवाकर पूछा--“तूने 
इनके साथ पाप किया या नहीं किया ?” 

“देव | किया” कहने पर उसे पीछे हाथ करके बंधवा आज्ञा दी “इन 
चौसठ जनों के सीस काट डालो ।” [ 

बोधिसत्त्व ने कहा--“महाराज ! इनका दोष नहीं। रानी ने अपनी मरजी 
करवायी । यह निरपराध हैं। इसलिए इन्हें क्षमा करें। उसका भी दोष नहीं । 
स्त्रियों की मैथुन से सन्तुष्टि नहीं होती । यह इनका जातीय स्वभाव है। जो 
होना है, वही होता है। इसलिए इसे भी क्षमा करें ।” 

यूं राजा को समझाकर, उन चोसठ जनों तथा उस मूर्खा को छुड़वा कर, 
उनको उन-उन का पद दिंछवा दिया। इस प्रकार उन सबको मुक्त करवा, 
(उनको) अपनी अपनी जगह पर प्रतिष्ठित करवा बोधिसत्व ने राजा से कहा-- 
“महाराज | अन्षे मूखों के झूठ कहने के कारण न बाँधने योग्य पण्डितजन पीछे 
हाथ करके वांधे गये; और पण्डितों के सहेतुक कथन से पिछली तरफ हाथ 
. बाँचे मनुष्य भी मुक्त हुए। इस प्रकार मूर्ख जो बाँधने के योग्य नहीं हैं, उन्हें 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


बन्धनमोक्ख ] [४९ 


[जहाँ मूर्ख आदमी बोलते हैं, वहाँ मुक्त भी वेध जाते हैं, और जहाँ पण्डित- 
जन वोलते हैं, वहाँ बंधे हुए भी मुक्त हो जाते हैं। ] 

अबद्धा, जो बंधे हुए नहीं हैं। पभासरे, भाषण करते हैं, बोलते हैं, कहते 
हैँ। 


इस प्रकार बोधिसत्व ने इस गाथा द्वारा राजा को धर्मोपदेश दे राजा से 
कहा--- मैंने जो यह दुःख भोगा, वह गृहस्थ जीवन में रहते भोगा। अब मुझे 
गृहस्थ रहने की जरूरत नहीं है । देव ! मुझे प्रब्रजित होने की आज्ञा दें ।” 

राजा से प्रन्नजित होने की आज्ञा ले रोते हुए रिश्तेदारों, तथा बहुत सी 
सम्पत्ति को छोड़ ऋषियों के क्रम से प्रव्नज्या ग्रहण कर बोधिसत्व हिमालय में 
रहते हुए अभिञ्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्मलोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धमंदेशना ला जातक का मेल वेठाया ॥ उस समय दुष्टदेवी 
चिञ्चमाणविका थी । राजा आनन्द था। पुरोहित तो मैं ही था। 


४ (जातक भाग २) 
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पहला परिच्छेद 
१३. कसनाछि वर्गं 


१२१, कुसनाळि जातक 

“क्रे सरिक्ख्रो” यह धर्मोपदेश शास्ता ने जेतवन में रहते समय अनाथ 

पिण्डिक के स्थिर-मित्र के बारे में दिया । 
क, वर्तमान कथा 

अनाथ पिण्डक के मित्र, सुहृद, रिश्तेदार और बन्धु इकट्ठे होकर उसे बार- 
बार मना करते थे--'महासेठ ! यह न जाति में, न गोत्र में, न धन-धान्य में 
ही तेरे समान है, और न तुझसे बढ़कर ही है.। तू इसके साथ क्यों मित्रता करता 
है ? इसके साथ मित्रता मत कर।” अनाथ पिण्डिक का ख्याल था कि दोस्ती 
अपने से छोटे से, बरावर वाले से और श्रेष्ठतर से--सभी से करनी चाहिए; 
इसलिए उसने उनका कहना नहीं माना । अपनी जमींदारी के गाँक' पर जाते 
समय वह उसे अपनी सम्पत्ति की देखभाल करने के लिए नियुक्त कर गया। आगे की 
कथा कालकण्णिकथा' के अनुसार ही समझनी चाहिए । लेकिन इस कथा में अनाथ 
पिण्डिक के अपने घर का समाचार कहने पर शास्ता ने कहा--“हे गृहपति ! 
* मित्र कभी तुच्छ नहीं होता । मित्र-घमं की रक्षा कर सकने का सामर्थ्यं ही असल 
में होना चाहिए। मित्रता अपने से छोटे से भी करनी चाहिए, वराबरवाछे से 
भी और श्रेष्ठ से भी । 


१. भोग गाँव; जिस गाँव से गाँव का स्वामी पैदावार के रूप सें अथवा 
अन्य किसी रूप में वसुली करता था। 
२. कालकण्णि जातक (८३) । 
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सभी अपने सिर पर आ पड़े भार का वहन करते हैं । अब तो तू अपने स्थिर- 
मित्र के कारण घन का स्वामी हुआ । पुराने समय में पक्के-दोस्त के कारण 
विमान के स्वामी हुए ।' 
इतना कह, पूछने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की वात कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के सभय बोधिसत्व 
राजा के उद्यान में एक कुशा-घास के झुंड में के देवता हुए। उसी बाग में 
मंगळ-शिला के सहारे सीधे तनेवाला और चारों तरफ शाखाओं तथा पत्तों से 
घिराहुआ, राजा द्वारा आदृत राजा का प्रिय-ृक्ष' था । उसे मुक्खक भी कहते 
थे । उसमें एक बड़ा प्रतापी देवराज पैदा हुआ । बोधिसत्व से उसकी दोस्ती 
हो गयी । 

उस समय राजा एक सम्भे वाले प्रासाद में रहता था । खम्भा फटने लगा। 
राजा को इसकी सूचना दी गयी । राजा ने बढ़इयों को बुळवाकर कहा “तात [ 
मेरे एक खम्भे वाले मंगल प्रासाद का खम्भा जा रहा है । एक सारवान्‌ खम्भा 
ला कर उस खम्भे को स्थिर करें ।” उन्होंने 'देव ! अच्छा! कह राजा के वचन 
को स्वीकार कर उसके अनुरूप वृक्ष ढूंढ़ना आरम्भ किया । वृक्ष न पा, राजा 
के उद्यान में जा उस मुक्खक वृक्ष को देख राजा के पास गये। राजा ने 
पुछा 

“तात ! क्यों उसके अनुरूप वृक्ष देखा ?” 

“देव ! देखा, छेकिन उसे काट नहीं सकते ?” 

“क्यों ? 77 

ओर कहीं वृक्ष न दिखायी देने पर हम उद्यान में गये । वहाँ मंगल-वृक्ष 
को छोड़ और कोई वृक्ष नहीं दिखायी दिया। उसे मंगल-वृक्ष होने के कारण 
नहीं काट सकते।” 


“जाओ, उसे काट कर प्रासाद को! मजबूत करो । हम दूसरा मंगलब्वृक्ष 
कर लेंगे ।” 


१. “रुचरुक्सो' कुछ अस्पष्ट है। 
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वे 'अच्छा' कह 'बलि' ले उद्यान गये और वहाँ अगले दिन काटने के लिए 
'बलि' चढ़ायी । वुक्ष-देवता को जव यह पता लगा कि कल मेरा निवास-स्थान' 
नष्ट कर देंगे, तो वह्‌ सोचने लगा कि बच्चों को लेकर कहाँ जाऊंगा ? जब 
कोई जाने की जगह न दिखायी दी, तो पुत्रों को गले से लगाकर रोने ह्या | 
उसके देखे-सुने परिचित वृक्ष-देवता और. वन-देवताओं ने आकर पूछा-- वया 
हुआ ?” समाचार जान स्वयं भी कोई ऐसा उपाय न कर सकने के कारण जिससे 
बढ़ई वृक्ष को न काठे, उन्होंने गले मिलकर रोना आरम्भ किया । 
उसी समय बोधिसत्व वृक्ष-देवता से मिलने आये। वह समाचार सुन 
बोधिसत्व ने कहा--- होने दो । चिन्ता न करो। मैं बढ़इयों को वुक्ष कंगटर्ते 
न दूंगा । कल बढ़इयों के आने के समय मेरा करतव देखना ।” उस देवता को 
आइवासन दे अगले दिन बोधिसत्व बढ़इयों के आने के समय गिरगिट का रूप 
बना बढ़इयों के आगे से गुजर मंगल-वृक्ष की जड़ में प्रवेश कर, उसमें खोखले 
वृक्ष की तरह ऊपर चढ़, स्कन्ध के बीच में से सिर निकाल उसे कंपाते हुए पड़ 
रहे । 
प्रधान बढ़ई ने उस गिरगिट को देख वृक्ष को हाथ से ठोंक कर कहा 
'ह खोखला है । निस्सार है। कल वितता बिचार किये ही 'बलि' चढ़ायी । ' इस 
प्रकार वे उस ठोस महावृक्ष की निन्दा करते हुए चले गये । 
बोधिसत्व की सहायता से वृक्ष-देवता विमान का स्वामी हुआ। उसके 
देखे-सुने परिचित बहुत से देवता उसे मुबारकबाद देने के लिए इकटूठे हुए । 
वृक्ष-देवता ने "मुझे विमान मिल गया? सोच प्रसन्न हो उन देवताओं के सम्मुख 
बोधिसत्व की प्रशंसा करनी शुरू की--“हे देवताओं ! हम ऊँचे कुल वाळे 
होकर भी बुद्धि की कमी के कारण इस उपाय को न जानते थे। कुशा-ग्रास के 
देवता ने अपने बुद्धिबळ से हमें विमान का स्वामी बचाया । मित्रता अपने जैसे 
से भी, छोटे से भी, श्रेष्ठ से भी करनी ही चाहिए । सभी अपनी-अपनी सामर्थ्यं 
के अनुसार मित्रों पर आयी आपत्ति दुर. कर उन्हें सुखी बनाते हैं ।” इस प्रकार 
मित्र-धर्मं की प्रशंसा करते हुए यह गाथा कही--- 


१, कमान) 
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करे सरिक्लो अथवापि सेद्ठो 
निहीनको चापि करेय्य एको, 
करेग्युं ते व्यसने उत्तमत्थं 
यया अहं कुसनाव्ठी रुचाय ॥ 


[अपने समान, अपने से श्रेष्ठ अथवा अपने से कम (दर्जे वाले) के साथ भी 
मित्रता करे । जैसे कुशा-ग्रास (वाले ) ने मुझ रुच-वृक्ष (के देवता) का .(उपकार 
किया) ; उसी प्रकार वे भी विपत्ति आ पड़ने पर उपकार करते हैँ।] 

करे सरिक्खो---जाति आदिं में जो अपने बरावर हो, उससे भी मित्रता 
करे। अथवापि सेट्ठे, जाति आदि में जो श्रेष्ठ हो, अधिक हो उससे भी 
(मित्रता)! करे। निहीनको चापि करेय्य एको जाति आदि से नीच से भी मित्र- 
घर्म करे। इस प्रकार इन सभी को मित्र बनाना चाहिए, यह्‌ स्पष्ट करता है। 
क्यों ? करेय्युं ते व्यसने उत्तमत्थं,-यह सभी मित्र पर दुःख आ पड़ने पर अपने 
अपने कत्तव्य-भार को वहन करते हुए उपकारी होते है; अर्थात्‌ उस मित्र को 
शारीरिक तथा मानसिक दुःख से मुक्त करते हैं। इसलिए अपने से छोटे से भी 
मित्रता करनी चाहिए, दूसरों की तो बात ही क्या ? यहाँ यह उपमा है। यया 
अहं कुसनाळी रुचायं, जैसे मैं रुच में पेदा हुआ देवता और यह कुशा-ग्रास का 
देवता; हमने भी मित्रता की । उसमें मैं ऊँचे कुल वाला होकर भी अपने पर 
आयी विपत्ति को मूर्खता के कारण उपाय न जानने के कारण दूर नहीं कर सका; 
इस छोटे दर्जे वाले पण्डित-देवता की सहायता से दुःख से मुक्त हुआ । इसलिए 
और भी जो दुःख से मुक्त होना चाहे उन्हें भी चाहिए कि बराबरी अथवा 
श्रेष्ठता का ख्याल न कर कम दर्जे वाले से भी मित्रता करे । 

रुच देवता देवता-समूह को इस गाथा द्वारा धर्मोपदेश कर आयुपर्यन्त, 
जीवित रह कुसनाळी देवता के साथ कर्मानुसार परळोक सिंधारा। 
शास्ता ने यह धमंदेशना ला जातक का सारांश निकाला। उस समय रुच- 
देवता आनन्द था । कुसनाळी-देवता तो मैं ही था। 
© 
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१२२, दुम्मेध जातक 


“बस छद्धान दुम्मेघो” यह (धमं-देशना) वुद्ध ने बेळुवन में रहते समय 

देवदत्त के वारे में की । 
क्‌ :वतंमांने कथा 

घरमसभा में बैठे भिक्षु देवदत्त को दोष दे रहे थे--“आयुष्मानो ! तथागत 
का पूर्णचन्द्र. सदुश शोभा वाला मुख है। वे अस्सी अन्‌-व्यञ्जनों तथा वत्तिस 
महापुरुष लक्षणों से युक्त हैं। उनके चारों ओर व्याम-भर प्रभा है। उनके 
शरीर से घूम-घूमकर दो-दो करके घनी बुद्ध-ररिमियाँ निकलती हैं। उनका शरीर 
अत्यन्त शोभा सम्पन्न है । ऐसे सुन्दर रूप को देखकर, देवदत्त चित्त को प्रसन्न 
नहीं कर सकता, ईर्ष्या ही करता है। 'बुद्ध का ऐसा शीळ है, ऐसी समाधि है, ऐसी 
प्रज्ञा है, ऐसी विमुक्ति है, ऐसा विमोक्ष-ज्ञान-दर्शन है” इस प्रकार प्रशंसा करने 
पर देवदत्त उनकी प्रशंसा नहीं सह सकता, ईर्ष्या ही करता है।” 

' शास्ता ने आकर पूछा--“भिक्षुओ ! यहाँ बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?”” 
“आमुक वातचीत”' कहने पर “मिक्षुओ ! न' केवल अभी मेरी प्रशंसा होने पर 
देवदत्त ईर्ष्या करता है, वह पहले भी करता रहा है” कह पूर्वजन्म की कथा 
कही--- 

ख. अतीत कथा 
पूवे समय में मगघ देश के राजगृह नगर में एक मगध-नरेश के राज्य करते 
समथ बोधिसत्व हाथी की योनि में पैदा हुए। उनका सारा शरीर एक दम श्वेत 
था और उनकी शोभा ऊपर वर्णन की गयी शोभा की ही तरह थी । 'यह लक्षणों 
के युक्त है' देख उसे राजा ने बोधिसत्व को मंगल-हाथी बनाया । 
एक दिन किसी उत्सव के अवसर पर राजा सारे नगर को देवनगर की तरह 
अछकत करा, सव अलकारों से सजे हुए मंगळ-हाथी पर चढ़, बड़ी राजकीय शान 
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के साथ नगर में घूमने के लिए निकला । लोग जहाँ-तहाँ खड़े होकर मंगल-हाथी 
के अति सुन्दर शरीर को देख मंगल-हाथी की ही प्रशंसा करने लगे--“ओह ! 
कया रूप है ! ओह ! क्या चाळ है ! केसा ढंग है ! ओह ! कैसे लक्षण हैं ! 
इस प्रकार का सर्वश्रेष्ठ हाथी चक्गवर्ती राजा के योग्य है।” 

राजा ने मंगल-हाथी की प्रशंसा सुन उसे न सह सकने के कारण, ईर्ष्या के 
वशीभूत हो सोचा, “आज ही इसे पवंत-प्रपात से गिरवा कर मरवा डालूंगा !” 
फिर हथवान को बुलवा कर पूछा-- 

तूने इस हाथी को क्या (खाक) सिखाया है ?” 

“देव; अच्छी तरह से सिखाया है ।” 

“नहीं, अच्छो तरह से नहीं सिखाया, खराव सिखाया है ।” 

“देव ! अच्छी.तरह से सिखाया है।” 

“यदि अच्छी तरह से सीखा, तो क्या तू इसे वेपुल्ळ पर्वेत के ऊपर चढ़ा ले 
जा सकता है ?” 

“देव ! हाँ ।” 

“अच्छा, तो आ” कह अपने उतर, हथवान को हाथी पर चढ़ा पवत के पास 
जा, हथवान के हाथी की पीठ पर बैठे ही हाथी को पंत के ऊपर चढ़ा रे 
जाने पर, आमात्यों के साथ स्वयं भी पर्वत के शिखर पर चढ़, हाथी का मुँह 
प्रपात की ओर करवा कहा--तू कहत! है, कि मैंने इसे अच्छी तरह सिखाया 
है । इसे तीन ही पेरों से खड़ा कर ।” 

हथवान ने पीठ पर वेठे-ही-बैठे हाथी को अंकुश द्वारा इशारा किया, 'भो ! 
तीन पेरों से खड़े हो जाओ।' वह तीन पेरों से खड़ा हो गया। तब राजा 
बोला--.“आगे के दो पैरों के भार खड़ा करा ।” बोधिसत्व पिछले दोनों पेर 
उठा कर अगले पैरों पर खड़े हुए । “पिछले ही पैरों पर” कहने पर आगे के दोनों 
पैर उठा 'कर पिछले ही पैरों पर खड़े हो गये। 'एक ही पैर'से' भी कहने पर तीनों 
पैर उठा एक ही पैर से खड़े हो गए । उसे न गिरता देख राजा ने कहा--“यदि 
कर सको, तो इसे आकाश में खड़ा करो ।” 

हथवान ने सोचा सारे : जम्बूद्रीप में इस हाथी के समान सुशिक्षित हाथी 
नहीं है । निस्संशय यह राजा इसे प्रपात में गिरवा कर मरवाना चाहता है । उसने 
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हाथी के कान में कहा--“तात ! यह राजा तुझे प्रपात में गिरा कर मार डालना 
चाहता है । तू इसके योग्य नहीं है। यदि तुझ में आकाश-मागं से जाने 
का बल है, तो जैसे मैं बैठा हूं वैसे ही मुझे ले आकाश में उड़ वाराणसी 
चल।” 

' पुप्य-नद्धि से युक्त वह हाथी उसी समय आकाश में खड़ा हो गया । हथ- 
दान ने कहा--'महाराज ! यह हाथी पुण्य-ऋद्धि से युक्त है। यह तेरे जैसे 
पुण्य-रहित दुर्ध के योग्य नहीं है । यह (किसी) पुण्यवान्‌ पण्डित राजा के योग्य 
है। तेरे सदुश अपुण्यवान इस प्रकार का वाहन पा उसके युणों को न पहचान 
उस वाहन को तथा सारी सम्पत्ति को नष्ट ही कर डालते हैं । इतना कह 
हाथी के कन्धे पर बैठे ही वेठे यह गाथा कही-- 

यसं लद्धान दुम्मेघो अतत्यं चरति अतनो, 

अत्तनो च परेसं च हिसाय पटिपज्जति ॥ 

[मूखे आदमी सम्पत्ति को प्राप्त हो अपनी हानि करता है । वह अपनी 

और दूसरों की हिसा करता है।] 


ee] 


यह संक्षिप्तार्थं है--महाराज ! उस प्रकार का इुम्सेषो, प्रज्ञादीन आदमी 
प्रिवार-सम्पत्ति पाकर अत्तनो अनत्यं चरति। क्यों ? वह सम्पत्ति के मद में 
बेहोश हो, कुछ न' जानने के कारण अत्तनो च परेसं च हिसाय पटिपज्जति, हिसा 
का अर्थ है क्लेश, दुःख देना, वही करता है। 


इस प्रकार इस गाथा से राजा को धर्मोपदेश दे 'अब तू यहाँ रह' कह 
आकाश में उड़कर वाराणसी जाकर राजा के आँगन में आकाश में रुका। सारे 
नगर में एक हल्ला हो गया-इमारे राजा के पास आकाश से एक इवेत-श्रेष्ठ 
हाथी आकर राजांगन पर ठहरा है। जल्दी से राजा को भी खबर दी गयी । 
राजा ने निकल कर कहां---यदि मेरे उपग्रोग के लिए आया है, तो जमीन पर 
` उतर। बोधिसत्व जमीन पर उतरे। हथवान ने उतर कर राजा को प्रणाम 

किया । राजा ने पूछा “तात ! कहाँ से आया है ?” “राजगृह से” कह संब 

समाचार सुनाया । द 
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राजा बोला--तात ! यहाँ आकर तू ने अच्छा किया ।' फिर प्रसन्न हो 
नगर सजवा हाथी को मंगल-हाथी घोषित किया । सारे नगर के तीन हिस्से कर, 
एक हिस्सा बोधिसत्व को दिया, एक हथवान को और एक स्वयं लिया। 

बोधिसत्व के आने के समय से ही सारे जम्बूद्ीप का राज्य राजा को 
हस्तगत हो गया । बह जम्वूद्वीप का महाराज हो दान आदि पुण्य कमं कर 
कर्मानुसार परलोक सिधारा | ; 

शास्ता ने यह घमं-देशना ला जातक का मेल वैठाया । 

उस समय मगध नरेश देवदत्त था। वाराणसी का राजा सारिपुत्र था। 
हथवान आनन्द था और हाथी तो मैं ही था । 
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१२३. नंगलीस जातक 


“असब्बत्थगासि बाच” यह (धर्म-देशना) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय छाळदायि स्थविर के बारे में कही-- हु 
8 क. वर्तमान कथा 


बह धर्मोपदेश देते समय यहाँ यह कहना चाहिए, यहाँ यह न कहना 
चाहिए, योग्य अयोग्य नहीं जानता था । मङ्गल (बात): कहने की जगह अम- 
ङ्गल बात कहकर (दान-) अनुमोदन करता था, जैसे तिरोकुड्डे तिद्ठन्ति 
सन्धिसिघाटकेसु च' अमङ्गल अनुमोदन करने की जगह बहू देवा मनुस्सा च 
मंगलानि अचिन्तयुं\ कह 'इस प्रकार के मङ्गल-कारयं सँकड़ों हजारों करने का 
सामर्थ्यं पेदा करो' कहता। 

एक दिन घमंसभा में बैठे हुए भिक्षुओं ने चर्चा चलायी--“आयुष्मानो ! 
लाळुदायि उचित अनुचित नहीं जानता। संत्र न कहने योग्य . स्वत्र कहता है। 
शास्ता ने आकर पुछा--“भिक्षुओ ! बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” “अमुक 
बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--“भिक्षुओो, लाळूदायि न केवल अभी 
अपनी जड़ता के वशीभूत हो बोलता हुआ उचित-अनुचित नहीं जानता । पहले 
भी ऐसा ही था। यह सदा ही मूर्ख रहा ।” 

यह कह पुर्व-जन्म की कथा कही--- 


“या य क 


१. तिरोळूड्‌ड सुत्त, खुहकपाठ (खुदक निकाय) की पहली पंक्ति जिसका 
मतलब है कि प्रेत लोग आकर दीवारों के बाहर, क्षिड़कियों सें और चोरस्तों 
में खड़े होते हैं । 

२. मंगल सूत्र; बहुत से देवताओं और मनुष्यों ने मंगलों को सोचा। 
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ख. अतोत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व एक 
महाएर्वर्थंशाली ब्राह्मण कुल में पेदा हो सथाने होने पर तक्षशिला से सब विद्याएं 
(शिल्प) सीखकर वाराणसी में प्रसिद्ध आचार्य हो पाँच सो शिष्यां को शिल्प 
सिखाने लगा । 

उस समय उन शिष्यो में एक जड़-मूखे शिष्य घम्म-अन्तेवासिक' होकर 
विद्या सीखता था। जड़ता के कारण वह कुछ न सीख सकता था । लेकिन था 
बोधिसत्व की बहुत सेवा करने वाला। दास की तरह सव काम करता था। 

एक दिन बोधिसत्व शाम का भोजन करके लेटे थे। वह विद्यार्थी हाथ, 
पैर, पीठ दवा कर जा रहा था। बोधिसत्व ने कहा--“तात ! चारपायी के 
पायों को सहारा दे कर जा ।” विद्यार्थी को एक पाये का सहारा मिला; 
दूसरे का न मिला । उसने उस एक पाये को अपनी जाँघों में कर सारी रात 
ब्रिता दी । बोधिसत्व ने प्रातःकाल उठ उसे देख पूछा--“तात ! क्यों बैठा 
है ?” आचार्य ! चारपायी के पाये का सहारा न मिलने से, जाँघ में करके 
बैठा हूँ ।” 

बोधिसत्व का दिल भर आया । वे सोचने रगे यह मेरी बहुत सेवा 
करता है । लेकिन इतने विद्यार्थियों में यही मन्दमति है, शिल्प नहीं सीख सकता। 
मैं इसे कंसे पण्डित बनाऊं ? तब उन्हें सूझा--एक उपाय है। मैं इस विद्यार्थी 
को लकड़ियाँ और पत्ते रेने के लिए भेजकर, आने पर पूछंगा--आज तू ने 
कया देखा ? क्या किया ? तब यह मुझे बताएगा कि आज यह देखा, यह 
किया। तब मैं इससे पृछूंगा कि जो तू ने आज देखा-किया, वह केसा है ? वह 
"ऐसा है” मुझे उपमा देकर, बातों से समझाएगा । इस प्रकार इससे ` नयी-नयी 
उपमाएँ और बातें कहुलवा कर मैं इसे इस उपाय से पण्डित बना दूंगा । 

तव उन्होंने उसे बुलवाकर कहा--तात ! माणवक ! अब से तू जहाँ 


न 


१, जो शिष्य आचार्य-दक्षिणा देने सें असमथ होता था, वह आचार्य 
की सेवा करता हुआ विद्या सीलता था । 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


[ १,१३६ 
६० ] [ १.१३.१२३ 


लकड़ी लेने वा पत्ता लेने जाए वहाँ जो देखे, जो सुने, जो खाये, पिये वह , 
आकर मझे कहा कर । उसने 'अच्छा' कह्‌ स्वीकार किया । 
एक दिन वह विद्यार्थियों के साथ लकड़ी लेने जंगल गया । वहाँ उसने एक 
साँप देखा। आकर आचायं से कहा--आचायें, मैंने साँप देखा । 
“तात ! साँप केसा होता है ? 
है ¢: ।’” 
os ने सुन्दर उपमा दी । साँप हल की फाळ की ही 


तरह होते हैं ।' 
बोधिसत्व ने सोचा--विद्यार्थी को अच्छी उपमा सूझी है। मैं इसे पण्डित 


बना सकंगा । 
विद्यार्थी ने फिर एक दिन जंगल में हाथी देख आकर कहा--आाचाय, 
मैंने हाथी देखा । 
“तात ! हाथी केसा होता है ? ” 
“हुल की फाळ की तरह।” 
बोधिसत्व सोचने लगे---हाथी की सुण्ड तो हुल की फाल की तरह होती 
है; लेकिन उसके दाँत आदि तो ऐसे-ऐसे होते हैं। मालूम होता हैं यह अपनी 
मूता के कारण पृथक्‌-पृथक्‌ करके वर्णन नहीं कर सकता । वे चुप रहे । 
एक दिन निमन्त्रण में ऊख पाकर कहा-- 
“आचार्यं ! आज हमने ऊख खाया ।” 
“ऊख केसां होता है ?” 
“हुल की फाल की तरह ।” 
थोड़ी सीधी बात कहता है, सोच आचायं चुप रहे | फिर एक दिन निम- 
त्रण में कुछ विद्यार्थियों ने दही के साथ गुड़ खाया, कुछ ने दूध के साथ | 
उसने आकर कहा--आज ! हमने दही दुध के साथ खाया । 
“दुष्-दही केसा होता है?” 
“हुल को फाल की तरह ।” 
आचार्य ने सोचा--इस विद्यार्थी ने साँप की हल की फाल से उपमा दी; 
सो तो ठीक रही । हाथी की हुल की फाळ से उपमा दी, वह भी सुण्ड का 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


920४-३० ste 


नंगलीस ] [६१ 


ख्याल करके कहा, इससे कुछ ठीक रहा । ऊख को हलू की फाल के सदुश कहा, 
उसमें भी खैर कुछ ठीक है। लेकिन दूध-दही तो सफेद होते हैं; जेसा बरतन 
होता है वैसा ही उनका आकार हो जाता है। यहाँ तो उपमा सर्वथा गलत 
है। इस मूर्ख को न सिखा सकूँगा। यह कह, यह गाथा कही-- 


असब्बत्यगासि ` वाचं 
बालो सब्बत्य भासति, 
नायं दधि चेदि न नंगलीसं 
दधिम्पयं सञ्जति नंगलीसं ॥ 


[ मूर्ख सब जगह ठीक न वेठनेवाली वात कहता है। न यह दही को 
जानता है, न हल की फाल को । यह दही को भी हल की फाल समझता है। ] 


संक्षिप्तार्थं यूं है--जो वाणी उपमा रूप से सर्वत्र लागू नहीं होती, वह 
असब्वत्य गामि वाचं वालो जड़ आदमी सब्बत्य भासति। दधि कंसा होता है 
पूछने पर कहता है जैसे हल की फाल । इस प्रकार कहता हुआ तायं दाध वेदि 
न नंगलीसं । क्यों ? दधिम्पयं सञ्जति नंगलीसं, यह दही को भी हल की फाल 
मानता है । अथवा दघि कहते हैं दही को । पयं कहते हैं दूध को । दधि और 
पय दधिम्पयं, यह दही ओर दूध को भी हल की फाळ मानता है, ऐसा है यह 
मूखे । इससे क्या होगा ? अपने शिष्यो को गाथा कह, उसे खर्चा दे विदा 
किया । 


शास्ता ने यह घर्मेदेशना ला जातक का सारांश निंकाळा । उस समय मूख 
विद्यार्थी लाळुदायि था । चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य तो मैं ही था। 
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१२४. अम्ब जातक 


“बायमेथेद पुरिसो” यह धर्मोपदेश वुद्ध ने जेतवन में रहते समय एक 
कत्तंव्य-निष्ठ ब्राह्मण के सम्बन्ध में दिया । 


क. वर्तमान कथा 


वह श्रावस्ती-निवासी तरुण बुद्ध शासन में बड़ी श्रद्धा से प्रत्नजित हो बहुत 
कत्तव्य-परायण था । आचाय, उपाध्याय की सेवा का कार्य; पीने का पानी 
तथा खाद्य सामग्री आदि तैयार रखने का कार्य; उपोसथ-घर' तथा जन्ताघर' 
आदि साफ रखने का कायं--सभी अच्छी तरह से करता। चौदह बड़े कत्तंव्यों 
और अस्सी छोटे-छोटे कत्तंव्यों--सभी को पूरा करता । विहार में झाड़ू लगाता । 
परिवेण में झाडू, लगाता । घूमने-फिरने की जगहर में झाड़ू लगाता । विहार 
जाने के रास्ते को साफ रखता। मनुष्यों की पानी देता। 

लोगों ने उसकी कत्तंव्य-निष्ठा पर प्रसन्न हो, उसे पाँच सौ स्थिर निमन्त्रण 
दिये । बहुत छाम-सत्कार की प्राप्ति हुई । उसके कारण बहुतों को सुख मिला। 
घमंसमा में बेठे हुए भिक्षुओं ने बात चछायी-आयुष्मानो ! उस भिक्षु ने 
अपनी कत्तंव्य-निष्ठा से बहुत छाभ-सत्कार प्राप्त किया । इस एक के कारण 
बहुतों को सुख मिला । 

शास्ता ने आकर पुछा--“मिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” 'यह 
बातचीत” कहने पर “भिक्षुओ, केवल अभी नहीं, पहले भी यह भिक्षु कत्तंव्य-निष्ठ 


१. जहाँ भिक्षु एकत्र होकर उपोसथ करते हैँ। 
२. अग्नि-शाला, जिसमें आग तपाकर पसीना बहाया जाता है। 


३. सिहल प्रति में 'विक्कम-माळक' का 'वितककमालक' है; जो अशद्ध 
प्रतीत होता है । ह 
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रहा है । इस अकेले के कारण पाँच सौ ऋषि फलू-फूल के लिए न जाकर 
इस एक के द्वारो मंगवाये गये फलों से ही गृजारा चलाते रहे हैं ।” यह कह 
पुरवंजन्म की वात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उदीच्य ब्राह्मण कुल में पैदा हो सयाने होनें पर ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम से 
्रब्रजित हो पाँच सौ ऋषियों के साथ पर्वत के नीचे. रहने लगे। उस समय 
हिमालय प्रदेश में बड़ी गर्मी पड़ी । जहाँ-तहाँ पानी सूख गया। पशु पानी न 
मिलने से कष्ट पाने लगे । 

उन तपस्वियों में से एक तपस्वी ने उन (पशुओं): के प्यास-कष्ट को देख 
एक वृक्ष काट, उसमें से एक द्रोणि बना, पानी उलीच कर द्रोण भर, उन्हें 
पानी दिया । बहुत से पशुओं के इकद्ठे होकर पानी पीने लगने पर तपस्दी 
को फल-मूल लाने के लिए जाने का समय न मिला। वह निराहार रह कर 
भी पानी पिळाता ही रहा। 

पशुओं ने सोचा यह हमें पानी पिलाने के कारण फल-मूल के लिए जाने का 
समय नहीं पाता । निराहार रहने के कारण बहुत कष्ट पाता है। हम लोग एक 
निर्णय करें । उन्होंने सलाह की कि इसके बाद जो पानी पीने आये वह अपनी 
सामर्थ्ये के अनुसार कुछ फल-मूल अवश्य छाये । 

उसके बाद प्रत्येक पशु अपनी-अपनी शक्ति के अनुसार मीठे-मीठे आम, 
जामुन-कटहल आदि अवशय लाता । उसके लिए छाया हुआ फल ढाई गाड़ियाँ 
भर होता। पाँच सौ तपस्वी उसे ही खाते। अधिक होता, छोड़ देते । 

बोधिसत्व ने यह देल कहा--एक . कत्तव्य-निष्ठ आदमी के कारण इतने 
तपस्वियों का विना फल-मूल के लिए गये गुजारा चलता है। प्रयत्न करना ही 
चाहिए । इतना कह यह गाथा कही-- 


वायमेथेव पुरिसो न निन्बिदेय्य पण्डितो, 
बायामस्स फलं पस्स भुत्ता अस्बा अनीतिहं ॥ 
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[आदमी को चाहिए कि प्रयत्न अवश्य करे। पण्डित आदमी विमुख न 
हो । प्रयत्न के फल को देखो--आम प्रत्यक्ष खाने को मिले । 


संक्षिप्तार्थ-- पण्डितो, अपने कत्तंव्य की पूति में वायमेथेव, विमुख न हो | 
क्यों ? प्रयत्न के कभी निष्फल ने होने के कारण। बोधिसत्व ने प्रयत्न सफर 


होता ही है' ऋषियों को इस प्रकार सम्बोधन करते.हुए कहा वायामस्स फळं ` 


पर्स कैसा ? भुत्तो अम्बा अनीतिहं, अम्ब कहने के लिए हैं, मतलव है नाना 
प्रकार के फल लाये गये, आम उनमें श्रेष्ठ होने से अस्ब कहा गयो । यह. जो पाँच 
सौ ऋषियों ने स्वयं जंगल नजा एक के लिए आये फलों को खाया, सो यह 
प्रयत्न का ही फल है। और वह अनीतिहं। इति ह (आस) इतिहास से। 
इतिहास से ही ग्रहण करना नहीं होता, उस फळ को प्रत्यक्ष देखो । 


बोधिसत्व ने ऋषियों को उपदेश दिया । 
शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेछ बेठाया। उस समय का 
कत्तंव्य-निष्ठ तपस्वी यह भिक्षु था । गण-शास्ता मैं ही था । 
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१२५. फटाहक जातक 


“बहुम्पि सो विकत्थेय्य . . .” यह (घर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक शेखी वघारने वाळे भिक्षु के बारे में कहा । उसकी कथा पूर्वोक्त 
सदृश ही है! । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
महाधनशाळी सेठ हुए । उसकी भार्या ने पुत्र को जन्म दिया। उसकी दासी ने 
भी' उसी दिन पुत्र उत्पन्न किथा । वे दोनों साथ-साथ बढ़ने लूगे। सेठ के लड़के 
लिखना सीखते समय, दास ने भी उसकी तर्री ढोते हुए जाकर उसी के 
साथ लिखना सीखा, गिनना सीखा । दो तीन भाषाएँ (बोहार) सीखीं । क्रम 
से बढ़कर वह वचनन्कुशल, भाषाविद्‌, सुन्दर तरुण हुआ। उसका नाम 
था कटाहक। 

सेठ के घर में भण्डारी का काम करते हुए वंह सोचने छगा कि यह्‌ लोग 
गुझसे हमेशा अण्डारी का काम नहीं छेंगे। कुछ भी दोष देखेंगे, तो ताड़ेगे, वाँध 
फेर दाग देंगे रौर दास बना फर काम लेंगे। इलाके में सेठ का मित्र एक सेठ 
है। क्यों न मैं सेठ की तरफ से एक चिट्ठी लेकर, वहाँ पहुँच 'मैं सेठ का लड़का 
हूँ' कह उस सेठ को धोखा दे, उसकी लड़की से शादी कर सुखपूर्वक रहूँ । 

उसने कागज ले उस पर अपने ही लिखा--मैं अमुक नाम का (सेठ) अपने 
पुत्र को तुम्हारे पास भेजता हूँ । मेरा तुम्हारे और तुम्हारा मेरे साथ शांदी का 
सम्वन्ध करन! योग्य है । इसलिए आप इस लड़के को अपनी लड़की देकर वहीं 
वसा लें, मैं भी समय मिलने पर आऊंगा । 

१. भीमसेन जातक (८०) । 

"५ (जातक भाग २) 
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फिर इस चिट्ठी पर सेठ की अंगूठी की मुहर लगा इच्छानुसार माग-अय 
तथा सुगन्बियाँ और वस्त्रादि ले प्रत्यन्त देश में जा सेठ के यहाँ पहुँच प्रणाम किया । 

सेठ ने उसे पूछा--तात, कहाँ से आया है ? 

*व।राणसी से । 

"किसका पुत्र है ?” 

"वाराणसी सेठ का ।” 

“किस प्रयोजन से आया है ?” 

कटाह ने कहा--यह पत्र देखकर जान लें । 

सेठ ने पत्र बाँच प्रसन्न हो 'अंब मेरा जीवत सफल हुआ' कह उसे लड़की 
दे प्रतिष्ठित किया । 


कटाह का वड़ा परिवार था। वह यवागु-खाद्य अथवा वस्त्र गन्ध आदि के 
लाने पर झिड़कता था--'इस तरह भी कहीं यवागू, पकाया जाता है ? इस 
-तरह भी कहीं खाद्य पकाया जाता है। और इस तरह भात ? ओह ! यह 
प्रत्यन्त देश के रहने वाले ! शहरी न होने से ही यह लोग न कपड़ों पर स्त्री 
करना जानते हैं, न सुगन्धित पदार्थों को पीसना और न फूलों को गूंथना ? --- 
इस प्रकार वह दर्जियों आदि की निन्दा करता । - 

बोधिसत्त्व ने दास को न देख पूछा- कटाहक' नहीं दिखायी देता कहाँ गया?' 
फिर उसे ढुँढ़ने के लिए आदमियों को चारों ओर भेजा । एक आदमी ने वहाँ 
जा उसे देख, पहचान अपने आपको छिपाये रख लौटकर बोधिसत्त्व से कहा । 
बोधिसत्त्व वह. वृत्तान्त सुन, “उसने अनुचित किया, जाकर उसे लेकर आता हूं' 
सोच राजाज्ञा ले बहुत से लोगों को साथ: ले चले । 

सेठ प्रत्यन्त देश को जा रहे हैं, यह बात सब जगह फैल गयी । 

कटाइक ने जब यह सुना कि सेठ आ रहा है, तो सोचा कि वह और किसी 

कारण से नहीं आ रहा है। मेरे ही कारण वह आ रहा है। यदि मैं अब भाग 
जाऊं तो फिर नरी आ सकूंगा । इसलिए एक यही उपाय है कि मैं आगे जाकर 
स्वामी की सेवा कर उसे प्रसन्न करूँ। 

उस समय से वह लोगों में बेठकर इस प्रकार बातें बनाने लगा--दूसरे 
मूर्ख लोग माता-पिता के किये उपकार को भूल, उसके भोजन करने के समयं 
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उनके प्रति अपने कतंव्य को पूरा न कर उनके साथ ही भोजन करने बैठ जाते 
हैं। हम तो माता-पिता के भोजन करने के समय पानी का वर्तन ले जाते हैं, 
थकने का वर्तन ले जाते हैं, (दूसरे) पात्र ले जाते हैं, पानी. और पंखा लेकर 
खुड़ें रहते हैं। शौच के लिए जाते समय परदे की जगह तक पानी का बरतन 
लेकर जाते हैं । इस प्रकार स्वामी के प्रति जो जो दास के कतव्य होते हैं, उन 
सबको प्रकट किया । 
इस तरह लोगों को समझा बोधिसत्त्व के प्रत्यन्त देश के समीप पहुँच जाने. 
के समय अपने इवसुर से कहा--“तात ! मेरे पिता आपके दर्शेन के लिए आ 
रहे हैं। आप खाद्य भोज तेयार कराएं । मैं भेंट लेकर आगे जाता हूँ ।” उसने 
“तात ! अच्छा” कह स्वीकार किया । 
- कटाहक.ने बहुत सी भेंट ले जाकर बहुत से लोगों के साथ जा बोधिसत्त्व को 
प्रणाम कर भेंट अपण की । 
बोधिसत्त्व ने भेंट स्वीकार कर कुशल समाचार पूछ हाजरी के समय तम्बू - 

लगवा शौच के लिए परदे की जगह में प्रवेश किया कटाहक ने अपने अनुयायियों 
को पीछे छोड़ा । पानी ले वोधिसत्त्व के पास पहुँचे । वहाँ उनके पानी छू चुकने 
पर पैरों में गिर कर कहा--'स्वामी मैं आपको जितना चाहें उतना धन दूंगा । 
मुझे बदनाम न करें।' बोधिसत्त्व उसकी सेवा से प्रसन्न हो बोले--'मत डरो । 
मुझसे तुम्हें कुछ हानि न होगी ।” इस प्रकार उसे तसल्ली दे प्रत्यन्त-नगर में 
प्रवेश किया । वड़ा आदर-सत्कार हुआ । 


कटाहक दास की तरह से उसकी सब, प्रकार की सेवा करता रहा । 

एक बार जब बोधिसत्त्व सुखपूर्वंक बैठे हुए थे प्रत्यन्त-देश के सेठ ने कहा-- 
“महासेठ ! मैंने तुम्हारे पत्र को देखकर ही तुम्हारे लड़के को अपनी लड़की दे दी ।' 
बोधिसत्त्व ने कटाहक को पुत्र ही बना उस (अवसर) के योग्य प्रिय वचन कह सेठ 
को सन्तुष्ट किया । लेकिन फिर उसके बाद से वह कटाहक का मुँह नहीं देख सका । 

एक दिन बोधिसत्त्व ने सेठ की लड़की को बुलाकर कहा--अम्म ! आ ! . 
मेरे सिर में जुएं हैं, उन्हें चुग। उसके आकर जुएँ चुगती हुई खड़ी होने पर 
पूछा--“अम्मा ! क्या मेरा पुत्र तेरे दुःख-सुख में आलस्य रहित हो साथ देता 
है ? दोनों जने मिलकर प्रसन्नता-पूर्वक रहते हो न ?” 
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“तात ! सेठ के पुत्र में और कोई दोष चहीं। केवल आहार को निन्दा 
भ | वह सदैव से दुःख देनेवाला है। केकिन मैं तुझे उसका मुँह बन्द 
करने का मन्त्र देता हूँ । तू उसे अच्छी तरह सीख । मेरे पुत्र के भोजन की 
जिन्दा करने के समय, जैसे सीखा बैसे ही उसके सामने खड़ी होकर कहना”-- 
इंस प्रकार एक गाथा सिखा कुछ दिन रह वाराणसी चळे गये | 

कटाहक भी बहुत सा खाद्य-भोज्य ले, उनके पीछे-पीछे जा बहुत सा धन 
देकर लौट आया। द 

बोधिसत्त्व के जाने के बाद से कटाहक और भी अभिमानी हो गया। एक 
दिन जब सेठ की लड़की नाना प्रकार के अच्छे-अच्छे भोजन ले कड़छी हे 
परोस रही थी उसने भोजन की निन्दा आरम्भ की । सेठ की लड़की ने जेसे 
बोधिसत्त्व से सीखी थी, उसी प्रकार यह गाथा कही-- 

बहुम्पि सो विकत्थेव्य अञ्ञां जनपदं गतो, 
अन्वागन्त्वान दुल्लेष्य भुञ्ज भोगे कटाहक ॥ 


[ दूसरे देश में जाकर वह्‌ बहुत वकता हैं। फिर आकर उसे दोषी ठहरा | 


~ 


दे; (इसका ख्याल कर) कटाहक जो भोग मिल रहा:है, उसका उपभोग कर। | 

बहुम्पि सो विकत्थेह्य अङ्गं जमपदं भतो, जो अपने जन्म-स्थान से किसी 
ऐसे दूसरे देश में गया रहता है, जहाँ उसकी जाति नहीं जानते, वह्‌ बहुत वकता 
है | घोका देने की ठगने की बात करता हैँ । अन्वागस्त्वान हूसेब्य, इस वार 
स्वामी की अगवानी करके दास कर्म करने के कारण चामुक से पीटे जा कर पीठ 
की चमड़ी उघड़ी जाने से और दाग दिये जाने से बच गया। यदि अनाचोर 
करेगा तो दुबारा आने पर तेरा स्वाभी तुझे दोषी ठहरायेया, इस घर में आकर 
चावुक से सजा देगा। दाग देकर तथां तेरी जाति प्रकट करके तुझें खराव करेगा, 
पीटेगा । इसलिए इस अनाचार को छोड़ भुञ्ज भोगे कटाह ! फिर वाद में 
अपना दासत्व प्रकट कराकर मत पछताना, यही यहाँ सेठ के कहने का मतलब 


है। 
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सेठ की लड़की यह सब नहीं जानती थी । वह जैसे सीखा था वैसे शब्द- 
मात्र कहती थी । ड 

कटाहक ने सोचा, निश्चय से सेठ ने मेरा नाम बताकर इसे सव कह दिया 
होगा। उसके बाद से फिर उसकी भोजन की निन्दा करने की हिम्मत न हुई । 
मान-मदित होकर वह यथा-प्राप्त भोजन करता हुआ कर्मानुसार परलोक 


सिघारा। Fr 
शाइता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेळ वेठाया । उस समय कटाहक 


बकवादी भिक्षु था । वाराणसी सेठ तो मैं ही था। 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


७०] [१.१३.१३६ 


१२६, असिलखबण जातक 


“तचेवेकर्स कल्याणं” यह (धर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में रहते समम 
कोशल-नरेश के तलवार के लक्षण कहने वाले ब्राह्मण के वारे में दिया । 


क. वर्तमान कथा 


वह (ब्राह्मण) राजा के पास लोहारों के तलवार छाने के समय तलवार 
को सूंघकर तलवार का लक्षण बताता था। जिसके हाथ से कुछ प्राप्त हो जाता 
उनकी तलवार को घह सुलक्षण और माज़्लिक कहता, जिनके हाथ से कुछ न 
मिलता उनकी तलवार 'को अमाज्भुलिक बता निन्दा करता । 

एक शिल्पी तलवार बना उसके म्यान में मिचों का बारीक चूर्ण भर राजा 
के पास तलवार छाया । राजा ने ब्राह्मण को बुलवाकर कहा--तलवार की 
परीक्षा करें। 

जब ब्राह्मण तलवार निकालकर सूंघने लगा तो मिचों के चूर्ण के उसकी 
नाक को लगने से उसे छींक आयी । छींक आने से उसकी नाक तलवार से 
लगी; ओर उसके दो टुकड़े हो गये। 

उसकी इस तरह नाक कटने की बात भिक्षु-संघ में प्रकट हो गयी। एक 
दिन घर्मे-सभा में बैठे हुए भिक्षुओं ने बात चलायी--आयुष्मानो ! राजा के 
तलवार का लक्षण बतानेवाले ने तलवार का लक्षण बताते हुए नाक कटवा छी। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय वेठे क्या बातचीत कर रह 
हो? 'अमुक बातचीत' कहने पर 'भिक्षुओ, इस ब्राह्मण ने न केवल अभी तल- 
बार सूंघते हुए नाक कटवायी, पहले भी कटवायी है” कह पूर्व जन्म की कथा 
कही 
ख, अतीत कथा 
पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, उंसके यहाँ 
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तलवार का लक्षण कहनेवाला एक ब्राह्मण था। (इसके आगे की सारी कथा 
'वर्तमान-कथा” की तरह ही है।) राजा ने उसे वैद्य के सदृश ही एक नाक बन- 
वाकर उसे फिर अपनी सेवा में नियुक्त किया । 

वाराणसी नरेश को कोई पुत्र न था । एक लड़की और एक भानजा था। 
उन दोनों को भी उसने अपने पास ही रख कर पाला था। एक साथ रहने के 
कारण वह परस्पर प्रेम में वेध गये । 

राजा ने आमात्यों को बुळाफर सछाह की कि मेरा भानजा राज्य का 
उत्तराधिकारी है ही, इसे ही लड़की देकर इसका राज्याभिषेक कर दिया जाय। 
लेकिन फिर सोचा, भानजा तो हर तरह से आत्मीय है ही, इसके लिये कोई 
दूसरी राजकुमारी छाकर दी जाय। फिर इसका अभिषेक किया जाय । भौर 
अपनी लड़की किसी दूसरे राजा को दी जाय | इस प्रकार हमारे रिश्तेदार 
बहुत होंगे; और हम ही दोनों राज्यों के स्वामी होंगे। उसने मन्त्रियों की सदाह 
से निश्‍चय किया कि दोनों को पृथक्‌-पृथक्‌ रखना चाहिए; एक को एक घर में 
दुसरे को दूसरे में रक्खा । सोलह वर्ष की अवस्था होने पर उनका परस्पर का 
आकर्षण और भी बढ़ गया । 

राजकुमार सोचने छया कि किस उपाय से मामा की लड़की को राज-घर ' 
से निकळवाया जा सकता है ? उसे एक उपाय सूझा। एक भाग्य वतानेवाछी' 
को वुलबाकर उसने उसे एक हजार मुद्राएँ दीं। भाग्य वतानेवाली ने पूछा-- 
“मैं क्या कर सकती हूं ।” 

“अम्म ! तेरे करने से सफलता निश्चित है। कोई बात कहकर ऐसी 
विधि ळगा जिससे मेरा मामा राज-कन्या को घर से बाहर लाये।” 

“स्वामी, अच्छा मैं राजा के पास जाकर कहूगी कि तुम्हारी कन्या पर ग्रहं 
है। इतने समय के वाद नहीं रहेगा । मैं अमुक दिन राज-कन्या को रथ पर: 
चढ़कर हथियार बन्द बहुत से आदमियों को साथ ले, अनेक अनुवा।ियों सहित 
इमशान में जाऊंगी । वहाँ मण्डल-चौकी के नीचे ₹मश्ञानशय्या पर मुर्दे को छिटा, 
ऊपर की शय्या पर राज-कन्या को बिठा, सुगन्धित जल के एक सौ आठ घड़ीं 
से स्तान करवा कर ग्रह उदालगी; ऐसा कह कर मैं राज-कन्या को इमशान ले 
जाऊंगी । तू हमारे वहाँ जाते के दिन हमसे भी पहले ही थोड़ा मिचों का चूर्ण 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


७२] [१.१३ .१२६ 


लेकर, हथियारबन्द अपने आदमियों के साथ रथ पर चढ़कर इमशान-भूमि में 
जाना । वहाँ पहुँच रथ को श्मझान-ढार पर ही एक तरफ छोड़, हथियारवन्द 
आदमियों को इमशाम-वन में छिपा, स्वयं इमशान में जाकर वहाँ मण्डलपीठ के 
पास मर्दे की तरह पट पड़ रहना । मैं वहाँ आकर तेरे ऊपर मञ्च विछा राज- 
कन्या को उठा उस पर सुलाऊंगी । तु उस समथ मिर्चे-चूर्ण को दो तीन वार 
नाक पर रगा छींकता । तेरे छीं कने के समय हम रोग राजकन्या को छोड़ कर 
भाग जाएंगे। तब आकर राजकन्या को सिर से नहला, अपने भी नहा उसे 
लेकर घर जाना ।” उसने अच्छा कह स्वीकार किया । 

राजा को जाकर जब उप्तने सब वातं कही, तो राजा ने भी स्वीकार किया। 
राजकन्या से भी वह रहस्य कहा तो वह भी मान गयी । उसने बाहर निकलने 
के दिन राजकुमार को सूचना दे अनेक अनुयायियों के साथ जाते हुए पहरेदार 
आदमियों को डराने के लिए कहा -- 

मेरे, राजकन्या को चारपायी पर लिटाने के समय चारपायी के नीचे पड़ा 
हुआ मुर्दा छींकेगा; और छींकने के बाद चारपायी के नीचे से निकल जिसे पहले 
देखेगा उसे ही पकड़ेगा । इसलिए होशियार रहना। 

राजकुमार पहले ही पहुंचकर जेसे कहा गया था, वैसे ही लेट रहा । भाग्य 
बतानेवाली ने राजकन्या को मण्डलपीठ की जगह पर जाते हुए 'डर मत' 
इजारा कर चारपायी पर लिटाथा । 


उसी समय कुमार ने मिर्च-चूर्णं नाक पर फेंक छींक मारी | उसके छींक 
मारते ही (वह) भाग्य बतानेबाली राज कन्या को छोड़ बड़ा शोर मचाती हुई 
सबसे पहले भागी । उसके भागने पर एक भी न ठहर सका। जिसके पास जो 
शस्त्र थे उन्हें छोड़ सभी भाग गये | 

राजकुमार जैसे निश्‍चय किया मया था उसके अनुसार सब करके राजकन्या 
को अपने घर ले गया। भाग्य बतानेवाली ने जाकर राजा को सब हाल कहा। 
राजा ने स्वीकार किया वोळा--यूं भी मैंने उसे उसी के लिए पाला था। दूध में 
घी पड़ने जेसा हुआ। आगे चलकर भानजे को राज्य दे अपनी कन्या को 


उसकी पटरानी बनाया । वह उसके साथ मेल से रहता हुआ धमं -पूर्वक राज्य 
करता रहा। ; 
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वह तलवार के रक्षण बतानेवाला भी उसी की सेवा में रहता था। एक 
दिन राज्य-सेवा में आ-सूये के सामने खड़े हो सेवा-कार्य करते हुए उसकी नाक 
की लाख पिघल गयी नकली नाक जमीन पर गिर पड़ी । वह शमं के मारे सिर 
नीचा करके खड़ा हुआ । 
राजा ने हँसते हुए कहा--आचार्य सोच मत करो । छींकना एक के लिए 
कल्याणकर होता है, दूसरे के लिए वुरा। तुम्हारे छोंकने पर नाक पृथक्‌ हो 
गयी; लेकिन हमने छींक्रा तो हमें मामा की लड़की और राज्य मिला । इतना 
कह यह गाथा कही-- 
तथेवेकह्ल कल्याणं तथेवेकस्स पापक, 
तस्मा सब्बं न कल्याणं सब्बं दापि न पापकं ॥। 
[वही किसी के लिए कल्याणकारक हैं, वही किसी के लिए वुरा । इसलिए 
न सब कल्याणकारक ही है, न सव बुरा ही है।] 


तथेवेकस्सत तदेवेकस्स--यह भी पाठ है। दुसरे पद में भी ऐसे ही । 


इस प्रकार इस गाथा द्वारा उसने वह बात कही । फिर दान आदि पुण्यकर्म 
करके यथाकर्म परलोक सिधारा। 

शास्ता ने इस धर्मोपदेंद द्वारा लोक में जो बहुत सी अच्छी बुरी मान्यताएं 
हैं उन सवका अनेकाशिक होना प्रकाशित करके जातक का मेल बेठाया । 

उस समय का तलवार के लक्षण पढ्नेवाला तो यह अब का तलवार के 
लक्षण पढ्नेवाला ही था। हाँ भानजा-राजा मैं ही था-। 
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१२७. कलाण्ड्क जातके 


“ते देसा तानि वत्थूनि . . .” यह (धमंदेशना) शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय एक बकवादी भिक्षु के बारे में कही । दोनों कथाएँ (अतीत कथा तथा 
वर्तमान कथा) कटाहक जातक' की कंथा की तरह ही हैं । 

हाँ, इस जातक में वाराणसी के सेठ का नाम कलण्डुक था। उसके भाग 
कर प्रत्यन्त सेठ की लड़की से विवाह कर बड़े ठाट-वाट के साथ रहने के समय 
वाराणसी के सेठ के उसे ढुंडवाने पर भी उसके न मिलने पर, वाराणसी सेठ ने 
अपना पाळा-पोसा एक तोते का बच्चा भेजा किं जा कलाण्डुक को खोज । तोते 
का बच्चा इधर-उधर घूमता हुआ उस नगर में पहुँचा । 

उस समय कलण्ड्क जल-क्रीड़ा करने की इच्छा से बहुत सारे माछा-गन्ध- 
विलेपन तथा खाद्य-भोज्य रू नदी पर जा सेठ कन्या के साथ एक नौका पर बैठ 
पानी में खेलता था। उस देश में ऐच्वर्थंशाली लोग जब जल-क्रीड़ा करते तो 
कोई तेज औषध मिला हुआ दूध पीते थे। उससे उनके सारा दिन भी जळ में 
क्रीड़ा करते रहने पर उन्हें शीत नहीं लगता था । यह कळण्ड्क उस दूध से मुँह 


` भर उससे कुरा कर उसे थूक देता; लेकिन उसे जळ में न थूककर उस सेठ- 


कन्या के सिर पर थूकता था। 
उस तोते के बच्चे ने भी नदी के किनारे एक गूलर की शाखा पर वेठ 
कळण्ड्क को पहचान लिया और देखा कि वह सेठ-कन्या के सिर पर थूक रहा 


हैं। उसने कह।---“अरे ! कळलण्डुक ! दास ! अपनी जाति और (पूर्ब) निवासः 


स्थान को याद कर । दूध से मुंह भर, उसका कुरला कर ऊंची जातिंवाली सुख 
में पली हुई सेठ की कन्या के सिर पर मत थूक । तू अपनी हैसियत को नह 
देखता ?” फिर यह गाथा कही-- 


१. कटाहक जातक (१२५) । 
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कलाण्डुक ] 


ते देसा तानि वत्यूनि अहञ्च वनगोचरो, 
अनुक्च्चि खो तं गण्हेय्युं पिव खीरं कलण्डुक ॥ 


[वह देश और वस्तुएं (=कोख) । मैं वनचर पक्षी । तुझे पहचान कर 
पकड़ लेंगे । कलण्ड्क दूध पी ।] 


[७५ 


न अनसलनकन+रच+ 9 


ते देसा तानि वत्थूनि, यह माता के कोख के वारे में कहा है। भावार्थ यह 
है--जहाँ तू रहा है वह भी क्षत्रिय कन्या आदि की कोख नहीं रही है; अथवा 
जहाँ तू प्रतिष्ठित रहा है वह क्षत्रिय कन्या आदि की कोख नहीं रही है । 
तू दासी की कोख में रहा और प्रतिष्ठित हुआ । अहज्च बनगोचरो--मैं तिरश्चीन 
योनि में पैदा होकर भी यह सब जानता हूँ; यह प्रकट करता है । अनुब्च्चि खो 
तं गण्हेय्युं, इस प्रकार अनाचार करते हुए को देख जब मैं जाकर कहूंगा तो 
पहचान कर वह तेरे स्वामी आकर तुझे ताड़ कर और दाग देकर पकड़ कर ले 
जायेगे । इसलिए अपनी हैसियत देखकर सेठ की लड़की के सिर पर बिना थूके 
हुए पिव खीरं फूण्डफ॥ नाम से सम्बोधन करता है कि (हे करण्ड्क दूध पी)। 


न न 


कलण्डुफ ने भी तोते के वच्चे को पहचानकर “यह मुझे प्रकट कर रहा हैं 
सोच भयभीत हो कहा--अ!इये ! स्वामी ! कव आये? तोते के बच्चे ने 
सोचा यह भेरा हितचिन्तक होकर नहीं बूला' रहा है। यह मेरी गरदन मरोड़ 
कर मार डालना चाहता है। यह ससझकर कहा कि मुझे तुझसे काम नहीं है- 

तव वह उड़ कर वाराणसी गया और जैसे-जैसे देखा था सेठ को विस्तारां 
पूर्वक सब कहा। 

सेठ बोला--उसनै अनुचित किया । और आज्ञा दे उसे वाराणसी मंगवा 
दास वना कर रक्खा । 

शास्ता ने यह धमंदेशना ला जातक का मेल वेठाया। उस समयका 
कलण्ड्क यह भिक्षु था। बाराणसी सेठ तो मैं ही था। 


© 


(०-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


७६] [१.१३ १२८ 


१२८. बिळारबत जातक 


“थो चे घम्मं घजं कत्वा. . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोंगी भिक्षु के बारे में कही । 


क. व्तंसान कथा 


उस समय शास्ता ने उसके ढोंग की चर्चा चलने पर “भिक्षुओ, केवल अब 
ही नहीं; पहले भी यह ढोंगी ही रहा हैं. कह पूवे-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
चूहे का जन्म ग्रहण किया । बड़े होने पर वह बढ़कर सुअर के बच्चे की तरह 
हो अनेक सौ चूहों के साथ जंगल में रहने ऊया । 

इधर-उधर घूमते हुए एक शुङ्गाल ने उस चूहे के समूह को देखकर सोचा 
कि इन चूहों को ठग कर खाऊँगा | यह सोच वह चूहों के बिल से थोड़ी ही दूर 
पर सूर्यामिमुख हो, मूँह खोळ, हवा पीते हुए की तरह” एक ही पाँव से 
खड़ा हुआ । 

इधर-उधर भोजन के लिए घूमते हुए बोधिसत्त्व ने उसे देख सोचा, यह 
सदाचारी होगा ओर उसके पास जाकर पुछा-- 

“आपका, भन्ते ! क्या नाम हे?” 

“मेरा नाम है घामिक।” 

“चारों पेर पृथ्वी पर न रख, एक ही पेर से क्यों खड़े हैँ?” 

“मेरे चारों पैर पृथ्वी पर रखने से पृथ्वी के लिए दूभर होगा ; इसलिए 
एक ही पेर से खड़ा होता हूं ।” 

“मूह खोले क्यों खड़े हैँ ? 7) 
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“हम हवा के अतिरिक्त और कुछ नहीं खाते ?” 

“सुर्यं की ओर मुँह करके क्‍यों खड़े हैं ?” 

“सूर्य को नमस्कार कर रहा हूँ ।” 

बोधिसत्त्व ने सोचा यह सदाचारी है। उसके वाद से चूहों के समृह के 
साथ प्रातः सायं उसकी सेवा में जाने लगा । 

उसकी सेवा कर लौटने के समय श्वुगाल् सबसे पिछले चूहे को पकड़कर 
मांस खा, निगल कर, मुह पोछ खड़ा हो जाता। क्रम से चूहों का दळ कम पड़ 

न 


है ? उन्होंने वोधिसत्व से सारा हाल कहा । 

बोधिसत्व ने 'चूहे किस कारण कम हो गये” सोचते हुए शुनाळ पर 
शक किया। फिर जाँच करने के लिए (श्वुगाल की) सेवा (से लौटने) के 
समय वाकी चूहों को आगे कर स्वयं पीछे रहा। श्वुगारू उस पर उछला । 
अपने को पकड़ने के लिए भयुगाल को उछलता देख बोधिसत्व ने रुककर 

कहाः [ee 

“भो श्वुगारू ! तेरा यह ब्रत घामिक नहीं है। त्‌ दूसरों की हिंसा 
करने के लिए ही घम को आगे करे कहता है।” इत 
कही-- 


[जो धर्म की ध्वजा बनाकर, प्राणियों में विश्वास उत्पादन कर छिप कर 
पाप करता है; उसका ब्रत विल्ला-ब्रत है ।] 

यो बे, क्षत्रिय आदियों में कोई भी । धम्मं धजं कत्वा, दस कुशल धर्मों 
की ध्वजा बनाकर, उन्हें करता हुआ उठाकर दिखाता हुआ, विस्सात्तयित्वा, 
यह्‌ सदाचारी है, ऐसा विश्वास पैदा करके बिळारं नाम तं वतं, इस प्रकार 
थम की ध्वजा बना कर छिपकर पाप करने वाले का ब्रत ढोंग कहलाता है। 


च २ क्रर॥ काना हाई ००>>क, 
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चूहों के राजा ने इस प्रकार कहते ही कहते उछलकर उसकी गरदन प्रः 

चढ़ ठोड़ी के नीचे की अन्दर की गले की नळी को डसकर गले की नली को 

फाड मार डाला । चूहों के दल ने रुक कर म्टगाळ को मुर्‌ प खा 

डाला । पहले आये हुओं को ही म्डगाल का मांस मिला, पीछे आये हुओं को 
नहीं मिला । उसके वाद से चूहों का दल निर्भय हो गया | 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय का 


अआगाल यह ढोंगी भिक्षु था। चूहों का राजा तो मैं ही था। 
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१२९. अर्गिक जातक 


“नायं सिखा पुञ्हेतु . . .” यंह (गाथा) भी शास्ता ने जेतवन में रहते ` 
समय एक ढोंगी भिक्षु के ही वारे में कही--- 


द ख. अतीत गाथा 

पुराने समय में वाराणसी में व्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

चूहों के राजा हो जंगल में रहते थे । 
एक शृगाल जंगल में आग लगने पर जब भागने में असमर्थ रहा, तो एक 
वृक्ष से सिर टिकाकर खड़ा हो गया । उसके सारे शरीर के बाळ जळ गये । वृक्ष 
से छगे हुए सिर पर शिखा की तरह से कुछ वाल बच गये | उसने एक दिन 
एक पर्वतीय तालाव में पानी पीते हुए अपनी छाया के साथ शिखा- को देखकर 
का हक मुझे पूंजी मिल गयी । फिर जंगल में घूमते हुए चूहों के बिल को 
र शो ss देकर खाऊंगा' सोच उक्त प्रकार से ही कुछ र पर जाकर 
चारे के लिए घूमते हुए बोधिसत्त्व ने उसे देखकर सोचा--यह शीलवान 


` है। और पास जाकर पूछा--- 


“तुम्हारा क्या नाम है?” 

“मेरा नाम है अरिन-भारह्वाज ।” 

“तू किसलिए आया है?” . 

“तुम्हारी रक्षा करने के लिए ।” 

“तू हमारी रक्षा कंसे करेगा ?” 

“मैं उंगलियों पर गिनना जानता हूं । तुम्हारे प्रातःकाल निकल कर 
भोजन खोजने के लिए जाते समय “इतने हैं” गिनकर फिर ळोटने के समय 
गिनूंगा । इस प्रकार प्रातः सायं गिनता हुआ रक्षा कर्गा।” 
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“अच्छा तो मामा रक्षा कर ।” 
उसने स्वीकार कर उनके निकलने के समय एक, दो, तीन गिनकर-फिर 
लौटने के समय उसी तरह गिनकर सबसे अन्तिम चूहे को खाना आरम्भ 
किया | शेष (कथा) पहले ही की तरह है।इस (कथा) में चूहों के राजा 
ने रुक कर कहा भो अग्नि भारडाज ! तूने जो यह माथे पर शिखा रक्खी है, 
यहु घमं के लिए नहीं रवी । यह पेट के लिए रक्खी हैं। इतना कह यह 
गाथा कही-- 
नायं सिखा पुञ्जहेतु घासहेतु अयं सिखा, 
नंगट्ठगणनं याति अलं ते होतु अग्गिक ॥ 
[यह शिखा पुण्य के लिए नहीं हैं; पेट के लिए है। तेरी गणना उँगलियों 
पर पूरी नहीं उतरती । अग्गिक ! अब तेरी गणना बस करे ।] 
नंगद्ठगणनं याति, नङ्गट्‌ठ गणना का मतळूव है उंगलियों की गणना । 
यह चूहों का दल उंगरियों की गणना पर नहीं जाता है, नहीं प्राप्त होउ़ा 
नहीं पूरा उतरता है, क्षय को प्राप्त होता है। अलं ते होदु अग्यिफ श्युगाल 
को नाम से वुळाता है कि इतने तेरे लिए पर्याप्त हों। अब इगसे आगे तू 
चूहे न खा पायेगा । अथत्रा हमारे साथ तुम्हारा रहना वस्र हुआ; अव दुम साः 
न वसेगे । शेष पहले ही की तरह से है। 


प्‌ 


शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेळ वैठाया। उस समय भी 
शुगाल यही भिक्षु था। चूहों का राजा तो मैं ही था । 
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१३०. कोसिय जातक 


“यथावाचाय भुञ्जस्सु. , .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय श्रावस्ती-निदासी एक स्त्री के वारे में कही । 


के वतमान कथा 


वह एक,श्रद्धालु त्र।ह्मण उपासक की ब्राह्मणी थी; बहुत दुश्चरित्र, पापिन 
रात को दुराचार करती । दित में कुछ न॑ कर रोग का बहाना वना वडबडाती 
हुई लेट रहती । 

वह ब्राह्मण उससे पुछता--“'भब्रे | तुझे क्या कष्ट है ?” 

“मुझे वायु वींघती है ।” 

“तो तुझें क्या-क्या चाहिए ?” 

“चिकने, मीठे, अच्छे, स्वादिष्ट याग-भात-त्तेल आदि ।” 

जो-जो वह इच्छा करती, ब्राह्मण छा-लाकर देता। दास की तरह सब 
काम करता । लेकिन वह ब्राह्मण के घर आने के समय लेट रहती, बाहर जाने 
के समय जारां के साथ गुजारती । ब्राह्मण सोचता कि इसके शरीर में चभने- 
वाली वायु का अन्त होता दिखायी ही नहीं देता । 

एक दिन वह गन्ध-माछा आदि छे जेतवन जा शास्ता की वन्दा तथां पूजा 
कर एक ओर बेठा । शास्ता ने पूछा--“'क्यों ब्राह्मण दिखायी नहीं देता ?” 

“भन्ते ! मेरी ब्राह्मणी के शरीर को वायु वींधती है। सो मैं उसके लिए 
घो-तेल तथा अच्छे-अच्छे भोजन खोजता हूँ। उसका शरीर मोटा गया है.। 
चमड़ी निंखर आयी है। छेकिन वात-रोग अन्त होता नहीं दिखायी देता। मैं 

गी सेवा में ही लगा रहता हूँ। इसोलिए यहाँ आने का अवकाश नहीं 
मिलता ।” 

शास्ता ने ब्राह्मणी के दुश्चरित्र होने की बात जान कहा--“ब्राह्मण ! 

६ (जातक--२) 
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इस प्रकार पड़ी हुई स्त्री के रोग के न शान्त होने पर पूर्वजन्म में भी तुझे 
बुद्धिमानों ने बताया था कि यह-यह औषधि करनी चाहिए, लेकिन वह पू्व॑- 
जन्म की वात होने के कारण तू उस पर घ्यान' नहीं देता ।” 

उस ब्राह्मण के पूछने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही-- 


ख. अतोत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने फे समय बोधिसत्त्व . 


ब्राह्मणों के एक बड़े कुल में पैदा हुए । सथाने होने पर तक्षशिला जा, वहाँ सव 
विद्याएँ सीख लौटकर वाराणसी में प्रसिद्ध आचाय हुए । एक सौ राजधानिथों के 
क्षत्रिय ब्राह्मण कुमार प्रायः उसी के पास विद्याएँ सीखते। 
एक ज॑तपदवासी ब्राह्मण ने बोधिसत्व से तीनों वेद और अट्ठारह विद्याएँ 
सीखीं । वह वाराणसी में ही बस कर प्रतिदिन दो-तीन वार बोधिसत्व के 
पास आता । उसकी ब्राह्मणी दुश्चरित्र थी, पापिन थी। शेष सारी कथा 
वर्तमान कथा ही की तरह है। हाँ, बोधिसत्त्व ने यह सुन कि 'इस कारण से 
उपदेश सुनने आने का समय नहीं मिलता” और यह समझकर कि वह लड़की 
उसे धोखा देकर लेट रहती है, उसके अनुकूल औषधि बताने का विचार कर 
कहा--- 
"तात ! अब से तू उसे दृध, घी, रस आदि मत दे । गोमूत्र में त्रिफला 
आदि और पाँच प्रकार के पत्ते रखकर, उनका काढ़ा बनाकर, औषधि में ताँवे 
की गन्ध आने तक ताँवे के नये बतंन में रख, रस्सी, जोत या किसी वृक्ष की 
ही छता ले, उसे जाकर कहना---पह तेरे रोग के लिए उचित दवाई है। या 
तो इसे पी;-नहीं तो जो भोजन तू करती है उसके अनुसार काम कर । और 
यह गाथा भी कहना । यदि दवाई न पीये तो उसे रस्सी से वा जोत से अथवा 
लता से कुछ प्रहार ळगाकर, केशों से पकड़कर, खींचकर. कोहनी से पीटना। 
उसी समय उठकर वह काम करने ळगेगी ।” 
सह ना र कह स्वीकार कर कथनानुसार औषधि वना कहा---“भद्दे ! 
“यह औषधि तुझे किसने कही ?” 
“आचार्यं ने, भद्रे ! 
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“इसे ले जाओ, नहीं पीऊँगी ।” 

ब्राह्मण ने कहा, तू स्वेच्छा से नहीं पीयेगी । रस्सी लेकर बोला, या तो 
रोग के अनुसार दवाई पी अथवा यवागृ-भात के अनुसार काम कर । 

इतना कह यह गाथा कही-- : 


यथावाचाव भुञ्जस्सु यथाभुत्तञुच व्याहर 
उभयं ते न समेति वाचा भुत्तञ्च कोसिये ॥ 


[जैसे कहती है, वैसे दवाई पी, अथवा जैसे खाती है वैसे काम कर। 
कोसिये ! तेरी वाणी और तेरे भोजन का मेळ नहीं बैठता ।] 


= 


यथाबाचाव भुञ्जस्सु, जसे तू कहती है वेसे खा। तू कहती है कि मुझे 
वात बींबता है तो उसके अत्‌सार खा । यथा वाचं वा यह भी पाठ ठीक बेठता 
हैं। यथा वाचाय, यह भी पाठ है । अर्थ सर्वत्र यही है। यथा भ॒त्तञ्च व्याहर, 
जेसे खाया है उसके अनुसार काम कर । 'मैं अरोगी हूँ' कहके घर का काम कर। 
पथाभुतञ्च, यह भी पाठ है । मैं निरोग हूँ यह सत्य बात कह कर भी काम 
कर। उभयं ते न समेति वाचा भुतञ्च कोसिये, यह जो तेरी वाणी है कि 
मुझे वात वींधता हैं और यह जो तू अच्छे-अच्छे भोजन खाती है, यह दोनों तेरे 
लिए ठीक नहीं हैं इसलिए उठकर काम कर । कोसिये, उसे गोत्र से सम्बोधन 
करता है । - 
ऐसा कहने पर कोसिथ ब्राह्मणी ने सोचा कि अब आचार्य का ध्यान 
आकृष्ट हो गया है। अव मैं इसे धोखा नहीं दे सकती। अब मैं उठकर काम 
करूंगी । वह उठकर काम करने लगी । आचाय ने मेरी दुश्चरित्रता जान ली। 
अव मैं ऐस! नहीं कर सकती । आचार्य के प्रति गौरव होने से उसने पाप-कमं 
करना छोड़ दिया और शीलवान्‌ हो गयी । 

'उस ब्राह्मणी ने भी सोचा कि अब मुझे सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने जान लिया। 
उसने फिर शास्ता के प्रति गौरव का भाव होने से दुराचार नहीं किया । 

शास्ता ने यह घमं देशना छा जातक का मेल वठाया । उस समय के पति- 
पत्नी अव के पति-पत्नी थे। आचार्य मैं ही था। 
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पहुल्ला परिच्छेद 
१४, असल्पदान अशं 
१३१. असूस्पदःन जातक 


“असस्पदानेनितरीतरस्स. . ,” यह (गाथा) शास्ता ने | चेळुवन में रहते 
समय देवदत्त के बारे में कही । 


` क. वर्तमान कथा 


उस समय भिक्षु घमंसभा में बैठे बातचीत कर रहे थे--आयुष्मानों ! 
देवदत्त अङतज्ञ है। तथागत के सद्गुणों को नहीं जानता । शास्ता ने आकर 
पृछा 

“मिक्षुओ ! अब बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” 

“अमुक बातचीत ।” 

“भिक्षुओ, देवदत्त केवळ अभी अक्ृतज्ञ नहीं है, पहले भी अकृतज्ञ ही रहा 
है ।” इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही*-- 


ख, अतोत कथा 


पूर्वकाछ में मगघदेश के राजगृह नगर में किसी मगधनरेश के राज्य करते 
समय बोधिसत्वं उस (राजा) के ही सेठ थे। उनके पास अस्सी करोड़ धन 
था। नाम था सङ्भसेठ। वाराणसी में भी पिळिय सेठ नामक सेठ था। उसके पास 
भी अस्सी करोड़ घन था। वे दोनों परस्पर मित्र थे । 

उनमें से वाराणसी के पिळिय सेठ को किसी कारण से कोई खतरा आ 
पड़ा । तमाम जायदाद नष्ट हो गयी ।. वह दरिद्र हो गया। आश्रयरहित रह 
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गथा । तंब वह्‌ अपनी स्त्री को ले, सङ्कसेठ के पास आने के विचार से वाराणसी 
से निकल पैदल ही राजगृह पहुँच सङ्कसेठ के घर गया । 

उसमें उसे देखते ही 'मेरा मित्र आया है' पहचान गले मिल आदर सत्कार 
करवाया । फिर कुछ दिन विताकर पूछा--“मित्र केसे आये ?” 

“व्सौम्य, मुझ पर खतरा आ पड़ा। मेरा सव धन नष्ट हो गया। मुझे 
सहारा दें । 

“भित्र, अच्छा डरें मत” कह उसने खजाना खुवा, चालीस करोड़ हिरण्य 
दिळवा, उसके साथ अपने पास जो कुछ भी वस्त्र आदि तथा जानदार और 
बेजान वस्तु थी, सभी वाँटकर आधी-आधी दी । वह उस धन को ले फिर 
वाराणसी लौट रहने लगा । 

आगे चलकर सङ्कसेठ पर भी बसा ही खतरा आ पड़ा। उसने अपने 
लिए सहारा ढूँढ़ते हुए सोचा--मैंने अपने मित्र का बहुत उपकार किया। 
आधी जायदांद दे दी। वह मुझे देखकर त्यागेगा नहीं । मैं उसके पास 
चलळूं। 

उसने अपनी स्त्रो के साथ पैदल ही वाराणसी पहुँचकर कहा-- भद्दे, तेरे 
लिए यह्‌ अच्छा नहीं है कि तू मेरे साथ गली-गली भटके। मैं जाकर सवारी 
भेजूंगा, तू पीछे उस पर बड़े ठाट से आना।” उसे एक शाला में बिठा स्वयं नगर 
में दाखिल हुआ। सेठ के घर पहुँच सूचना भिजवाई कि राजगृह से तुम्हारा 
मित्र आया है । सेठ बोळा--"“आ। जाये ।” उसे देखकर न वह आसन से उठा 
न स्वागत ही किया; केवल इतना पूछा--- क्यों आया है ?” 

“तुम्हें देखने आया है ।” 

“निवास स्थान कहाँ ठीक किया है ?” 

“अभी कहीं ठीक नहीं हुआ है । सेठानी को शाला में बिठाकर आया हूँ ।” 

“यहाँ तुम्हारे ठहरने को जगह नहीं । सीधा लेकर किसी जगह पका खा 
कर चले जाओ | फिर मेरे पास न आना”--इतना कह अपने एक दास को 
आज्ञा दी कि मेरे मित्र के पलले में एक तूम्वा भर भूसा बाँध दो । 

उसी दिन उसने एक हजार गाड़ी लाल चावल छटवाकर कोठे भरे थे । 


चालीस करोड़ धन लेकर आये अक्कतज्ञ महाचोर ने मित्र को केवल एक तुम्बा, 
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भर भूसा दिळवाया। दास एक टोकरी में तूम्बा भर भुस डाला बोधिसत्त्व के 
पास गया । 
वोधिसत्त्व ने सोचा--यह असत्पुरुष मेरे पास से चालीस करोड़ धन पाकर 
अब तूम्वा भर भूसा दे रहा है। इसे लूँ अथवा न लूँ ? उसे विचार हुआ- -यह्‌ 
तो अङतत्ञ है, मित्रद्रोही है, कृत उपकार दो भूलकर इसने मेरे साथ मैत्री- 
सम्बन्ध तोड़ डाला है। यदि मैं इसका दिया तूम्बा भर भूसा वृरा होने के कारण 
नहीं ग्रहण करता हूं, तो मैं भी मेत्री-सम्बन्ध को तोड़नेवाला होता हूँ । इसलिए 
मैं इसके दिये तूम्बा भर भूसे को ग्रहण कर अपनी ओर से मैत्री-भाव की 
प्रतिष्ठा करूँगा । 
उसने तूम्बा भर भूसे को अपने पहले में बाँध छिया और महल से उतर 
शाळा को गया। 
स्त्री ने पूछा--आरयं, तुम्हें क्या मिला ? 
“भद्दे | हमारे मित्र पिळिय सेठ ने हमें तूम्वा भर भूसा दे आज ही बिदा 
कर दिया ।” 
उसने रोना आरम्भ किया--आर्य ! इसे लिया ही क्यों ? क्या चालीस 
करोड़ घन का वदला यही है? 
बोधिसत्त्व ने कहा--भग्रे, रो मत। मैंने अपनी जोर से मैत्री-सम्बन्ध त 
टूटने देने के किए, अपनी ओर से उसे बनाये रखने के लिए, ग्रहण किया है। 
तू क्यों सोच करती है। 
इतना कह यह गाथा कही-- 
असम्पदानेनितरीतररप् 
वालस्स सित्तानि फली भवन्ति, 
तस्मा हरामि भुसं अड्ढमानं 
मा से सित्ति जीयित्थ सस्सतायं ॥ 


[ऐसी वेसी वस्तु स्वीकार न करने से मूर्ख आदमी के मित्र मित्र नहीं 


रहते। इसलिए मैं अर्धमान भूसा ले आया हैँ । मेरा मंत्री-सम्बन्ध न टूडे । वह 
दाइवत बना रहे ।] 
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असम्पदानेद, परस्तर का लोप होकर सन्धि हुई है, अथं है ग्रहण न करने 
से । इतरीतरस्स जिस किसी अच्छी बुरी चीज के। बालस्त मित्तानि कछी 
भवन्ति, मूढ़, अप्रज्ञावान्‌ के मित्र स्खलित हो जाते हैं, मनहूस से हो जाते हैं, 
मतलब दूट जाते हूँ । तस्मा हरामि भुसं अड्डसानं, इसी कारण से प्रकट करता 
है कि मैं मित्र का दिया हुआ तूम्बा भर भुसा ले आया हूँ । आठ नाळिको मान 
कहते हैं। चार नाळिगरों को अर्घ-सान; और चार ही नाळियों को तुम्बा; 
इसीलिए कहा तूम्वा भर भूसा । आ से सितति जीयित्य सस्सताय, मेरे मित्र से 


मेरा मैत्री-भाव न टूटे । हमेशा बना रहे । 


ऐसा कहने पर भी सेठानी रोती ही रही । उसी समय सङ्कसेठ द्वारा 
पीळिग सेठ को दिया गया एक दास शाला के दरवाजे के पास से गुजर रहा 
था । उसने सेठानी के रोने की आवाज सुनी। अन्दर जाकर जव उसने देखा कि 
उसके स्वामी हैं तो पैरों पर गिर पड़ा और रोने-चिल्‍लाने लगा । उसने पूछा-- 
स्वामी ! यहाँ कैसे आये ? सेठ ने सब हाल कह दिया। दास बोला 
“स्वामी, हो, चिन्ता न करे । इस प्रकार दोनों को दिलासा दे अपने घर रे 
गया । वहाँ सुगन्धित जळ से नहलाया, खिलाया । फिर अन्य सब दासों को 
खबर कर दी कि स्वामी आये हैं। कुछ दिन बिताकर सभी दासों को साथ छे 
वह राजा के यहाँ पहुँचा और शोर किया । 

राजा ने बुलाकर पूछा--यह क्या है ? 

उन्होंने वह सब हार राजा को कह दिया। राजा ने उनकी बात सुन दोनों 
सेठों को बुवा सञ्ज सेठ से पुछा-- 

“महासेठ ! क्या तूने सचमुच पिय सेठ को चालीस करोड़ घन दिया ?” 

“महाराज ! मेरी आशा रगा जब मेरा मित्र मेरे पास राजगृह आया तो 
मैंने उसे न केवळ चाळीस करोड़ धन ही दिया बल्कि जितना भी मेरे पास ह 
था, चाहे जानदार चाहे बेजान सभी के दो बराबर हिस्से कर एक हिंस्सा दिया। 

राजा ने पिछिय सेठ से पूछा--क्या यह सच है ? 

“देव | हाँ ठीक है ।” रे 

“तेरी ही आशा लगाकर तेरे पास आने पर तूने इसका कोई सत्कार 
सम्मात किया ?” 
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वह चुप रहा । 
"तूने तुम्बा भर भूसा इसके पल्ले में डलबा दिया है ?” 
उसे भी सुनकर वह चुप ही रहा । 
राजा ने मन्त्रियों के साथ सलाह करके कि क्या करना चाहिए, सेठ की 
निन्दा कर आज्ञा दी--जाओ, पिळिय सेठ के घर में जितना धन है, वह सव 
सद्धसेठ को दे दो । 
| बोधिसत्त्व ने कहा---महाराज ! मुझे पराया धन नहीं चाहिए । जितना 
घन. मैंने दिया है, उतना ही दिलवा दे । 
राजा ने बोधिसत्व का धन दिलवा दिथा । 
वोधिसत्त्व ने अपना दिया हुआ सब घन छे, दास-समूह सहित राजगृह 
जाकर झुटुम्व बसाया । फिर दान आदि पुण्य कमे करते हुए कर्मानसार परळोक 
सिंघारे। ० > 
' शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय पिळिय 
सेठ देवदत्त था। सङ्कसेठ तो मैं ही था। 
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१३२. पञ्घचयहक जातक 


“छुसलूपदेसे थितिया दळूहाय च. . .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतबन में 
विहार करते समय अजपाल न्यग्रोध (वृक्ष) के नीचे मार-कुमारियों द्वारा 
प्रकोधित किये जाने के सूत्र के बारे में कही । भगवान्‌ आरम्भ से ही ऐसे थे-- 


ददल्लमाना आगञ्छुं तण्हा च अरती रगा, ` 
ता तत्थ पुदी सत्या तुरं भदठंव मालुतो ॥ 


[तण्हा, भरति और रगा (मारकन्याएँ) प्रकाश फॅळाती हुई आयीं । 
शास्ता ने उनको ऐसे दूर भगा दिया जैसे हवा उड़ती हुई रुई को । ] 

इस प्रकार उस सूत्र को अन्त तक कहने के समय धरमं-सभा में एकत्र हुए 
भिक्षुओं ने बातचीत चलायी--आयुष्मानो, सम्यन्र सम्वृद्ध के पास मारकन्याएँ 
सैकड़ों प्रकार के दिव्य रूप बनाकर लुभाने के लिए आयीं। लेकिन उन्होंने आँख 
खोलकर भी नहीं देखा। अहो ! बुद्ध-बल अद्भुत हैं । शास्ता ने आकर.पुछा-- 
“भिक्षुओ, वैठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” 'अमुक वातचीत' कहने पर शास्ता 
ने,कहा-- “भिक्षुओ, इस समय मेरे सभी आश्रवों को नष्ट कर सर्वज्ञता प्राप्त 
किये रहने पर मारकन्याओं के न देखने में कुछ भी आइचय नहीं है। पूर्वं समय 
में वुद्धत्व-प्राप्ति की खोज में लगे हुए रहने पर, चित्त-मेळ के रहते इए भी 
निर्मित दिव्य-रूप को आँख उधाड़कर कामुक भाव से न देख, जाकर महाराज्य 
प्राप्त किया था । इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
पुर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व सौ 


eo सतत 


२.संयु्त-निकाय, भार-संयुत्त । 
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भाइयों में सबसे छोटे थे। सारी कथा उपरोक्त तक्कसिला जातक' के अनुसार 
विस्तारपूर्वक कहनी चाहिए । 
. उस समय तक्षशिला नगर निवासियों ने नगर के बाहर शाला में (बैठे 
हुए) वोधिसत्तत्र के पास जा, स्वीकृति छे उन्हें राज्य का भार सौंप अभिषेक 
किया । फिर उन्होंने नगर को देवनगर की तरह तथा राजभवन को इन्ट्रभवन 
की तरह अलंकृत किया । 

उस समय बोधिसत्त्व नगर में प्रविष्ट हो राजभवन के महल के ऊँचे तल 
पर इवेत-छत्र के नीचे श्रेष्ठ रतन-सिंहासन पर चढ़ देवेन्द्र की तरह वेठे । आमात्य, 
ब्राह्मण, गृहपति आदि तथा सभी अछंकारों से अलंकृत क्षत्रियकुमार उसे घेर 
कर खड़े थे। देव-अप्सराओं के समान नुत्य-गीत तथा वाद्य में कुशल, उत्तम 
हाव-भाव वाली, सोलह हजार नतंकिथों ने गाना-बजाना किया । गराने-वजाने के 
शब्द से सारा राजभवन ऐसा गूंज गया जैसे मेघ के शब्द से महासमुद्र की कोख 

- भर जाय। | 

तब बोधिसत्त्व को विचार हुआ--यदि मैं उन यक्षिणियों के बनाये हुए 
दिव्य-रूप को देखता तो मैं मृत्यु को प्राप्त होता और मुझे यह वैभव न देखने 
मिलता । प्रत्येक-वुद्धों के उपदेशानुसार चलने से मुझे इसकी प्राप्ति हुई। इस 
प्रकार सोच उल्लास-तराक्य कहते हुए यह गाथा कही-- 


कुसलूपदेसे धितिया दळ्हाय च 
अवत्यित्ताभयभीरताय च; 
न रक्ससीनं वसमागसिम्हा 
स सोत्सिभावो महता भयेन मे ॥ 


है। सदुपदेश पर दुढ़तापूर्वक स्थिर रहने से तथा भय-भीरुता को मन में 
स्थान न देने से हम राक्षसियों के वश में नहीं आये । मैं बड़े भारी भय से बच 
गया (सकुशल रहा) । ] 


क च 


१. तक्कस्रिला =तेलपन्त जातक (९६) 
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कुसलूपदेसे; समर्थं लोगों के उपदेश से; प्रत्येक-बुद्धों के उपदेशानसार 
(चलकर) | घितिया दळूहाय च, दृढ़ घृति से वा स्थिर अखण्डित वीयं से । 
अचत्थित्तताभयभीरताय च, भय-भीरुता को मन में स्थान न देने से, भय कहते 
हैं चित्त का डर मात्र और भीरुता शरीर को कपा देनेवाला भय । यह दोनों 
` बोधिसत्त्व को यह देखकर भी कि यक्षिणियाँ मनुष्यों को खा जाती हैं--इस भय 
के कारण के उत्पन्न होने पर भी नहीं हुए। इसीलिए कहा है अवत्यितत्ताभयभी- 
रुताय च। भयभीरुता के न होने से अर्थात्‌ भयभीझता का कारण उपस्थित होने 
पर भी पीछे न छोटने से न रक्खसोनं वसमागमिम्हा, यक्ष-कान्तार में उन 
राक्षसियों के वश में नहीं आया। क्योंकि सदुपदेश में हमारी स्थिति स्थिर और 
दृढ़ थी । भयभीरुता के न होने से पीछे न छोटने वाले हुए; इसलिए राक्षसियों 
के वझ में नहीं आये-- यही भाव है स सोत्यिभावों महता भयेन मे सो आज: 
मुझे यह बड़े भारी भय से, राक्षसियों से प्राप्त होनेवाले दुःख दोमनस्य से छुट- 
कारा मिला, कल्याण हुआ, प्रीतिसौमनस्य-भाव पैदा हुआ । 

इस प्रकार बोधिसत्त्व इस गाथा से धर्मोपदेश कर धर्मानुसार राज्य कर 
दानादि पुण्य करते हुए कर्मानुसार परलोक गये। 

शास्ता ने यह्‌ घमंदेशना ला जातक का मेल बैठाया। मैं उस समय तक्षशिला 
जाकर राज्य प्राप्त करनेवाला कुमार था। 
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१३३. घततासन जातक 


“खसं याहि. . .” यह शास्या ने जेतवन में विहार करते समय एक भिक्षु के 

वारे में कही । 
क, यर्तयाच कथा 

वह भिक्षु वृद्ध से कर्सस्थान ग्रहण कर, प्रत्यन्त-देश में जा, एक गाँव के पास 
एक आरण्यक निवासस्थान में रहने छगा । पहले ही महीने में जव बह भिक्षा 
माँगने गया था, उसकी पर्णकुटी में आग लग गयी । निवासस्थान के अभाव में 
कष्ट पाते हुए उसने उपस्थापकों से कहा । वे बोले--'अच्छा, भन्ते पर्णशाला 
बनाएंगे । अभी तो हुल जोत रहे हैं | अभी वो रहे हैं ।” इस प्रकार कहते-कहते 
उन्होंने तीन महीने विता दिये। 

निवासस्थान की अपूकूलता न होने से वह भिक्षु कर्मस्थान को पुरा नहीं 
कर सका । उसे नि्ित्त' तक प्राप्त नहीं हुआ । वर्षावास की समाप्ति पर बह 
जेतवन गथा और वहाँ शास्ता को प्रणाम कर एक ओर वैठा। शास्ता ने उसके 
साथ बातचीत करते हुए पूछा--क्यों भिक्षु! तेरा कर्मस्थान सफल हुआ ? 
उसने आरम्भ से लेकर प्रतिकूलता की सब बात कही । शास्ता ने कहा--भिक्षु ! 
पूर्व समय में जानवरों ने भी अपनी अनुकूलता प्रतिकूलता देख, अनुकूल 
रहने पर उस जगह रह, प्रतिकूल प्रतीत होने पर उसे छोड़ दिया और दूसरी 


जगह चले गये । तुने क्यों अपनी अंनुकूछता प्रतिकूलता न समझी ? फिर उसके : 


पूछने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 
पूर्वकाल में ब्रह्मइत के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व पक्षी होकर पैदा 


Cnn 


१. ध्यान के विषय (00/९०६) का आँख बन्द कर लेने पर दिखायी देने 
बाला आकार । 
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हुए । वड़े होने पर सौभाग्यशाली पक्षि-राजा हो एक जंगल में एक तालछाव 
के किनारे शाखा-प्रशाखाओं से युक्त तथा बहुत पत्तोंवाले एक महान्‌-वृक्ष 
पर अनेक अनुचरों सहित रहने छगे । बहुत से पक्षी पानी पर फैली, ह हुई 
शाखाओं पर रहते हुए अपनी वीट पानी में गिरा देते थे । ब 
. उस तालाव में एक प्रचण्ड नागराज रहता था। उसके मन में आया 
कि यह्‌ पक्षिगण मेरे निवासस्थान तालाब में बीट गिराते हैं । मैं पानी में 
से आन पैदा कर इस वृक्ष को जला इन्हें यहाँ से भगाऊँ। उसने ऋद्ध हो रात 
को जिस समय सव पक्षिण इकदूठे हो वृक्ष की शाखाओं पर सो रहे थे 
पहले चूल्हे पर रकखे पानी की तरह बुलबुले पैदा कर, दूसरी बार घँ उठा. 
तीसरी बार ताड़ के वृक्ष जितनी ऊँची ज्वाळा उठायी वोधिसत्त्व ने कहा-- 
“पक्षिगण ! आग से जलने पर पानी से बुझाया जाता है, लेकिन अब पानी 
ही जळने रगा है इसक्िए यहाँ नहीं रह सकते । अन्यन्न चलें ।” इतना कह 
यह गाथा कही-- 


खेमं यहिं तत्य अरी उदीरितो 
उदकस्स मज्झे जलते घुतासनो, 
न अज्ज वासो महिया महीरुहे 
दिसा सजब्हो सरणज्ज नो भयं॥ 


[ जहां कल्याण था, वहीं शत्रु पेदा हो गया। पानी में आग जलने छगी। 
आज पृथ्वी से उगे वृक्ष पर रहना नहीं होगा। (किसी दूसरी) दिशा को 
चलो । जिस जगह हमने शरण ली थी वहीं से भय पैदा हो गया । ] 


क «करन. ...का-न- 


; खेमं यहि तत्य अरी उदीरितो, जिस पानी में हमारा कल्याण था, जहाँ 
निर्भयता थी, वहीं से विरोधी, शत्रु पैदा हो गया। उदक्षस्स, पानी के,. 
घृतासनो, अर्नि। वह घृत खाती है, इसीलिए घृतासन कहरलायी। न मज्ज 
वासो, आज हमारा रहना नहीं है। महिया भहीरहे, महीरह कहते हैं वृक्ष 
को, जाओ इस पृथ्वी में से पेदा हुए वृक्ष में। दिसा अजब्हो, दिशाओं में जाओ । 
सरणज्ज नो अयं, आज हमारे शरणस्थान से ही भय पैदा हो गया। प्रति- 
शरणस्थान ही भय का जनक हो गया । 
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ऐसा कह बोधिसत्त्व अपना कहना मानने वाले पक्षियों को लेकर अन्यत्र 
चले गये । बोधिसत्त्व का कहना न मान जो पक्षिगण वहीं रहे वह मर गये। 

शास्ता ने यह धमंदेशना ला, चार ार्य-सत्यों को प्रकाशित कर, जातक 
का मेल वैठाया । आरये-सत्यों के प्रकाशन के अंत में वह भिक्ष अहत्‌ हो गथा! 

उस समय बोधिसत्त्व का कहना मानने वाले पक्षिण, बुद्ध-मरिषद हुए । 
पक्षि-राजा तो मैं ही था । 
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१३४. ज्ञानसोधन जातक 


“मे सङ्जिनो. . .” यह शास्ता ने जेतबन में विहा 
न परा र करते समय संझक्रस्स 
नगरुद्वार पर संक्षेप से पूछे गये प्रश्‍न की धर्मसेनापति (सारिपुन्र) द्वारा 
विस्तृत व्याख्या के वारे में कहीं । अतीत कथा इस प्रकार है-- 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी में ्रह्मदत्त के राज्य करने के समथ वोधिसत्त्व 
न ० ॥ सत्त्व ने 
एकान्त जगल स मृत्यु को प्राप्त होते समय सिष्यों के पूछने पर संक्षेप से उत्तर 
तानी - -तपस्वियों को ज्येष्ठ-दिष्य की बात समझ में 
नहीं आयी । बोधिसत्त्व ने आभास्वर (-लोक) से आ में 
पाती (-्ोक) से आ आकाश में ठहर यह 
ये सञ्जिनो तेपि दुग्गता 
येपि असज्ञिनो तेपि दुग्गता, 
एतं उभयं विवज्जय 
त समापत्तिसुखं अनंगण॥ 
[जो सञ्ञि हैँ, उनकी भी दुर्गति है। जो असञ्न्ि हैं, उनकी भी दुगेति 
है । इन दोनों को छोड़कर समापत्ति सुख-दोष रहित है। ] 
ये सञ्जिनो, नेवसञ्चानासञ्चरी प्राणियों को छोड़ शेष चित्त वाले प्राणियों 
मतलब है। तेपि दुग्गता, उस समापत्ति के न होने से वह भी दुर्गति-प्राप्त 
हैं। येपि असज्जिनों, असञ्ञा-भव में पैदा होने वाले चित्त-रहित प्राणियों से 
मतळव है। तेपि दुग्गता, वे भी इसी समापत्ति को प्राप्त किये न रहने से 
इगेति-आ्प्त हैं। एतं उभयं विवज्जय । इन दोनों सब्क्रि-भाव तथा असञ्चि- 
भाव को छोड़, त्याग--यह शिष्यों को उपदेश देता है। तं समापत्ति सुखं 
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अनंगण--मेंवसऊजआान सख्मा-पतनत को प्राष्त करने बालों क त होने के 
कारण उसे सुख कहा, व्यान-णुल अङ्गण-रहित, दोष-रहित होता है। चित्त 
की बहुत एकाग्रता होने से भी वह अङ्गण-राह्त कहलायां । 
इस प्रकार बोधिसत्त्व ने धर्मोपरेश दिया । फिर शिष्य की प्रशंसा कर 
ब्रह्मलोक गये । तब वाकी तपसित्रयों की ज्येष्ठ-दिष्य के प्रति श्रद्धा बढ़ी । 
जञास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेळ बठाया । उस ;प्लय ज्येष्ठ- 
शिष्य सारिपुत्र था; महाब्रह्मा तो मैं ही था । 
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१३५. चन्दाभ जातक 


“चन्दाभं. . . यह (याथा) भी शास्त ने जेतवन में विहार करते 
समय संकस्स नगर के द्वार पर स्थविर के प्ररन-की-व्यास्पा के ही बारे में 
कही-- 

पूर्व समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने एकांत जंगल में मृत्यु को प्राप्त होने के समय रिण्यों के पूछने पर चन्दाभं 
सुरियाभं कहा । वह मरकर आभस्वर-लोक में उत्पन्न हुए। तपस्वियों ने ज्येष्ठ- 
झिप्य की वात पर विश्वास नहीं किया। बोधिसत्त्व ने आएर आकाश में 
उपस्थित हो यह गाथा कही-- 


चन्दाभं सुरियाभञ्च योध पछ्जाय गाधति, 
अवतिक्केन झानेन होति आभर्सरूपगो ॥- 


[जो प्रज्ञा से सूर्याभा तथा चन्द्राभा पर स्थिर होता है, वह वितक-रहित 
व्यान से आभस्वर-लोक में उत्पन्न होता हैं।] 


चन्दाभं का भतळव है इवेत-कसिण। सुरियाभं का पीत-कुसिण । योध 
पञ्जाय गाघति, जो आदमी इस संसार में इन दोनों कसिनों की प्रज्ञा से भावना 
करता है, उन्हें आलम्बन वनाकर उनमें प्रवेश करता है, उनमें प्रतिष्ठित होता 
है । अथवा चन्दाभं सुरिया सञ्च योध' पञ्नाय भावति, जहाँ तक सूर्य तथा 
चन्द्रमा की आभा फैली है, उस सारे स्थान में परिभाग-कसिन' को वढ़ाकर 
उसी को आलम्बन बनाकर ध्यान का अभ्यास करनेवाला दोनों आभाओं की 
१. परिभाग-कसिण = पटिभाग-निमित्त (अभिधम्पत्य संगहो 5।१८) 
७ (जातक २) 
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अज्ञा से भावना करता है। इसलिए यह भी ठीक अर्थ है। वितक्फेन झानेन 
झेति आभस्सरूपगो; वह मनुष्य वेसा अभ्यास करने से द्वितीय-ध्यान को प्राप्त 
हो, अ भस्वर-ब्रह्मलोक को प्राप्त होता ही है। 


इस प्रकार बोधिसत्त्व तपसित्रयों को समझाकर तथा ज्येष्ठशिष्य की प्रशंसा 
कर ब्रह्मलोक गये । 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेल बैठाया। उस समय ज्येप्ठ- 
शिष्य सारिपुत्र थे और महान्रह्मा तो मैं ही था। 
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“गयं लद्धं तेन तुद्ठब्बं . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बुल्स-नन्दा भिक्षुणी के वारे में कही-- 
क. वर्तमान कथा 

श्रावस्ती में एक उपासक ने भिक्षुणी संघ को लहसुन लेने का निमन्त्रण _ र 
दिया और अपने खेत वाले को आज्ञा दी कि यदि भिक्षुणियाँ आयें तो एक 
एक भिक्षुणी को दो तीन गाँठ लहसुन दे । उसके वाद से भिक्षुणियाँ उसके घर 
भी और खेत पर भी लहसुन के लिए जाने लगीं । 

एक उत्सव के दिन उस (उपासक) के घर में लहसुन समाप्त हो गया। 
थुल्लनम्दा भिक्षुणी औरों को साथ ले घर गयी और वोली-आयुष्मानों, 
छहसुन की आवश्यकता है। 

--आयें, लहसुन नहीं है। छाया हुआ समाप्त हो गया | खेत पर जाएं। 

वह खेत पर गयी और वेअंदाज लहसुन लिवा रायी । | 

खेत वाला खीझा--यह क्या है कि भिक्षुणियाँ अन्दाज न कर वे-अन्दाज 
लहसुन ले जाती हुँ । 

उसे यह कहता सुन जो अल्पेच्छ भिक्षुणियाँ थीं वह असंतुष्ट हुईं और 
उनसे सुनकर भिक्षु भी असंतुष्ट हुए । उन्होंने खीझकर भगवान्‌ से यह बात 
कही । भगवान्‌ ने थुल्लनन्दा भिक्षुणी की निन्दा कर कहा . : 

“'भिक्षुओ, लालची (=महेच्छ) आदमी जिस माँ ने जन्म दिया है, उसके 
लिए भी अप्रिय हो जाता है । वह अप्रसच्नों को प्रसन्न नहीं कर सकता । प्रसन्नो 
को अधिक प्रसन्न नहीं कर सकता । अप्राप्त वस्तु को प्राप्त नहीं कर सकता-। | 
प्राप्त वस्तु को सँभाळ कर नहीं रख सकता । अल्पेच्छ आदमी अप्रसन्नों को 
प्रसन्न कर सकता है । प्रसन्नं को अधिक प्रसन्न कर सकत है । अप्राप्त वस्तु को 
प्राप्त कर सकता है। प्राप्त वस्तु को बनाये रख सकता है।इस प्रकार 
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भिक्षुओं को उनके योग्य उपदेश दे फिर कह्दा 'मिक्षुओं, थुल्लनन्दा अभी छोभी 
नहीं है, पहले भी छोभी ही रही है ।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-... 
ख. अतीत कथा | 

पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व एक 
ब्राह्मण कुरू में पेदा हुए । उनके बड़े होने पर उनके समान जाति-कुल से उन्हें 
एक भार्या छा दी गयी। उससे उसे नन्दा, नन्दवती और नन्दसुन्दरी तीन 
लड़कियाँ हुई। उनका विवाह होने से पूर्वं ही बोधिसत्त्व मर कर स्वणंहंस 


- होकर पेदा हुए । उन्हें पू्व-जन्म-स्मृति का ज्ञाने भी रहा । 


उसने बड़े होने पर सोने के परों से ढके हुए परम सौभाग्यवान्‌ अपने शरीर 
को देखकर बिचार किया कि मैं कहाँ से मरकर यहाँ पैदा हुआ हूँ ? उसे 
मालूम हुआ कि मनुष्य-लोक से । फिर विचार किया कि ब्राह्मणी और लड़कियों 
का जीवनयापन केसे होता है ? उसे पता लगा कि दूसरों की मजदूरी करके 
बड़े कष्ट से जीवन-ग्रापन करती हैं। तब उसने सोचा कि मेरे सोने वेः पर 
ठोस' हैं। इनमें से मैं एक एक पर उन्हें दूं। इससे मेरी भार्या और लड़कियाँ 
सुखपूर्वक जीएंगी । वह वहाँ पहुँच घर के शहतीर के एक सिरे पर बैठे । 

र को और लइकिथों ने बोधिसत्त्व को देखकर पुछा--स्वामी कहाँ से 
आये ! 

“मैं तुम्हारा पिता हू। मरकर स्वर्ण-हंस होकर पैदा हुआ हूँ । तुम्हें देखने 
के लिए आया हूं । इसके बाद तुम्हें दूसरों की मजदूरी करते हुए कण्ट-पू्वका 
जीवन-यापन करने की जरूरत नहीं हैं। मैं तुम्हें अपना एक एक पर दिया 
करूंगा उसे वेच-वेच कर सुखपूर्वक जीवन व्यतीत करना i!” 

इतना कह बह एक पर देकर उड़ गया। इसी प्रकार वह बीच बीच में 
आकर एक एक पर देता । ब्राह्मणियाँ घनी और सुखी हो गयीं । 

एक दिन उस ब्राह्मणी ने लड़कियों से बुलाकर सळाह की---'अम्म ! 
जानवरों के दिल का पता नहीं । हो सकता है कि कभी तुम्हारा पिता न आये। 
इसलिए उसके इस वार आने पर हम उसके सभी पर उखाड़ लें ।! ' 


न अ उथ 


१. कूटे और 'गड़े जा सकते हैं 
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उन्होंने अस्वीकार किया। वे वोलीं---इस प्रकार हमारे पिता को कष्ट होगा। 
ब्राह्मणी ने लालची होने के कारण फिर एक दिन स्वर्ण-राजहंस के आने 
पर कहा--स्वामी आयें । 
जव उसने देखा कि वह उसके पास आ गया है, तो दोनों हाथों से पकड़कर 
उसके सब पर नोच छ्यि। सभी पर बोधिसत्व की इच्छा के विना जवर्दस्परी 
लिए जाने के कारण वगुले के पंख सदृश हो गये । 
अब बोधिसत्व पंख पसारकर उड़ न सके । उसने उन्हें भटके में रखकर 
पाला । उनके जो नये पर निकले वह इवेत ही निकले । पंख निकलने पर वहू 
उड़कर अपने स्थान पर चळे आये, और फिर वहाँ नहीं गये । 
वास्ता ने पूर्व-जन्म की बात सुनाकर कहा--भिक्षुओ, थुल्लनच्दा अभी 
लालची नहीं रही है। पहले भी लालची रही है। झालच के ही कारण स्वर्ण 
से हाथ धोया । अब अपने झालच के कारण लहसुन से भी हाथ घोयेगी । इसके 
बाद अब लहसुन खाना न मिलेगा । जैसे थुल्लनन्दा को वैसे ही उसके कारण 
, दूसरी भिक्षुणियों को भी । इसलिए बहुत मिलने पर भी अपना अन्दाजा जानना 
चाहिए । थोड़ा मिलने पर जितना मिळे उसी से सन्तोष करना चाहिए। 
अधिक की इच्छा नहीं करनी चाहिए । 
इतना कह यह गाथा कही-- 
यं लद्धं तेन तुद्ठव्वं अतिलोभो हि पापको, 
हंसरांजं गहेत्वान सुबण्णा परिहायथ 0 


[जो मिले उससे संतुष्ट रहना चाहिए । अतिछोम करना पाप है। हंसराज 
को पकड़कर स्वर्ण से हाथ धोया । ] 

तुद्ठब्बं का मतलव है संतोष करना चाहिए । 

इतना कह शास्ता ने अनेक प्रकार से निन्दा कर नियम वता दिया कि जो 
भिक्षुणी लहसुन खाये उसे पाचित्तिय (-दोष) रूगे'। 

फिर जातक का मेळ बैठाया। उस समय की ब्राह्मणी यह थुल्लतन्द हुई। 
तीन लड़कियाँ इस समथ की तीत बहनें । स्वर्णे-राजहंस तो मैं हीथा। © 


नल 


१ . सिक्लुणो-पातमोक्ख । 
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१३७. बब्बु जातक 


“यत्येको लभते बब्बु. . .” शास्ता ने इसे जेतवन में विहार करते समय 
काणमाता के शिक्षा-पद' के बारे में कही । 


क्‌+ वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में अपनी कानी लड़की के कारण काण-माता कहलाने वाली एक 
शरोतापन्न आर्य-श्राविका थी। उसने अपनी कानी लड़की को एक गामड़े में समान 
जाति के किसी आदमी को दिया। काणा किसी काम से माँ के घर 
आयी । 

कुछ दिन बीतने पर उसके स्वामी ने दुत भेजा--मैं चाहता हूँ कि काणो 
आवे। काणा चली आवे। 

काणा ने दूत की वात सुन, माँ से पुछा--माँ,! जाती हूँ । 

काण-माता ने सोचा कि इतने दिन रहकर खाली हाथ केसे जायेगी, इस- 
छिए पुए पकाने गी । 

उस समय एक पिण्डपातिक' भिक्षु उसके घर आया । उपासिका ने उसे 
बिठाकर पात्र भर पुए दिलवाये । उसने निकल दुसरे (भिक्षु) से कहा । उसे 
भी वेसे दिलवाये । उसने भी निकलकर दुसरे से कहा। उसे भी वेसे ही । इस 
भकार चार जनों को पुए दिळवाये । सब तैयार पुए समाप्त हो गये । काणा 

- का जाना नहीं हुआ । 


Dr 


१, पाचित्तिय के भोजन-वर्ग का चौथा शिक्षापद। 
२. णो भिन्न केवळ भिक्षा से ही निर्वाह करता है, निमन्त्रण आदि ग्रहण महीं 
करता । 
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उसके स्वामी ने दूसरा दूत भेजा और दूसरे के बाद तीसरा भेजा । तीसरे 
दूत के हाथ उसने कहा भेजा कि यदि काणा नहीं आयेगी तो मैं दूसरी भार्या 
ले आऊंगा । तीनों बार उसी तरह जाना न हो सका। काणा का स्वामी दुसरी 
स्त्री ले आया । काणा ने जब यह सुना तो रोने लगी । 
शास्ता को पता लगा तो पहन कर पात्र-चीवर रे, काण-माता के घर चा 
बिछे आसन पर बेठ कर पूछा-- - 
ण्यह्‌ क्यों रोती है १" 
“इस कारण से ।” _ 
शास्ता ने धर्मकथा कह काणा-माता को दिछासो दिया। फिर उठकर विहार 
को गये । 
उन चार भिक्षुओं को तीन बार तैयार पुए रे आकर काणा के गमन भें 
बाघक होने की बात भिक्षुसंघ में प्रकट हो मयी । 
एक दिन भिक्षुओं ने धमंसभा में बातचीत चलायी--आयुष्मानो ! चार 
मिक्षु तीन बार काण-माता के यहाँ तैयार किये सब पुए खा गये । इससे काभा 
का जाना रक गया । स्वामी ने लड़की को छोड़ दिया। अब इससे महाउपासिका 
के मन को बहुत दुःख हुआ है। मे 
शास्ता ने आकर पूछा--“भिक्षुओं, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो !' 
“अमुक बातचीत | : 
मिक्षुओं, उन चार भिक्षुओं ने काण-माता का खाकर केवळ अब ही उसे 
दुःख नहीं दिया है, पहले भी दिया है। इतना कह, पूर्व -जन्म की कथा कही 
ख.. अतीत कथा 
पूर्वकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्व पत्थर- 
कट कुल में पेदा हुए । बड़े होने पर चह अपने शिल्प में पारज्गत हो गये। [ 
काशी देश के एक कस्त्रे में एक वड़ा घनवान्‌ सेठ था। उसका गडा इज 
खजाना ही चालीस करोड़ का सोना था। 
उसकी स्त्री मरी तो वह घन कें स्नेह से चुहिया होकर पदा हुई और उस 
खजाने पर रहने लगी । इस प्रकार वह कुळ नष्ट हो गया । वंश उजड़ गया। 
वह गाँव भी ध्वस्त हो नामशेष रह गया । 
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` उन दोनों बोधिसत्व जहाँ पहले गाँव था उसी जगह के पत्थर उखाड़कर 
उन्हें तराशते थे। उस चुहिया ने अपने आसपास बोधिसत्व को वार-बार आते. 
जाते देखा तो उसके भन में स्नेह पैदा हो गया। उसने सोचा मेरा वहुत-सा 
धन निष्प्रयोजन नष्ट हुआ जाता है। मैं और यह इकद्ठे मिलकर इस धन को 
खायेंगे। एक दिन वह मुंह में एक कार्षापण पकड़े हुए बोधिसत्व के पास पहुँची । 
बोधिसत्व ने प्रियवाणी का प्रयोग करते हुए पृछा--- 

“अम्म ! कार्षापण लेकर क्‍यों आयी है?” 

“तात ! इसे लेकर स्वयं भी खायें और मेरे छिए भी मांस छाये ।” 

वोघिसत्व ने 'अच्छा' कह स्वीकार कर कार्षापण के घर जाकर एक साहले 
का मांस खरीदकर उसे लाकर दिया । उसने उसे ले अपने निवासस्थान पर जा 
जी भरकर खाया । 


, उसके वाद से वह इसी तरह प्रतिदिन बोधिसत्व को कार्षापण देती । वह 
भी इससे मांस छा देता। 


एक दिन उस चुहिया को विल्ले ने पकड़ लिया । वह बोली-."स्वामी ] 
मुझे न मारें।” 
ड “क्यों ? मुझे भूख लगी है ! मैं मांस खाना चाहता हूँ। मैं विना मारे 
नहीं रह सकता ।” 
“क्या केवळ एक दिन एक ही बार मांस खाना चाहते हैं, अथवा नित्य प्रति?” 
“मिले तो नित्य खाना चाहेंगा ।” 
“दि ऐसा है, तो मुझे छोड़ दें । मैं नित्य प्रति मांस दिया करूँगी ।” 
अच्छा तो घ्यान रखना” कह बिल्ले ने उसे छोड़ दिया । 
उसके बाद से उसके छिए जो मांस आता उसके वह दो हिस्से करके एक 
विल्ले को देती एक स्वयं खाठी'। . 
फिर एक दिन उसे एक दुसरे बिल्ले ने पकड़ लिया। उसे भी उसी तरह 
मनाकर अपने आप को छुड़ाया। उसके बाद से तीन हिस्से करके खाने लगी । 
उसे भी उसी तरह मनाकर अपने को छुड़ाया । 
खानं लगी । फिर एक ने पकड़ छिया । उसे भी 
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उसी तरह समझाकर अपने को छड़ाया। उसझ्े 
कु सके वा 
क द से पाँच हिस्से करके खाने 
केवल पाँचवाँ हिस्सा मिलने से वह्‌ चुहिया आहार की कमी से क्ल 
तथा छश हो गयी । उसका मांस और रक्त कम पड़ गया । बोधिसत्व ने र 
देखकर पूछा--“अम्म ! स्लान क्यों पड़ गयी है?” ड 
“इस कारण से ।” 
“इतनी देर तक मुझे क्यों नहीं वत्ताया । मैं जानता हे , 
ग्‌ ता हू इस 
2 है इसका कया उपाय 
इस प्रकार उसे दिलासा दे शुद्ध स्फटिक पत 
ः शु त्थर की एक बनाकर 
बोधिसत्व ने कहा--- ० दे 
“अस्म ! तू इस गुफा में प्रवेश कर, वहाँ 
लू इस गु , वहाँ रह जो कोई आये 
वचन से डाँट ।” “ब 
चुहिया गुफा में पड़कर लेट रही। एक बिल्ले ने आकर कहा--मेरा 
मांस दे । 
| चुहिया वोली--अरे दुष्ट बिलार ! क्या मैं तेरी नौकर हूँ कि मांस छाकर 
दू । अपने पुत्रों का मांस खा । 
विल्ळा नहीं जानता था कि चुहिया स्फटिक गुफा के अन्दर है। उसने क्रोध 
ड aR कि चुहिया को पकड़'गा। उसका हृदय स्फटिक गुफा 
र र उसा समय चूर-चूर हो गया । आँखें निकल आयी सी हो गयीं । 
बह वहा मरकर एक छिपे हुए स्थान पर गिरा। इस प्रकार दूसरे चार जने भी 
मृत्यु को प्राप्त हुए । 
र 2 वाद से चुहिया नि्भेय हो गयी । वह बोधिसत्व को प्रतिदिन दो तीन 
8! he । इस प्रकार उसने सारा धन बोधिसत्व को ही दे दिया। वे 
र न भर मित्र-भाव से रह यथाकमं (परलोक) सिंघारे। 
स्ता ने पूर्वजन्म की यह कथा कह 
सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने पर यह 
८ म्बुद्ध हुए रह ह्‌ 


यत्येको लभते बब्बु दुतियो तत्थ नायति, 
ततियो च चदुत्थो च इदं ते बब्बुका बिछं ॥ 
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[जहाँ एक बिल्ले को (मांस) मिलता है दूसरा वहीं जाता है। तीसरा 
भी बही जाता है और चौथा भी वहीं । हे बिल्ले | यह तेरा विळ' है।] 

यत्य जिस जगह । घब्बु, बिल्ला । दृतियो तत्थ जायति, जहाँ एक को 
चुहिया अथवा मांस मिळता है, दूसरा बिल्ला भी वहीं जाता है। वैसे ही ततियो 
च चतुत्थो च, इस प्रकार वहाँ चार बिल्ले हुए। वे दिन प्रतिदिन मांस 
खाते हुए ते बब्बुका इदं स्फटिक का वना हुआ बिल पेट में गड़ाकर सभी 
मर गये। 

इस प्रकार शास्ता ने धर्मोपदेश दे जातक का मेल वैठाया । 

उस समय के चारों बिल्ले चार भिक्षु हुए। चुहिया काण-माता हुई। 
पत्थर तराशनेवाला जौहरी तो मैं ही था। 


१.प्रतीत होता हैकि यह गाथा चुहिया द्वारा कही गयी थी। इसमें "बिल 
शब्द का अर्थ 'हिससा' होना चाहिए । जातककार ते यह गाया बुद्ध-मा्षित 
बनायी है; और बिल छा जो अर्थ किया है वह मेल नहीं खाता । 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative | 


गोध] `: 
[१०७ 


१३८. गोध जातक 


“क्कि ते जटाहि दुम्भेघ, , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार i 

क्‌ 
एक ढोंगी के बारे में कही । rere 
वतँमान-कथा जैसी कथा पहले आई है,' वैसी ही है। 


ख. अतीत कथा 


पूवं काळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व गोह 

के रूप में पेदा हुए । 
उस समय पाँच-अभिञ्भना-प्राप्त (एक) उम्र तपस्वी एक गाँव के समीप 

जंगल में पर्ण-कुटी में रहता था । ग्रामवासी तपस्वी की अच्छी तरह सेवा करते 
थे । बोधिसत्त्व उसके चङ क्रमण करने की जगह के पास एक़् विल में रहते 
थे । प्रतिदिन दो तीन बार तपस्वी के पास आकर घम तथा अर्थपुर्ण बातें सुन, 
तपस्वी को प्रणाम कर अपने निवासस्थान को लोट जाते । आगे चलकर तपस्वी 
ग्रामवासियों को पूछकर वहाँ से चला गया । उस शीलब्रतसम्पन्न तपस्वी के 
चले जान पर एक दुसरा कुटिल तपस्वी आकर उसी आश्रम में रहने लगा । 
बोधिसत्त्व उसे भी पहले ही तपस्वी की तरह सदाचारी समझ उसके 
पास गये । द 

एक दिन ओऔष्मऋतु में अकाल वर्षा होने पर बिलों में से मक्खियाँ 
निकलीं । उन्हें खाने के लिए गोहें घूमने लगीं । ग्रामवासियों ने बाहर निकल 
बहुत सी गोहें पकड़, चिकनी भोजन-सामग्री के साथ खट्टा-मीठा गोह-मांस - 
तयार कर उस तपस्वी को दिया । 

तपस्वी ने गोह का मांस खाया तो उसे बहुत स्वादिष्ट लगा । उसने 


enn Cs 


१. भौमसेन जातक (८०) 
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> 


पूछा--यह मांस बड़ा मीठा हैं। किसका मांस है? जब उसे पता लगा कि 
किसका मांस है, तो वह सोचने लगा कि मेरे पास बड़ी योह आती हैं। उसे 
मारकर उसका मांस खाऊँगा । उसने पकाने के वरतेन और उनके साथ घी, 
नमक आदि मेँगदा कर एक ओर रख लिये । स्वयं मुगूदर ले, कापाथ वस्त्र से 
ढक, पर्णकुटी के सामने शान्तचित्त की तरह बैठ वोधिसत्त्व की प्रतीक्षा 
करने लगा । : 
बोधिसत्व शाम को तपस्वी के पास जाने के लिए निकले । समीप पहुँचते 
ही उसकी इन्द्रियों में विकार देखकर सोचने लगे--यह तपस्वी उस तरह 
नहीं बैठा है जैसे और दिनों बैठा रहता था । आज यह मेरी ओर दूषित दृष्टि 
से देख रहा है। इसकी परीक्षा कडेगा। वे जिधर से तपस्वी की देह को छूकर 
हवा आ रही थी उधर खड़े हुए। गोह के मांस की गन्ध आथी । उसे सूघकर 
बोधिसत्त्व ने सोचा--इस कुटिरू तपस्वी ने आज गोह-मांस खायां होगा। 
इसीसे यह रसतुण्णा में आसक्त हो गया । आज मेरे समीप पहुँचने पर मुझे 
मुगदर से मार मांस पकाकर खाना चाहता होगा। वह उसके पास न जा; 
वापस लौटकर घूमने लगे । 
तपस्वी ने बोधिसत्त्व को न आता देख समझा कि यह जान गया होगा कि 
मैं इसे मारना चाहता हूँ । इसी से नहीं आता है। न आने पर भी यह कहाँ 
बचकर जायेगा । उसने मुगृदर निकाल फेंककर मारा । वह उसकी पूंछ के सिरे 
में ही लगा। 
बोधिसत्त्व जल्दी से विल में प्रविष्ट हो दूसरे छेद से सीस निकालकर 
बोले--'कुटिळ जटिल ! मैं तुझे सदाचारी समझ कर तेरे पास आया । लेकिन 
अब मैंने तेरा कुटिल स्वभाव जान लिया । तेरे जैसे महाचोर को इस प्रब्रजित 
भेष से क्या ?” इस प्रकार उसकी निन्दा करते हुए यह गाथा कही-= 


कि ते जटाहि दुम्मेध कि ते अजिनसाटिया, 
अब्भन्तर ते गहनं बाहिर परिसज्जसि' ॥ 


स 


१. घम्मपद (२६।२२) 
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[हे दुर्बुद्धि ! जदाओं से तुझे क्या (लाभ) ? और मृगचर्म के पहनने 
कया ? अन्दर से तो तू मैला है, बाहर से धोता Gil 
कि ते जटाहि दुम्मेध, भो, दुर्बुद्धि ! मृं | यह जटाएँ 
धारण करनी चाहिए । प्रन्रज्या-गण से झे ar 
ह्‌ “7 अ तू रहित है। तुझे इन जटाओं से 
लाभ ? कि ते अजिनसाटिया, मृग-चर्म के अनकल संयम का अभाव है कद 
न हे त न्तरं : Se है त्‌ ब 
बा म्‌ से क्या ? अग्भन्तर ते यहुन--तेरा भीतर राग, द्वेष तथा मोह 
मलिन है, ढका हुआ है । बाहरि परिमज्जसि, सो तु अभ्यन्तर को मेला 
ही रख तान Lo तथा (श्रमण-) चिल्ल धारण करके बाहर को साफ 
करता है; तू वैसा ही है जैसे काञ्जी से भरा हुआ तृम्वा हो, विष से भरा 
घड़ा हो, साँप भरी हुई बाँवी हो अथवा गूह से भरा हुआ चित्रित घड़ा 
हो ह चार के यहाँ रहने से क्या ? शीघ्र भाग। यदि नहीं जायगा तो 
ग्रामवासियों को कहकर तेरा निग्रह करवाऊंगा । | 
कर इस भ्रकार बोधिसत्त्व उस कुटिल तपस्वी को धमकाकर बिल में चले 
गर्व । कुटल तपस्वी भी बहाँ से चला गया । 
ल ने यह धर्मदेशना छा जातक का मेल वैठाया । उस समय कुटिल 
र यह ढागी था । पहला शीलवान्‌ तपस्वी सारिपुन्र था। गोहपण्डित तो 
था। 


ay 
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१३९. उभतोभद्ठ जातक 


“अक्खो भिन्ना पटो नद्ठो. . .” यह शास्ता ने बेलुवन में विहार करते 
समय देवदत्त के वारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 
उस समय भिक्षुओं ने घमं सभा में बातचीत चलायी--''आयुष्मानो ! 


जैसे कोई इमशान की लकड़ी हो, जो दोनों ओर से जळती हो और जिसके 
बीच में गूह लगा हुआ हो, वह न जंगल में जळावन का काम ' देती है, न गाँव 
में ही जळावन का काम देती है। इसी प्रकार देवदत्त ऐसे कल्याणकर शासन 
में प्रत्नजित हो दोनों ओर से भ्रष्ट हो गया, दोनों ओर से बाहर हो गया, . 
गृहस्थी के भोगों को भी नहीं भोगता और श्रमणत्व के उद्देश्य को भी पूरा 
नहीं करता।” - 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे कया बातचीत कर रहे हो! 
“अमुक बातचीत'। भिक्षुओ ! देवदत्त केवल अभी उभयश्नष्ट नहीं हुआ है, 
पूवं समय में भी भ्रष्ट हुआ है ।' इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पू्े समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
वृक्ष-देवता होकर पेदा हुए । 

उस बल एक जय में मछए रहते थे। एक मछुआ जाल ले अपने छोटे 
पुत्र के साथ जिस तालाब में मछुए साधारणतः मछली पकड़ते थे, वहाँ गया । 
जाकर जाल फेंक्रा। जाल पानी से छिपे हुए एक दूँठ में जा फेसा। मई 
ने जब देखा कि वह निकलता नहीं है तो सोचा कि जाल में कोई बड़ी मछली 
फी होगी । मैं लड़के को (उसकी) माँ के पास भेजकर पड़ोसी से झड़ 
करा दूँ। तब कोई इसमें से हिस्सा पाने की आशा न करेगा। उसने पुत्र से 
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कहा-- तात ! जा! माँ से कह कि हमें 
कवर गोपी थे आरा ४८ & ० वड़ी मछली मिलती है और यह भी 
पुत्र को भेजने के बाद जब वह जाल खींच 
के भय' से उसने अपना ऊपर का र मीन वर्ष र र 
में उतरा । मछली के लोभ में मछली को ढूँढ़ते हुए ठठ से टकरा र 
उसकी दोनों आँखें फूट गयीं । जमीन पर रखे हुए उसके कपड़े लो चोर र 
ले गये। ; 
वह पीड़ा. से पगला हो, हाथ 
अ ह | ह को दबाये हुए पानी से बाहर निकल 
उसकी सार्या ने भी सोचा कि मैं झगड़ा करके ऐसा कर दूं कि कोई कुछ 
भाशा न रखे। उसने एक कान में ताड़ का पत्ता पहना, एक आँख में हाँडी का 
काजल का और गोद में कृत्ता ले पड़ौसी के घर गयी । उसकी एक पड़ोसन 
बोली--“तूने एक ही कान में ताड़ का पत्ता डाला है, एक ही आँख में कज्जल 
गाया है और गोद में कुत्ते को ऐसे लेकर जैसे यह तेरा प्यारा पुत्र हो एक 
घर से दुसरे घर घूम रही है। क्या तू पगली हो गयी है ?” 
“मैं पगली नहीं हूँ । तू मुझे व्यर्थं ही गाली देती है, मजाक करती है। 
अब चा के पास जाकर तुझपर आठ कार्षापण जुर्माना करवाऊंगी ।” 
प्रकार परस्पर: ij के 
यम स्ह दोनों मुखिया के पास गयी । दोषी का पता 
लोग उसे बाँधकर पीटने लगे कि जुर्माना दे । 
के कप ने गाँव में उसका यह होल और जंगल में उसके पति की विपत्ति 
ठ एक टहने पर खड़े होकर कहा--भो ! पुरुष ! जल में भी तेरा काम 
ही स्थळ पर भी। तू दोनों ओर से भ्रष्ट हो गया। इतना कह यह गाथा 
अक्खी भिन्ना पटो नद्ठो सखीगेहे च भण्डनं, 
उभतो पदुट्ठकम्मन्तो उदकभ्हि थलम्हि च ॥ 


शा ~——— ~ noe] 


१. ग्रामभोजक । 
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[आँख फूट गयी । वस्त्र खोया गया। सखी के घर में झगड़ा हुआ। जळ 
और स्थल दोनों में ही तेरा काम बिगड़ गया । ] 

सखीगेहे च भण्डनं, सखी का मतलब है सहायिका, उसके घर में तेरी भार्या 
ने झगड़ा किया। झगड़ा करके बाँधी गयी, पीटी गयी ओर दण्डित हुई। 
उभतो पदृदठकम्मन्तो, इस प्रकार दोनों जगह में तेरा काम बिगड़ा ही । कोन से 
दो स्थानों में ? उदकम्हि थळम्हि च, आँख फूटने से और वस्त्र नष्ट होने से 
जल में काम बिगड़ा , सखी के घर पर झगड़ा होने से स्थल पर काम विगड़ा। 


शास्ता ने यह घमंदेशाना छा जातक का मेल बैठाया। उस समय मछुआ 
देवदत्त था । वृक्षदेवता तो मैं ही था। 
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४०. काक जातक 


“निच्चं उब्बिय हृदया यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
जाति-सेवा के वारे में कही । वर्तमान कथा बारहवें निपात की भइसाल जातक) 
में आयेगी । 

ख, अतीत कथा ; 

पूर्व समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व कौवे 
की योनि में पेदा हुए । 

एक दिन राजा का पुरोहित नगर के बाहर नदी पर स्नान कर, सुगन्धित 
लेप कर, मालाएँ पहन, सुन्दर वस्त्र घारण किये नगर में प्रविष्ट हुआ। नगरः 
हार के तोरण पर दो कोवे बेठे थे । उनमें से एक ने दूसरे को कहा-- ` 

“मित्र ! मैं इस ब्राह्मण के सिर पर बीट करूँगा ।” 

“यह अच्छा नहीं है। यह ब्राह्मण ऐश्वयंशाली है। एश्वर्थशालियों के 
साथ वर करना बुरा है। यह करुद्ध होने पर सभी कोवों को भी नष्ट कर 
सकता है ।” ' 

“मुझसे विना किये नहीं रहा जाता । ; 

अच्छा तो पता ळगेगा” कह दूसरा कोवा उड़ गया। 

जव ब्राह्मण तोरण के नीचे आया उसने ओलम्बक' गिराते हुए को तरह 

उसके सिर पर बीट गिरा दी। ब्राह्मण क्रुद्ध हो कौवों का वेरी हो गया.। 

उस समय मजदूरी पर घान कूटनेवाली एक दासी धूप में घर के दरवाजे. 


१ .भदसाल जातक (४६५) । : 
२. इन्रु-पक्ष के हाथी के नगर-द्वार में प्रवेद करने पर उससे ऊपर जोर 


से फेंकी जाने दाली नोकदार लकड़ी । 
८ (जातक २) 
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बे बैठे 


पर चान फला उनकी देखभाल कर रही थी । उसे बेठे-बंठे नींद आ गयी । उसे 
असावंघान जान एक लम्बे बालोंबाला बकरा आकर धान खा गया । उसने जाग 
उसे देखकर भगाया । 
 बाकरेने दूसरी तीसरी बार भी उसे उसी प्रकार सोता देख आकर घान 
खाया। उसने भी उसे तीन बार भगाया । तब वह सोचने लगी--इस प्रकार 
यह बार-बार खाकर आधा घान खा जागगा । मेरी बड़ी हानि होगी। अब मैं 
ऐसा प्रबन्ध करूँगी कि यह फिर न आये | 
वह जलती हुई लकड़ी ले सोई हुई की तरह बेठ रही | जब बकरा धान 
खाने आया उसने उठकर जलती हुई लकड़ी से मारा । बालों में आग लग गथी। 
शरीर जलने पर वह आग बुझाने के लिए जल्दी से भागकर हस्तिशाला के पास 
गया और वहीं एक तृण-कुटी से शरीर रगड़ा। उस कुटी को आग लग 
गयी । वहाँ से उठी ज्वाळा हस्तिशाला में जा लगी । हस्तिशाला के जलने से 
हाथियों की पीठ जली । बहुत से हाथियों के शरीर में जखम हो गये। वैद्य 
दस्तियों को निरोग न कर सका, तो उसमें राजा से कहा। राजा ने पुरोहित से 
पुछा--'आचारयं ! हाथियों का वेद्य हाथियों की चिकित्सा नहीं कर सक़ता। 
कोई दवाई जानता है ?” 
“महाराज, जानता हूँ ।” 
“किस चीज' की जरूरत होगी ?” 
“महाराज, कोवे की चर्बी ।” 
राजा ने आज्ञा दी--''तो कौवों को मारकर कौवों की चर्बी लाओ।” 
उसके बाद से कोवे मारे जाने लगे; और चर्बी न पाकर जहाँ-तहाँ उनका 
ढर लगाया जाने लगा । कौवों पर बड़ी भारी विपत्ति आयी । 
उस समय बोधिसत्व अभ्सी हजार कौवों के साथ महाश्मशान वन में रहते 
थे। एक कोवे ने जाकर बोधिसत्व को कौओं पर आयी विपत्ति का समाचार 
कहा । उसने सोचा---'मेरे अतिरिक्त कोई मेरी जातिवालों के दुःख को दूर 
नहीं कर सर्कता। मैं दुर करूँगा ।” 
”' बोधिसत्व दस पारप्रिताओं का ख्यालकर, मंत्री-पारमिता को प्रमुख कर 
एक ही उड़ान में उड़, खुले हुए बड़े रोशनदान में प्रविष्ट हो राजा के आसन 
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के नीचे जा बैठे । उन्हें एक मनुष्य पकड़ने लगा । राजा ने रोका- “शरण सें 
आये को मत पकड़ो ।' बोधिसत्व ने थोड़ा विश्राम रे मैत्री-पारमिता का ध्यान 
कर आसन के नीचे से निकल राजा से कहा--'महाराज ! राजा को चाहिए कि 
बह उत्तेजना के वशीभूत होकर राज्य न करे। जो भी कार्ये करना हो वह सोच 
विचार कर करना चाहिए । जो करने से हो सके, वही कायं करना चाहिए; 
दूसरा नहीं । यदि राजा ऐसा कार्ये करते हैं जिसका कोई फल नहीं होता तो 
वह जनता के लिए मरण होता है, महान्‌ भय का कारण होता है। पुरोहित ने 
बेर के वश हो झूठ कहा है ।, कौवों को चर्बी होती ही नहीं ।' 

राजा प्रसन्न हुआ । उसने बोधिसत्व को सोने का सुन्दर पीढ़ा दिया । वहाँ 
बेठने पर उसके परों को सो-पाक, सहस्न-पाक तैल लगवाथा। सोने के थाल में 
राज-भोजन दिळवाया । पानी पिलवाया । अच्छी तरह से खा चुकने पर जब 
बोधिसत्व सुखपूर्वक वेठे तव राजा ने पूछा--“पण्डित, तु कहता है, कौवों को 
चर्बी नहीं होती । उनको चर्वी क्यों नहीं होती ?” 

वोबिसत्व ने इन-इन कारणों से नहीं होती बताते हुए सारे घर को अपने 
शब्द से गजाते हुए धर्म-कथा की; और यह गाथा कही-- 


निच्चं उब्बिग्गहदया सब्बलोकविहेसका, 
तस्मा तेसं वसा नत्यि काकानस्माकनातिनं ॥ 


[ हृदय नित्य उद्विग्न रहता है | सारे संसार को कष्ट देते हैं। इसलिए 
राजा ! हमारी जाति के लोग--जो कौवे हैं--चर्वीरहित होते हैं।] 

महराज ! कोवे सदैव उद्विग्न हृदय होते हैं, भयभीत ही विचरते हैं। सारे 
संसार को कष्ट देते हैं--क्षत्रिय आदि को भी, स्त्री-पुरुष को भी, लड़के-छड़किथों 
को भी--सभी को तकलीफ पहुँचाते हैं--इसकिए इन दो कारणों से हमारे 
जातिवालों को चर्बी नहीं होती । पहले भी नहीं हुई। आगे भी नहीं होगी । 

इस प्रकार बोधिसत्व ने यह बात स्पष्ट कर राजा को समझाया 
महाराज ! राजा किसी भी वात को बिना सोचे-विचारे नहीं करते | 

राजा ने प्रसन्न हो राज्य बोधिसत्व को भेंट किया। बोधिसत्व ने राज्य 
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राजा को लौटा दिया | फिर उसे पञ्चशीछों में प्रतिष्ठित कर उससे सभी 
प्राणियों को अभय-दान देने के लिए कहा। राजाने धर्मोपदेश सुन सभी 
प्राणियों को अभय-दान दे कौवों के लिए नित्य-भोजन बाँध दिया । प्रतिदिन 
अम्मण भर चाब का भात पकाकर नाना प्रकार के रसों से मिलाकर कोवों 
को दान दिया जाता । बोधिसत्व को राज-भोजन ही मिलता । 

` शास्ता ने यह घर्मेदेशना छा जातक का मेळ वैठाया । उस समय वाराणसी 
का राजा आनन्द था | कौवों का राजा तो मैं ही था । 
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पहला परिच्छेद 


१४. ककण्टक बर्ग 
१४१. गोध जातक (२) 


पापजनसंसेवी . . .” यह शास्ता ने वेळुवन में विहार करते समय विपक्षी 
भिक्षु की संगत करने वाळे भिक्षु के बारे में कही । वर्तमान कथा सहिलामुख 
जातक' की कथा के ही समान है। 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व गोह 
. के रूप में पेदा हुए । बड़े होने पर वह नदी के किनारे एक बड़े बिल में सैकड़ों 
गोहों के साथ रहने लगे । 
उनके पुत्र गोह-पिहे की एक गिरगिट के साथ दोस्ती हो गयी । वह उसके 
साथ आनन्द मनाता और गले लगाने के लिए उस पर आ पड़ता । 
उस गिरगिट के साथ उसकी दोस्ती की बात गोहराज से कही गयी। 
गोहुराज ने पुत्र को बुलाकर कहा-- ; - 
“तात ! तू अनुचित स्थान में विश्वास कर रहा है। गिरगिट की जाति 
नीच होती है। उनका विश्वास नहीं करना चाहिए। यदि तू उसका विश्वास 
करेगा, तो तेरे और गिरगिट के कारण यह सारा गोह-कुल विनाश को प्राप्त 
होगा। अब से इसके साथ दोस्ती मत रख ।” उसने दोस्ती नहीं ही छोड़ी । 
जव बोधिसत्त्व के बार-बार कहने से भी उनकी मित्रता जैसी-की-तैसी रही, 
तब बोधिसत्त्व ने सोचा कि इस गिरगिट के कारण हमको अवश्य खतरा होगा-। 


१. महिलामुख जातक (२६) 
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खतरे. के समय के लिए भागने का मार्ग तैयार होना चाहिए । उसने एक तरफ 
हवा आने का रास्ता बनवा लिया। 
बोधिसत्त्व का पुत्र भी शनैः शनेः-बड़े शरीर वाला हुआ; गिरगिट पहले 
ही जितना रहा। वह समय-समय पर उसका आछिङ्गन करने के लिए गिरगिट 
पर आ पड़ता । गिरगिंट को ऐसा मालूम देता कि मानो उस पर पर्वत आ पड़ा 
है। उसने कष्ट पाते हुए सोचा कि यदि यह और कुछ दिन इस प्रकार मेरा 
आरिङ्गन करता रहा तो मैं जीवित नहीं रहुँगा। इसलिए किसी शिकारी के 
साथ मिलकर इस गोह-कुल को ही नष्ट करवाऊं। 
एक दिन ग्रीष्म ऋतु में वर्षा होने पर बाँबी से मक्खियाँ निकलीं । जहाँ 
तहाँ से गोह निकलकर मक्खियों को खाने लगे। एक गोह-शिकारी गोह के विळ 
को फोड़ने के लिए कुदाळ और कुत्ते साथ में ले जंगल में घूम रहा था। गिर- 
गिंट ने उसे देखकर सोचा कि आज अपना मनोरथ पूरा करूँगा। उसने पास 
आ, थोड़ी दुर पर ठहर पूछा--हे ! पुरुष ! जंगल में क्यों घूम रहे हो ? 
उसने कहा--“गोहों के लिए ।” गिरगिट बोला---“मैं कई सौ गोहों का निव।स« 
स्थान जानता हूँ । आप आग और पुआल लेकर आयें।” उसे वहाँ ले जाकर 
कहा, "यहाँ पुआल रख, आग लगाकर घुआँ करें | चारों तरफ कुत्तों को बिठायें। 
अपने आप मुग्दर लेकर बैठें। जो-जो गोह निकलें उन्हें मार-मारकर ढेर 
छगायें।” फिर स्वयं एक जगह पर सिर उठाकर पड़ रहा---आज शत्रु की 
पीठ' देखने को मिलेगी । 


शिकारी ने पुआल का घुआँ किया। धुआँ बिल में घुसा । गोह जव धुएं से 
अन्धे हुए तब मृत्यु-भय से भयभीत हो भागने छगे । शिकारी ने जो-जो गोह 
निकले उन्हें मारा । उसके हाथ से बचों को कुत्तों ने लिया । गोहों के लिए 
महाविनाश उपस्थित हुआ। 

वोधिसत्त्व को मालूम हुआ कि गिरगिट के कारण महान्‌ खतरा पैदा ही 
गया। वह सोचने लगे कि पापी का साथ नहीं ही करना चाहिए | पापी की | 


१. शत्रु की पीठ देखना मिलने का भावार्थं है पलायन; यहाँ विनाझ में 
तात्पर्यं है । 
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संगत से सुख नहीं हो सकता । एक पापी गिरगिट के कारण इतने गोह नाश को 
प्राप्त हुए। इस प्रकार सोचते हुए हवा आने के बिल से भागते इए पहः 
बात कही-- 

न पापजनसंसेवी अच्चन्तसुखमेधति, 

योधाफुलं ककण्टाच कि पापेति अत्तानं ॥ 

[पापी की संगत करने वारे को निरन्तर सुख कभी नहीं मिलता जैसे 
गिरगिट के कारण गोह-कुछ नष्ट हुआ, इसी प्रकार वह अपना विनाश करता 
है। ] 

पापजनसंसेबी, (पापी की संगत करनेवाला ) आदमी अच्चन्तसुलं, केवळ 
सुख ही सुख वा निरन्तर सुख न एघति, नहीं प्राप्त करता, जैसे क्या ? पोघा 
कुलंककण्टाब, जैसे गिरगिंट से गोह-कुल को सुख नहीं मिला । इसी प्रकार पापी 
जन की संगत करनेवाले को सुख नहीं मिलता । पापी जन की संगत करने घाळा 
निइचय से काल पापेति अत्तानं, कलि कहते हैं विंनाश को, पापी जन को संगत 
करने वाला निश्चयपूर्वक अपने को और अपने साथ रहनेवालों को नष्ट 
करता है। 

पारि में फलं पापेति पाठ है । वह पाठ अट्ठकथा में नहीं है। उस अर्थ 
का भी यहाँ भेल नहीं बैठता । इसलिए जैसे यहाँ कहा गया, वेसे ही ग्रहण 
करना चाहिए । 


शास्ता ने यह धमंदेशना छा जातक का मेल बैठाया । उस समय गिरगिट 
देवदत्त था । वोधिसत्त्व का पुत्र उपदेश न माननेबाळा गोह-पिल्ला विपक्ष-सेधी 
भिक्षु था। गोह-राज तो मैं ही था | 
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१४२. सिगाल जातक 


शक “एवं हि ते ढुराजानं, . .” यह शास्ता ने वेणुवन में विहार करते समय 
देवदत्तं के ( तथागत को ) मारने का प्रयत्न करने के वारे में कही । 
क, वर्तेसाच कथा 
` ब्म-सभा में भिक्षुओं की बातचीत सुनकर तथागत ने कहा--भिक्षुओं ! 
"देवदत्त ने केवल अभी मेरे बध की कोशिश नहीं की। पहले भी की ही है। 
` ल्रेकित मुझे भार नहीं सका। स्वयं ही दुखी हुआ । यह कह पूर्व जम्म की कथा 
ख. अतोत कथा 


` पूर्व समय में वाराणसो में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
“गीदड़ होकर पेदा हुए। वह श्वुगाल राजा वन श्रुगालगण सहित श्मशान में 
-सहूने कगे । 
उस समय राजगृह में उत्सव था । अधिकांश मनुष्य सुरा पीते थे; वह 
था ही सुरा-उत्सव। अनेक धूतं बहुत सी सुरा और मांस ले आये; और मस्त 
:होकर सुरा पीने तथा मांस खाने लगे। रात्रि के पहिले पहर में ही उनका मांस 
'समाप्त हो गया । सुरा तो बहुत थी । 
एक बोला--“मांस का टुकड़ा दो ।” 
दुसरे ने कहा--“ांस तो समाप्त हो गया” । “मेरे खड़े रहते कहीं मांस 
समाप्त हो सकता है?” कह उसने सोचा कि कच्चे इमशान में मत मनष्यों को 
खाने के लिये आये हुए श्रगालों को मार कर मांस लाऊँगा | बह एक मोगरी छे 
नाळी के रास्ते शहर से निकल इमशान जा मोगरी सहित मृतक की तरह सीधा 
ही लेट रहा । e ; 


= 
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ST ला अत से घिरे हुए वोधिसत्त्व वहाँ आये। उसे 
देखकर समझ गये कि यह भरा नहीं हैं, लेकिन तव भी सोचा कि अच्छी 
परीक्षा करूँगा । उन्होंने उस आदमी के नीचे की हवा की ओर जा उसके कर 
की गन्ध सूँघ, जाना कि यह वास्तव में मृत नहीं है। तव सोचा कि हे 
लज्जित करके जाऊँगा। उन्होंने मोगरी के सिरे को पकड़कर खींचा | धूतं नें 
मोगरी नहीं छोड़ी। पास आते हुए को भी न देखते हुए की तरह मोगरी को 
और भी जोर से पकड़ लिया। बोधिसत्त्व ने लौटकर कहा-- “हे पुरुष! 
यदि तू मुर्दा होता, तो मेरे मोगरी खींचने पर उसे जोर से न पकड़ता । इसलिए 
तेरा मृत अथवा जीवित होना इस प्रकार दु्ञय है।” इतना कह यह गाया 
कही---- 

एतं हिं ते दुराजानं यं सेसि मतसायिकं, 
यस्स ते कड्ढमानस्स हत्या दण्डो न सुर्च्चात 0 

[तू किस कारण से मुदे की तरह पड़ा है, यह जानना कठिन है। तेरे हाथ 
से तो खींचने पर डण्डा नहीं छूटता । ] 

एतं हि ते दुराजानं, तेरी यह वात जाननी कठिन है । यं सेसि मतसायिकं, 
जिस कारण से तू मुर्दे की तरह लेटा है। यस्स ते कड्ढमानस्स, जव उण्डे का 
सिरा खींचने पर वह तेरे हाथ से नहीं छूटता; तब तू वास्तव में मुर्दा नहीं है। 

एसा कहने एर उस धूते ने यह देख कि यह्‌ श्रुगाल मेरे जीवित होने की 
वात जानता है डण्डा फेंककर मारा । डण्डा नहीं गा । धूर्त वोला--'जा, इस 
बार तू बच गया ।' बोधिसत्त्व ने रककर उत्तर दिया---हे पुरुष ! मुझे छोड़ 
देने पर भी तू आठ महान्‌ नरकों तथा सोलह उस्सद नरकों से नहीं छूटेगा।' 
इतना कह चल दिये । | 

धूतं को कुछ हाथ न लगा। वह इमशान से निकल, खाई में स्तान कर जिस 
मागे से नगर से बाहर आया था, उसी से नगर में प्रविष्ट हुआ । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेळ वैठाया। उस समय धूर्ते देवदत्त 
था। श्रुगाळ-राजा तो मैं ही था। 
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१४३. चिरोचन जातक 


“लसी चते निप्फलिता. ..” इसे शास्ता ने वेळूवन में रहते समय देवदत्त 
के गयाञझीबं' पर सुगत (तथागत) की नकल करने के वारे में कही । 


क. वतमान कथा 


जब देवदत्त का घ्यान (-बल) जाता रहा और उसको लोगों से जो प्राप्ति 
होती थी वह बन्द हो गयी तथा छोगों ने उसका सत्कार करना छोड़ दिया तो _ 
उसने सोचकर एक उपाय निकाला । उसने बुद्ध से पाँच बातों\ की याचना की, | 
जिन्हें शास्ता ने अस्वीकार किया । तब उसने दोनों अग्रश्रावकों' के पाँच सौ 
शिष्यों को जो अभी प्रब्रजित हुए तथा धर्म-विनय से सुपरिचित न थे बहकाया 
आर उन्हें गयाशीषं पर ले जाकर संघ में भेद पैदा कर एक सीमा में पृथक 
विनय-कमं^ करने रगा । 

शास्ता ने उन भिक्षुओं के आने का समय देख दोनों अग्रश्चावकों को भेजा । 
उन्हें देख देवदत्त प्रसन्न हुआ । रात को धर्मोपदेश देते समय उसने सोचा कि मैं 
बुद्ध की नकल करूँगा। वह वोला--सारिपुत्र ! भिक्षु-संघ आलस्य रहित है। 

१. गया फा ब्रह्मयोनि-पर्वत । 

२. पाँच बातें यह हैं-- (१) जिन्दगी भर वन में ही रहा करें, (२) 
जिन्दगी भर भिक्षा माँग कर ही खायें, (३) जिन्दगी भर फेके चीथड़ों के ही | 
चीवर पहने (४) जिन्दगी भर पेड़ के नीचे ही रहें, (५) जिन्दगी भर सछली, | 
सांस न खाये (चुल्लबग्ग, द्वितीय भाणवार) । अ 

३. सारिधुत्र आर म.द्गल्यायन । ' 

४. सीमित-प्रदेश। 

५, सांघिक कमं । 
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तुम भिक्षु-संघ को कुछ घर्मोपदेश करो । मेरी पीठ में दद होता है। मैं इसे जरा 
तानूंगा । 

इतना कह देवदत्त सो गया । | 

दोनों अग्रश्रावक उन भिक्षुओं को धर्मोपदेश दे ( आयं-) मार्ष और फल' 
के प्रतिं उनका ध्यान जागृत कर सभी को वे वेळुवन साथ ले गये । 

कोकालिक ने जब देखा कि विहार खाली हो गया तव वह देवदत्त के पास 
गया और बोला--“आयुष्मान्‌ देवदत्त ! तेरे अनुयायियों में भेद पैदा कर 
अग्रश्नावक तेरा विहार खाली कर चले गये | तू पड़ा सो ही रहा है।' उसने 
उसकी चादर हटा दीवार में कील ठोंकने की तरह उसकी छाती में एड़ी से एक 
ठोकर लगायी। उसी समय उसके मुंह से खून गिर पड़ा। उसके बादसे वह 
रोगी हो गया । 

शास्ता ने स्थविर से पूछा--“सारिपुत्र ! तुम्हारे जाने के समय देवदत्त ने 
क्या किया ?” 

“न्ते | हमें देखकर देवदत्त ने सोचा कि बुद्ध की तरह व्यवहार करूँगा । 
बुद्ध की नकल करता हुआ वह विनाश को प्राप्त हुआ ।” 

“सारिपुत्र ! देवदत्त केवलः अभी मेरी नकल करने जाकर विनाश को प्राप्त 
नहीं हुआ, पहले भी हुआ है।” इतना कह पूव-जन्म की कथा कही-- 

ख, अतीत कथा 

पुर्वं समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
केसरी (सिंह) होकर पैदा हुए और हिमालय की कञ्चनगुफा में रहने लगे। 

एक दिन वे कञ्चनगुफा से निकल जम्हाई ले, चारों दिशाओं की ओर 
नजर उठा, सिंहनाद कर शिकार के लिए निकछे | उन्होंने एक बड़े भारी भेंसे 
को मारा | उसका मांस खाया । फिर एक तालाब में उतर मणि-वर्ण जल की 
कोख पूर्ण करते हुए की तरह गुफा की ओर प्रस्थान किया । - 

शिकार के लिए निकले एक गीदड़ ने उन्हें एकाएक देखा | जब वह भाग 
न सका तो वह केसरी के पैरों में जाकर गिर पड़ा । 


१. शोतापत्ति मार्ग आदि चार आर्य-मागों कें चार फल। 
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“जम्बुक ! क्या वात है ?” ` 
“स्वामी ! मैं आपके चरणों की सेवा करना चाहता हूँ ।” 
“अच्छा, आ मेरी सेवा कर । मैं तुझे अच्छेअच्छे मांस खिलाऊंगा ।” कह 
जम्बुक को कञ्चनगुफा में ले गया । 
गीदड़ तब से सिह का मारा हुआ मांस ही खाता रहा। कुछ ही दिन में 
वह मोटा हो गया । 
एक दिन गुफा में पड़े ही पड़े उसे केसरी ने कहा---“जम्बुक ! जा, पर्वत 
की चोटी पर चढ़कर पर्वत के नीचे घूमनेवाले हाथी, घोड़े तथा भेसे आदि में से 
जिस किसी का मांम' खाना चाहे, आकर मुझसे कह कि मैं अमुक पशु का मांस 
खाना चाहता हूँ । और मुझे प्रणाम कर यह भी कह कि 'हे स्वामी ! अपना 
पराक्म दिखाएँ ।' मैं उसे मार, उसका मांस खा, तुझे भी दूँगा ।'” 
गीदड़ पर्वत की चोटी पर चढ़ नाना प्रकार के पशुओं को देख जिसका भी 
. मांस खाना चाहता कञ्चनगुफा में आकर सिंह से निवेदन कर उसके पाँव में 
गिरकर कहुता--“स्पामी ! अपना पराक्रम प्रकट करें ।' सिंह जल्दी से छलांग 
मारकर चाहे मस्त हाथी ही होता उसकी हत्या कर उसका मांस स्वरथं खाता 
ओर शृगाल को भी देता। गीदड़ पेट भर कर मांस खा, गुफा में जा सो रहता । 
इस प्रकार ज्यों-ज्यों समय व्यतीत हुआ उसके दिल में अभिमान पैदा हो 
गया। मेरे भी तो चार पैर हैं। मैं क्यों रोज-रोज दूसरे पर निर्भर रहता हूँ । 
अब से मैं भी हाथी आदि को मारकर मांस खाऊँगा। सिह भी 'हे मृगराज ! 
स्वामी! अपना पराक्रम दिखाएँ” कहने पर ही हाथियों को मारता है; मैं भी 
सिंह से यह कहलूवाऊंगा कि 'हे जम्बुक ! अपना पराक्रम दिखा” और एक 
बढ़िया हाथी को मार उसका मांस खाऊँगा । 
उसने शेर से कहा--'स्वामी ! मैंने धहुत देर तक आपके द्वारा मारे हुए 
हाथियों का मांस खाया। मैं भी एक हाथी को मारकर उसका मांस खाना चाहता 
हैं । जिस जगह आप कञ्चनगुफा में लेटते हैं, मैं वहाँ छेट रहेगा । आप पर्वत 
के नीचे घूमनेवाले हाथी को देख मेरे पास आकर कहें 'जम्बुक ! अपना पराक्रम 
दिखा । इतनी सी बात के लिए अनुदार न हों । 
सिह ने कहा--जम्बुक ! तेरी सामथ्यं हाथी मारने की नहीं है। गीदड- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


विरोचन ] 
[१२५ 


कुल में पैदा होक़र कोई गीदड़ हाथी को मारकर उसका मांस खा सके, ऐसा 
गीदड़ दुनिया में नहीं है। तू ऐसी इच्छा मत्र कर। मेरे द्वारा मारे जाने वाले 
हाथियों का मांस खाकर ही रह ।' 

ऐसा कहने पर भी वह नहीं माना। वार-वार कहता ही रहा । 

सिंह ने जव देखा कि वह नहीं मानता तो स्वीकार कर कहा--- अच्छा ! तो 
मेरे रहने की जगह पर जाकर लेट रह्‌।, जम्वुक को कञ्चनगफा में लिटा पर्वत 
की चोटी पर चढ़ मस्त हाथी को देख गुफा के द्वार पर जाकर कहा--..जम्व॒क |! 
अपना पराक्रम दिखा ।' : ड़ 

शृगाल कञ्चनंगुफा से निकला, जम्हाई ली, चारों ओर देखकर तीन बार 
आवाज की। फिर मस्त हाथी के सिर पर आक्रमण करने जाकर उसके पाँव में 
गिरा । हाथी ने दाहिना पाँव उठाकर उसके सिरपर रख दिया। सिर की 
हड्डियाँ चूर-चूर हो गयी । 
; उसके शरीर को हाथी ने पाँव से इकट्ठा किया और उस पर लीद करके 
चिघाइता हुआ जंग में चला गया। 

बोधिसत्त्व ने यह्‌ हाल देख, ‘जम्बुक ! अव अपना पराक्रम दिखा' कह; 
यह गाथा कही-- 

लसी च ते निण्छलिता सत्यको च विदाळितो, ` 
सञ्ज्ञा ते फासुफ़ा भग्गा अज्ज खो त्बं विरोचसि ॥ 

[तिरे सिर का भीजा निकल गया है। मस्तक फट गया है। तेरी सभी 

हड्डियाँ दूट गयी हैं । आज तू अपना पराक्रम दिखा रहा है।] 


लसी का मतलब है माथे का भीजा । निप्फलिता, निकल आयी । 


बोधिसत्त्व ने यह गाथा कही। जब तक जीवन था तब तक जीवित रह 
कर्मानुसार (परलोक) सिधारे। 
शास्ता ने यह धमंदेशना छा जातक का मेल बैठाया । 
उस समय गीदड़ देवदत्त था । सिंह मैं ही था । 
© 
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१४४. नंगुटूठ जातक 


“बहुम्पेतं असब्भि जातवेद. . .” इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय आजीविकों' के मिथ्या मत के बारे में कहा । 


क, वतमान कथा 


उस समय जेतवन की पिछली तरफ आजीवक नाना प्रकार की मिथ्या- 
तपस्याएँ करते थे। बहुत से भिक्षुओं ने उनके उ हडूं-ेठना, चिमगादइ-ब्रत, 
काँटों पर सोना, तथा पञ्चाग्नि ताप आदि मिथ्या तपों के भेदों को देखकर भग- 
बान से पूछा--'भन्ते! इस मिथ्या-तप से कुछ भी उन्नति होती है ?' 

शास्ता ने उत्तर दिया--“भिक्षुओ, इस प्रकार के मिथ्या-तप से न कल्याण 
ही होता है; न उन्नति ही होती है। पूवं समय में पण्डितों ने यह समझा कि इस 
प्रकार के तप से कल्याण होगा वा उन्नति होगी वे जन्म-दिन पर रबखी हुई 
अग्नि लेकर जंगल गये। वहाँ अग्नि-पूजा आदि से कुछ भी लाभ न देख, आग को 
पानी से बुझा वे कठिन अभ्यास कर अभिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्म- 
लोकगामी हुए ।” इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही 


ख. अतीत कथा 


पुवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण-क्ुल में पेदा हुए । उनके पेदा होने के दिन माता-पिता ने जन्म“ 
अग्नि लेकर रक्खी । सोलह वषं की आयु होने पर वे बोले-- 

“बुज्न | तेरे जन्म के दिन हमने आग रक्खी है। यदि गृहस्थ होना चाहता 
है तो तीनों वेद सीख । यदि ब्रह्मलोक जाना चाहता है तो आग लेकर जंगल 


१. नग्न-साधुओं का एक सम्प्रदाय । 
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चला जा, वहाँ अग्नि की पूजा करते हुए महान्नह्मा को प्रसन्न कर ब्रह्मलोक 
गामी होना ।” - 

उसने कहा, मुझे गृहस्थी से काम नहीं। वह आग ले जंगल में प्रवेश 
बहाँ आश्रम बना अग्नि-पूजा करता हुआ आरण्य में रहने लगा। 

उसे एक दिन किसी प्रत्यन्त-प्राम से दक्षिणा में एक बैल मिला। उस बैल 
को आश्रम पर ले जाकर उसने सोचा---अग्ति-भगवान को गौ-मांस खिलाऊँगा। 
तभी उसे ख्याल आया--यहाँ नमक नहीं हैं। अग्नि-भगवान बिना नमक के 
खा न सकेंगे। गाँव से नमक लाकर अग्नि-भगवान को नमक सहित खिलाऊँगा। 

वह वैल को वेसे ही बाँध नमक लेने के लिए गाँव गया। उसके जाने पर 
बहुत शिकारी वहाँ आये । उन्होंने वेल को देख उसे मार डाला और उसका 
मांस पका-खाकर उसकी पूंछ, जाँघ तथा चमं वहीं छोड़कर शेष मांस लेकर चले 
गये । 

ब्राह्मण ने ळौटकर जव केवल पूँछ आदि को देखा तो सोचने रूगा--यह 
अग्नि-भगवान्‌ अपनी चीज की भी रक्षा नहीं कर सके। मेरी तो क्या रक्षा 
करेंगे ? यह अर्नि-पूजा निरर्थक है । इससे कल्याण वा उन्नति नहीं है। 

उसका मन अग्नि-पूजा की ओर से उदासीन हो गया। वह बोला--भो 
अग्नि-भगवान्‌ ! तुम अपनी चीज की भी रक्षा नहीं कर सके। मेरी क्या रक्षा 
करोगे ? मांस तो नहीं है, इतने से ही सन्तुष्ट होओ। यह कह पूँछ आदि को 
आग में फेंकते हुए यह गाथा कही-- 


बहुम्पेतं असब्भि ! जातवेद ! यंत॑वालघिनाभिपुजयाम, 
संसारहस्य नत्यज्ज मंसं नंगुट्ठम्पि भवं पठिग्गहातु ॥ 


कर, 


[है असत्युरुष ! अग्निदेव ! यह भी बहुत समझें कि हम पूंछ से तेरी पूजा 
कर रहे हैं। तुझे मांस मिलना योग्य था, लेकिन मांस नहीं है। इसलिए आप 
जनाव पूँछ ग्रहण क्रें । ] 

बहुम्पेतं, इतना भी बहुत है. असब्भि, असत्पुरुष ! असाघुजातिक । जातवेद, 
अग्नि को सम्बोधन करता है। अग्नि जात होते ही, पैदा होते ही, अनुभव होती 
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है, ज्ञात होती है, प्रकट होती है--इसलिये जातबेद कहलाती है। य॑ तं वाक्त 
चिनाभिपुजयाम, आज हम तुझे जो अपनी पास की चीज भी सुरक्षित नहीं र्न 
सकता उसकी पूछ से पूजा कर रहे हैं। यही प्रकट करता है कि यह भी तेरे 
लिए बहुत कर रहे हैं। मंसारहस्स, तुझे मांस चाहिए था। आज तेरे लिए मांस 
नहीं है। नंगुट्ठम्पि भबं परिस्गहातु, अपनी चीज को रख सकने में असमर्थ आप 
यह खुर-सहित जांघ का चमं और पूंछ ही ग्रहण करें । ५ 


इस प्रकार कह बोधिसत्व आग को पानी से बुझा ऋषि-प्रव्नज्या के अनसार 
प्रत्नजित हो अभिञ््ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्मलोक-परायण हुआ। < 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेळ वैठाया । 

आग को बुझानेवाला तपस्वी उस समथ मैं ही था। 
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१४५. राध जातक 


“नत्वं राध ! विजानासि. . .” यह शास्ता ने जेतवन में बिहार करते हुए 
पूर्व-भार्या के प्रति आसवित के बारे में कही । वतंमान-कथा इन्द्रिय-जातक' में 
आयेगी । " 

शास्ता ने उस भिक्षु को बुलाकर कहा--भिक्षु स्त्रियों को बचाया नहीं जा 
सकता । पहरेदार रखने से भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती। तू भी पहले 
पह्रेदार रखकर भी नहीं वचा सका। अव केसे बचा सकेगा? इतना कह पूर्वे- 

जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व तोते 
की योनि में पैदा हुए । काशी देश के एक ब्राह्मण ने बोधिसत्त्व और उपके 
छोटे भाई को पुत्र की तरह पाछा। उन दोनों में से बोधिसत्त्व का नाम हुआ 
पोट्ठपाद, दूसरे का राध। 

हाँ, उस ब्राह्मण की ब्राह्मणी अनाचारिणी थी, दुःशीला । वह व्यापार के 
लिए जाने लगा तो दोनों भाइयों से वोला--तात | यदि माता ब्राह्मणी अनाचार 
करे, तो उसे रोकना । बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया~-तात ! अच्छा ! यदि रोक 
सकेंगे रोकेंगे : नहीं रोक सकेंगे तो चुप रहेंगे [ 

इस प्रकार ब्राह्मण, ब्राह्मणी को तोतों को सौंपकर व्यापार करने गया । 

उसके जाने के दिन से ब्राह्मणी ने अनाचार करना आरम्भ किया (घर में) 
प्रवेश करनेत्रालों की और बाहर निकलने वालों की गिनती नहीं रही। उसकी 
करतूत देख राघ ने वोधिसत्त्व से कहा--'भाई ! हमारा पिता हमें कह गया था 
rrr 

१. इन्द्रिय जातक (४२३) 

९ (जातक २) 
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कि यदि माता अनाचार करे तो उसे रोकना । अंब वह अनाचार कर रही है। 
हम उसे रोके ।” बोधिसत्त्व ने कहा--तात ! तू अपनी वेसमझी के कारण, 
मूखता के कारण, ऐसा कह रहा है। स्त्रियों को उठाये लेकर फिरा जाय, तव 
भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती । जो काम किया नहीं जा सकता, उसे न 
करना चाहिए । इतना कह यह गाथा कही--- 
न त्वं राघ ! विजानासि अड्ढरत्ते अनागते, 
अब्यायतं विलपसि विरता कोसियायने ॥ 
[राघ ! तू नहीं जानता । अभी आधी रात भी नहीं हुई। न जानने के 
कारण ही तू बकवास करता है । उसका (अपने पति की ओर से) मूंह 
` मुडा है।] ड 


न त्वं राव ! विजानाति अड्ढरते अनागते, तात ! राध ! तू नहीं जानता 
आधी रात न होने पर ही पहले पहर में ही इतने आदमी आये । अव कौन 
जानता है कि कितने आदमी आयेंगे ? अव्यायतं बिळपसि, तू व्यर्थं वकवास 
करता है । विरत्ता कोसियायने, माता कोसयायनि ब्राह्मणी क! दिल विरक्त 
है। हमारे पिता के प्रति प्रेम नहीं है। यदि उसका उसमें प्रेम य। स्नेह होता 
तो इस प्रकार अनाचार न करती । इन शब्दों से इस बात को प्रकट किया । 


=e ose 


इस प्रकार कह राध को ब्राह्मणी के साथ बोलने नहीं दिया | 
वह भी जब तक ब्राह्मण नहीं आया तब तक यथारुचि अनाचार करती 
रही । ब्राह्मण ने लौटकर पोट्ठपांद से पूछा--तात ! तेरी माँ कसी है! 
बोधिसत्त्व ने ब्राह्मण को जो-जो हुआ सब कह दिया । फिर कहा--“तात ! 
इस प्रकार की दुश्चरित्रा से तुम्हें क्या प्रयोजन ? माता का दोष प्रकट करे 
के वाद से अव हम यहाँ नहीं रह सकते ।” वह ब्राह्मण के पाँव में गिरकर 
राध के सहित उड़कर जंगल चला गया । 
शास्ता ने यह घमंदेशना ला चार आर्य-सत्य प्रकाशित किये । सत्यों की 
प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न भिक्षु श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । उर 
समय ब्राह्मण और ब्राह्मणी यही दो जने थे। राध आनन्द था। पोट्ठपार्द यु 
ही था । © 
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१४६. फक जातक 


“अपि नु हनुका सन्ता. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बहुत से वृद्ध भिक्षुओं के बारे में कही । 


क, वतमान कथा 


वे गृहस्थ होने के समय श्रावस्ती के घनी परिवार के थे। एक दूसरे के 
मित्र थे। परस्पर मिलकर पुण्य करते थे। वुद्ध का उपदेश सुनकर उन्होंने 
सोचा कि हंम वूढ़े हुए । हमें गृहस्थी से क्या लाभ? शास्ता के पास रमणीय 
वुद्ध-शासन में प्रब्रजित हो हम दुःख का अन्त करें। 

वे अपनी सारी जायदाद लड़के-लड़कियों को दे, रोते हुए रिश्तेदारों को 
छोड़, रास्ता से प्रत्रज्या की याचना कर प्रब्रजित हुए । लेकिन प्रब्नजित होने 
पर प्रब्रज्या के अनुकूल श्रमण-्धमं की पूति नहीं की। बूढ़े होने से धमं भी 
नहीं सीख सके | गृहस्थ रहने के समय की तरह प्रब्रजित होने पर भी विहार 
के एक कोने में पण-शाळा वनवाकर उसमें इकद्ठे ही रहते थे। भिक्षा 
साँगने के किए भी प्रायः और कहीं न जाकर अपने लड़के लड़कियों के घर 
जाकर वहीं खाते थे । | 

उनमें से एक की पहली भार्या सभी वृद्ध भिक्षुओं का उपकार करनेवाली 
थी । इसलिए वाकी जनों को जो भिक्षा मिलती उसे लेकर भी उसी के घर जा 
वेठकर खाते। वह भी उनको जो सूप-व्यञजन तैयार होता, देती । किसी 
बीमारी से वह मर गयी । 

वह वृद्ध स्थविर विहार जाकर एक दूसरे के गले मिल विहार के आस- 
पास यह कहते हुए रोने लगे--“जिसके हाथों में मघुर-रस थां, वह उपासिका 
सर गथी।” उनकी -आवाज सुनकर इधर-उधर से भिक्षुओं ने आकर पूछा-- 
“आयुष्मानो ! क्यों रो रहे हो ?” वे बोले--“हमारे मित्र की पहली भार्या 
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मर गयी है। उसके हाथ में मधुर-रस था । वह हमारा बहुत उपकार करने 
चाळी थी । अव वैसी स्त्री कहाँ मिलेगी ? इसी वजह से-रो रहे हैं ।” 
उनको विलाप करते देख भिक्षुओं ने धर्मसभा में बातचीत चलायी--“आयू- 
ष्मानो ! इस कारण से वृद्ध स्थविर एक दूसरे के गले में हाथ डाळ रोते हुए 
घूम रहे हैं ।” 
शास्ता ने आकर पूछा---'भिक्षुओ, यहाँ बैठे बया बातचीत कर रहे हो?” 
“अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा-- 'भिक्षुओ, यह केवल अभी 
उसके मरने पर. रोते हुए नहीं घूम रहे हैं। पहले भी इन्होंने इसके कौए की 
योनि में पैदा हो समुद्र में मरने पर सोचा कि समुद्र का पानी उलीचकर इसे 
निकाल लायेंगे । वे परिश्रम करते हुए (कठिनाई से) पण्डितों द्वारा जीवित 
बचाये गये ।”--इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही । 


ख. अतीत ऋथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
समुद्र-देवता होकर पेदा हुए । 
एक कौआ अपनी कौवी को लेकर चोगा खोजता हुआ समुद्र के किनारे 
गया । उस समय मनुष्य समुद्र तट पर दूध की खीर, मत्स्य-मांस तथा सुरा 
आदिं से नाग को बलि चढ़ा चले गये थे । कौवे ने वरि की जगह पहुँच, खीर 
आदि देख कौवी के साथ दूघ-खीर, मत्स्य-मांस आदि खाकर बहुत-सी सुरा 
पी ळी। सुरापान से वे दोनों नशे में मस्त हो गये । उन्होंने सोचा कि समुद्रः 
[डा करें । इस उद्देश्य से वह किनारे पर वेठकर स्नान करने छगे। एक लहर 
आयी और कोबी को समुद्र में वहा ले गयी । उसे एक मच्छ मांस खाकर निगल 
गया । कोआ रोने पीटने लगा--मेरी भार्या मर गयी । 
उसके रोने पीटने की आवाज सुन बहुत से कौवे इकटूठे होकर पूछने छगे- 
क्यों रोते हो ? किनारे पर नहाती हुई मेरी भार्या को लहर ले गयी। वे सर्व 
एक स्वर से रोने लग गये । 
उनको यह ख्याल हुआ कि हमारे सामने इस समुद्र-जल की क्या सामर्थ्य 
है ? हम पानी को उलीचकर समुद्र को खाली कर अपनी सहायिका को 
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निकाल हछेंगे। वे मुंह भर- री ने 
क । वं मुह भर-भरकर पानी बाहर छोड़ने रगे । नमक के पानी सें 
गछा सूखने पर वह स्थल पर जाकर विश्राम लेते । 
जब उनकी दाढ़ें थक गयीं, मुख सूख गये, आँखें छाल पड़ गयीं तो उन्होंने 
दीन दुखी होकर एक दूसरे को सम्बोधन कर कहा--“भो ! हम तो समद्र से 
पानी ळाकर बाहर गिराते हैं; लेकिन जिस-जिस जगह से पानी छाते है वह्‌ 
फिर पानी से भर जाती है। हम समुद्र को खाली न कर सकेंगे ।” इतना कह, 
यह गाथा कही-- 
अपि नु हुनुका सन्ता मुखञ्च परिसुस्सति, 
ओरमाम न पारेम पुरतेव महोदधि ॥ 


[ दमारी दाढ़ें थक गयीं और मूंह सूखता है। हम प्रयत्न करते हैं, लेकिन 
पार नहीं पाते । महासमुद्र भरता ही जाता है। ] 


अपि नु हनुका सन्ता, हमारी दाढ़ें थक गयीं । ओरमाम न पारेम, हम 
अपना बळ ळगाकर समुद्र का पानो निकाल बाहर करना चाहते हैं; लेकिन 
हम खाली नहीं कर सकते, यह पुरतेव महोदधि । 

इस प्रकार कहते हुए वे सभी कोवे रोने लगे--उस कोवी की ऐसी चोंच 
थी ! ऐसी गोल-गोल आँखें थीं ! ऐसा सुन्दर आकारःप्रकार था ! ऐसा मधुर 
सब्र था! वह इस चोर समुद्र के कारण नष्ट हो गयी। 

उन्हें इस प्रकार विलाप करते देख समुद्र-देवता ने भयानक रूप दिखाकर 
भगाया । इस प्रकार उनका कल्याण हुआ । 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेळ बेठाया। उस समय कौवी 
यह पूर्व की भार्या थी । कोवा वूढ़ा स्थविर था। बाकी कौवे अन्य बूढ़े स्थविर 
बे। समुद्र-देवता तो मैं ही था । 
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१४७. पुप्फर जातक 


“नयिदं दुखं अदुं दुक्लं . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय - 
एक उद्वि्न-चित्त भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


भगवान्‌ ने उससे पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच उद्दिग्न-चित्त है? वह 
बोला--हाँ, सचमूच । “तुझे किसने उत्तेजित किया ?” पूछने पर उसने कहा- 
“पेरी पहली भार्या ने। भन्ते ! उस स्त्री के हाथ में मधुर-रस है। मैं उसके 
बिना नहीं रह सकता ।” 
शास्ता ने कहा--"भिक्षु ! यह तेरा अनर्थ करनेवाली है। तू इसके कारण 
पहले भी शूली पर चढाया गया। इसी के कारण रोता हुआ मरकर तू नरक में 
पैदा हुआ । अब फिर तु उसे ही क्यों चाहता है ?” इतना कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
आकाश स्थित देवता हुए । 

वाराणसी में कातिक मास की रात्रि का उत्सव हुआ । नगर देवंनगर की 
तरह सजाया गया । सब लोग उत्सव मनाने में मस्त थे । 

. एक दरिद्र आदमी के पास केवल एक ही मोटे कपड़े का जोड़ा थां। उसमे 
उसे अच्छी तरह घुलवाकर, स्त्री कराके, उसमें सँकड़ों, हजारों चुनन देकर 
रखा था। 

उसकी भार्या बोली--“स्वामी ! मेरी इच्छा है कि केसर के रंग का एक 
बस्त्र पहन तेरे गले से लग कातिक के उत्सव में विचरे |” 
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स्वामी बोला--“'द्रे | हम दरिडों के पास केसर कहाँ से आयगां ? षूद 
वस्त्र पहन कर खेल ।” 

“केसर रंग न मिलने पर उत्सव न खेूंगी । तू दूसरी स्त्री लेकर खेल ए 

“भद्रे ! मुझे क्यों कष्ट देती है। हम दरिद्रों के पास केसर कहाँ ?” 

“स्वामी ! पुरुष की इच्छा हो तो क्या नहीं है? क्या राजा के केसर- 
बाग में बहुत केसर नहीं है ?” टः 

“भद्दे ! वह स्थान राक्षसीं से सुरक्षित ताळाब की तरह बहुत बलवान्‌ भाद- 
मियों से सुरक्षित है। वहाँ नहीं जा सकता । तू उतकी इच्छा मत कर। जो है 
उसी से सन्तुष्ट रह ।” ः 

“स्वामी ! रात को अन्धकार होने पर वया कोई ऐसी जगह है घहाँ 
आदमी नहीं जा सकता ?” 

उसके बार-वार कहने से आसक्तद्धि होने के कारण उसने उसकी बात 
स्वीकार कर कह।---“अच्छा, भद्रे | चिन्ता मत कर ।” 

इस प्रकार उसे आइवासन दे, रात को, जीवन का मोह छोड़, नगर से 
निकल, राजा के केसर-वाग पर जा, वहाँ बाड़ को तोड़, बाग में दाखिल हुआ। 
पहरेदारों ने वाड़ के शब्द को सुन 'चोर है' समझ घेर कर पकड़ लिया। छिरे 
गाली दे, पीट, बाँधकर दिन होने पर राजा के पास रे गये । राजा ने भाज्ञा 
दी--जाओ इसे सूछी पर चढ़ा दो । 

वे उसकी वाहों को पीछे बाँध, वघ्य-भेरी के बजते इए उसे नगर के घार 
छे गये और वहाँ सूली पर चढ़ा दिया । बड़ी वेदना हुई। कोते सिर पर बैठ कर 
बर्छी के नोक सदृश चोंच से उप्तकी आँखें निकालने रुगे। वेसे कष्ट को भी 
भूलकर वह यही सोचता रहा--'भोह ! मैं घचे पुष्प के रंग से रंगे वस्त्र पहने, 
गले में दोनों हाथ डाळे उस स्त्री के साथ कातिक रात्रि के उत्सव में न घूम 
सका ।' इस प्रकार चिन्ता करते हुए यह गाथा कही-- 

नथिदं दुषलं अद्‌ दुक्खं यं सं तुदति वायसो, 
यं सामा पुप्फरत्तेन कत्तिकं नानुभोस्सति ॥ 
[न मैं इसे ही दुःख समझता हूँ, न उसे ही जो कि कौमा मुझे ठॉगे 
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मारता है। मुझे दुःख है तो यह है कि मेरी थामा फूल के रंगे वस्त्र से कालिक 
के उत्सव का आनन्द न ले सकेगी ।] 

नयिदं दुक्खं अदुं दुक्खं थं मं तुदति वायसो, यह जो सूली पर चढ़ने का 
-शारीरिक और मानसिक दुःख है और यह जो छोहें जैसी चोंच से कौआ मुझे 
ठोंगे मारता है, यह सब मेरे लिए दुःख नहीं है । केवल वही दुःख मेरे लिये दुःख 
है । कौन सा ? यं सामा पुण्फरत्तेन कत्तिक नानुभोस्सति, जो वह प्रिथङ्ग श्यामा 
मेरी भार्या एक केसरी अस्त्र पहन, एक ओढ़, इस प्रकार घने रंगीन छाल 
वस्त्र जोड़े को धारण कर मुझे गले लगा कार्तिक रात्रि के उत्सव का आनन्द 
च ले सकेगी । यही मेरा दु:ख है । यही मुझे कष्ट देता है। 

= 

वह इस प्रकार उस स्त्री के बारे में विलाप करता हुआ ही भरकर नरक 
में पेदा हुआ । 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेल वैठाया | उस समय के पति- 
पत्नी इस समय के पति-पत्नी । उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाळा आकाश देवता 


. मैं ही था । 
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१४८. सिगाल जातक 
“नाहं पुनं न च पुनं. . . ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कामुकता का निग्रह्‌ करने के बारे में कही । 


थी, झास्ता का धर्मोपदेश सुन, शासन में दिल से प्रब्रजित हो, जेतवन के उस 
हिस्से में रहने छगे जिसमें अनाथपिण्डिक ने कार्षापण विछवाये थे । 

एक दिन आधी रात के समय उनके सन में कामुकता का भाव पैदा हुआ। 
उन्होंने उद्विग्न होकर एक वार छोड़े हुए कामुकता के विचार को फिर अपनाने 
की सोची। 

शास्ता ने आधी रात के समय अपने सवंज्ञता रूपी ज्ञान-दण्डःप्रदीप को 
उठाकर देखा कि इ समय जेतवन के भिक्षुओं के मन में क्या विचार उत्पन्न 
हो रहे हैं। उन्हें पता लगा कि उन भिक्षुओं के मन में कामुकता का भाव पैदा 
हुआ है । 

वुद्ध अपने शिष्यों की उसी तरह रक्षा करते हैं जैसे एक ही पुत्रवाली स्त्री 
अपने पुत्र की अथवा एक ही आँखबाला अपनी आँख की । पूर्वाह्न आदि जिस 
किसी समय में भी उनके मन में वुरे बिचार आते हैं, वे उन्हें अधिक न बढ़ने 
देकर तुरन्त निग्रह करते हैं। इसलिए उनके मन में ऐसा हुआ कि यह तो चक्रवर्ती 
राजा के नगर के अन्दर ही चोरों के दाखिल हो जाने जैसी वात है। मैं 
अभी उन्हें धर्मोपदेश कर, उनके बुरे संकल्पों का निग्रह कर उन्हें अहंतव 
दूगा। व 
उन्होंने सुगन्धित गन्धकुटी से निकल, आयुष्मान्‌ आनन्द स्थविर को जो कि 
घमं के खजाञ्ची थे, मधुर स्वर से बुझाया--“आनन्द |” 

स्थविर “क्या आज्ञा है भन्ते ! ' कह प्रणाम करके खड़े हुए । 
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“आनन्द | करोड़ों कार्षापण फेलाये जाने की सीमा के अन्दर जितने भिक्षु 
हैं, उन सव को गन्धकुटी के आँगन में एकत्र कर ! 


बुद्ध ने सोचा कि यदि मैं केवल उन पाँच सौ भिक्षुओं को वुलवाऊंगा, तो . 


उनके मन में होग। कि शास्ता ने हमारे मन के बुरे विचारों को जान लिया। 
वे उहिस्न हो जायेंगे और घर्मोपदेश ग्रहण न कर सकेंगे । इसलिए कहा कि सभी 
को इकट्ठा कर। 

“अच्छा भन्ते !” कह स्थविर ने चाबी' ले, एक आँगन से दूसरे आँगन 
चूम, सभी भिक्षुओं को गन्धकुटी के आँगन में इकट्ठा कर वुद्ध के लिए आसम 
बिछाया । शास्ता बिछे हुए आसन पर पालथी मार, शरीर को सीधा रख वसे ही 
बेठे मानो सिला-रूपी पृथ्वी पर सुमेर पर्व॑त प्रतिष्ठित हुआ हो । वारी-वारी करके 
छः वणं की घनी बुद्ध रदिमियाँ निकल रही थीं। वह रश्मियाँ भी हाथ जितनी 
ऊँची हो, छत जितनी ऊँची हो, कंगूरे जितनी ऊँची हों, छीज-छीज कर आकाश 
में विजली की तरह फैलीं । ऐसा हुआ जैसे समुद्र की कोख को क्षुब्ध करके 
उप्षमें से बाळ सूर्य निकला हो । 

भिक्षुप्ंघ भी शास्ता को प्रणाम करके बड़े आदर के साथ उन्हें घेरकर इस 

प्रकार वेठा जैसे शास्ता लाळ कम्बळ की कनात से घिरे हुए हों । वुद्ध ने भिक्षुओं 
को ब्रह्मस्वर से सम्बोधन कर कहा-- 

“भिक्षुओ, भिक्ष को काम-भोग सम्बन्धी वितर्क, क्रोध सम्वन्धी वितकं। 
विहिसा सम्बन्धी वित्तक--इन तीन बुरे संकल्पों को मन में जगह नहीं देनी 
चाहिए । यदि मन में कोई बुरा विचार आ जाथे तो उसे छोटा न समझता 
चाहिए । वुरा विचार शत्रु की तरह होता है। शत्रु कभी छोटा नहीं होता। 
मौका मिलने से वह नाश ही कर डालता है। इसी प्रकार थोड़ा सा भी बुरा 
विचार यदि उसे बढ़ने का मौका मिळे तो महाविनाश कर डालता है। बुरा 
विचार हलाहल विप,की तरह होता है, ऐसे फोड़े की तरह होता हैं जिसने 
चमड़ी और रोएँ उखाड़ लिये हों, विषैले साँप की तरह होता है, बिजली और 
आग की तरह होता है। इससे चिमटना ठीक नहीं। डरते रहना चाहिए। 


न 


१ . अवापुरणं~-वरवाजा खोलने का लकड़ी का कोई. मजार 
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जिस समय पैदा हो उसी समय ज्ञानवर से अथवा भावनाबळ से उसे इस तरह 
त्याग देना चाहिए जिस तरह कमल के पत्ते पर पड़ी हुई बूँद उसे छोड़ देती है। 

: पुराने पण्डितों ने थोडे से भी बुरे विचार को सहन न कर उसका इस प्रकार 
निग्रह कर दिया कि वह फिर पैदा न हो।” इतना कह वुद्ध ने पूर्व॑जन्म की 
बात कही-- 


[ १३९ 


ख. अतीत कथा ` 

पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सियार की योनि में पैदा हो जंगल में नदी के किनारे बसने लगे। 

एक बूढ़ा हाथी ङ्गा के किनारे मर गया। शिकार की खोज में घूमते हुए 
सियार ने हाथी के शरीर को देखकर सोचा कि मुझे बड़ा शिकार मिला है। 
उसने सूंड़ पर जाकर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो हरू की फाल पर मुँह लगा । 
यहाँ कुछ खाने योग्य नहीं है, समझ उसने दाँतों पर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो 
सम्भे पर मुँह लगा हो । कान पर मूँद मारा। ऐसा रगा मानो छाज के कोने 
पर मुंह लगा हो। पेट पर मुँह मारा। ऐसा लगा मानो घान की कोठी पर मुंह 
लगा हो । पैरों पर मुंह मारा । ऐसा रगा मानो ऊखल पर मुंह लगा हो। पूँछ 
पर मूंह मारा । ऐसा छूगा मानो मूसल पर मुँह लगा हो। यहाँ भी कुछ खाने 
योग्य नहीं है; सोच कहीं भी कुछ मजा न आने पर उसने गुदा-माग में मुंह 
मारा । ऐसा लगा मानो नरम-नरम पूए हों । 

उसने सोचा कि अब मुझे इस शरीर में खाने योग्य कोमल जगह हाथ लग 
गयी । उसके बाद से बह खाता हुआ पेट के अन्दर घुस, वहाँ वृक्क, हृदय आदि 
को खाकर प्यास के समय रक्त पी, छेटने की इच्छा होने पर पेट में ही फैलकर 
लेटा। वह सोचने लगा कि यह हाथी का शरीर मुझे रहने का सुख देता है 
इसलिए घर की तरह है; खाने की इच्छा होने पर मांस की कमी नहीं; मुझे 
किसी दूसरी जगह जाने की कया आवद्यकता ? वह किसी दूसरी जगह न जा, 
हाथी के पेट में ही मांस खाता हुआ रहने लगा । 

जैसे-जैसे समय गुजरता गया ग्रीष्म ऋतु की वायु के तथा सूर्य की किरणों 
के स्पे से वह लाश सूखकर उसमें बल पड़ गये | जिस द्वार से सियार ने प्रवेश 
किया था, वह दरवाजा बन्द हो गयां । पेट में अंधेरा छा गया। सियार को 
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ऐसा हुआ मानो लोकान्तरिक' नरक में चछा गया हो । लाश के सूखने पर मांस 
भी सूखने लगा । छोहू भी कम पड़ गया | निकलने को दरवाजा न मिलने पर, 
भयभीत हो वह दौड़ता हुआ, इधर उधर कुरेदता हुआ बाहर निकलने के लिए 
द्वार खोजता घूमने रगा । 
इस प्रकार देगची में आंटे का गोला उवळने की तरह पसीना बहाते रहने 
पर कुछ दिन में बड़ी भारी वर्षा हुई । उसने उस लाश को भिगोकर पहले की 
दशा में कर दिया । गुदा-मार्ग खुलकर तारे की तरह दिखायी देने रगा । सियार 
ने वह छेद देखा तो समझा कि अब मेरी जान वची । वह हाथी के सिर तक 
गया, फिर जोर से उछलकर गुदा-मागं को सिर से धवक्‍का दे बाहर निकल 
आया | शरीर गीला होने के कारण उसके सभी बार ग़ुदा-मार्ग में ही सट 
गये । 
ताड़-स्कन्ध के सदृश लोमरहिंत शरीर को देखकर उसका चित्त उद्विन 
हुआ। वह थोड़ी देर दौड़ा । फिर रुका और बैठ कर अपने शरीर को देखते हुए 
सोचने लगा-- 


“मुझे यह दुःख किसी दुसरे ने नहीं दिया है। यह लोभ के हेतु से, लोभ के | 


कारण से, लोभ की वजह से ही मुझे भोगना पड़ा है। अब से सैं लोभ के वशी- 
भूत न होऊंगा । फिर हाथी के शरीर में प्रवेश न करूंगा ।” 
उसका हृदय संवेग से भर गया और यह गाथा कही 


नाहं पुनं न च पुनं न चापि अपुनप्पुनं, 
हत्यिबोन्दि पवेक्खामि तथा हि भयतज्जितो ॥ 


[ मैं ऐसा भयभीत हो गया हूँ कि मैं अब फिर, फिर भौर भी फिर, फिर. 


अर्थात्‌ कभी भी, हाथी के शरीर में प्रवेश नहीं करूँगा । ] 

न चापि अुनष्पुनं, आकार निपात मात्र है । इस सारी गाथा का अर्थ य 
है कि इससे फिर और उससे फिर तथा जो कहा गथा है उससे भी फिर फिर 
हाथी के शरीर कहे जागे वाले हत्यि बोन्दिन पवेक्शासि। किस लिये ? तथा हं 


१. इस नरक में अंधेरा गुप रहता है। 
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भय तज्जितो, मैं इसी बार प्रवेश करने से ही भयभीत हो गया; मरण-भय से 
त्रास को तथा उद्विग्नता को प्राप्त हुआ। 

इतना कह और वहाँ से भाग फिर उस अथवा अन्य किसी भी हाथी के 
शरीर को खड़े होकर देखा तक नहीं। उसके बाद से लोभ के वशीभूत नहीं 
हुआ। 

शास्ता ने यह घमंदेशना छाकर कहा---“भिक्षुओ, अन्दर जो मै पैदा हो 
जाये उस चित्त के मेल को बढ़ने न देकर वहीं निग्रह करना चाहिए ।” इतना 
कह आर्येसत्यों का प्रकाशन कर, जातक का सारांश निकाला । सत्यों का प्रका- 
शन समाप्त होने पर बह पाँच सौ भिक्षु अहंत हो गये । शेष में से कुछ स्रोतापन्न 
कुछ सकृदागामी तथा कुछ अनागामी हुए । 

उस समय सियार तो मैं ही था । 
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१४९. एकपण्ण जातक 


“एक्क पण्णो अयं रक्लो. . .” यह शास्ता ने बैशालो के पास महावन की 
कूटागार शाला में रहते हुए वेशाली के एक दुष्ट-स्वभाव लिच्छवि-कुमार के बारे 
में कही । 

क. वतमान कथा 

उस समय वैशाली में गाबुत-गावुत''की दूरी पर तीन प्राकारे बनीं थीं। 
तीनों जगहों पर गोपुर थे, अट्टालिकाएँ थीं तथा कोठे थे। इस प्रकार अत्यन्त 
शोभायमान था । 

वहाँ सदेव राज्य करवाते हुए रहनेवाले राजाओं की संख्या सात हजार सात 
सौ सात होती थी । उतने ही उपराजा होते थे। उतने ही सेनापति- उतने ही 
भण्डारी । 
उन राजकुमारों में एक राजकुमार दुष्ट लिच्छवि-कुमार कहलाता था। कह 
क्रोधी था, प्रचण्ड था, कठोर था। डण्डे से छेड़े गये जहरीले साँप की तरह 
कोध से सदेव जलता रहता था । कोई भी उसके सामने दो तीन शब्द भी नहीं 
बोल सकता था। उसे न उसके माता पिता, न रिश्तेदार और न यार-दोख 
ही समझा सके । तब उसके माता-पिता ने सोचा--“यह कुमार अत्यन्त कठोर 
स्वभाव का है। दुस्ाहसी है। सम्थक्‌ सम्बुद्ध को छोड़ और कोई इसे वितयी 
` नहीं वना सकता। हो सकता है कि यह उन्हीं लोगों में से हो जो बुद्ध के विगीतं 
बनाने से ही विनीत वनते हैं।” वे उसे शास्ता के पास ले गये और प्रणाम करे 
बोले--भन्ते ! यह कुमार प्रचण्ड है, कठोर है, क्रोध से जळता है। श 
उपदेश दें । 


शास्ता नें उस कुमार को उपदेश दिया---“कुमार ! प्राणियों के प्ति परवर | 


१. गव्यूति=२ मील । 
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नहीं होना चाहिए, दुस्साहसी नहीं होना चाहिए, कष्ट देने वाला नहीं होन 
चाहिए । कठोर वाणी, जिस माता ने जन्म दिया है उसको भी, पिता को , 
पुत्र को भी, भाई-वहन को भी, भार्या को भी, मित्र-बन्ध॒ओं को भी जग 
होती है, अच्छी नहीं लगती । जो आदमी डसने के लिए आये सपे की तरह र 
' जंगल में लूटमार करने के लिए तैयार चोर की तरह, खाने के लिये आये स 
की तरह उद्विग्न होता है, वह दूसरे जन्म में नरक आदि में पेदा होता है। 
इस जन्म में क्रोधी आदमी सजा-घजा रहने पर भी दुवंण ही होता है। इसका 
पूर्ण चन्द्र की-सी शोभा वाला भी चेहरा आग से जले कमल के सदश अथवा 
भले कञ्चन के शीशे की तरह भोंडा हो जाता है, देखने में बरा जलः है। 
कध के कारण ही प्राणी शस्त्र लेकर स्वयं अपने को मार डालते हैं। विष 
खा लेते हैं। रस्सी से फाँसी लटक जाते हैँ । प्रपात से गिर पड़ते हैं। इस 
प्रकार क्रोध के वशीभूत हो मरकर वह नरक आदि में पैदा होते हैं। दूसरों को 
कष्ट देनेवाले भी इस जन्म में निन्दा को प्राप्त हो मरने पर नरक आदि में 
उत्पन्न होते हैं। फिर जब मनुष्य होकर पैदा होते हैं तो पेदा होने के ही समय 
से शार प्रायः रोगी रहते हैं । आँख की बीमारी तथा कान की बीमारी आदि 
रोगों में एक से उठने पर दूसरी वीमारी में फस जाते हैं। रोग से मुक्त न हो 
सकते के कारण नित्य दुखी रहते हैं। इसलिए सभी प्राणियों के प्रति मैत्री भावना 
रखनी चाहिए | सभी का हित-चिन्तक होना चाहिए। सभी के प्रति कोमल 
चित्त वाला होना चाहिए | क्‍योंकि इस प्रकार का (क्रोधी) आदमी नरक 
आदि के भय से मुक्त नहीं होता । 
वह कुमार शास्ता का एक ही उपदेश सुनकर मान-रहित हो गया, शान्त 
इन्द्रिय हो गया; कोध-रहित हो गया; मैत्री-चित्तवाला हो गया तथा कोमल 
चित्त का हो गया । उसे कोई गाली देता, मारता तो भी वह उसकी ओर 
स्ककर न' देखता । वह ऐसा साँप हो गया जिसके दाँत उखाड़ दिये गये हों, 
एसा केकड़ा हो गया जिसका डंक जाता रहा हो, ऐसा बैल हो गया जिसके 
सींग न हो । 
उसका समाचार जानकर भिक्षुओं ने धर्म-सभा में बातचीत चलायी-- | 

आयुष्मानो ' दुष्ट लिच्छदि-कुमार को चिरकाल तक उपदेश देते रहकर भी न 
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माता-पिता, न रिइतेदार-मित्र आदि ही उसे विनीत वना सके । सम्यक 
सम्ब॒द्ध ने उसे एक ही उपदेश से ऐसा कर दिया जैसे किसी मस्त हाथी को 
दानन्‍्त कर दिया हो । यह ठीक ही कहा गया है--भिक्षुओ ! हाथी-दमन करने 
बाला जब हाथी, को दमन करता है तो दमन किया हुआ हाथी एक ही दिशा 
में दौड़ता है चाहे पूर्व दिशा में, चाहे पश्चिम दिशा में, चाहे उत्तर दिशा 
में अथवा दक्षिण में । भिक्षओ, घोड़ा-दमन करनेवाला जब घोड़े को दमन 
करता है तो दमन किया हुआ घोड़ा एक ही दिशा में दौड़ता है चाहे पुवे-दिशा 
में, चाहे पच्छिम में, चाहे उत्तर में अथवा दक्षिण में । भिक्षुओ, वेल को दमन 
करने वाला जब उसे दमन करता है, तो दमन किया हुआ वेल एक ही दिशा 
में दौड़ता है चाहे पूर्व-दिशा में, चाहे पच्छिम में, चाहे उत्तर में अथवा दक्षिण 
में । लेकिन भिक्षुओ, जिसे तथागत अहत्‌ सम्यक्‌ सम्बुद्ध शिक्षित करते हैं वह आठ 
दिशाओं में जाता है। रूपवान रूपों को देखता है, यह एक दिशा है. . .सञ्ब्र 
तथा वेदना का जो निरोध है उसे प्राप्त कर विचरता है, यह आठवीं दिशा है। 
बह शिक्षकों में अनुपम पुरुष-दमन सारथि कहलाते हैं।' आयुप्मानो ! संम्यक्‌ 
सम्बृद्ध के समान पुरुषों का दमन करनेवाला सारथि नहीं 
शास्ता ने आकर पुछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ?'अमु 

बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--“भिक्षुओ ! मैंने इसे केवळ अव ही एक 
ही उपदेश से शिक्षित नहीं किया है; पहले भी एक ही उपदेश से शिक्षित 
किया है।” इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही-- - 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व ने 
उदीच्य ब्राह्मण कुल में पैदा हो, बड़े होने पर तक्षशिला में तीनों वेद और सभी 
शिल्प सीखे । फिर कुछ समय घर में रहकर माता-पिता के मरने पर ऋषियों 
की प्रब्नज्या के ढंग से प्रब्रजित हो अभिञ्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमाः 
लय में प्रवेश किया | चिरकाळ तक वहाँ रहने के वाद नमक और खटाई 
खाने के लिए जनपद में आकर वाराणसी पहुँच राजा के उद्यान में रहा । फि 


१. मज्झिम निकाय (३) । 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


हक [ १४५ 


एक दिन अच्छी तरह से वस्त्र पहन, आच्छादित हो, तपस्वी के रूपरंग में भिक्षा 
माँगने के लिए नगर में प्रविष्ट हो, राजा के आँगन में "हुंचा । 

राजा ने झरोखे से देखा तो उसकी चाल-ढारू से मन प्रसन्न हुआ। उससे 
देखा कि यह तपस्वी शान्त-इन्द्रिय तथा शान्त मनवाला है। चलता है तो नीची 
नजर करके युग-मात्र' देखता हुआ चलता है | मालूम होता है कि कदम-कदम 
पर एक, एक हजार की थैली रखता हुआ सिंह की तरह चला आ रहा है। 
“यदि कहीं पर झान्त-धर्म नाम की कोई चीज है तो वह इसके अन्दर अव्यः 
होगी” सोच एक अमात्य की ओर देखा । 

देव ! कया आज्ञा है ?' 

“उस तपस्त्री को ले आओ ।' 

वह्‌ 'देव ! अच्छा' कह बोधिसत्त्व के पास गया । वहाँ पहुँत्रकर वोधिसस्व 
को प्रणाम कर उनके हाथ से भिक्षा-पात्र लिया । बोधिसत्त्व ने पुछा--'मह- 
पुण्यवान्‌ ! कथा वात है ?” 

“भन्ते ! महाराज आपको याद कर रहे हैँ ।” 

“हम राजकु में आने जाने वाले नहीं हैं, हम हिमवस्त-नित्रासी हैं ।” 

_ आमात्य ने जाकर राजा से यह बात कड़ी। राजा--हमारे यहाँ आने 

जाने वाला कोई भिक्षु नहीं है । उन्हें जाकर ले आओ। 

आमात्य ने जा बोधिसत्त्व को प्रणाम कर, प्रार्थना कर, साथ लिवा राजः. 
भवन में पहुँचाया । 

राजा ने वोधिसत्त्व को प्रणाम कर, श्वेत छत्र लगे हुए सोने के सिंहासन 
पर विठा, अपने लिए तैयार किये गये नाना प्रकार के भोजन खिलाकर पूछा--- 
भन्ते ! कहाँ रहते हैं ?” 

महाराज ! हम हिमवन्त-निवासी हैं ।' 

'अव कहाँ जा रहे हैं ?' 

महाराज ! बर्षा-ऋतु के अनुकूल निवास स्थान की खोज है।' 

तो भन्ते ! हमारे ही उद्यान में रहें।' 

१. युग, दो हाथ तक । 

१० (जातक २) 
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उनसे स्त्रीकृति ले अपना भी भोजन समाप्त कर राजा बोधिसत्त्व के साथ 
उद्यान गया । वहाँ पर्णशाला बनवा, उसमें रात के रहने योग्य तथा दिन में रहने 
योग्य स्थान तेयार करवा, प्रव्नजितों की आवश्यकताएँ दे, उनकी सेवा आदि 
के लिए उद्यानपाल को भार सौंप स्तरथं नगर को लौटा । उस समय से बोधि- 
सत्त्व उद्यान में रहने लगे । राजा भी दिन में दो तीन बार उनकी सेवा 
में जाता । 
उस राजा का दुन्ट कुमार नाम का पुत्र था । वह कोधी था, कठोर था। 
न उसे राजा ही विनीतं बना सका, न बाकी रिश्तेदार । आमात्यों और ब्राह्मण 
गृहपतियों ने कुद्द होकर इतना कहा कि (हे स्वामी ! ऐसा न करें। ऐसा न 
कर सकेगे।' इतने से भी वह उसे कुछ न समझा सके । 
राजा ने सोचा मेरे शीलवान्‌ तपस्वी के अतिरिक्त कोई दूसरा इस कुमार 
को विनीत नहीं बना सकता । 
वह कुमार को बोधिसत्त्व के पास ले गया और उन्हें सौंपते हुए कहने 
लगा--भन्ते ! यह कुमार क्रोधी है, कठोर स्वभाव का है । हम इसे विनीत 
नहीं कर सकते । आप इसे किसी ढंग से शिक्षा दें। इतना कह चला गया । 
बोधिसत्त्व ने कुमार के साथ उद्यान में घूमते हुए नीम का एक पौधा देखा 
जिसके एक ओर एक पत्ता, दूसरी ओर दूसरा पत्ता--इस प्रकार कुल दो पत्त 
थे । बोधिसत्व ने कुमार से कहा--कुमार ! इस पौधे के पत्ते खाकर इसका 
रस चखो। उसने उसका एक पत्ता मुंह में रखते ही उसका रस चख “थू” 
करके जमीन पर थूका । “कुमार यह क्या ?” “'भन्ते ! यह पौधा अभी हला- 
हू विष के समान है; बड़े होने पर तो यह बहुत मनुष्यों की जान लेगा।” 
इतना कहते हुए उसने नीम के पौषे को उख़ाड़कर हाथों से मल डाला और | 
यह गाया कही 
एकपण्णो अयं रुक्खो न भुम्या चतुरंगुलो, 
फलेन विषकप्पेन महायं कि भविस्सति ॥ 
[इस पौषे का केवल एक पत्ता है और यह भूमि से चार अंगुल ऊँचा नहीं । 
विष जैसे पत्तेवाला यह बड़ा होकर क्या होगा ? ] 
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एकपण्णो, दोनों ओर एक एक पत्ता है। न भर ५ 
चार अंगुल भी ऊँचा नहीं बढ़ा है । कक बरी, po MRSS 2 द 
हल विप जैसे से । इतना छोटा होता हुआ भी ऐसे कडू वे फल नाती 
आहायं कि भविस्सति, जव यह वृद्धि पाकर बड़ा होगा तव कैसा होगा ? निश्चय 
से मनुष्य की जान छेने वाला होगा । इसी से उखाड़ कर हाथ से स फें 
दिया--यह कहा। द 

तब बोधिसत्त्व ने उससे कहा--'कुम।र ! तूने इस पौधे को यह सोचकर कि 
यह अभी से इतना कड़वा है, बड़े होने पर इससे किसी की क्या उन्नति होगी. 
तोड़ कर, मरोड़ कर फेंक दिया । जैसे तूने इसके प्रति बरताव किया, ठीक इसी 
तरह तेरे राष्ट्र के वासी भी यह सोचेंगे कि यह्‌ कुमार क्रोधी है, कठोर स्वभाव 
का है, बड़ा होने पर राज्य करके क्या करेगा ? इससे हमारी उन्नति कहाँ होगी ? 
बह तुझे राज्य न दे, नीम के पौधे की तरह उखाड़कर तुझे राष्ट्र से निकाळ 
देंगे। इसलिए नीम के पौधे के स्वभाव को छोड़ अब से शान्ति, मैत्री तथा दया 
से युक्‍त हो।' 

उस समय से उसने अभिमान छोड़ दिया । नञ्ज हो गया। शान्ति मंत्री और 
दया से युक्‍त हो बोधिसत्त्व के उपदेशानुसार आचरण कर पिता के मरने प्र 
राज्य प्राप्त किया । फिर दान आदि पुण्य कमे करता हुआ यथाकमं (परलोक): 
सिघारा। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना सुना “भिक्षुओं ! मैंने केवळ अभी इस 
लिच्छवि-कुमार को सीधा नहीं किया, पहले भी सीधा किया है” कह्‌ न 
का मेल बेठाया | 

उस समय दुष्ट कुमार यह लिच्छवि-कुमार था। राजा आनन्द था । उपदेश 


देनेवाला तपस्वी मैं ही था। 
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१५०. सञ्जीव जातक 


"असन्तं यो पग्गण्हाति, . .” यह शास्ता ने चेळुवन में विहार करते समय 
अजातशत्रु राजा द्वारा किये गये दुर्गुणी के आदर के बारे में कह 


क. वर्तमान कथा 


उसने वृद्धं के विरोधी, दुश्चरित्र, पापी देवदत्त के प्रति श्रद्धावान्‌ हो, उस 
दुष्ट असत्पुरुष को ऊँचा स्थान दे उसका आदर करने की इच्छा से वहुत-सा घन 
खर्च करके गया-सीस पर एक विहार बनवा दिया। उसी की बात मान अपने 
पिता को जो कि खरोतापन्न आर्य-श्रावक था मरवा डाळा । इस प्रकार अपने 
ख्रोतापन्न होने की सम्भावना में वाधा डाळ विनाश को प्राप्त हुआ । 
जब उसने सुना कि देवदत्त को जमीन निगल गयी तो उसे डर हुआ कि कहां 
उसे भी जमीन न निगल जाये। भयभीत होने से उसका राज्य-सुख जाता रहा। 
शय्या पर सोता तो उसे सोने में मजा न आता । तीव्र वेदना से पीड़ित हाथी के 
बच्चे के समान वह इधर-उधर विचरता । उसे ऐसा दिखायी देने लगा जैसे पृथ्वी 
फट गयी हो, उसमें से अवीचि-ज्बाला' निकल रही हो, और पृथ्वी उसे निगले 
जा रही हो; तप्त लोह शय्या पर लिटाकर लोहे की कील ठोंकी जा रही हों । 
इससे उसे राजा को चोट खाये मुग की तरह क्षण भर के लिए भी शान्ति न थी; 
काँपता ही रहता था । 
उसने सम्यक्‌ सम्बुद्ध के दर्शन कर उनसे क्षमा माँगने की तथा शंका मिटाने 
की इच्छा की । लेकिन अपने अपराध के भार के कारण उसकी जाने की हिम्मत 
न हुई। 
राजगृह नगर में कार्तिकोत्सव था । नगर देवनगर की तरह अलंकृत था । 
या जार 


१. अवीचि नरक से निकलने वाली ज्वाला । 
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हल पर अमात्यगणों से हि स्वर्ण मै 
कि कोमारभृत्य जीवक 7 इ. जाना हि के 
मु , द वेठा है। उसके मन में आया कि मैं जी 
लेकर सम्यक्‌ सम्वृद्ध के पास जाऊँ । लेकिन उसने साथ ही सोचा बि चो र 
को सीधा तो यह नहीं कह सकता कि हें जीवक ! मैं सम्यक क म 
चाहता हे अकेला नहीं जा सकता। मुझे बुद्ध के पास ले चल। हें जे एक 
ढंग से कहूँगा---रात्रि के सौन्दर्य की प्रशंसा करके पूछँगा कि आज हा किस 
अमण या ब्राह्मण का सत्संग करें, जिसका सत्संग करने से मन प्रसन्न हो । इसे 
इकर आमात्य अपने अपने शास्ता की प्रशंसा करेंगे । जीवक भी व 
पस्दुद्ध की प्रशसा करेगा । तब उसे लेकर बुद्ध के पास जाऊंगा । 
उसने पाँच पदों से सत्रि की प्रशंसा की~-““ो ! चाँदनी रात्रि लक्षणः 
समपन्न हैँ । भो ! चाँदनी रात्रि सुन्दर है। झो ! चाँदनी रात्रि दर्शनीय है i 
र, [ च दनी रात्रि मन को प्रसन्न करने वाली है। भो ! चाँदनी रात्रि रमणीय 
क क ड गति असण या ब्राह्मण का सत्संग करें, जिसका सत्संग 
एक आमात्य ने पुरण क्यप की प्रशंसा की । एक ने सकखलि योशाल की । 
क ने अजित केश कम्धळ की । एक ने भवुष कात्यायन की । एक ने बेलदिठपुत्र 
सञ्जय की । एक ने नि्रस्यनाथुन्न की । है ; 
; डे उनकी वातचीत सुन चुप रहा । वह माहाभात्य जीवक के कहने का 
जे क ल ड ने भी यह सोचकर कि जब राजा मेरे प्रति 
र (छाल 
केहा-देव ! यह भगवान्‌ अहत स# त बा गे 
उनके साथ साढ़े वारह सौ भिक्ष र के व हुमा: गजब हा 
एल कल सा भिक्षु हैं। उत भगवान की इस प्रकार की कीति है 
९१ ९... इस प्रकार नौ तरह' के गुण हैं, कह और उनके जग्म के 


रे ` इति पिसो भगवा, अरहं, सम्मासम्बुदधो विज्जाचरणसम्पसो, तो, 
छ ८ > 
डोकविदु, अनुत्तरो पुरिसदम्मसारथि, सत्या वेवमनुस्सानं, बुद्धों भगवाति॥ 
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समय से पूर्व निमित्त आदि भेद तथा भगवान के _अताप को प्रकाशित कर्‌ 
कहा किं देव! उन भगवान बुद्ध का सत्संग करें, घमं सुनें तथा शंकाएं 
न जता का मनोरथ पुरा हुआ। वह बोला--सौम्य ! जीवक ! हाथियों को 
सजवाओ । हाथियों को सजवा बड़े राजसी ठाटःवाट से जीवक के आशञ्रवन में 
पहुँच राजा ने देखा सुगन्धित बड़े भवन में तथागत भिक्षु संघ से घिरे वेठे हैं। 
लेसे महान्‌ सरोवर हो, किन्तु उसकी लहरें चान्त हों, वैसे ही भिक्षु-संघ को 
इधर-उघर से देखकर राजा ने सोचा--ऐसी शान्त परिषद्‌ तो मैंने इससे पहले 
कभी देखी ही नहीं । उसने भिक्षु परिषद्‌ के उठने-वेठने के तरीके से ही प्रसन्न 
हो संघ को प्रणाम किया । फिर संघ की स्तुति करते हुए उसने भगवान्‌ को 
प्रणाम किया और एक ओर बैठकर श्रमणत्व के फल के वारे में प्रश्‍न किया। 
भगवान्‌ ने उसे दो भाणवारों में विस्तार करके सामञ्झाफरू सुन्न का उपदेश 
दिया । सूत्र का उपदेश हो चुकने पर वह प्रसन्न हो भगवान्‌ से क्षमा माँग आसन 
से उठकर चला गथा । 


राजा के चले जाने के थोड़ी ही देर वाद बुद्ध ने भिक्षुओं को बुलाकर कहा-- 
भिक्षुओ, यह राजा जरुमी हो गया समझो । भिक्षुओ, राजा को आहत हो गया 
समझो । यदि यह ऐश्वर्य के लोभ में पड़कर अपने धार्मिक, घम से राज्य करे 
चारे पिता को जान से न मरवाता; तो इसे इसी आसन पर रज रहित, म 
रहित धर्म-चक्षु, उत्पन्न हो जाता। देवदत्त के कारण, दुष्ट को बड़ा स्थान देव 
से, वह स्रोतापत्ति फल को न प्राप्त कर सका । री 

किसी दूसरे दिन भिक्षुओं ने धर्म-सभा में बातचीत चलायी--“आयुष्माीं 
अजातशत्रु ने दुष्ट का आदर करके, दुर्चरित्र, पापी देवदत्त की प्रेरणा से पितु 
हत्या करके ख्रोतापत्ति फल से हाथ घोया। देवदत्त ने राजा का नाई क 
दिया ।' हि 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे ही है 
“अमुक बातचीत' कहने पर “भिक्षुओ, केवल अभी अजातशत्रु दुष्ट का सम्मा 


१. दीघ निकाय, (इसरा सुत्र) । 
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करके विनाश को प्राप्त नहीं हुआ पहले भी इसने दुष्ट का आदर कर अपना 
नाश किया है” कह पुव-जन्म की कथा कही-... 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में त्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व महा 
सम्पत्तिशाली ब्राह्मण कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जाकर सब शिल्प 
सीख आये । फिर वाराणसी में प्रसिद्ध आचारं हो पाँच सौ विद्यार्थियों को विद्या 
सिखाने लगे । 

उन विद्याथियों में एक सञ्जीव नाम का विद्यार्थी था । बोधिसत्त्व ने उसे 
मुदे को जिलाने का मन्त्र सिखाया | उसने मुदे को जिलाने का ही मन्त्र सीखा, 
फिर सुळाने का नहीं सीखा । एक दिन विद्याथियों के साथ जव वह लकड़ी बटो- 
रने जंगळ गथा तो उसने एक मृत-व्याध को देखा। उसने अपने साथियों से 

कहा---“मैं इस मृत-च्याघ्र को जिलाऊँगा ।” 

विद्यार्थी-“नहीं जिला सकेगा ।” 

सञ्जीवक--“तुम लोगों के देखते ही देखते जिछाऊँगा ।” 

विद्यार्थी--“यदि जिला सकता है तो जिला |” 


विद्यार्थियों ने लकड़ी ले आकर आचार्य को बह समाचार सुनाया । आचार्य 
ने विद्यार्थियों को बुलार कदा-तात' ! दुष्ट को बड़प्पन देनेवारे, जहाँ 
सम्मान नहीं करना चाहिए, वहाँ सम्मान प्रदशित करनेवाले, इस प्रकार के 
दुःख को अवश्य प्राप्त होते हैं । इतना कह यह गाथा कही-- 
असन्तं यो पग्पण्हाति असन्तञ्चुपसेवति, 
तमेव घासं कुरते व्यग्धो सञ्जीविको यथा ।। 
[जो दुश्चरित्र को बड़प्पन देता है, जो दुराचारी की संगत करता है, डसे 
नह्‌ दुराचारी वैसे ही खा जाता है जैसे जीवन-प्राप्त व्याघ्र | ] 


Cn sn कल लनच 
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असन्तं--तीत प्रकारः के दुश्चरित्र से युक्तं; दुर्श।ल, पापी। यो पग्गण्हाति 
क्षत्रिय, आदि में जो कोई इस प्रकार के दुराचारी प्रब्न'जिते को चीवर आदि 
देकर अथवा गृहस्य को उपराज वा सेनापति आदि का पेद देकर वड़प्पन देता 
है, सत्कार तथा सम्मानं प्रदात करता है। असन्तञ्चुपसेवति, जो इस प्रकार 
के दुश्शील की संगति करता है । तमेव घासं छुछते, उसी दुष्ट आदमी को 
बडप्पन देनेत्रारे को वह दुराचारी खा जाता हं, चष्ट करता हूं। कैसे ? व्यधो 
सञ्जजीविको थया, जैसे सञ्जीवक नाम के विद्यार्था ने मुत-ब्याश्न की सस्त्र पहू- 
कर जिलाया, जीवन-दान दे आदुत किंया। उसने उस जावन-दान ६षेवाछ 
संञ्जीवक का ही प्राण ले रिया । इस प्रकार जो कोई भी दुष्ट आदभी का 
आदर करता है, वह दुष्ट अपना आदर करनेदाले ही को नप्ट करता हूँ। इस 
तरह दुष्टों को बड्प्णन देनेवाले नाञ्ञ को प्राप्त होते हैं । 

बोधिसत्व इस गाथा द्वारा विद्यार्थियों को उपदेश दे, दानादि पुण्य करके 
कर्मानसार परलोक सिधारे। शास्ता ने भी यह धर्म-देशना छा जातक का मेल 
बैठाया । 

उस समय यृत-व्यान्न को जिळानेवाला विद्यार्थी श्न था। चारों 
दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य तो मैं ही था। 


व 8 3 िन-नकनाान, 


१. काय, साफ तथा मन के पाप-कसं । 
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दूसरा परिच्छेद 
१. बलहु वर्ग 


१५१. राजोबाद जातक 
“दळहुं दळहर्स खिपति. . ,” यह दास्ता ने जेतवन में रहते समय राजा 


को दिये गये उपदेश के बारे में कही । वह उपदेश तेसकुण जातक' में आयेगा । 
क. बतनाव कथा 

एक दिन कोदल-नरेश पाप-कर्म सम्बन्धी किसी ऐसे मुकद्दमे का जिसका 
-निर्णय करना आसान नहीं था, फैसला करके प्रातःकाळ का भोजन कर चुकने 
पर गीछे हाथों ही, अछत रथ में वैठ शास्ता के पास ग्या । वहाँ पुष्पित कमल 
सदृश चरणों में गिर कर प्रणाम किया और एक ओर बैठा । : 

शास्ता ने पुछा--हन्त ! महाराज ! दिन चढ़े तुम कहाँ से आये ? 

राजा--भन्ते ! आज पापकर्म सम्बन्धी एक ऐसे मुकददमे का जिसका 
निर्णय करना आसान नहीं था, फसला करने में ळगे रहने के कारण समय 
नहीं मिळला । अभी उसका फैसला कर, भोजन करके, गीले हाथों ही आपकी 
सेवा में उपस्थित हुआ हूँ । 

झास्ता--महाराज ! धमं से, न्याय से, मुकदूदमे का फसला करना शुभ-कर्म 
है । यह्‌ स्वर्ग का मार्ग है । लेकिन इसमें आचर्य की कया बात है यदि तुम 
मेरे जैसे सर्वेज्ञ से उपदेश लेते हुए भी धर्म से तथा न्याय से मुकदूदमे का फसला 
करते हो। आश्‍चर्य तो इसी में है कि पूर्व के राजा लोग जिन्होंने ऐसे पण्डितों 


१. जातक (५२१) 
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का ही उपदेश सुना जो सर्व ज्ञ नहीं थे धमं से तथा न्याय से मुकद्दमों के 
फैसले करते हुए चार अगतियों' से बचकर दस-राजधमां से विरुद्ध न जा, धर्माः 
नुसार राज्य करते हुए स्वग-मार्ग को भरनेवाले हुए । 
इतना कह राजा के प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही. 
ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य [करने के समय वोधिसत्त्व 
उसकी पटरानी की कोख में रह, गर्भे की सम्यक्‌ रक्षा होने पर माता की कोख 
से बाहर निकले नाम-करण के दिन उसका नाम ब्रह्मदत्तकुमार ही रखा 
गया । 

क्रम से बढ़ते हुए सोलह वर्ष की आयु होने पर वह तक्षणिला जाकर सब 
शिल्पों में निष्णात हो, पिता के मरने पर राजा हो बम से तथा न्याय से राज्य 
करने लगा । राग आदि के वशीभूत न हो वह मुकदमों का फैसला करता । 
उसके धर्म से राज्य करने से अमात्य भी घमं से ही व्यवहारों ( = मुकदमों) 
का फसला करते । मुकदमों का धमं से फैसला होने के कारण मुकदमे करने- 
वाले भी नहीं रहे। उनके न होने से राजाज्ण में मुकदमे करनेबालों का शोर 
नहीं होता था। अमात्य सारा दिन न्यायालय में बैठे रहकर भी जव किसी को 
मुकदमा लिए आता न देखते तो उठकर चले जाते। न्यायालय खाली कर देने 
योग्य हो गये ।' 

' बोधिसत्त्व सोचने छगे कि मेरे घर्मानुसार राज्य करने के कारण मकदमा 
करनेवाले नहीं आते । शोर नहीं होता । न्यायालय छोड़ने योग्य' हो गये । अब 
मुझे अपने दुर्गूणों की खोज करनी चाहिए । जब मुझे यह पता लग जायेगा कि 
यहथह मेरे दुर्गुण हैं तो उन्हें छोड़कर गुणवान बनकर ही रहूंगा । 

उसके बाद से वह खोजने छगे कि कोई मेरे दोष कहने वाला है ? उन्हें 
महल के अन्दर कोई ऐसा नहीं मिला जो उनके दोष कहे । जो मिला प्रशंसा 
करनेवाछा ही मिला । थह मेरे भय से भी केवल मेरी प्रशंसा ही करते होगे 


च रा ही मल 


१. छदम, द्वेष, भय तथा मोह के वशीभूत हो पक्षपात करना । 
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सोच महल के बाहर रहनेवालों की परीक्षा की। वहाँ भी कोई न मिला तो 
नगर के अन्दर खोज की । नगर के वाहर चारों दरवाजों पर स्थित गाँवों में 
खोजा। वहाँ भी कोई दोष कहने वाला न मिला । प्रशसा ही सुनने को मिली । 
तब बोधिसत्त्व ने जनपद में खोजने का निर्णय किया । अमात्यों को राज्य 
संभाल वह रथ पर चढ़ केवळ सारथि को साथ ले भेष बदल नगर से निकला । 
जनपद में खोजते हुए वह राज्य की सीमा तक चला गया। जब वहाँ भी उसे 
कोई दोष दिखानेवाला नहीं मिला, प्रशंसा ही सुनाने वाळे मिले तो प्रत्यन्त- 
देश' की सीमा पर से महामाग से नगर की ओर लौटा । 

उसी समय मल्लिक नाम का कोशल-नरेश भी घर्म से राज्य करता हुआ 
अपने दोष कहने वाले को ढूंढुने के लिए निकला था। जब उसे मह के अन्दर 
रहने वालों आदि में कोई दोष कहनेवाला नहीं मिला, प्रशंसा करने वाले ही 
मिले तो वह जनपद में खोजता हुआ वहाँ पहुँचा । वे दोनों, गाड़ियों के एक 
नीचे रास्ते पर आमने सामने हुए । रथों के लिए एक दूसरे को गुजरने देने की 
जगह नहीं थी । 

मल्लिक राजा के सारथि ने वाराणसी राजा के सारथि से कहा--अपने 
रथ को लोटा ले । 

वाराणसी राजा के सारथि ने कहा--तु अपने रथ को लौटा ले । मेरे रथ 
में वाराणसी राज्य के स्वामी महाराज ब्रह्मदत्त बैठे हैं । 

दूसरे ने भी कहा--इस रथ में कोशल राज्य के स्वामी मल्लिक महाराज 
बैठे हैं। तू अपने रथ को मोड़ कर हमारे राजा के रथ को जगह दे। 

वाराणसी राजा के स।रथि ने सोचा--यह भी राजा है। अब क्या करना 
चाहिए ? उसे एक उपाय सूझा कि याजा की आयु पूछकर जो आयु में छोटा 
होगा उसका रथ लौटवाकर जो बड़ा होगा उसके रथ के लिए जगह करवा- 
ऊंगा । एसा निएचय कर उसने दूसरे सारथि से कोशल राजा की आयु पूछी । 
मिलान करने पर दोनों राजा समान आयु वाले निकले । फिर राज्य-विस्तार, 
सेना, धन, यश, जाति, गोत्र, कुळ-भेद आदि के बारे में पूछा । दोनों तीन-तीन 


Nr 


१. राज्य-सीमा के बाहर । 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


१५६] [२-१ १५१ 


सो योजन राज्य के स्वामी निकरे । दोनों की सेना, घन, यश, जाति, गोत्र 
तथा कुल-भेद सव एक सदृश था । तव सोचा जो अधिक शीलवान्‌ होगा उसे 
जगह दी जायगी उसने पूछा--''सारथि ! तुम्हारे राजा का सदाचार 
केसा है ?” 

उसने अपने राजा के दुर्गुणों कों भी गुण बताते हुए कह! कि हमारे राजा 
में यह गुण है, और यह गाथा कही-- 


दळहं दळहस्त खिपति मल्लिको भुदुना सुद्‌ 
साधुम्पि साधुना जेति असाधुस्पि अहाथुया, 
एतादिसो अयं राजा सग्गा उय्याहि सारथि ॥ 


[मल्छिक कठोर के साथ कठोरता का व्यवहार करता है, कोमरू के साथ 
कोमलता का । भले आदमी को भलाई से जीतता है, बुरे को बुराई से । सारथि ! 
यह्‌ राजा ऐसा है । तू मार्ग छोड़ दे । ] 


दळहं दळहस्स खिपति, जो वहुत कठोर होता है उसे कठोर वचन से वा 
प्रहार से ही जीतना चाहिए । ऐसे आदमी के प्रति यह कठोर व्यवहार करता 
है अथवा कठोर वचन का प्रयोग करता है। इस प्रकार कठोर होकर ही उसे 
जीतता है। यही प्रकट करता है। भल्लिको, उस राजा का नाम है। सुदुना 
सुदु, कोमळ स्वभाव वाले को स्वयं भी कोमळ होकर जीतता हैं। साधुम्पि 
साधुना चेति असाधुस्पि असाधुना, जो सज्जन हैं, उनके प्रति स्वयं भी पज्जन 
बनकर उन्हें सज्जनता से और जो दुन हैं उनके प्रति स्त्रं भी दुर्जेन बनकर 
उन्हें दुर्जनता से जीतता है। एतादिसो अयं राजा, इस हमारे कोशल राजा 
का एसा सदाचरण है। सर्गा उ्याहि सारथि, अपने रथ को लौटा कर 
छोटे रास्ते से जा। हमारे राजा को रास्ता दे । 


Ds ७०००७ 3.०० Do 9-०० Dos 


तब वाराणसी राजा के सारथि ने पूछा---“भो ! कया तुमने अपने राजा 
के गुण कह लिये ? ” 
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“'यदि यही गुण हैं, तो अवगुण कैसे होते है? 

“अच्छा ! यह अवगुण ही सही । तुम्हारे राजा में कौन से 'गुण हुँ?” 
“अच्छा तो सुनो” कह दूसरी गाथा कही-_ 


अक्कोधेन जिने कोध, असुं साधुना जिने 
जिने कदरियं दानेन सच्देन अलिकवादिनं, 
एतादिसो अयं राजा भग्गा उय्याहि सारथिः ॥ 


[क्रोधी को अक्रोध से जीतता है। बुरे को भलाई से। कंजूस को 
दान से । झूठे को सत्य से । यह राजा ऐसा है। इसलिए सारथि ! तू मार्ग 
छोड़ दे।] 


एतादिसो, इन अवकफोधेन जिने ऋोधं आदि कहे गये गुणों से युक्त | यह 
क्रोधी आदमी को स्वयं शान्त रहकर अक्रोध से जीतता है । असाधु को स्वयं 
भला होकर साधुता से | कदरियं, अत्यन्त कंजूस को स्वयं दाता वनकर दान 
से। अलिकवादिनं, झूठ वोलनेवाले को स्वयं सत्यवादी वनकर सच्चेन जिनाति । 
मित्र सारथि ! मागं से हंट जा । इस प्रकार के सदाचार से यक्त हमारे राजा 
को मार्ग दे। हमारा राजा ही मार्ग पाने के योग्य है । 


rn कमान «का, 


ऐसा कहने पर मल्लिक राजा तथा उसके सारथि, दोनों ने उतर कर, 
घोड़ों को खोल रथ को हटा वाराणसी के राजा को मार्ग दिया। वाराणसी 
राजा ने मल्लिक राजा को उपदेश दिया कि राजा को यह करना 
चाहिए । फिर वाराणसी जा वहाँ दानादि पुण्य-कर्म करके जीवन समाप्त होने 
पर स्वर्ग-मार्ग ग्रहण किया । 

मल्लिक राजा ने भी उसका उपदेश ग्रहण कर जनपद में जा अपने दोष 
ST ८ 

१. घम्मपद (१०।३) । 
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बताने वाले को विना खोजे ही अपने नगर पहुँच दानादि पुण्य-कर्म करके स्वगे 
को प्रयाण किया । न 

जासस्‍्ता ने कोशल-नरेश को उपदेश देने के लिए यह धर्म-देशना ला जातक 
का मेल बेठाया । 

उस समय मल्लिक राजा का सारथि मोग्गल्छान था। राजा आनन्द था। 
वाराणसी राजा का सारथि सारिपुत्र था । राजा तो मैं ही था। 
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१५२. सिगाल जातक 


“असमेनिखत कम्मन्तं . . .” यह शास्ता ने कूटागार झाला में रहते समय 
वेशाली निवासी एक नाई के लड़के के बारे में कही-_ 


क. वर्तमान कथा 


उसका पिता राजाओं, रानियों, राजकुमारों तथा राजकुमारियों की हजा- 
मत बनाता, केश ठीक करता, शतरंज' बिछाता तथा और भी सभी कार्य करता 
था। वह श्रद्धावान्‌ था। उसमे वुद्ध, धर्मं तथा संघ की शरण गही थी । वह 
पंचशीलों की रक्षा करता था। वीच-बीच में वह शास्ता का घर्मोपदेश सुनता 
हुआ, अपना समय व्यतीत करता था। 

एक दिन वह राजा के यहाँ काम करने जाते समय अपने पुत्र को साथ ले 
गया । पुत्र ने वहाँ एक देवप्सरा सदृश सजी हुई लिच्छवि कुमारी को देखा । 
वह उस पर आसक्त हो गथा। पिता के साथ राजभवन से लौटने पर उसने 
कहा कि यह कुमारी मिलेगी तो बचूंगा; नहीं तो यहीं मेरा भरण होगा । 
इतना कह वह खाना-पीना छोड़ चारपाई पर पड़ रहा । 

उसके पिता ने पास आकर कहा--तात ! अनधिकार इच्छा मत कर । तू 
नाई का लड़का है। तेरी जाति छोटी है। लिच्छवि कुमारी क्षत्री की लड़की है। 
ऊँची जाति वाली। वह तेरे लिए योग्य नहीं है। तेरे किए तेरी समान जाति 
और गोत्र की कोई दूसरी रड़की ला दूँगा । 

उसने पिता का कहना नहीं माना । उसके माता, भाई, बहुन, चाची, चाचा 


१. दोनों ओर आठ-आठ मोहरों के स्थान होने से शतरंज का पुराना नाम 
मटठपद है। 
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सभी रिसतेदारों तथा मित्रों आदि नें समझाने की कोशिश की । वे नहीं समझा 
हीं सख-सूख कर मर गया । 

सके | वह वहीं सूख-सूख कर मर गा 

उसका पिता शरीर का दाह-कर् आदि कृत्य करके जव शौक कम हुआ 
तो शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से बहुत-सा गन्ध-माळ(-लेप आदि छे, 
महावन पहुँच शास्ता की पूजा कर, प्रणाम कर एक ओर वा । शास्ता ने 
लक नों हीं १ 22 

“उपासक ! क्यों इन दिनों दिखायी नहीं देता : 

उसने वह हाल कहा । 

शास्ता बोले--“उपासक ! तेरा लड़का केवल अभी अनधिकार इच्छा 


कारके विनाश को प्राप्त नहीं हुआ, पहले भी हुआ है।' 
उपासक के प्राथना करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की वात कही-- 
ख. अतीत कथा 
पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व हिमा- 
लयःप्रदेश में सिह होकर पैदा हुए । उनसे छोटे छः भाई थे और एक बहन थी। 
सभी काञ्चन-गृफा में रहते थे। | 

उस गुफा से थोड़ी ही दूर रजत पंत पर एक स्फटिक गुफा थी। उसमें 
एक सियार रहता था। समय गुजरने पर उन सिंहों के माता-पिता मर गये। 
बह अपनी बहन सिंह बच्ची को गुफा में छोड़ जाते और स्वयं शिकार के लिए 
बाहर निकल मांस छा कर उसे देते वह सियार उस सिह बच्ची को देखकर 
. उस पर आसक्त हो गया । उसके माता-पिता जव थे, तव तो उसे अवसर न॑ 
मिलता था । अब इन सातों जनों के शिकार के छिए चले जाने पर स्फटिक गुफा 
से उतर काञ्चन-गफा के द्वार पर जा सिंह बच्ची के सामने इस प्रकार कुछ 
लोकिक ढंग की गुप्त बातचीत कहता-- 

“सिंह की बच्ची ! मैं भी चौपाया हूँ। तू भी चौपाया है। तू मेरी भार्या 
बन। मैं तेरा पत्ति बनूंगा । हम मिलकर प्रसन्नता पूर्वक रहेंगे । अव से तू मेरी 
प्रेमिका हो जा ” 

बह उसकी वातचीत सुन सोचने छगी-- 

“यह सियार चौपायों में सबसे निचले दर्जे का निक्कष्ट प्राणी है, वैसे दी 
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जैसे चाण्डाल । हम उत्तम राजकुल के हैं। यह मुझसे असभ्य अनुचित बातचीत 
करता है। मैं इस प्रकार की बातचीत सुनकर जीकर ही क्या करेंगी ? साँस 
रोककर मर जाऊंगी ।” 

फिर उसने सोचा--. 

“मेरा इस प्रकार यूं ही मरना ठीक नहीं । मेरे भाई आते हैं । उन्हें कहकर 
मख्गी।'” 

सियार को भी जब उसकी ओर से कोई उत्तर न मिला तो उसने सोचा 
यह मुझसे सम्बन्ध नहीं करेगी । वह अफसोस करता हुआ स्फटिक-गृफा में जाकर 
पड़ रहा । 

एक सिंद-वच्चा भस वा हाथी में से किसी को मार मांस खा, वहन का 
हिस्सा छाकर बोला-~"मांस खा ।” 

“भाई ! मैं मांस नहीं खाऊंगी । मैं मखूंगी । 

"क्यों ?” 

उसने वह हाल कहा । 

“अब वह सियार कहाँ है ?” 

उसने स्फटिक-गुफा में पड़े हुए सियार को आकाश में है समझा और - 
बोली--“'भाई ! क्या नहीं देखते हो ? यह रजत पर्वत पर आकाश में स्थित 
ह्‌।” 
सिंह-्च्चा नहीं जानता था कि बहु,स्फरिक-गुफा में लेटा है । उसने उसे 
आकाश में लेटा हुआ समझ सोचा “इसे मारूंगा'” और सिंह-वेग के साथ उछल 
कर, स्फाटिक-गृफा पर छाती से चोट की । उसका हृदय फट जाने से वह मर 
कर वहीं गिर पड़ा। 

तव दूसरा आया । उसने उसे भी वेसा ही कहा । उसने भी वेसा ही किया 
और मरकर पर्वत के नीचे गिर पड़ा । इस प्रकार छहों भाइयों के मरने पर 
सवसे अन्त में बोधिसत्व आये। उसने उन्हें भी वह हाल कहा और यह पूछने 
पर कि अव वह कहाँ है बताया कि वह रजत पर्वत पर आकाश में लेटा है। 

बोधिसत्व ने सोचा--सियार आकाश में नहीं ठहर सकते.) वह स्फटिक- 
गुफा में पड़ा होगा । वे पंत के नीचे उतरे तो देखा कि छहों भाई मरे पड़े हैं। 

११ (जातक भाग २) 
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च समझ मये कि अपनी मूता के कारण विचार न कार सकने के कारण 
स्फ़टिकभुफा न॑ जानने से उसी से हृदय ठकराकर' मरे होंगे । 'बिना विचारे 
जल्दबाजी करनेवालों का काम ऐसा ही होता है कह पहली गाथा कही--- 


असमेक्खितकम्मन्तं हुरिंताभिनिपातिनं, 
सानि कम्मानि तप्पेन्ति उण्हं वज्झोहितं सुखे ॥ 
` [जो आदमी बिना विचारे जल्दबाजी में काम करता है, उसके वह काम 
ही उसे तपाते हैं; जैसे मुंह में डाला हुआ गर्म भोजन। ] 


fe 


असमेविषतकम्मन्तं तुरिताभिनिपातिनं, जो आदमी जिस काम को करना 
चाहता है, यदि वह उसके दोषों का र्याल न कर उन पर विचार न कर जल्दवाज 
होकर जल्दी में ही उस काम को करने को तेयार"होता है, कूद पड़ता है, लग 
जाता है, उस बिना विचारे जल्दबाजी में काम करने वाले को वे इस प्रकार 
किये गये सानिकम्मानि तप्पेन्ति, सोच में डाल देते हैं, कष्ट देते हैं। केसे ? 
उण्हं वज्झोहितं मुखे जिस तरह खाते समय यदि इसका विचार न कर कि यह 
ठण्ड है, या गरम है, गमं भोजन मुख में डाळ दिया जाय तो मुंह भी जळता है, 
गला भी जळता है और पेट भी जळता है; चिन्ता होती है तथा कष्ट होता 
.है। इसी प्रकार उस तरह के आदमी को वह क्म तपाते हैं । 


उस सिंह ने यह गाथा कह सोचा--मेरे भाई उपाय-कुशल नहीं रहे । 
सियार को मारने जाकर वह बड़े जोर से कूद कर स्वयं मर गये । मैं ऐसा न 
कर गुफा में पढ़े हुए ही सियार के हृदय को फाड़ डाळूंगा | 
उसने सिथार के चढ्ने-उतरने के रास्ते का ख्याल कर उसके सामने खड़े 
हो तीन बार सिंहनाद किया । पृथ्वी सहित आकाश गूँज उठा। सिथार का 
हृदय स्फटिक-गुफा में लेटे ही लेटे डर के मारे फट गया । वह वहीं मर ग्या । 
' यास्ता ने कहा--इस प्रकारं वह सियार सिंहनाद सुनकर मर गया । 
* शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त किये रहने पर यह गाथा कही--- 
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सीहोच सौहनादेन [दद्रं अभिनादथि 
सुत्वा सीहस्स निग्धोसं सिगालो बहरे दसं 
भीतो सन्ताससापादि हदयं चस्स अप्फलि ॥ 
[सिंह ने सिहनाद से गुफा को गुंजा दिया । गुफा में रहने वाले सिथार ने 
जब सिंह की आवाज सुनौ तो वह डर कर त्रास को प्राप्त हुआ और उसका 
हृदय फट गया । ] 


सीहो, सिंह चार प्रकार के होते हैं (१) तृण-सिह (२) पाण्डु-सिंह (३) 
काळ-सिह (४) लाळ हाथ पैर वाला केसरी । उनमें से यहाँ केसरी सिंह से ही 
मतलब है। दहरं अभिनादयि सौ बिजलियों के शब्द से भी भयानक सिंहनाद 
से उस रजत पर्वत को निनादित कर दिया, गुंजा दिया। इद्रे बसं, स्फटिक 
मिले रजत पर्वत पर रहते हुए । भीतो सन्तासमापादि मुत्यु-मथ से डरकर चित्त- 
त्रास को प्राप्त हुआ। हदयं चस्स अप्फलि, उस भय से उसका हृदय फट गया । 

इस प्रकार सिंह उस सियार का प्राणान्त कर, भाइयों को एक जगह छिपा- 
कर बहन को उतके मरने का वृत्तान्त कह, उसे दिलासा दे जन्म भर काञ्चनः 
गुफा में ही रह कर्मानुसार परलोक सिधारा | 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, आयं-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेळ बैठाया । सत्यों का प्रकाशन हो चुकने पर उपासक श्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय सियार नाई का लड़का था। सिंह-बच्ची लिच्छवि-कुमारी । 
छः छोटे भाई कोई स्थविर हुए । ज्येष्ठ-श्राता सिंह तो मैं ही था। 
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१५३. सुकर जातक 
मचतुप्पदों अहं सम्म. , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक बूढ़े स्थविर के वारे में कही । 
क, वर्तमान कथा 
एक दिन रात में जब धर्म-देशना हो रही थी, जब शास्ता गन्धकुटी के 
दरवाजे पर मणिमय सीढ़ी पर खड़े होकर भिक्षुसंघ को उपदेश दे गन्धकुटी में 
' चले गये थे, धमं सेनापति .(सारिपुत्र) शास्ता को प्रणाम कर अपने परिवेण में 
गये। महामोग्गहलान भी अपने परिवेण में जा, वहाँ थोड़ी देर विश्राम कर 
स्थविर के पास चले आये और प्रश्न पूछने छगे। जो-जो प्रश्‍न पूछा जाता घमं 
सेनापति आकाश में चन्द्रमा को उठाते हुए से उसका उत्तर देकर समझा देते । 
चारों प्रकार की परिषद्‌ बेठी धर्म सुतती रही । 
एक बूढ़े स्थविर को सूझा--यदि मैं इस सभा में सारिपुत्र से कोई प्रदन 
पूछकर उसे चकरा दूं तो यह सभा समझेगी कि यह भी बहुश्षुत है और मेरा 
सत्कार सम्मान करेगी । इसलिए उसने सभा में से उठ सारिपुत्र के पास जाकर 
एक तरफ खड़े हो कहा--आयुष्मान्‌ ! सारिपुत्र ! हम भी एक प्रश्‍न पूछता 
चाहते हूँ। हमें भी पूछने की आज्ञा दें। लपेटने के बारे में, उधेड़ने के बारे में, 
निग्रह के बारे में, प्रग्रह के वारे में, विशेष के वारे में, तथा नित्रिोष के वारे में 
अपना निश्‍चय कहें\ । 
स्थविर ने उसकी ओर देख सोचा--यह बूढ़ा इच्छाओं के वशीभूत है, तुच्छ 
है, कुछ नहीं जानता । वे उससे बिना कुछ वातचीत किये शरमाये हुए, पंखे 


ne «>> ०->&०+ नम» 


१. यह प्रइन निरर्थक शब्द-समूह भात्र है। 
२ धर्मोपदेश के समय पं्ला हाथ में रहता है । 
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को रखकर आसन से उतर परिवेण में चले गये | मोग्गल्लान स्थविर भी अपने 
परिवेण में चले गये । 

मनुष्यों ने उसका पीछा किया--पकड़ो इस बूढ़े को, इसने हमें मधुर धर्मो- 
पदेश नहीं सुनने दिया । वह भागता हुआ विहार के सिरे पर एक दरार फटे 
पाखाने में गिर पड़ा और गन्दगी से पुत गयां। आदमियों को उसे देख घृणा 
हुई। वे शास्ता के पास गये। शास्ता ने उन्हें देख पुछा--“उपासकों ! क्‍यों 
असमय कँसे आये ?” मनुष्यों ने वह हाल कहा। 

शास्ता ने कहा--“उपासकों ! न केवळ अभी यह बूढ़ा उवल कर अपने 
बल को न जान महा वलवान्‌ के साथ जूझ कर गूह से लिबड़ गया है, यह पहले - 
भी उबल कर अपने वल को न जान महाबळवान्‌ से जूझ गूह में लिवड़ चुका 

है।” उनके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की बात कही । 


ख, तीत कथा 


पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व सिंह 
होकर पैदा हुए, और हिमालय प्रदेश में पर्वंत-गुफा में रहने लगे। 

उनके नजदीक ही एक तालाव के आस-पास बहुत से सुअर रहते थे । उसी 
तालाव के आस-पास तपस्वी भी पर्णंशालाओं में रहते । 

एक दिन सिंह भेंसे या हाथी में से किसी एक को मार, पेट भर मांस खा, 
उस तालाब में उतर पानी पी ऊपर आया । 

उस्ती समय एक मोटा सुअर उस तालाब के आस-पास चरता था। सिह 
ने उसे देख सोचा कि इसे किसी दूसरे दिन खाऊँगा। यदि यह मुझे देख लेगा 
तो फिर न आयेगा । उसके न आने के डर से वह ताळाब से उतर एक तरफ 
को जाने लगा । सुअर ने उसे देखा तो सोचा--यह मुझे देख मेरे भय से सामने 
सेन जा सकने के कारण भागा जा रहा है। आज मूझे इस सिंह से जूझना 
चाहिए । उसने सिर उठाकर सिंह को युद्ध के लिए रूलकारते हुए यह पहली 
गाथा कही--- ; 


चतुप्पदो अहं सम्म! त्वम्पि सम्म ! चतुष्पदो, 
एहि सीह ! निवत्तस्सु किन्चु भीतो पलायसि ॥ 
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[दोस्त ! मैं चौपाया हूँ । तु भी चौपाया है। सिंह ! आ, रुक | डरकर 
किस लिए भागता है।] 
सिंह ते उसकी बात सुनी तो कहा--दोस्त! आज हमारा तेरे साथ युद्ध 
न होगा। आज से सातवें दिन इसी जगह पर संग्राम होवे । इतना कह वह्‌ - 
चला गया। 
सुअर प्रसन्न हुआ कि सिंह के साथ युद्ध कछूगा । उसने अपने सव रिश्ते- 
दारों को कह दिया वह उसकी बात सुन कर डरे । अब तू हम सभी को नष्ट 
करेगा । अपनी ताकत को न पहचान कर सिंह के साथ युद्ध करना चाहता है। 
. सिंह आकर हुम सब के प्राण ले लेगा। दुस्साहस न कर।' 
उसने भयभीत हो पूछा--'तो अव क्या करू ?” 
उन्होने उपाय बताया--दोस्त सुअर ! तू उस जगह जाकर जहाँ यह 
तपस्वी मल-मूत्र त्यागे हैं सात दिन तक शरीर में गंदगी लपेटकर शरीर को 
सुखा, सातवें दिन दरीर को ओस की बूंदों से गीलाकर सिंह के आने से पहले 
ही आकर हवा का रुख देख, जिघर से हवा आती हो उधर खड़े हो जाना। 
सिंह सफाई पसन्द होता है। वह तेरे शारीर की गन्दगी को सूँघ तुझे विजयौ 
छोड़ चला जायगा । 

उसने वैसे ही किया और सातवें दिन वहाँ जाकर खड़ा हो गया। सिंह 
उसके शरीर की गन्दगी को सूंघकर समझ गया क्रि उसने देह में गूह पोता है। 
वह बोला-- 

“दोस्त सुअर ! तूने अच्छा उपाय सोचा है। यदि तूने गृह न पोता होता, 
तो मैं तुझें यहीं मार देता। छेकिन अब तो मैं तेरे शारीर को न मुँह से उस 
सकता हुँन पैरों से ही तुझ पर प्रहार कर सकता हूँ । इसलिए मैं तुझे विजयी 
मानता हूँ । --इतना कह दुसरी गाथा कही-- 

असुचि पृतिलोमोसि इुग्गतधो वासि सूकर ! 
सचे मुज्झितुकामोसि जयं सम्म! ददामि ते ॥ 


[ सुअर ' तू अपवित्र गनदे वालों वाला है । तेरे शरीर से दुर्गन्‍्ध आती है। 
यदि तुक युद्ध करने की इच्छा है, तो मैं तुझे विजयी मान रेता हूँ। ] 
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पुतिलोमोधति---गन्दगी गे दुर्गन्धपूर्ण बालों वाला है। दुग्गर्धो घासि, 
अनिष्टकर, घृणित, श्रतिकूछ दुर्गन्ध फॅलाता है। जयं सम्म ! ददासि ते! 
तुझे विजयी मानता हूँ मैं पराजित हूं । तू जा। इतना कह सिंह रुक, अपना 
शिकार कर, तालाब में पानी पी पवंत-गुफा को ही चला गया । 

सुअर ने अपने रिश्तेदारों को कहा--मिह को मैंने जीत लिया । वे डरे 
कि फिर किसी दिन आकर सिंह हम सबको जान से मार डाछेगा। वे भाग 
कर किसी दूसरी जगह चळे गये । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना छा जातक का मेळ बेठाया । उस समय .सुअर 
यह वृद्ध स्थविर था। सिंह तो मैं ही था। 
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१५४. उरग जातक 


“उधूरगानं पवरो पविटूठो , . . . . ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते _ 
समय श्रेणियों! के संघ कलह के बारे में कही । 
क. वरतेसान कथा 


कोशळ राजा के दो सेवक श्रेणियों के प्रधान थे | वे दोनों महामात्य 
एक दूसरे को जहाँ कहीं देखते झगड़ा करते। उनके वैर की बात सारे नगर 
में फेल गयी। न राजा और न उनके रिश्तेदार तथा मित्र उनका झगड़ा 
मिटा सके । 
एक दिन प्रातःकाल शास्ता ने उन आदमिथों का विचार करते हुए, जिनके 
ज्ञानी होने की संभावना थी इन दोनों के खोतापन्न होने की संभावना को 
देखा । किसी एक दिन वे श्रावस्ती में भिक्षाचार करते हुए उनमें से एक के 
घर के दरवाजे पर खड़े हुए । 
उसने बाहर निकल पात्र ले शास्ता को घर के अन्दर ले जा आसन बिछा 
कर वेठाया । शास्ता ने बैठते ही उसे मेत्री-भावन! की महिमा समझायी, 
जब उसका चित्त कुछ कोमल हुआ देखा तो आर्य-सत्थों को प्रकाशित किया । 
सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर वह खोतापत्ति फळ में प्रतिष्ठित हुआ। 
शास्ता ने जब देखा कि वह स्रोतापन्न हो गया तो उसी के हाथ में पात्र 
रहने देकर उसे साथ ळे दूधरे के घर पर पहुँचे । उसने भी बाहर निकल झास्ता 
को प्रणाम कर “से ! घर में प्रवेश करें' कह, घर में ले जाकर वैठाया । 
इसरा भी पात्र लिए हुए शास्ता के साथ ही अन्दर गया। शास्ता ने उसे मैत्री- 
सावना के ग्यारह छाभ' बताये । जब जाना कि उसका चित्त कोमल पड़ गया 


द का 


१. शिल्पियों के संघ । 
२. अंगुत्तर-निकाय, एकादशाक निपात। 
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तो आर्ये-सत्यों को प्रकाशित किया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर वहू 
भी खोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

वे दोनों ख्रोतापन्न हो परस्पर अपने-अपने दोषों को स्वीकार कर, उनके 
लिए क्षमा माँग एक दूसरे के साथ मिलकर आवन्दपूर्वेक रहनेवाले, एक ही 
विचार के हो गये । उसी दिन भगवान्‌ के सामने बैठकर उन्होंने इकट्टे खाया । 

शास्ता भोजन-कृत्य समाप्त करके विहार गये। वे भी बहुत-सा माला-गन्ध- 
लेप-आदि सुगन्धित बम्तुएँ तथा घी, शहद और शक्कर आदि लेकर शास्ता 
के साथ ही घर से निकले। मिक्षु-संघ ने शास्ता को आदर प्रदर्शित किया । 
बुद्ध उपदेश देकर गन्ध-कुटी में प्रविष्ट हुए । 

मिक्षुओं ने सायंकाळ धर्म-सभा में बातचीत चलायी । 'आयुष्मानो ! 
शास्ता अविनयी को विनयी बनातेवाळे हैं। जिन दो अमात्यों का चिरकाल 
तक प्रयत्न करके भी न राजा और न उनके रिश्तेदार वा सम्बन्धी मेल करा 
सके तथागत ने उनको एक ही दित में विगीत कर दिया! शास्ता ने आकर 
पूछा--'मिक्षुओ ! बैठे बगा बातचीत कर रहे हो ?' 'अमुक वातचीत' कहने 
पर तथागत ने कहा--'मिक्षुओ, मैंने केवछ अभी इन दो जनों का मेल नहीं 
कराया, पहले भी कराया है।' इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अत्तीत कथा 


प्रं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वाराणसी के - 
उत्सव की घोषणा होने पर वड़ा मेला हुआ । बहुत से मनुष्य, देव, नाग तथा 
गरड आदि सभज्ज' देखने के लिए इकट्ठे हुए । 

वहाँ एक जगह एक नाग और गरुड मेला देखते हुए इकट्ठे खड़े थे। नाग 
ने गरुड़ को, गरुड़ न समझ उसके कंधे पर हाथ रख दिया । गरुड़ ने मुड़कर 
देखा कि मेरे कंधे पर हाथ किसने रखा ? उसने देखा कि नाग है। नाग ने 
भी जबं गरुड़ को देखा तो उसे जात का डर हुआ । नगर से निकल नंदी के 
रास्ते भाग गया । गरुड़ ते भी पकड़ने के लिए पीछा किया । 


Ce 


१, समज्ज=मेला। 
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उस समय बोधिसत्व तपस्वी थे। वे उसी नदी के किनारे पर्णशाला में 


रहते हुए दिन की थकावट मिटाने के लिए नहाने का वस्त्र पहन बल्कल-छाल 
को बाहर छोड़ नदी में उतर स्नान कर रहे थे । 

नाग ने सोचा इस प्रब्रजित की सहायता से जान बचा सकूंगा । उसने 
अपना असली रूप छोड़ मणि की शकछ बना वल्कल के अन्दर प्रवेशा किया । 
गरुड ने पीछा करते हुए उसे वहाँ घुसा देख वल्कल के प्रति गौरव होने से उसे 
न पकड़ बोधिसत्त्व को 'भन्ते ! मैं भूखा हैं । आप अपने वल्क को छें। मैं 
नाग को खाऊंगा' कहने के छिए यह गाथा कही-- 


इधूरगानं पवरो पविद्ठो 
सेलस्त चण्णेन पभोक्खमनिच्छ 
ब्रह्मञ्च चण्णं अपचायमानो 


बुभुक्सितो नो विसहामि भोत्तुं ॥ 


, [ यहाँ मणिवर्णं से नागराजा जान बचाने के लिए घुसा है। मैं ब्राह्मण 
वर्ग का आदर करने के कारण भूखा होता हुआ भी उसे खाने की हिम्मत 
नही करता । ] 


इधूरगातं पवरो पविद्ठो, उस वल्कछ में नागों में श्रेष्ठ नागराज प्रविंग्ट 

हुआ है। सेलस्त चण्णेन, मणि के वर्ण से, अर्थात्‌ मणि की शक्ल बना 

प्रविष्ट हुआ । पसोक्समिच्छं मुझसे बचने की इच्छा से। ब्रह्मच वष्णं 

ह की पूजा करने के कारण, गौरव करने के 
बुभुक्िते सहाभि भोत्तुं, वल्कल में घसे 

होते भी नहीं सा सकस हूं । SS 


in 


पानी में खड़े हो खड़े बोधिसत्व 
त्व ने गरड ग प्रशंसा कर 
गापा कही रड राज की प्रशंसा करते हुए यह 
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सो ब्रह्मयुत्तों चिरमेव जीव 
दिव्या च ते पातुभवन्तु भक्खा 
सो ब्रह्मदण्णं अपचायमानो 
वुभुक्खितो नो विसरासि. भोत्तुं ॥ 


[; तुब्रह्म द्वारा रक्षित होकर चिरकाल तक जीवित रह । तुझे दिव्य 
भोजन प्राप्त हो। तू ब्रह्म-वर्ण के गौरव के कारण भूखा होता हुआ भी नहीं 
खा रहा है। ] 


सो ब्रह्मगुसो, वह तू ब्रह्म द्वारा गोपित, ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर दिव्या च 
ते पातुभवन्तु भक्सा, देवताओं के भोजन करने योग्य भोजन तुझे मिलें । प्राण- 
हिंसा करके नाग-मांस खानेवाला न बन । 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने पानी में खड़े ही खड़े अनुमोदन कर, पानी से 
निकछ वल्कछ पहन उन दोनों को अपने आश्रम पर ले जा मेंत्री-भावना की. 
प्रशंसा कर दोनों का मेछ करा दिया । उसके बाद से वह प्रसन्नता पूर्वक सुख 
से रहने छगे । 

शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल वेठाया । उस समय नाग 
और गरुड़ यह दो महामाय थे । तपस्वी तो मैं ही था । 
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१५५. गग्ग जातक 


गज्ञीव चस्त सतं गग्ग. . . ” यह शास्ता ने जेतवंन के समीप राजा प्रसेन- 
जित के बनवाये राजकाराम में रहते हुए अपनी छींक के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


एक दिन शास्ता को राजकाराम में चारों प्रकार की परिषद्‌ में वेठे धमों- 
पदेश करते समय छींक आयी । भिक्षुओं ने जोर से, ऊचे स्वर से कहा--“'भन्ते ! 
भगवान्‌ ! जीएँ। सुगत ! जीएं।” उनके चिल्लाने से धर्मोपदेश में विध्न 
पड़ा । भगवान्‌ ने भिक्षुओं से पुछा-- 

भिक्षुओं, यादि किसी के छींकने पर “जीए” कहा जायगा, तो क्या उस 
कहने से उसके जीने मरने पर कुछ प्रभाव पड़ेगा ? ” 

“भृन्तें ! नहीं ।” 

“भिक्षुओ ! छींकने पर “जीए” नहीं कहना चाहिए। जो कहे उसे दुष्कृत 
का दोष लगेगा!” 

_उन दिनों भिक्षुओं को छींक आने पर लोग कहा करते--“भन्ते ! 
जीएं।” भिक्षु बुरा मानते और कुछ न बोलते । लोग खीझ उठते---कैसे हैं यह 
श्रमण शाकय-पुत्रीय जो “भन्ते | जीएँ” कहने पर कुछ नहीं बोलते । भगवान्‌ 
से यह बात कही गयी। भगवान्‌ ने कहा--“भिक्षुओ ! गृहस्थ लोग मंगल- 
अमंगल को मानने बाळे हैं। भिक्षुओ ! गृहस्थ लोगों के “भन्ते जीएँ' कहने 
पर 'चिरकाल तक जीते रहो' कहने को अनुज्ञा देता हूँ ।” £ 
ह के है. न इछा अनते । चीजों, तथा 'चीते रहो' यह कहने 

म्भ हुई ? शास्ता ने कहा-- भिक्षुओ, यह 'जीओ' तथा 


१. विनय पिटक में यह शिक्षापद नहीं मिला । 
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“जीते रहो' कहने की प्रथा पुराने समय में आरम्भ हुई । इतना कह पूर्वजन्म 
की कथा कही-- ४ 
ख. अतीत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में. ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी देश में एक ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । उनका पिता व्यापार करके गुजारा 
करता था । उसने सोलह वर्ष के बोधिसत्त्व से मोती आदि की चीजें उठवा 
ग्राम निगम आदि में घूमते हुए वाराणसी पहुँचकर द्वारपाल के घर पर भोजन 
बनवाकर खाया । निवासस्थान नहीं था । उसने पूछा--“असमय पर आये 
हुए अतिथि कहाँ रहते हैं ! ” 

मनुष्यों ने उत्तर दिया--“नगर के बाहर एक शाला है। लेकिन उसमें 
भूत-प्रेत आदि रहते हैं। यदि चाहें तो वहाँ रहें ।” 

बोधिसत्त्व ने कहा--“'तात ! चलें ! डरने की जरूरत नहीं। मैं उस 
यक्ष का दमन कर उसे आपके चरणों पर गिराऊंगा। बह पिता को केकर 
वहाँ गये। 

पिता तख्ते पर लेटा | वे स्वयं पिता के पैरों को दबाते हुए बैठे । 

वहाँ रहनेवाले यक्ष ने वारह वषं कुबेर की सेवा करके उससे यह अधिकार 
प्राप्त किया था कि उस झाछा में जो आदमी आयें उनमें से किसी को छींक 
आने पर यदि कोई 'जीवें' कहे और जिसको छींक आयी हो वह भी 'जीओ' 
कहे तो उनको छोड़कर वह शेष सभी को खा सकता है। वह चोखट पर 
रहता था । उसने बोधिसत्त्व के पिता को छींक लिवाने के लिए अपने प्रताप 
से सूक्ष्म-चूणं बिखेरा | चूर्ण आकर उसके नथनों में पड़ा । उसे तख्ते पर पड़े 
ही पड़े छींक आयी । बोधिसत्त्व ने उसे “जीवें! नहीं कहा । यक्ष उसे खाने के 
किए चौखट से उतरने लगा। बोधिसत्व ने उसे उतरते देख, सोचा इसी ने 
मेरे पिता को छिकाया होगा । छींकने पर जो 'जीवें' न कहें उन्हें यहं यक्ष 
खा लेता होगा । उन्होंने पिता को सम्बोधन करके यह पहली गाथा कही-= 


जीव वस्स सतं गगा ! अपरानि च वीसर्ति, 
मा मं पिसाचा खावन्तु जीव त्वं सरदोसतं ॥ 
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[गर्ग ! तू सौ वर्ष जीवित रह । और भी बीस वर्ष । मुझे पिशाच न ` 
ये घ जीवित रह । 
र क नाम से सम्वोधन किया है। अपरानि त्र 
बीसति, और भी वीस वर्ष जीवित रहें । मा मं पिसाचा ख़ादन्तु, मुझे पिशाच 
न दां । जीव स्वं सरदो संतं, तू एक सौ बीस वषं जी । 
सरदसतं का अर्थ तो सौ वर्ष ही होतां है। लेकिन पहले के बीस जोड़ 
देने से यहाँ एक सौ बीस से मतळब है। 


यक्ष ने वोधिसत््व का वचन सुन सोचा किं इस माणवका ने 'जीचें' कहा है, 
इसलिए इसे नहीं खा सकता | इसके पिता को खऊेगा । इसलिए पिता के 
पास गया। उसने उसे आते देख सोचा, यह यक्ष उन रोगों को खा लेता 
होगा, जो 'जीवें! के उत्तर में 'जीओ” न कहते होगे । इसलिए में प्रतिवचन 
करूंगा उसमे पुत्र के वारे में दुसरी गाथा कही-- | 
त्वम्पि बरस सतं जीव अपरानि च वीसति, 
विसं पिसाचा खादन्तु जीव त्वं सरदोसतं ॥ 


[तू भी सौ वर्ष जीवित रह। और भी बीस वषं । पिद्चाच विष खायें । 
तू सौ वर्ष जीवित रह। ] 


विसं पिसाचा, पिशाच हलाहल विष खाय । 


यक्ष ने उसकी वात सुन सोचा, मैं दोनों में से किसी को नेही खा सकता । 
बह रुक गया । 


वोधिसत्त्व ने पूछा--'भो यक्ष ! इस बाला में प्रवेश करनेवाले आदमियों 
को तू क्यों खाता है ?' 


“बारह वर्ष कुवेर की सेवा करके अधिकार प्राप्त किया है ।” 
“क्या समी को खाने का अधिकार है ?” 


“जीवें' और 'जीओ' कहने वालों को छोड़ शेष सभी को खाता हूँ ।” 
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“यक्ष ! तूने पहले बुरे कर्म किये । इसलिए तू निर्दयी, कठोर तथा दूसरों 
की हिंसा करनेवाला पैदा हुआ | अव फिर उसी तरह के काम करके तू तमोतम- 
परायण' हो रहा है । इसलिए अब से तू प्राणि-हिंसा आदि से विरत हो।” 

इस प्रकार उस यक्ष का दमन कर, नरक के भय से उसे डरा, पञ्चशीलों 
में प्रतिष्ठित कर यक्ष को दूत की तरह विनीत कर दिया । 

आगे चलकर आने-जाने वाले मनुष्यों ने यक्ष को देखा और जब उन्हें 
मालूम हुआ कि बोधिसत्त्व ने उसका दमन किया, तो उन्होंने राजा से 
कहा--“देव ! एक तरुण ने उस यक्ष का दमन कर उसे दूत की तरह विनीत 
कर रखा है ।” , 

राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर सेनापति के स्थान पर नियुक्त किया । 
और पिता का बहुत सत्कार किया । 

राजा यक्ष को बलि-ग्रहण का अधिकारी बना, बोधिसत्त्व के उपदेशानसार 
चल, दान आदि पुण्य-कर्म कर स्वगं सिधारा । 

शास्ता ने यह थमं-देशना ला 'जीवें' और 'जीओ' कहेने की प्रथा उस समय 
चली, कह और जातक का मेल वैठाया । 

उस समय का राजा आनन्द था। पिता काइयप था। और पुत्र तो मैं 
ही था। 


. ९१. अन्धकार से अन्धकार में जाने वाला= हीनकुल में पैदा होकर नीच 
फर्म करने वाला । 
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१५६: अलीनचित्त जातक 
मझलीनचित्तं निस्साय, . «3 यह शासता में जेतवन में विहार करते समय 
एक हिम्मत-हारे भिश्षु के बारे में कही । 
क, वर्तसान.कथा 


इसकी कथा ग्यारहंवें परिच्छेद (निपात) की संतर जातक' में आयगी ! 
शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--"भिक्षु, क्या तूनें सचमुच हिम्मत छोड़ दी ? 
«भगवान्‌ | सचमुच ।' गे 
दास्ता ने कहा---"“मिक्षु, क्या तूने पूर्व समय में हिम्मत करके मांस के 
टुकड़े सदृश्ठ छोटे से कुमार को बारह योजन के वाराणसी के नगर का राज्य 
नहीं लेकर दिया था ? अब इस प्रकार के शासन में प्रत्नजित होकर क्यों हिम्मत 
हारता है ?” इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 
पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वाराणसी कें 
समीप ही वढ़ई-ग्राम था । वहाँ पाँच सौ बढ़ई रहते थे । 
बह नौका से नदी के स्रोत के ऊपर की तरफ जाते । वहाँ जंगल में घर 
बनाने की लकड़ी काटकर वहीं एक तल्ले के मकान वना, खम्भे से आरम्भ करके 
सभी लर्काइ्यों पर चिह्न लगाते । फिर उन्हें नदी के किनारे ले जा, नौका पर 
चढ़ा, स्रोत के अनुसार चळ नगर में आते । वहाँ जो जैसे घर चाहता, उसे वेसा 
बना देकर कार्षापण ले, फिर बैसे ही जा, घर के सामान लाते। 
उनके इस प्रकार जीविका चलाते हुए एक बार पड़ाव डालकर लकड़ी 
काटते समय, उनके पास ही एक हाथी का पाँव खैर की लकड़ी के खूँटे पर पड़ा। 


१, संवर जातक (४६२) । 
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उस खूंटे से उसका पाँव बिध कर उसमें बड़ी पीड़ा होने ळगी। पेर सूज गया। 
उसमें से पीप बहने रगा । 

पीड़ा से पीड़ित हो उसने लकड़ी काटने का शब्द सुनकर सोचा कि इन 
बढ़इयों से मेरा कल्थाण होगा। ऐसा समझ कर वह तीन पैरों से चलकर उनके 
पास पहुँचा और वहीं नजदीक ही पड़ रहा । 

बढ़इयों ने उसका सूजा हुआ पेर देखा तो पास गये। उन्हें उसमें खूंटा 

दिखायी दिया । उन्होंने तेज कुल्हाड़ी से खूंटे के चारों ओर गहरा निशान कर, 
उसमें रसी बांधकर उसे खींचकर निकाळा। फिर पीप निचोइ़कर, निकालकर 
गर्म पानी से धोया। उसके अनुकूल दवाई करने से थोड़े ही समय में घाव ठीक 
हो गया । 

हाथी ने निरोग होकर सोचा--इन बढ़इयों ने मेरी जान बचायी । मुझे - 
इनकी कुछ सेवा करनी चाहिए । उस दिन से वह बढ़इयों के साथ वृक्ष लाने 
लगा । छीलने के समय वह उन्हें उलट-उलट कर सामने करता । कुल्हाष्टी 
आदि औजार ले आता । सुण्ड में लपेटकर काले घागे के सिरे को पकड़ लेता । 
बढ़ई भी भोजन कै समय इसे एक-एक पिण्ड. देते तो पाँच सो . पिण्ड हो 
जाते । 

उस हाथी का एक बच्चा था, जो एकदम इवेत. वणं का था और था मंगळ 
हाथी । हाथी ने सोचा कि मैं बूढ़ा हो गया। अब मुझे अपने लड़के को इत 
बढ़इयों को काम करने के लिए देकर स्वयं जाना चाहिए । वह बिना वढइबों 
को सूचित किये ही जंगल में गया। वहाँ से लड़के को ले आकर बढ़इयों से 
बोला--“'यह मेरा लड़का है । तुमने मुझे जीवन-दान दिया है । मैं डाक्टर की 
फीस के बदले में इसे देता हूं । अब से यह तुम्हारी सेवा किया करेगा ।” इतषा 
कह्‌, पुत्र को आदेश दे कि पुत्र ! जो कुछ मेरा काम है, वह सव अब से तू 
करना, उसे बढ़इथों को सौंप स्वथं जंगल में प्रवेश किया। 

उस समथ से वह हाथी-वच्चा वढ़इयों के कहने के अनुसार सब काम करगे 
लगा । वे भी उसे पाँच सो पिण्ड देकर पोसते | वह काम समाप्त कर नदी में 
उतर खेलकर आया करता । वढ़इयों के बच्चे भी उसे सूण्ड आदि से पकड़ जर 
भौर स्थळ में सभी जगह उससे खेलते । श्रेष्ठ हाथी हों, घोड़े हों, अथवा मनुष्य 

१२ (जातक २) 
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हों, कोई भी पानी में मल-मूत्र नहीं त्यागते । वह भी पानी में मल-मूत्र न कर 
नंदी के किनारे पर ही करता था | 
क नदी के ऊपर के हिस्से में वर्षा हुई । हाथी की आधी सूखी छेण्डी 
पानी से वहकर नदी के रास्ते जा वाराणसी नगर के पत्तन पर एक झाड़ी में 
जा अटकी । 
राजा के हाथी-सेवक पाँच सौ हाथियों को नहाने के लिए ले गये । श्रेष्ठ 
हाथी के लेण्डी की गन्ध सूंघकर एक भी हाथी ने पानी में उतरने की हिम्मत 
न की। सभी पूँछ उठाकर भागने लगे । हाथी-सेवकों ने हथवानों को खबर की। 
उन्होंने सोचा पानी में कुछ खतरा होगा। पानी खोज करने पर जव उन्होंने 
झाडी में श्रेष्ठ हाथी की लेण्डी देखी तो समझ गये कि यही कारण है। उन्होंने 
चाटी मेगवायी ओर उसे पानी से भर, उसमें उसे घोल हाथियों के शरीर पर 
छिड़कवा दिया । शरीर सुगन्धित हो गये तब हाथी नदी में उतरकर नहाये । 
हथवानों ने राजा को वह. समाचार सुना सलाह दी कि देव ! वह हाथी 
लोजवाकर मॅगवाया जाना चाहिए। राजा नौकाओं के वेड़े से नदी में उतर 
'ऊपर जाने वाले बेडे से बढ़इयों के निंवास-स्थान पर पहुँचा। वह हाथी-वच्चा 
नदी में खेल रहा था । जब उसने भेरी शब्द सुना तो जाकर बढ़इयों के पास 
खड़ा हो गया । बढ़इयों ने राजा की अगवानी करते हुए कहा--देव ! यदि 
लकड़ी की आवश्यकता थी, तो कष्ट क्यों किया ? क्या भेजकर मंंगाना उचित 
न होता ? 
“अरे ! मैं रकड़ी के लिए नहीं आया। मैं तो इस हाथी के लिए 
आया हूं ।” 
“देव ! पकड़वा कर ले जायें ।” 
हाथी-वच्चे ने जाना नहीं चाहा । 
“अरे, हाथी क्या करता है ??' 
“देव ! जिससे बढ़इयों का पोषण हो, वह लाता है ।” 
राजा ने “अच्छा भाई |” कहा और हाथी की सूण्ड के पास, पूंछ के पास 
और चारों पैरों के पास एक-एक लाख कार्षापण रखवाये । हाथी इतने पर भी 
नहीं गया। सब बढ़इयों को दु्षाले तथा बढ़इयों की स्त्रियों को पहनने के वस्त्र 
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मिलने पर तथा साथ खेलनेवाले लड़कों के पालन-पोषण का प्रबन्ध होने पर 
बह बढ़इयों को पीछे आने न दे, स्त्रियों और लड़कों को देखता हुआ राजा के 
साथ चला गया। 

राजा उसे लेकर नगर गया । वहाँ नगर और हस्ति-शाला को अलंकृत 
करवाया । हाथी को नगर की प्रदक्षिणा करवा हस्ति-शाल में ले जाया गया । 
सभी तरह के गहने पइना, अभिषेक कर, उसे राजा की खास सवारी बनाया । 
फिर उसे अपना मित्र घोषित कर आधा राज्य हाथी को देदिया। राजा ने 
उसे अपने बरावर का दर्जा दिया । 

हाथी के आने के समय से सारे जम्बुद्वीप का राज्य राजा के हाथ में 
आया जेसा ही हो गया । 

इस प्रकार समथ गुजरता गया । बोधिसत्व ने उस राजा की पटरानी की 
कोख में प्रवेश किया। उसके गर्भ के पुरे होते-होते राजा मर गया। लोगों ने 
सोचा कि यदि हाथी को राजा के मरने की बात का पता लगेगा तो उसका 
हृदय फट जायगा । इसलिए वह हाथी से राजा के मरने की बात को गुप्त रखकर 
उसकी सेवा करते रहे । 

ठीक पड़ोस के कोशळ-राजा नें जब सुना कि वाराणसी-तरेश मर गये तो 
उसने राज्य को खाली देख बड़ी सेना ला नगर घेर लिया । नगर-निवासियों ने 
नगर के दरवाजे बन्द कर कोशळ-राजा के पास सन्देश भेजा -- 

“हमारे राजा की पटरानी गर्भवती है । अंग-विद्या के जानने वालों का 
कहना है कि अब से सातवें दिन पुत्र होगा । यदि वह पुत्र को जन्म देगी तो हुम 
आज से सातवें दिन राज्य न देकर युद्ध करेंगे। इतने दिन प्रतीक्षा करें ।” 

राजा ने 'अच्छा' कह स्वीकार किया । 
 झदेवी ने सातवें दिन पुत्र को जन्म दिया। लोगों ने कहा यह हमारे उदास- 
चित्त की उदासी को दूर करता हुआ पेदा हुआ है, और उसका नाम अलीतचित्त 
कुमार रखा । 

उसके पैदा होने के ही दिन से नगर-निवासी कोशल-तरेश के साथ युद्ध 
करने लगे । युद्ध का नेता न होने से बड़ी सेना भी युद्ध करती हुई थोड़ी-थोड़ी 
पीछे हटने लगी । 
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अमात्यों ने रानी से वह समाचार कहं पछा 
पायें ] इस प्रकार सेना के पीछे हटने से हमें डर लगता हैं कि हम हार 

न जायें । राजा का मित्र मंगल हाथी न राजा के मरने की वात को जानता है, न 

पुत्र उत्पन्न होने की वात जानता है और न कोशळ-नरेश के आकर युद्ध करने 

की बात जानता है। हम इसे यह सव कह दें ? ” 

उसने 'अच्छा' कह स्वीकार किया । फिर पुत्र को अलंकृत कर कोमल वस्त्र 
की गद्दी पर लिटा महल से उतर अमात्यों को साथ छे हस्ति-शाला में गयी t 
बहाँ बोधिसत्व को हाथी के पैरों पर रखकर बोली-- 

“स्वामी ! तुम्हारा मित्र तो मर गया। हमने तुम्हारे हृदय के फट जाने 
के डर से तुमसे नहीं कहा । यह तुम्हारे मित्र का पुत्र है। कोशल-राजा 
आकर नगर को घेरे हुए तेरे पुत्र से युद्ध कर रहा है। सेना पीछे हट 
रही है। या तो तु अपने पुत्र को स्वयं ही मार डाल अथवा राज्य जीतकर 
इसे दे ।” 

उसी समय हाथी ने बोधिसत्व को सूण्ड में ले उठा कर सिर पर रखा। 
रोया-पीटा । फिर बोधिसत्व को उतार कर देवी के हाथ में छिटाया और कोशंल- 
नरेश को पकड़ने के लिए हस्ति-शाळा से निकल पड़ा । 

मन्त्री-गण कवच उतार, सज-सजाकर दरवाजे खोल उसके पीछे-पीछे हो 
लिए । हाथी ने नगर से निकल क्रोंघ-नाद किया। लोगों को डरा कर भगा 
दिया । सेना की पाँत को तोड़ कोशळ-राजा को बालों से पकड़ लाकर वोधि- 
सत्व के पैरों में डाल दिया । वह मारने के लिए उठा, तो उसे रोका । अब से 
सावधान रह । यह मत समझ कि कुमार वालक है। इस प्रकार उपदेश दे 
उसे उत्साहित किया । 


उस समय से सारे जम्बूद्वीप का राज्य एक प्रकार से बोधिसत्व के ही 
हाथ में आ गया । कोई भी शत्रु विरोध न कर सका । 

सात वषं की अवस्था होने पर वोधिसत्व का अभिषेक हुआ | वह अलीन- 
चित्त राजा के नाम से धर्मानुकूल राज्य करते रह कर मरने पर स्वर्ग सिघारा। 
शास्ता ने पूर्व-जन्म की यह कथा ला सम्यक्‌ सम्बुद्ध होने की अवस्था में यह 
दो गाथाएँ कही-- 
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अलीनचित्तं निस्ताय पहुठा सहती चमू 
कोसलं सेना-सन्तुटूठं जीवगाहं . अगाहयी 
एवं निस्तयसम्पन्नो भिक्खु आरद्ववीरियो 
भावयं कुसलं धम्मं योगक्खेषस्त पत्तिया 
पापुणे अनुपुब्बेन सव्ब्रसञओोजनक्खयं ॥ 


[अलीनचित्त के कारण बड़ी सेना प्रसन्न हुई अपने राज्य से असन्तुष्ट 
कोशल नरेश को जिन्दा पकड़वा लिया । इसी प्रकार यदि भिक्षु प्रयत्नशील हो 
और उसका सहायक हो तो वह निर्वाग-प्राप्ति के लिए कुशल-कमों का अभ्यास 
कर क्रम से सञ्ोजनों का क्षय कर सकता है।] 

अलीनचित्तं निस्साय, अलीनचित्त राजकुमार के कारण पहुद्ठा महती 
चमू, हम लोगों को राज्य-पपम्परा देखनी मिली, इसलिए बड़ी सेना प्रसन्न हुई। 
छोसलं सेनासन्तुद्ठं, कोशल नरेश को, जो अपने राज्य से असन्तुष्ट हो पराया 
राज्य लेने को आया । जीवगाहं अगाहयी विना मारे ही उस सेना ने उस हाथी 
से राजा को जीवित पकइ्वाया । एवं निस्य सम्पन्नो, जैसे वह सेना उसी 
प्रकार कोई कुर-पुत्र वुद्ध अथवा बुद्ध-श्रावक सदृश किसी हितैषी को या उसके 
आश्रय से युक्त । भिक्खू, जो शुद्ध है, उसी का यह नाम है। आरद्धविरियो, 
प्रयत्न-शील; चार प्रकार के दोषों से रहित प्रयत्न से युक्त । भावयं कुसलं धम्मं, 
कुशल, निर्दोष सेतीस वोधि-पाक्षिक धर्मो की भावना करता हुआ । योगक्खेमस्स 
पत्तिया चारों प्रकार के योग से क्षेम अथवा निर्वाण की प्राप्ति के लिए उस 
धर्म का अभ्यास करते हुए । पापुणे अनुपुब्बेन सब्बसञ्जोजनक्लयं इस प्रकार 
विपना से इस कुशङ-घर्म का अम्परास करते हुए वह किसी हितैषी का आश्रय” 
प्राप्त भिक्षु क्रम से विपश्यना-ज्ञान ओर पहले मार्ग-फल प्राप्त करते हुए अन्त 
में दसों सञ्ञोजनों का नाश होने पर पेदा होने के कारण सब्बसञ्जोजनव्खय 
स्वरूप कहे जाने वाले अहंत्व को प्राप्त करता है । क्योंकि निर्वाण प्राप्त होने 
पर सभी सञ्ञोजनों का क्षय हो जाता है, इसलिए उसे भी सञ्च्ोजनक्षय ही 
कहा जा सकता है। इसलिए यह अर्थं हुआ कि निर्वाण कहें जाने वाले सभी 
सञ्न्नोजनों के क्षय को प्राप्त करता है । 
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इस प्रकार भगवान्‌ ने अमृतमहानिर्वाण को धर्मीपदेश : में मुख्य स्थान दे, 
आगे चार आार्य-सत्यों को प्रकाशित कर, जातक का मेल वेठाया । सत्यों का 
प्रकाशन समाप्त होने पर हिम्मत्-हारा भिक्षु अहंत्व पद लाभी हुआ । 

उस समय माता महामाया, पिता शुद्धोदन महाराजा था। राज्य लेकर 
देनेवाळा यह हिम्मत-हारा भिक्षु था। हाथी का पिता सारिपुच्र । अलीनचित्त 


कुमार तो मैं ही था। 
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१५७. गुण जातक 
“बेन कामं पणामेतिः"` `'`”' यह (उपदेश) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय आनन्द स्थविर को एक हजार वस्त्र मिलने के बारे में कहा । 


क, वतमान कथा 


आनन्द स्थविर की कोशलू-नरेश के महल में धर्मोपदेश करने की कथा 
पहले सहासार जातक' में आ ही गयी है। 

जिस समय स्थविर राजा के महू में धर्मोपदेश दे रहे थे राजा के लिए 
हजार-हजार के मूल्य के हजार वस्त्र ळाये गये | राजा ने उनमें से पाँच सो 
वस्त्र पाँच सौ देवियों को दिये। उन सबों ने वे वस्त्र लेकर दूसरे दिन आनन्द 
स्थविर को दे दिये । स्वयं पुराने ही वस्त्र पहन कर राजा: के जरूपान करने 
की जगह गयी । 

राजा ने पूछा---“मैंने तुम्हें हजार-हजार के मूल्ग्र के वस्त्र दिलवाये। 

तुम उन्हें बिना पहने क्यों आयी ?” 

“देव ! वह हमने आनन्द स्थविर को दे दिये ।” 

“आनन्द स्थविर ने सभी ले लिये ?” 

“देव ! हाँ।” 

उसे क्रोध आया--/सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने तीन चीवरों की अनुज्ञा दी है । 
मालूम होता है आ।नन्द स्थविर दुझालों का व्यापार करेंगे। उन्होंने इतने 
ज्यादा वस्त्र ग्रहण किये हैं।' जलपान समाष्त करके राजा विहार गया। वहाँ 
स्थविर के कमरे (परिवेण) में प्रवेश कर, उन्हें प्रणाम कर बेठा। फिर राजा 
ने पूछा--“'भन्ते ! हमारे घर की स्त्रियाँ आपके पास घम सुनती व सीखती 
हँ 9 77 


न अनिना 


१. महासार जातक (3२) । 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


“हाँ महाराज ! ग्रहण करने योग्य ग्रहण करती हैं, सुनने योग्य सुनती हैँ ।” 
“बथा वे केवल सुनाती हैं, अथवा तुम्हें कपड़ा वा वस्त्र भी देती हूँ।” 
“महाराज ! आज हजार-हजार मूल्य के पाँच सौ वस्त्र दिये।'” 

“वन्ते ! तुमने उन्हें ले लिया ? 

“महाराज ! हाँ । 

“भत्ते ! क्या शास्ता ने केवळ तीन ही चीवरों की आज्ञा नहीं दी है ?” 

“महाराज ! हाँ । शास्ता ने एक भिक्षु को केवल तीन ही चीवरों का 
उपथोग करने की आज्ञा दी लेकिन ग्रहण करना मना नहीं किया है। इस- 
लिए मैंने भी दूसरे ऐसे (भिक्षुओं) को देने के छिए जिनके चीवर फट गये हैं 
वे वस्त्र ग्रहण कर लिये ।” 

"` वे भिक्षु तुमसे वस्त्र पाकर अपने पुराने चीवरों को क्या करेंगे ? ” 

“पुराने वस्त्र का उत्तरासंग' बना लेंगे ।'' 

“धुराने उत्तराप्तेग का क्या करेंगे ?” 
` अन्तरवासक' बना रेगे ।” 

` “पुराने अन्तरवासक का कया करेंगे ?” 
` “बिावन' बना लेंगे |” 

“पुराने बिछौने का क्या करेंगे ?'” 

“जमीन' पर बिछा लेंगे ।” 

“जमीन पर जो पहले बिछाते थे, उसका क्था करेंगे?” 

"पाँच झाड़ने का काम लेंगे ।” 

` "पाँव झाड़ने के पुराने कपड़े का क्या करेंगे ?” 

“महाराज ! जो शद्धापूर्वक दिया गया है, वह फेंका नहीं जा सकता । 
इसलिए पाँव झाड़ने के पुराने कपड़े को कुल्हाड़ी से कूटकर मिट्टी में मिलाकर 
शयनासन' की जगहों पर मिट्टी का-लेप करेंगे ।” 

“भन्ते / आपको दिया हुआ वस्त्र पाँव झाड़ने का कपड़ा बनने पर भी 
फेंका नहीं जा सकता ?” 


य 


ee 


१. ऊपर ओढ़ने की चादर जैसा चीवर । 
२. नोचे पहने का चीवर, जैसे घोती । 
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“महाराज ! हाँ, हमें दिया फेंका नहीं जा सकता । उपयोग में ही लाया 
जाता है।” 

राजा ने सन्तुष्ट हो प्रसन्नता के मारे घर पर रखे दूसरे पाँच सौ वस्त्र भी 
मेंगवा कर स्थविर को दिये। स्थविर ने दान' का अनुमोदन किया । उसे सुन 
स्थविर को प्रणाम कर राजा स्थविर को प्रदक्षणा कर चला गया। 

स्थविर ने जो पाँच सौ चीवर पहले मिले थे वह उन भिक्षुओं को बाँट 
दिये जिनके चीवर पुराने हो गये थे। 

स्थविर के पाँच सो शिष्य ये | उनमें एक छोटी आयु का भिक्षुस्थविर की 
बहुत सेवा करता था। परिवेण में झाडू लगाता। पीने ओर काम में लाने का 
पानी लाकर उपस्थित करता। दातून लाकर देता। मुख धोने तथा स्नान करने 
के लिए जल देता । पाखाने, अगिनि-शाला तथा सोने-वेठने के स्थान को ठीक-ठाक 
करके रखता । हाथ-पेर दबाना तथा पीठ मलना आदि करंता। स्थविर ने यह सोच 
कि इसने मेरा वड़ा उपकार किया है पीछे मिले सब वस्त्र उसी को देना उचित 
समझ दे डाले । उसने भी वह सब वस्त्र बाँट कर अपने गुइ-भाइयों को दिये । 

वे सभी भिक्षु जिन्हें वस्त्र मिला वस्त्र के टुकड़े-टुकड़े कर उन्हें रंग काणः 
कार पुष्प के सदृश, काषाय वस्त्र पहन शास्ता के पास गये । वहाँ प्रणाम कर 
एक ओर वैठे भिक्षु कहने लगे-- 3 

“भन्ते ! क्या स्रोतापन्न आर्य-श्रावक भी मुंह देखकर दान देते हैं ? ” 

“भिक्षुओ, आर्य-श्रावक मुँह देखकर दान नहीं देते।” 

“भन्ते ! हमारे उपाध्याय धर्म-भण्डागारिक स्थविर ने. हजार-हजार की 
कीमत के पाँच सौ वस्त्र एक ही छोटी आयु के भिक्षु को दे दिये। उसने जो 
उसे मिले बाँट कर हमें दिये ।” 

“भिक्षुओ, आनन्द मुख देखकर दान नहीं देता । उस भिक्षु ने इसकी बहुत 
सेवा की । उसने अपने उपकार का प्रत्युपकार करने के विचार से गुणवान्‌ होने 
के ख्याल से, उचित होने से सोचा क्रि उपकारी का प्रत्युपकार करना चाहिए; 
और इसीलिए अपनी कृतज्ञता प्रकट करने के लिए दिये । पुराने पण्डितों ने 
भी अपना उपकार करने वाले का वदले में उपकार किया है।” उनके प्राथना 
करने पर पूर्व-जत्म की वात कही-- 
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ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व सिंह 
की योनि में पैदा हो पर्वत-गुफा में रहते थे। 
उन्होंने एक दिन गुफा से निकल पवेत के नीचे की ओर देखा । उस पतत 
के चारों ओर बड़ा भारी तालाव था । उसके एक (तरफ) ऊँची जगह पर कड़े 
दलूदल के ऊपर कोमल हरी घासं उगी थी । खरगोश, हरिण और हलके मृग 
उसके ऊपर विचर कर उसे खाते । उस दिन भी एक मृग उन तिनकों को खाता 
हुआ घूम रहा था। सिंहं उस मग को पकड़ने के लिए पर्वत पर से उछल कर 
मुग की तरफ कूदा। मुग मरने के भय से डरकर चिल्‍्लाता हुआ भाग गया। 
[सिह वेग को न 'रोक सकने के कारण दलदल पर गिरकर नीचे चला गया। 
ऊपर न आ सकने के कारण चारों पेर खंभे की तरह हो गये । उसे एक सप्ताह 
तक वहीं निराहार खड़ा रहना पड़ा । 
एक सियार शिकार खोज रहा था। उसे देख भय से भागा। सिंह ने उसे 
बुलाकर कहा--“मो ! सिथार ! भाग मत। मैं दलदल में फंसा हूं । मेरे 
जीवन की रक्षा कर ।” सियार उसके पास जाकर बोळा--“'मैं तो तुझे निकाछूं, 
लेकिन डर लगता है कि तू निकलकर मुझे खा न जाय ।” 
“डर मत । मैं तुझे नहीं खाऊेगा । तेरा वड़ा उपकार करूँगा । मुझे किसी 
उपाय से निकाल ।” 
सियार ने उससे प्रतिज्ञा करवा चारों पैरों के इदं-गिर्दे से दळदरू हंटा 
चारों पैरों से चार नालियाँ पानी की ओर बना दीं। पानी ने घुसकर गारे को 
नरम कर दिया। 
उसी समय सियार सिह के पेट के नीचे घुन कर चिल्लाया---स्वामी ! 
जोर लगायें । स्वयं सिंह के पेट में सिर से ट्र लगायी । सिंह जोर लगाने 
से गारे के ऊपर आया और कूद कर स्य पर जा खड़ा हुआ । 
थोड़ी देर विश्राम कर ताळाव में उतर गारे को धो, स्नान कर सिंहं ने 
एक भेसे का बय किया । ससे दाढ़ों से चीर उसका मांस उघेड़ सियार के आगे 


रख कही--सीम्य ! छेखा। सियार के खा चुकने पर अपने खाया। सियार ने 
एक मांस-पशी मूह में ली। 
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शेर ने पूछा---“सौम्य ! यह किसके लिए ?” 

सियार बोला--“तुम्हारी दासी है। यह उसके लिए ।” 

सिंह बोला---ले छें।' स्वयं भी सिंहिंनी के लिए मांस लेकर उसने सियार 
से कहा--- सौम्य ! आ अपने पर्वत के शिखर पर जाकर वहाँ से सखि के 
निवास स्थान पर जायगें।” वहाँ पहुँच, मांस खिला चुकने पर उसने सियार 
और सियारिनी को आइवासन दिया--अब से मैं तुम्हारी देख-भाल करूँगा । 
वह उन्हें अपने निवोस-स्थान पर ले गया । वहाँ गुफा के द्वार पर ही दूसरी 
गुफा में बसाया । 

उसके वाद से सिंह सिंहिंनी और सियारिनी को छोड़ सियार के साथ 
शिकार के लिए जाता । वहाँ नाना पशुओं को मार कर दोनों वहीं खाते । 
सिंहिंनी और सियारिनी को भी ला कर देते । इस प्रकार समय व्यतीत होता 
रहा । सिंहिंनी ने तथा सियारिनी ने भी दो-दो पुत्रों को जन्म दिया वे सब 
इकट्ठे रहने रूगे। 

एक दिन सिहिनी के मन में आया---यह सिंह सियार को, सियारिनी को, 
तथा उसके बच्चों को बहुत प्यार करता है। इसका सियारिनी से सम्बन्ध 
अवश्य होगा इसीलिए उससे स्नेह करता हैं। मैं इसे कष्ट देकर, डराकर 
भगाऊं । 

जिस समथ सिह सियार को साथ ले शिकार के लिए जाता सिंहिंती 
सियारिनी को डराती, धमकाती---तू यहाँ क्‍यों रहती है ? यहाँ से भागती 
क्यों नहीं ? उसके बच्चे भी सियारिनी के बच्चों को वसे ही तंग करते, 
धमकाते । 

सियारनी ने सियार से सब हाल कहां और बोली--“पता नहीं, सिहिंनी 
सिंह के ही कहने से ऐसा व्यवहार करती है। हम यहाँ वहुत दिन रह चुके। 
बह हमारी जान भी ले सकता है | अपने निवासस्थान पर ही चळें।' 

सियार ने उसकी बात सुन सिंह के पास जाकर कहा--- 

“स्वामी ! हम तुम्हारे पास बहुत समय रहे। अधिक देर तक समीप रहने 
वाले अप्रिय हो जाते हैं। हमारे शिकार के लिए चरे जाने पर सिंहिनी सिया- 
रिनी कों तंग करती है। उसे डराती है कि यहाँ क्यों रहती है ? यहाँ से भाग। 
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सिंद-वच्चे भी सियार-बच्चों को डराते घमकाते हैं । यदि किसी को किसी का 
अपने पास रहना अच्छा न रगे तो 'जाओ' कह कर उसे निकाल देना चाहिए, 
तंग करने की क्या जरूरत है ?” 
इतना कह यह पहली गाथा कही-- 
येन कामं पणासेति धस्मो बलवत मिगी। 
उन्दन्ति विजानाहि जातं सरणतो भयं ॥ 


[हे सिंह ! बलवान्‌ का यही स्त्रमाव है कि जहाँ चाहता है भग। देता 
हैं। हे उन्नत दाँत वाले ( सिह ) ] यहं जान ले कि सरण-स्थळ से ही भय 
पेदा हो गया । ] 


येन कामं पणामेति घम्मो बलवत बलत्रान अथत ऐरत्र्थश्।की अपने सेवक 
को जिस दिशा में चाहता है उस दिशा में भगा देता है, निका देता है, यह 
बलवानों का घमं है। यह ऐश्वर्य-शाहियों का स्त्रभाव है। यही परम्परा है। 
इसलिए यदि हमारा रहना अच्छा न रूगता हो, तो हमें सीधा निकाल दें। 
कष्ट देने से क्या छाम ?--यही अथं प्रकट करने के लिए यह काहा । मिगी, 
सिंह को सम्बोषन करता है। वह मृगराज होने से मृगों का मारिक है, इसी- 
लिए मिगी । उन्नदन्ति--यह भी उसी का सम्बोघन हैं। ऊँचे दाँतों वाला होने 
से उन्नदन्ति । उन्नतदन्ति, यहं भी पाठ है। बिजानाहि, यही ऐश्वयंशालियों का 
स्वभाव हैं, यह जान लें। जातं सरतो भ यं, हमें तुमसे प्रतिष्ठा मिली, इससे 
तुम्हों दारे शरण । अब तुम्हारे ही पास से मम पैदा हो गया । इसलिए हम 
अपने निवास-स्थान को जायेंगे । | 
दुसरा अर्थ--्िगी (विहिंनी) उन्नदन्ती मेरे बच्चों और स्त्री को ताड़ती 
है। येन कामं पणामेति जिस-जिस तरह से चाहता है उस-उस तरह से निकाळ 
क नाक त त्‌, जान र । इसमें हम क्या 
च ठ स्वभाव = 
किस छिये ? क्योंकि जातं सरणतो भयं । 5 पक 


Darn nie >म 
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उसकी बात सुनकर सिह ने सिंहिनी से पूछा--“भद्रे ! अमुक समय मैं 
शिकार के लिए गया था और सातवें दिन इस सियार और सियारिनी के साथ 
छोटा था, इसकी कुछ याद है ?” 

“हाँ, याद है ।” 

“मेरे एक सप्ताहं तक न आ सकने का कारण जानती है ?” 

“स्वामी ! नहीं जानती हूँ ।” 

“वमद्रे ! मैं एक मृग को पकड़ने जाकर, चूक कर, दलदल में फॉस गथा । 
उसमें से न निकल सकने के कारण सप्ताह भर भूखा खड़ा रहा । सो, इस 
सियार ने मेरे प्राण बचाये। यह मुझे जीवन-दान देने वाला मित्र है। जो मित्र 
का धर्म पूरा कर सके वह मित्र दुर्वल नहीं माना जाता। इसके बाद मेरे मित्र, 
भेरी सखी तथा उसके बच्चों का इस प्रकार अपमान न करना ।” 

इतना कह सिह ने दुसरी गाथा कही-- 


अपिचेपि दुब्लो मित्तो मित्तधम्मेसु तिद्ठति 
सो जातको च बन्धू च सो मित्तो सो च मे सता, 
दाठिनि ? मातिमिञ्ञात्यो सियालो मम पाणदो ॥ 


[यदि मित्र दुबंछ है, लेकिन वह मित्र के कत्तव्य को पूरा करता है तो वहीं 
रिइतेदार है, बन्धु है, मित्र है, सखा है ! सिंहिनी ! अपमान मत कर। सियार 
मेरे प्राणों की रक्षा करने वाला है ।] 


अपि चेपि, एक 'अपि' जोर डालने के लिए है, दूसरा 'अपि' सम्भावना 
प्रकट करता है। अन्वय इस प्रकार है--बुब्बळो चेपि मित्तो मित्तधम्मेसु अपि 
तिट्‌टति यदि स्थित रह सकता है । सो जातको च बन्धु च सो, मंत्री चित्त होने 
से मित्तो ! सो च मे सहायक होने से सखा । दाठिनि ! मातिमञ्जत्थो, भद्रे ! 
दाइ वाळी ! सिहिनी ! मेरे मित्र अथवा मेरी सखी का अपमान न कर। यह 
सिंगालो सम प्राणदो । 
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उसने सिंह की वात सुन सियारिनी से क्षमा माँगी । फिर उसके तथा उसके 
बच्चों के साथ मिल-जल कर' रहने लगी । सिंह-वच्चे भी सियार के बच्चों के 
साथ खेलते हुए मौज करते हुए रहने लगे। माता-पिता के मरने पर भी मैत्री 
बनाये रख मिल-जल कर रहे। सात पीढ़ी तक उनकी मत्री बराबर बनी 

| 
० शास्ता ने यह धर्म-देशना छा, आर्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेळ 
बैठाया । सत्यों का, प्रकाशन समाप्त होने पर कोई ख्रोतापन्न, कोई सक्ृदागामी, 
कोई अनागामी तथा कोई अहंत हुए । 

उस समय सियार आनन्द था । सिंह तो मैं ही था। 
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१५८. सुहनु जातक 


“नयिदं विसमसौलेन . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय दो 
भिक्षुओं के वारे में जिनका स्वभाव बड़ा उद्दण्ड था, कही । 


क, वर्तमान कथा 


उस समय जेतवन में भी एक उद्दण्ड, कठोर, दुस्साहसी भिक्षु था और एक 
दूसरा देहात (जनपद) में भी था । 

एक दिन देहात का भिक्षु किसी काम से जेतवन' गया । श्रामणेर और छोटो 
आयु के भिक्षु उसके चण्ड-स्वभावं की बाम जानते थे। उन्होंने दोनों उदण्ड 
भिक्षुओं का झगड़ा देखने की इच्छा से कुतूहळवश उस भिक्षु को जेतवन वासी 
भिक्षु के परिवेण में भेज दिया । 

दोनों उद्दण्ड भिक्षु एक दूसरे को देखते ही परस्पर एक हो गये, मित्र बन 
गये। वह एक दूसरे के हाथ, पैर, पीठ दवाना आदि करने लगे । 

भिक्षुओं ने घर्म सभा में बात चलायी--“भिक्षुओ ! उद्दण्ड भिक्षु दूसरों 
के प्रति तो बड़े उदण्ड हैं, कठोर हैं तथा दुस्साहसी हैं लेकिन दोनों परस्पर एकं 
हो गये, मेल कर लिया, प्रेमी बन गये ।” 

शास्ता ने आकर पूछा--'भिक्षुओ ! इस समय बेठे क्या बातचीत कर 
रहे हो ?” 

“अमुक बातचीत ।'” 

“भिक्षुओ ! केवल अभी नहीं पहले भी यह औरों के प्रति तो उद्दण्ड, कठोर 
तथा दुस्साहसी थे लेकिन दोनों परस्पर एक हो गये थे, मेल से रहते थे तथा 
प्रेमी थे।” 

इतना कह पूर्वे-जन्म की कथा कही-- 
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ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य कएने के समय वोचिसत्व उस 
राजा के सर्वार्थसाधक अमात्य हुए। वे उसे अर्थ तथा घर्म को वातो में सळाहू 
देते थे । वह राजा थोड़ा रोभी स्वभाव का था । उपक यहां महाप्तोण नाम 
एक दुष्ट घोड़ा था । 
हे, गान्धार र देश के घोड़ों के व्यापारी पाँच सौ घोड़े लाये। 
राजा को घोड़ों के आने की खबर दी गयी । 
पहले वोधिसत्व घोड़ों की कीमत छगा उसे कम न कर दिलवाते थे। 
राजा को उससे संतोप न होता था। इसलिए उसने दूसरे अमात्य को बुलाकर 
कहा--“तात ! तू घोड़ों की कीमत छगा। लेकिन कीमत छगाने से पहले 
महासोण को ऐसा कर कि वह इन घोड़ों में जाकर उन्हें काट कर जरुमी कर 
दे। जब वे दुर्बळ हो जायें और उनका मूल्य घट जाथे, तंब उनकी कीमत 
लगाना ।' 
उसने 'अच्छा' कह स्वीकार कर वसा ही किया। घोड़ो के व्यापारियों ने 
असन्तुष्ट हो, उसने जो किया वह बोधिसत्व से कहा । 
बोधिसत्वं ने पुछा--“क्या तुम्हारे नगर में दुष्ट घोड़ा नहीं है ? 
“स्वामी ! सुहु नाम का दुष्ट, चण्ड, कड़े स्वभाव का घोड़ा है ।” 
“अच्छा तो फिर आते समय उस घोड़े को लेते आना ।” 
. उन्होंने 'अच्छा' कह स्वीकार किया । फिर आते समय उस घोड़े को साथ 
छिवाकर आये। . 
राजा ने सुना कि घोड़ों के व्यापारी आये । उसने खिड़की खोलकर घोड़ों 
को देखा और महासोण को छुइवा दिया। घोड़ों के व्यापारियों ने भी महासोण 
को आते देख सुहनु को छोड़ा । वे दोनों पास आने पर एक दूसरे का शरीर 
चाटने छगे । राजा ने बोधिसत्व से पूछा--“मित्र ! यह दो घोड़े दूसरों के प्रति 
चण्ड है, कड़े स्वभाव के हैं, दुस्साहसी हैं। दूसरे घोड़ों को काट कर रोगी कर 
देते हैं लेकिन एक दूसरे के शरीर को चाटते हुए आनन्दःपूर्वक खड़े हैं । यह 
क्या वात है ?” 
वोधिसत्व ने उत्तर दिया, “महाराज ! यह परस्पर बिरोधी स्वभाव 
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के नहीं हैं, समान स्वभाव के, समान घातु के हैं” और यह दो गाथाएं 


कहीं 


नयिदं विसमसीलेन सोणेन सुहनुस्सह, 
सुहनूपि तादिसोयेव यो सोणस्स स गोचरो ॥ 
पक्जन्दिना पगन्भेन निच्चं सन्दान खादि ना, 
समेति पापं पापेन समेति असता असं ॥ 


[ सुहनु और सोण का स्वभाव विरोधी नहीं है। जैसा सुइन्‌ है, वैसा ही 
सोण । उछल-कूद करने वारे, प्रगल्भ तथा हमेशा लगाम खा जाने वाले इस 
घोड़े का पाप-कर्म और असत्कमं दूसरे के बराबर है।] 


es 


नयिदं दिसमसोलेन सोणेन सुहनुस्तह, यह जा सुदनु दुष्ट घोड़ा सोण के 
साथ प्रेम करता है, यह अपने विरुद्ध स्वभाव वाले के साथ नहीं। यह अपने 
समान शील वाले के ही साथ करता है। यह दोनों दुष्ट स्वभाव वाले होने से 
समान स्वभावं वाळे वा समान धातु वाले हैं। सुहनूषि तादिसोयेब यो सोणस्स 
सगोचरो, जैसा सोण सुहनु भी वेसा ही | यो सोणस्स सगोचरो, जो सोण की 
चरने की जगह है, बही उसकी भी । जैसे सोण अरव-गोचर है अर्वों को काटता 
हुआ ही चरता है, उसी तरह सुहनु भी । इस प्रकार उनकी समान गोचरता 
प्रदर्शित की गयी है । उनके आचरण की एकता दिखाने के लिए पक्खन्दिना आदि 
कहा गया है । 

पखन्दिना, अश्वों के ऊपर कूद पड़ने के स्वभाव वाला । पगब्भेन, कायः 
प्रगल्भता आदि दुशशीलता से युक्त । निच्चं सन्दानखादिना, हमेशा अपनी लगाम 
खा जाने की आदत वाले से समेति पापं पापेन, इन दोनों में से एक का पाप 
दुष्टता दूसरे के बराबर है। असता असं इन दोनों में से एक दुष्ट दुराचारी के 
साथ दूसरे का असं बुरा काम बराबरी करता है। जैसे गूंह आदि के साथ गूह 
आदि मिल जाता है, कोई अन्तर नहीं रहता, वैसे ही । 


च चा ०-० 


१३ :(जातक २) 


प 
\ 
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पदेश दिया--“महाराज ! राजा: 
तना कहकर बोधिसत्व ने राजा को उ 
को र लोभी नहीं होना चाहिए । दूसरों का धन नष्ट करना उचित नहीं। 


भ की कीमत छगवा उचित मूल्य दिलवायां । 
4 ह के व्यापारी ययोचित मूल्य पाकर संतुष्ट लौटे । राजा भी बोधिसत्व 


के उपदेशानुसार रह कर्मानुसार परलोक सिधार। 
शास्ता ने यह धर्म-देशना छा जातक का मेल बेठाया । 
उस समय दो घोड़े यह दो दुष्ट भिक्षु थे। राजा आनन्द था। पण्डित 


अमात्य तो मैं ही था । 
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“ १५९. सोर जातक 


“उदेतयं चक्खुमा, ‹ .” यह शास्ता ने जेतवन' में विहार करते समय 
एक उद्विग्न-चित्त भिक्षु के सम्बन्ध में कही । 


क. वतमान कथा 


उस भिक्षु को भिक्षु शास्ता के पास ले गये। शास्ता ने पूछा- -"मिक्षु 
क्या तू सचमुच उद्विग्न हो गया ?” 

“भन्ते ! सचमुच ।” 

“क्या देखकर उद्विग्न हुआ ?” 

“एक अलंकृत-शरी र स्त्री को देखकर ।” 

“भिक्षु ! स्त्री तुम्हारे ही जैसों के चित को कैसे नहीं उद्वेखित करेगी । 
स्त्री-शब्द को सुनकर पुराने समय में पण्डितों ने सात सौ वर्ष तक कामुकता 
से दूर रह मौका मिलने पर क्षण भर में ही दुराचरण किया । शुद्ध प्राणी भी 
अशुद्ध हो जाते हैं। उतम यश वाले भी बे-इज्जत हो जाते हैं । अशुद्धों की 
तो बात ही क्या ।” 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही |! 


ख. अतीत कथा . 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ने मोर का जन्म ग्रहण किया । वह जिस समय अण्डे में थे, उस समय उस 
अण्डे का रंग कणिका फूल की कली के सदुश था । जव अण्डा फोड़कर बाहर 
आये तो सुनहरा रंग था--देखने योग्य,चित्त प्रसन्न कर देने वाला। पङ्कों के 
बीच में छाळररंग की पाँति विराजित: थी। 

उसने अपने जीवन की रक्षा के ख्याल से तीन पंत पंक्तियाँ लाँघकर 
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त-य में i र के नीचे रहना शुरू किया | 
पर्वत-ुंखला में एक दण्डक-हिंरण्य पर्वत के न॑ र 
हना प्रभात होने पर वह पर्वत के शिखर पर बॅठ, उगते सूर्य को देख 
अपने घूमने फिरने की जगह को सुरक्षित करने के लिए ब्रह्म( = महान्‌) मन्त्र 


बनाता हुआ यह कहती 


उदेतयं चक्खुमा एकराजो 
हरिस्सवण्णो पठचिप्पभासो 
तं तं नमस्सामि हरिस्सदण्णं पठविप्पभासं 


तयज्ज गुत्ता बिहरेमु दिवसं 


[यह चक्षुमान एक राजा जिसका रंग सुनहरा हैं क जो पृथ्वी को 
प्रकाशित करता है उदय हो रहा है । मैं इस पृथ्वी को प्रकाशित करने वाले, 
सुबणे वर्ण को नमस्कार करता हूँ । आज इसके द्वारा रक्षित होकर दिन 
में घूमें ।] 

उदेति, प्राचीन लोकधातु से ऊपर उठता है । चक्लुमा, सारे ब्रह्माण्ड गे 
निवासियों के अन्धकार को दूर कर आँख प्राप्त कराने से वह जिस आँख 
का देने वाला हुआ उसी आँख वाला होने से चक्खुमा। एकराजा, सारे चक्र 
वाल में प्रकाश फैलाने वालों में सर्वश्रेष्ठ होने से एकराजा । हरिस्सवण्णो, हरि 
जैसा रंग, अर्थात्‌ स्वर्ण-वरणं । पठवि को प्रकाशित करता है, इसलिए पठः 
बिप्पभासो। तं तं नमस्सामि, इसलिए ऐसे उन्हें नमस्कार करता हूँ, वन्दना 

करता हूँ । तथज्जगुत्ता विहरेमु दिवसं, उससे सुरक्षित होकर, उसकी हिंफाः 
जत में हम आज का दिन सुख-पूर्वंक उठ-वैठ चल-फिर कर गुजारें । 

इस प्रकार बोधिसत्व इस गाथा से सूर्य को नमस्कार कर इस दूसरी 

गाथा से अतीत काल के परिनिर्वाण को प्राप्त हुए बुढ्धों तथा बुद्ध-गुणों को 
स्मरण करते-- | 


ये ब्राह्मणा वेदगु सब्ब घस्मे 
ते मे नमो ते च सं पालयन्तु 
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नमत्यु वुद्धानं नमत्यु वोधिया 
नमो विमुत्तानं नसो विमुत्तिया 
इमं सो परित्तं कत्वा मोरो चरति एसना ॥ 


[जो ब्राह्मण सब घमो के जानने वाले हैं, उन्हें मेरा नमस्कार है। वे मेरी 
रक्षा करे । बुद्धों को नमस्कार है। बोधि को नमस्कार है । विमूक्तों को नम- 
स्कार है। विमुक्ति को नमस्कार है--वइ मोर इसे अपनी रक्षा (का साधन): 
बना खोजता रहता था ।] 

ये ब्राह्मणा, जिन्होंने पापों को बहा दिया है, जो विशुद्ध होने से ब्राह्मण कहे 
गये हैं । वेदगु, जो वेद के पार गये वह भी वेदगु और वेद द्वारा जो पार गये 
वह भी वेदगु। यहाँ मतलव है कि जितने संस्कृत अपंस्कृत धमं हूँ उन समी 
को प्रकट करके गये इसलिए वेदगु । तभी कहा गया है--सब्ब घम्मे। सब 
स्कन्ध, आयतन, घातु घमो को स्वरक्षण तथा सामान्य लक्षण की दृष्टि से 
अपने ज्ञान को प्रकट करके गये अथवा तीनों मारों के मस्तक को भदित कर 
दस सहल्न लोकधातु को उन्नादित कर वोधिऱनुक्ष के नीचे सम्यक्‌ सम्बुद्धत्व 
प्राप्त कर संसार के पार पहुंचे। ते मे नमो, वे मेरे इस नमस्कार को स्वीकार 
करें। ते,च मं पालयन्तु, इस प्रकार मुझसे नमस्कृत वे भगवात्‌ येरी पालना 
करें, रक्षा करें, हिफाजत करें। नमत्यु बुद्धानं नमत्यु बोधिया नमो दिमृत्तानं 
नमो विमृत्तिया, यह मेरा नमस्कार अतीत में परिनिर्वाण को प्राप्त हुए वुद्धों 
को पहुचे, उन्हीं की चार-मागों तथा चार-फलों का ज्ञान स्व॒रूप जो बोधि है 
उस बोधि को पहुंचे, उन्हीं की अहेत्व-फल रूपी विमुक्ति को प्राप्त करने वाले 
विमुक्तं को पहुंचे, जो उनकी पाँच प्रकार की विमुक्ति है अर्थात्‌ तदंग- 
विमृत्ति विवद्वस्भन-विमृत्ति समुच्छेद-विमुत्ति, पटिप्पस्सद्व-विमुत्ति तथा निस्सरण- 
बिमुत्ति; उस विमुक्ति को भी पहुँचे। इस सो परितं कत्वा मोरो चरति 
इसना, यह दो पद शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त करके कहे । इनका अर्थ है, “भिक्षुओ 
वह मोर इसे परित्राण बना, उसे रक्षा का साधन बना अपने गोचर-मूमि में 
करू-फूछ के लिए नाना प्रकार से खोजता फिरता था।” 


= अमन, 
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प्रम कर शाम को पर्वत के शिक्षर पर बैठ डूबते हुए 

सूय क न ब्यान कर निवासःस्थान की रक्षा के लिए फिर ब्रह्म- 
मन्त्र बौधता हुआ अपेत्य आदि कहूता- 

अपेतयं ख्कलुमा एकराजा 

हरिस्तवण्णो पठविप्पभासो 

तं तं नमस्सामि हरिस्सवण्णं पठविप्पभासं 

तयज्ज गत्ता विहरेमु रत्ति 

ये ब्राह्मणा वेदगु सब्बघम्म 

ते मे नमो तेच मं पालयन्तु 

नमत्य बुद्धान नमत्यु 'बोषिया 

नमो _ विमत्तानं नसो विमुत्तिया 

इमं सो परितं कत्वा सोरो बासमकप्पयि । 


१६८] 


[ये. . नस्त हो रहा है। इसे रक्षा (का साधन) बना वह मोर रहने को 

गया ।] 

अपेति, जाता है, अस्त को प्राप्त होता है। इदं सो परित्तं कत्वा सोरो 
बासमकप्पयि, यह भी वृद्धत्व प्राप्त करने पर कहा । इसका अर्थ है--मिक्षुओ [ 
बंह मोर इसे परित्राण बना, इसे रक्षा (का साधन) बना, अपने निवासस्थान 
पर रहने रगा । इस परित्राण के प्रताप से उसे न दिन में डर लगा, न रात में,. 
व रोमाञ्च हुआ। 

उस समय वाराणसी से कुछ ही दूर पर शिकारियों का एक गाँव था । वहाँ 
के निवासी एक शिकारी ने हिंमाळयःप्रदेश में घूमते हुए उस दण्डक-हिंरण्य 
पर्व॑त पर वेठे हुए बोधिसत्व को देख आकर पुन्न को कहा । . 

वाराणसी-तरेश की खेमा नामक देवी ने स्वप्न में देखा कि सुनहरे रंग का 
मोर घर्मोपदेश कर रहा है। उसने राजा से कहा--“देव !' मैं सुनहरे रंग के 
मोर से घर्मोपदेश सुनना चाहती हूँ ।? 
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राजा ने अमात्यों से पूछा । अमात्य बोले--ब्राह्मण जानते .होंगे। ब्राह्मणों 
ने कहा--सुनहरे रंग के मोर होते हैं। “कहाँ होते हैं ?” पूछने पर .बोले--- 
“शिकारी जानते होंगे ।'” 

राजा ने शिका रियों को इकट्ठा कर पूछा। वह शिकारी-पुत्र बोला--“'महा- 

राज! र | दज्डय “एबच्ण्य नास का पयत हं । हाँ सुनइरे रंग का मोर 

रहता है।” 

“तो उसे बिना मारे, जीवित ही बांध कर छाओ।” 

शिकारी ने जाकर उसके घूमने. की भूमि पर जाल फैलाया । मोर के आने 
को जगह पर भी जाळ न कसा ! शिकारी उसे न पकड़ सका । सात साल घूमते 
रह कर बह वहीं मर गया। 

खेमा देवी की भी इच्छा पूरी न हुई । वह भी मर गयी । 

राजा को क्रोध आया कि मोर के कारण मेरी रानी की जान गयी । उसने 
एक सोने के. पट्टे पर लिखाया-- "हिमालय प्रदेश में दण्डक-हिरण्य नाम का पर्वत 
है। वहाँ सुनहरे रंग का .मोर रहता है.। जो उसका मांस खाते हैं वह झजर- 
अमर हो जाते हैं।” उस सोने के पट्टे को उसने एक सन्दूकची में रखवा 
दिया । - 
उसके मरने पर दूसरे राजा ने उस स्वर्ण-पट् को पढ़कर अजर-अमर होने की 
इच्छा से दूसरे शिकारी को भजा । बह भी जाकर वोधिसत्त्व को न पकड़ सका। 
वहीं मर गया । इस प्रकार छः राज-पीढ़ियाँ गयी | 

सातवें राजा ने राज्य पाकर एक शिकारी को भेजा । उसने जाकर देखा 
कि बोधिसत्व की चरूने-फिरने की जगह पर भी फंदा नहीं लगता । वह समझ 
गया कि अपनी रक्षा करके ही मोर चरने आता है। वह देहात में आया और वहाँ 
से एक मोरनी ले, उसे ऐसी शिक्षा दी कि वह ताली बजाने पर नाचने लगती और 
चुटकी बजाने पर आवाज लगाती। ऐसा सिखा कर वह मोरनी को छेकर गया। 
प्रातःकाल ही जब अभी मोर ने परित्राण द्वारा अपने को रक्षित नहीं किया था 
उसने फंदे के खुंटे याड, फंदा फैला मोरनी से आवाज रूगवायी ।.मोर ने जब मोरी 
का असाधारण शब्द सुना तो कामासक्त हो परित्राण .न'कर सकने के कारण 
जाकर फंदे में फंस गया । 
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शिकारी ने उसे पकड़ के जाकर वाराणसी के राजा को दिया। राजा ने 
उसका सौंदर्य देख प्रसन्न हो उसे आसन दिलाया । [ 

वो घिसत्त्व ने विछे आसन पर बैठ, पूछा-+- महाराज! मुझे क्यों पकड़वाया? ” 

“जो तेरा मांस खाते हैं, वह अजर-अमर हो जाते हैं। मैंने तेरा मांस खाकर 
अजर-अमर होने की इच्छा से तुझे पकड़वाया है। 

“महाराज ! मेरा मांस खाने वाले तो अमर हों, और मुझे मरना होगा ?” 

“हाँ, मरना हो ।” 

“जब मैं मेगा, तो मेरा मांस खाने बाले किस लिए नहीं मरेंगे ?” 

“तू सुनहरे रंग का है, इसलिए तेरा मांस खाने बाळे अजर-अमर होंगे ।” 

“महाराज ! मैंयूँ ही सुनहरे रंग का पैदा नहीं हुआ हूँ । पहले मैं इसी 

नगर में चक्रवर्ती राजा था। मैंने अपने आप भी पाँच शीलों की रक्षा की और 
सारे चक्रवाल के निवासियों से भी करवायी। मर कर मैं त्रयोत्रिश छोक 
में पैदा हुआ। वहाँ आयु भर रह कर एक दूसरे पाप-कमं के फलस्वरूप 
मोर होकर पैदा हुआ; लेकिन पुराने सदाचार के प्रताप से सुनहरे रंग का 
हुआ ।” 

“तू चक्रवर्ती होकर (पंच-) शील की रक्षा कर उसी के फलस्वरूप सुनहरे 
रंग का हुआ, इस वात पर हम केसे विश्वास करें? तेरा कोई साक्षी है ? 

“महाराज ! है।” 

“कौन है ?” 

“महाराज ! जब मैं चक्रवर्ती था, तो रत्नमय रथ में बेठ कर आकाश में 
विचरतां था। वह मेरा रथ मङ्गरू-पुष्करिणी के अन्दर जमीन में गड़वाया हुआ 
है। उसे मङ्गळ-पुष्करिणी से निकलवायें। वह रथ मेरे कथन का साक्षी होगा!" 

राजा ने अच्छा” कह स््रीकार कर पुष्करिणी में से पानी निकलवा रथ को 
बाहर करवाया । तव उसे बोधिसत्त्व की वात पर विशवास हुआ । 

वोधिसत्व ने रोजा को घमं उपदेश दिया--“महाराज ! अमुत महा निर्वाण 
को छोड़ शेष जितने भी संस्कृत घमं हैं, वे सब पैदा होकर अभाव को प्राप्त होते 
हैं; अनित्य हैं, क्षय दने वाले हैं, व्यय होने वाले हैं।” फिर राजा को पंच-शील 
में प्रतिष्टित किया । 
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राजा ने प्रसन्न हो बोधिसत्त्व की राज्य से पूजा की और बड़ा सत्कार किया। 
उसने राज्य राजा को ही वापिस लोटा कुछ दिन रह कर राजा को उपदेश 
दिया कि महाराज ! अप्रमादी रहें। 

फिर आकाश में उड़कर दण्डकहिरण्य नाम के पर्वत को ही चला गया । 

राजा भी वोधिसत्त्व के उपदेशानुसार चल दान आदि पुण्य-कर्म कर कर्मा- 
नुसार परलोक सिघारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला आर्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया । 

स॒त्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त मिक्षु अहंत्व में प्रतिष्ठित : 
हुआ । | 

उस समय राजा आनन्द था । सुनहरे रंग का मोर तो मैं ही था। 
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१६०. विनीलक जातक 


॥एब्मेव नून राजानं . . .' यह शास्त नें वेळुवन में रहते समय देवदत्त के 
बुद्ध की नकर करने के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


जव देवदत्त गया-शीषं १९ गये हुए दोनों प्रधान श्रावकों के सामने वुद्ध का 
रंग-ढंग बनाकर लेट रहा, तो दोनों स्थविर धर्मोपदेश दे अपने दिष्यो को लेकर 
वेळूबन चले आये । 

शास्ता ने पुछा--“सारिपुत्र ! तुम्हें देखकर देवदत्त ने क्या किया ?” 

“भत्ते ! सुगत का रंग-ढंग दिखाकर महाविनाश को प्राप्त हुआ ।” 

“सारिपुत्र ! न केवछ अभी देवदत मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त 
हुआ है, पहले भी प्राप्त हुआ है।” इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 


ख, अतीत कथा 
, पूवं समय में विदेह राष्ट्र में, मिथिला में विदेहराज के राज्य करने के 

समय बोधिसत्त्व उसकी पटरानी की कोख से पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला 
जाकर सव विद्यायें सीखीं | पिता के मरने पर राज्य गही पर बैठे । 

उस समय एक र्वर्ण-हंसराज का चुगने की जगह पर एक कौवी से सहवास 
हो गया। उसे पुत्र हुआ। वह न माता के सदृश्ञ था, न पिता के सदुस । 
उसका रूप रंग भद्दा नीछा होने से उसका नाम बिनी ही हो गया। 

हंसराज सदेव पुत्र को देखने जाता । उसके दो दूसरे हंस-बच्चे पुन्न थे। 
उन्होंने पिता को हमेशा बस्ती की ओर जाते हुए देखकर पूछा--- तात ! तुम 
हमेशा बस्ती की ओर क्यों जाते हो ?” 

“तात | एक कीवी से सहवास होकर मझे i 
विनीछक है। मैं उसे देखने जाता हूं.” 7 का न सर 
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“यह कहाँ रहते हैं?” 
"दिदेह राष्ट्र में मिथिखा के पास अमुक जगह पर एक ताड़ के वृक्ष पर 
रहते हैं ।” 
“तात ! बस्ती सशंकित जगह है। वहाँ खतरा होता है। तुम व जाओ। 
हम जाकर उसे ले आपेगे ।” 
दोनों हंस-वच्चे पिता के बताये हुए निशान से वहाँ पहुँच उस विनीलक को 
एक डण्डे पर बिठा चोंच से डप्डे के सिरों को पकड़ मिथिला नगर के ऊपर से चले। 
उस समय विदेह राज सर्वस्वेत चार सैन्धव घोड़ों वाले रथ में वेठकर नगर 
की परिक्रमा कर रहे थे। [बिनीलक ने - उसे देख मन में कहा--/मुझमें और 
विदेह राज में क्या अन्तर है ? यह चार सैन्धव घोड़ों वाले रथ में बेठकर नगर 
में घूमता है। मैं हंस जुते रथ में वैठकर जा रहा हूँ ।” उसने आकाश से जादे 
हुए यह गाथा कही-- | 
एवमेव नून राजानं वेदेह मियिकूग्गहं, 
अस्सा वहन्ति आजञ्जा यथा हंसा वितीऊरुं ॥ 


[ जैसे हंस विनीछक को ढो रहे हैं उक्षी तरह से श्रेष्ठ घोड़े मिथिला के 
विदेह-राजा (के रथ) को खींचते हैं । | र 

एतभेब, इसी तरह, नूम, संकल्प-विकल्प विपयक निपात है । 'निइचय से 
भी ठीक अर्थ है। बेदेहं, वेदेह, राष्ट्र के स्वामी को । मिथिळग्गहँ, मिथिलागेहं 
मिथिला भें घर लेकर रहेने वाला । आञ्ज कारण अकारण जानने वारे; 
यथा हंसा दिनीलकं, जैसे यह हंस मुझ बिनीछक को ढो रहे हैं, उसी प्रकार 
खींच रहे हैं । 

हंस-वच्चों ने उसका बात सुनी तो उन्हें कोष आया। उन्होंने सोचा इसे 
यहीं गिरा जायें । लेकिन फिर सोचा ऐसा करने से हमारा पिता हमें क्या 
कहेगा ? उसकी निन्दा के डर से वे उसे पिता के पास ले गये और उसकी कर- 
तूत पिता से कही । द 
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पिता को कोष आया । बह वोला--या तु मेरे पुत्रों से बढ़कर है जो 
उनको नीचा दिखा रथ में जुतनेवाले घोड़ों के समान बनाता है? अपनी 
बिसात नहीं जानता ? यह स्थान तेरे योग्य नहीं है। जहाँ तेरी माँ रहती है, 
वहीं जा।' इस प्रकार धमकाकर दूसरी गाथा कही-+- 
विनील ! डुग्गं भजसि अभूमि तात ! सेवि, 
गामन्तिकानि सेवस्सु एतं सातालय तव ॥ 
[विनीछ ! तु दुगं में रहता है । तात ! तू अयोग्य स्थान में रहता है। 
तू ग्राम के आस-पास रहं। वह तेरा मातृ-गृह है ।] 


दिनील उसे नाम से बुझाता हैं। दुग्गं भजसि, इनके साथ गिरि-दुग में 
रहता है । अभून तात! सेवसि, तात ! गिरि विषम स्थान, तेरे छिए 
अयोग्य स्थान है। तू अभूमि में वास करता है। एतं मातालं तव्‌, यह ग्राम 
के सिरे पर जो कूड़ा फेंकने की जगह है तथा कच्चा इमशान' है वही तेरी 
माता झा निवास-स्थान है। तू वहीं जा । 


इस प्रकार उसे धमका कर पुत्रों को आज्ञा दी--जाओ, इसे मिथिला 


न कूड़ा डालने की जगह पर ही उतार आओ। उन्होंने वेसा ही 
| 


शास्ता ने यह घर्म-देशना छा जातक का मेल बैठाया । 


उस समय विनीलक देवदत्त था। दो हंस-बच्चे दो अग्र-श्राव 
च क थे। पिता 
नानन्द था। विदेहराज तो मैं ही था । 
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दूसरा! परिच्छेद 
२, सन्थव वर्ग 
१६१. इन्द्सम्ावगोत्त जातक 


“न्‌ सन्यचं कापुरिसेन कयिरा. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक ऐसे भिक्षु के वारे में कही जो किसी की बात न मानता था । 
क. वर्तमान कथा 


उसकी कथा नोवें परिच्छेद में गिज्म जातक' में आयेगी । शास्ता ने उस 
भिक्षु को कहा--हे भिक्षु ! तूने पहले भी किसी की वात न मानने वाला होने 
से पण्डितों का कहना न माना और मस्त हाथी के पेरों से रौंदा जाकर चूर- 
चूर हुआ | इतना कह पूर्व-जन्म की कथा फह।--- 

ख. अतीत कथा 

पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ब्राह्मण-बुर में पैदा हुए । बड़े होने पर घर-वार छोड़ ऋषियों के ढंग की 
्रन्रज्या ग्रहण कर पाँच सो ऋषियों के दल का नेता वन हिमालय प्रदेश में 
रहने लगे । उन तपस्वियों में एक इन्दसगोत्त नाम का तपस्वी था--किसी की 
वात न मानता था, किसी का कहना न करता था। 

उसने एक हाथी-बच्चा पाछ रखा था। बोधिसत्व ने सुना तो उसे वुछा- 
कर पूछा-'सचमुच ! तु हाथी-बच्चे को पाल-पोस रहा है ?” 

“सचमुच आचार्ये ! एक हाथी-वच्चा है, जिसकी माँ मर गथी है, उसे 
पोस रहा हूँ ।' 


१. गिञ्झ जातक (४२७) । 
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हाथी बड़े होने पर पालन-पोसन करने वाले को ही मारते हैं, तू उसे 
सत पोस । 
आचाये ! उसके बिना नहीं रह सकता । 
'अच्छा ! तो पता लगेगा ।' 
उससे पोसा जाकर वह हाथी-बच्चा आगे चळ कर बड़े भारी शरीर 
चाळा हौ गया । 
एक समय वे ऋषिगण जंगल से फल-मूछ लाने के लिए दूर चले गये और 
कुछ दिन वहीं रहे | हाथी को श्रेष्ठ दक्षिण हवा लगी तो उसका मद फूट 
पड़ा । उसने उस तपस्वी की पर्णकुटी नष्ट कर डाली । पानी का घड़ा फोड़ 
दिया । पत्थर का तख्ता फेंक दिया। आलम्वन-तर्ता' नोच डाला । फिर उस 
तपस्वी को मार डाल कर ही जाने के विचार से एक घनी जगह में छिपकर 
उसके आने के रास्ते की ओर देखता हुआ खड़ा रहा । 
इन्दसगोत्त अपना फल-मूल ले, सब्रके आगे-आगे आ रहा था । उसे देख 
बह साधारण स्वभाव से ही उसके पास गया । 

[थी ने घनी जगह से निकल, उसे सूण्ड से पकड़, जमीन पर गिरा, 
सिर पेर से दवा, मार डाला। फिर उसे मसलता हुआ कौञ्चनाद करके 
जंगल में चला गया । शेष तपस्वियों ने बोधिसत्व से वह समाचार कहा। 
चोधिसत्व ने यह कहते हुए कि बुरे आदमी से दोस्ती नहीं करनी चाहिए, 
यह गाथा कही-- 


\ न सन्यवं कापुरिसेन कयिरा 
चिरानुवुत्यो पिं करोति पापं 
गजो यथा इन्दसमानगोत्तं ॥ 
य. त्वेव जज्ञा सदिसो ममं 
सीलेन प्जजाय `हुतेन -- चापि 


१. जिसके सहारे से बैठ सके || 
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तेनेव सेत्ति कयिराघ सदधि 
सुखावहो सप्पुरिसेन संगमो 

[ श्रेष्ठ आदमी अर्थ-अनर्थं को जानता हुआ बुरे आदमी से दोस्ती न करे। 
खिरकाल तक साथ रह कर भी बुरा आदमी बुराई करता है, जेसे हाथी ने 
इन्द्रसमानगोत्र की बुराई की । 

जिसके सदाचार, प्रज्ञा तथा ज्ञान को अपने बरावर का समझे, उसी के 
साथ मैत्री करे। सत्पुरुष के साथ की गयी मेत्री सुख को देने वाळी होती है। ] 

न सम्थवं कापुरिसेन कयिरा, घुणित, क्रोधी आदमी के साथ आसक्ति वा 
मैत्री न करे । भरियो अनरियेन पजानमत्मं; आरं चार प्रकार के होते हैं 
(१) आचार-आयं, (२) लिङ्ग-आर्यं, (३) दर्शेन-आयं, (४) प्रतिवेध-आयं । 
इनमें यहाँ आचायं-आर्य से मतलव है। जो अर्थ को जानता है, अर्थ को पह- 
चानता है, आचार में स्थित है--ऐसा आर्य-पुद्‌गल, अनार्य, निछंज्ज, दुरशीछ 
के साथ मैत्री न करे। क्यों ? चिरानुवुयोपि करोति पापं, क्योंकि अनार्य चिर- 
काल तक एक साथ रह कर भी, उस एक साथ रहेने का ख्याल न कर पाप, 
पापकम, बुराकरम करता है। जैसे क्या ? गजो यया इन्दसमानगोत्तं जैसे उस हाथी 
ने इन्द्रसमान-गोत्र को मार कर पाप किया । 

यं तेच जञ्जा सदिसो ममं, इत्यादि में जिस आदमी को जाने कि यह 
आदमी शील आदि में मेरे समान है, उसी के साथ मंत्री करे। सत्पुरुप के 
साथ मेळ-जोल सुखदायी होता है। 
इस प्रकार बोधिसत्व ने उपदेश दिया कि बात न मानने वाला नहीं होना 
चाहिए, कहना मानने बाला होना चाहिए । यूँ ऋषिगण को उपदेश दे इन्द्र 
समान-गोत्र का -रारीर-कृत्य करवा ब्रह्म-विहारों की भावना करते हुए वह ब्रह्म- 
छोकगामी हुए । 

'शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेळ-वेठाया । . 

उस समय इन्द्रसमानगोत्त यह बात न मानने वाला मिक्षु था । ऋषिगण 
का शास्ता मैं ही था । ee 
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१६२. सत्यच जातक 


धन्त सन्यबस्मा परमत्थि पापियों . .” यहं शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
. अरिनि-हवन करने के वारे में कही । 
क्‌, वर्तमान कथा 


इसकी कथा वैसी ही है जेसी नंगुटूठ जातक' में हैं। भिक्षुओं ने उन्हें 
अर्नि-हंबन करते देख भगवान्‌ से पुछा--“मन्ते ! जटिल-साथु नाना प्रकार के 
मिथ्या-तप करते हैं। इनसे कुछ उन्नति होती है ?” शास्ता ने उत्तर दिया-- 
“मिक्षुओ, इससे कुछ छाम नहीं । पुराने पण्डितों ने अग्नि-हवन करने से उन्नति 
होगी समझ चिरकाल तक अग्नि-हंवन किया । लेकिन जब उससे हानि ही 
होती देखी, तो उन्होंने उसे पानी डाल कर बुझा दिया और शाखा आदि से 
पीटकर चले गये । फिर मुड़कर उस तरफ देखा तक नहीं ।' इतना कह पूवः 
जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


' पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ब्राह्मण कुछ में पेदा हुए | माता-पिता ने उसके पैदा होने के दिन से अग्नि संमा 
कर रख, उसके सोलह वर्ष का होने पर पूछा---“तात | जन्म-दिन से रखी हुई 
अग्नि लेकर जंगल में जा अग्नि की परिचर्या करोगे ? अथवा तीनों वेद सीखः 
कर कुटुम्ब का पालन करते हुए घर पर रहोगे ?' 

उसे घर रहने की इच्छा नहीं थी । इसलिए वह जंगल में जा, अग्नि की 
पुजा कर, ब्रह्मलोक-गामी होने की इच्छा से जन्म-दिन से रखी हुई आग छे 


१. नंघुट्‌ठ जातक ( १४४) । 
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माता-पिता को प्रणाम कर जंगल चला गया। वहाँ पर्ण-कुटी में रहता हुआ 
अग्नि की पूजा करने लगा । ; 
एक दिन वह किसी निमन्त्रित स्थान पर गया। वहाँ उसे घी के साथ 
खीर मिली । उसने सोचा इस खीर से महा-ब्रह्मा का यज्ञ करूँगा । उसने खीर 
छा आग जराथी । फिर सोचा घी मिश्रित खीर भगवात्‌-अग्नि को पिछाऊ और 
खीर को आग में फेंका । बहुत चिकनाई बाली खीर के आग में पड़ते ही आय 
जोर से जली और उसकी जोर से उठी लपट ने पर्ण-कुटी जला डाली । 
ब्राह्मण डरकर, घबरा कर भाग गया । बाहर खड़े होकर उसने सोचा कि 
रे से दोस्ती नहीं करनी चाहिए। अब इसने बड़ी कठिताथी से वनाई मेरी 
कुटिया जला डाली । इतना कह यह गाथा कही-- 
न सन्यवस्सा परमत्थि पापियो 
यो सन्यवो कापुरिसेन होति, 
सन्तप्पितो सप्पिना पायसेन 
कच्छा कतं पण्णकुटि अदड्ढहि ॥ . 


[बुरे आदमी की मेत्री से बढ़कर वुरा कुछ नहों। आग को घी वाळी खीर 
से सन्तपित किया । उसने कठिनाई से बनी पर्णकुटी जला दी ।] 


न सन्यदस्मा, आसबित और मंत्री, यह जो दोनों प्रकार की दोस्ती हैं इससे 
बढ़कर दूसरी बुरी वात नहीं हैं। यो सन्यवो कापुरिसेन, जो पापी बुरे आदमी 
के साथ दोनों तरह की दोस्ती है, इस दोस्ती से वढ़कर और बुरा कुछ नहीं ! 
किस लिए ? सन्तप्पितो. . . अदड्ढहि, क्योकि घी और घो से सन्तापत की गयी 
इस आग ने भी बड़ी कठिनाई से बनायी हुई मेरी पर्ण-कुटी जला दी) 

इतना कह, 'उस मित्र-द्रोही से मुझे कुछ मतलव नहीं” सोच उसे पानी से 
बुझा, शाखाओं से पीट, हिमालय में चला गया । वहाँ उसने जव एक द्यामा 
मुगी को सिंह, व्याप्त और चीते का मुँह चाटते देखा, तो 'सत्पुशष से मित्रता 
करने से बढ़कर कुछ नहीं है” सोच दूसरी गाथा कही-- 

१४ (जातक २): 
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न सन्यवस्सा परमित्य सेय्यो 
यो सन्यवो सप्युरिसेन होति, 
सीहस्स व्यग्धस्स च दीपिनो च 
सामा मुखं लेहति सन्यवेन ॥ 


[सतुरुष से जो स्नेह. होता है, उस स्नेह से बढ़कर श्रेष्ठ कुछ नहीं है। 
ऽच्यामा मुगी स्नेह से सिंह, व्याप्त और चीते का मुंह चाटती है।] 
सामा मुखं लेहति सन्यवेन, द्यामा मृगी इन तीनों जनों का मेत्री से, स्नेह 
-से मुंह चाटती है। 
इस प्रकार कहं, बोधिसत्व हिमालय में चले गये। वहाँ ऋषियों की 
प्रव्नज्या ग्रहेण कर, अभिञ्जा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर, मरने पर ब्रह्म लोक- 


यामी हुए । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय तपस्वी मैं ही था। 
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१६३. सुसीस जातक .”: 


काळामिग्गा सेतदन्ता तव इसे . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय छन्दक-दान' के बारे में कही । व 


(7. {= ८7 - *- कः वर्तमान कथा 
श्रावस्ती में कमी एक ही परिवार भिक्षुसंघ को जिसमें वुद्ध मुख्य रहते थे 
डान देता था, कभी बहुत से लोग एक साथ इकट्ठे हो दळ बनाकर दान देते 
चे, कभी एक-एक गली के लोग मिलकर देते थे और कभी सारे नगर के लोग 
अबसे इकट्ठा करके दान देते थे । : 

इस समय सारे नगर निवासियों से दान इकट्ठा किया गया। सारा 
सामान तैयार हो गया । दाताओं में दो पक्ष थे । कुछ ने कहा यह सामान अन्य- 
-तैथिकों को दें । कुछ ने कहा संघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हैं। इस प्रकार बार- 
बार वात होने पर भी दोनों पक्षों का अपना-अपना आग्रह रहा--अन्य-तैथिकों 
के शिष्य उन्हें दान दिये जाने के पक्षपाती रहे और वुद्ध के शिष्य बुदधप्रमुख 
'मिक्षुसंघ को । तब यह हुआ कि बहुमत देखा जाय। बहुमत लिए जाने पर 
अधिक लोग यही कहने वाले हुए कि वुद्ध-प्रमुख भिक्षु-संघ को ही दिया जाय । 
-उन्हीं की बात स्थिर रही । अन्य-तैथिकों के शिष्य बुद्ध को दिये जाने वाले दान 
में बाघा नहीं डाल सके | | 

नगर के छोगों ने बुद्ध की प्रमुखता में भिक्षुसंघ को निमन्त्रित कर महा- 
.दान दिया और सातवें दिन सब वस्तुओं का दान किया । 

शास्ता अनुमोदन कर जनता को मागे तथा फल का बोध करा जेतवन 


Sieh 


१.चह दान जिसके देने में छन्द (४०४०) दिया गया हो। 


_ 
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विहार में चले गये । वहाँ भिक्षुसंघ द्वारा आदर प्रदर्शित किये जाने पर गन्श- 
कुटी के सामने खड़े हो उपदेश दे गन्धकुटी में प्रवेश किया । 

ज्ञाम को घर्म-सभा में एकत्रित हुए भिक्षुओं ने बातचीत चलाथी--- 
आय॒ष्मानो ! दुसरे तैथिक श्रावकों ने वुद्ध को मिलने वाले दान में विध्न 
डालने की कोशिश की, किन्तु वे सफल नहीं हुए । सभी वस्तुओं का दान वुद्धो 
के ही चरणों पर आ पहुँचा । ओह ! वुद्धों की मददानता [ 

शास्ता ने आकर पूछा ! भिक्षुओ, इस समथ बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? 'अमुक वातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा--'भिक्षुओ, यह दूसरे मतों के 
अनुयायी न केवल अभी मुझे मिलने वाले दान में विघ्न डालने का प्रमत्न करते 
हैं, पहले मी किया है ! लेकिन दान की वह वस्तुएँ हमेशा मेरे ही चरणों में 
आ जाती रही हैं--इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही*-- 

ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में सुसीम नाम का राजा था। बोधिसत्व ने उसके 
पुरोहित की ब्राह्मणी के कोख से जन्म ग्रहण किया । सोलह वर्ष की आयु होने 
पर उसका. पिता मर गया । जिस समथ वह जीवित था उस समय वह राजा 
का होथी-मङ्गछ-क्रारक' था । हाथी को माज्जेलिक करने के स्थान पर जो 
सामान, भाण्डे तथा हाथी के अळंकार आते,. वह सव उसी को मिळते । इस 

प्रकार एक-एक मङ्गलोत्सव में उसे करोड़-करोड़ धन मिळता । 
उस समय हाथी-मंगलोत्सव आया । शेष ब्राह्मणों ने राजा के पास जाकर 


कह--“महाराज । हृस्ति-मंगलोत्सव आथा है। उत्सव करना चाहिए । ` 


परोहित-तराह्मण का लड़का बहुत छोटा है। वह न तीनों वेद जानता है, न 
हस्ता-सूत्र | हम इस्ती-मंगल करेंगे ।” | 

राजा > अच्छा 
ड ह ने 'अच्छा' कह स्वीकार किया । ब्राह्मण प्रसन्न हो इधर-उधर विचरते 
कि अव धुरोहित-ब्राह्मण के लड़के को हरती:मंगळ न करने देकर हम हस्ती- 
मंगल करेंगे और घन लेंगे । 


वोधिसत्व की कि | - तीये F 
त्व को माता ने जव य& सुना कि आज से च॑ दिन मंगल होगा तो 


य  ++++ व्यलन 


१. हाथी को माङ्गलिक करने की पूजा आदि करने वाला। 
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बह यह सोचकर रो पड़ी कि सात पीढ़ी से हाथी-मंगल करने का अधिकार 
हमारे वंश का रहा है। अव हमारा वंश पीछे पड़ जायगा और हमें घन न 
मिलेगा । 

बोधिसत्व ने पुछा, माँ ! तू क्यों रोती है?” उसने कारण बताया । तंव 
बोधिसत्व ने कहा--माँ, मैं मंगल करूँगा ।” * 

'तात ! न तू तीन वेद जानता है और न हस्ती सूत्र । तू कैसे मंगर करेगा ? 

“माँ, हस्ती-मंगल कब करेंगे ?” 

“तात ! अब से चौथे दिन ।” 

“माँ ! तीन वेदों तथा हस्ती-सूत्र के जानकार आचार्य कहाँ रहते हैं ?” 

“तात ! ऐसे प्रसिद्ध आचार्य यहाँ से एक सौ बीस योजन पर गभ्यार देश 
में तक्षशिला में रहते हैं ।” 

“माँ ! मैं अपने वंश को नष्ट होने न दूंगा । कल एक दिन में तक्षशिला 
पहुँच, एक ही रात में तीनों वेद और हस्तो-पूत्र सीख, फिर एक दिन में वापस 
छोट चौथे दिन हस्ती-मंगल करूँगा । मत रो। 

इस प्रकार माँ को आश्वासन दे वोधिसत्त अगे दिन प्रातःकाल ही खाकर, 
भकेले ही निकल, एक दिन में तक्षशिळा जा, आचार्य को प्रणाम कर, एक 

ओर बेठे । 

आचार्य ने पूछा--“तात ! कहाँ से आया है ? 

“वाराणसी से ।” 

“किस उद्देश्य से ?” 

“आपसे तीनों बेद तथा हस्ती-सूत्र सीखने के लिए ।” 

, ''तात ! अच्छा सीख |” 
बोधिसत्व ने कहा--मेरा कार्य वहुत जल्दी का है' और सब हाळ सुनाकर 
निवेदन किया---मैं एक रात में एक सौ बीस योजन आया हूँ । आज की रात 
मझे ही सीखने की आज्ञा दें। आज से तीसरे दित हस्ती-मंगल होगा। मैं एक 
ही बार पाठ सुनने से सब सीख लूंगा । 
इस प्रकार आचार्य की आज्ञा पा, बोधिसत्व ने आचार्य के खा चुकने पर 
अधने खा, आचारं के पांव चो, हजार की थैली उतके सामने रखी। फ्रि 
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प्रणाम करके एक ओर बैठ पाठ आरम्भ कर अरुणोदय होने तक तीनों वेद और 
हस्ती-सूत्र समाप्त कर पूछा--'आवार्यं ! और भी कुछ बाकी है?! 
“तात ! नहीं, सब समाप्त हो गया।” 
“आचार्य ! इस ग्रंथ में इतना खो गया है; पाठ में इतना सदोष है। 
अव से शिष्यों को इस प्रकार पढ़ाया करें ।” हे 
इस तरह आचार्य की विद्या को निर्दोष वना, प्रातःकाल ही खाकर आचार्य 
को प्रणाम कर एक ही दिन में वाराणसी आ माता को प्रणाम किया । 
ग्तात ! तुने विद्या सीख ली .?” 
“हँ, सीख छी” कह माँ को सन्तुष्ट किया । 
अगले दिन मङ्गलोत्सव की तैयारी हुई। सौ हाथियों को सोने के गहनों, 
सोने की घ्वजाओं के साथ सुनहरी जालों से ढक कर खड़ा किया गया । राजा-- 
ङ्गण अलंकृत हुआ । ब्राह्मण रोग प्रसन्नचित सजधज कर खड़े थे कि हम हस्ती- 
मङ्गर करेगे, हम करेंगे। सुसीम राजा भी गहने और भाण्डे लिवा जाकर 
मङ्गल-स्थान पर खड़ा हुआ | 
* वोधिसत्त्व ने भी एक कुमार के लिए जिस ढंग से अलंकृत होना उचित है, 
उस तरह अलंकृत हो, अपनी परिषद का नेता वन राजा के पास जाकर पूछा-- 
. “महाराज ! क्या आपने सचमुच ऐसी बात कही है कि हमारे वंश को नाश्च 
करके, दुसरे ब्राह्मणों से हुस्ती-मङ्गल करवा, हाथियों के अलंकार तथा दूसरे 
सामान उनको देंगे ?” इतना कह, पहली गाथा कही--- 
काळा मिया सेतदन्ता तव इमे 
परोसतं  हेमजालाभिसञ्छन्ता 
ते ते ददामीति सुसीम ! ब्रूस 
अनुस्सरं पेत्तिपितामहानं ॥ 


[सुसतीम ! क्या तुम अपने और हमारे पूर्वजों को याद करके भी यह कहुबे 


हो कि सोने के जाछ से ढके हुए सौ से अधिक कारे हाथी, 


i व 


ते ते ददामीति सुसीम ! जसि, वह यहं अथवा तुम्हारे पास के काळा मिया 
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सेत दन्ता, ऐसे नाम वाले सौ से अधिक सब अलंकारों से सजे हाथी दुसरे ब्राह्मणों 
को देता हूँ, हे सुसीम ! क्या तू यह सचमुच कहता है। अनुस्सरं पेत्ति पितामहानं, 
हमारे और अपने वंश के पिता-पितामह आदि को याद करते हुए। महाराज ! 
सात पीढ़ियों से हमारे पिता-पितामह हंस्ती-मङ्कल करते रहे हैं। सो आप इसे 
याद करके भी बथा अचमूच हंमारे और अपने बंश (के सभ्ब'्घ) को नट 
करके ऐसा कहते हैं ? 


सुसीम ने बोधिसत्त्व की बात सुन दुसरी गाथा कही-- 


काळा मिगा सेतदन्ता ममइमे | 
परोसतं हेमजालाभिसञ्छन्ता 
ते ते ददामीति ददामि माणव! 
अनुस्सरं पेत्तिपितामहानं ॥ 


[माणब ! हाँ अपने और तुम्हारे पू्वंजों को याद करके भी यहं कहता! 
कि यह अपने स्वर्ण-जाळ से ढके हुए सौ से अधिक हाथी, जिनके सफेद दात हैं, 
तुमको देता हूँ ।] 


ते ते ददामि, वे यह हाथी दूसरे ब्राह्मणों को देता हूँ। माणव ! यह मैं 
सत्य ही कहता हूँ । अथवा तेरे हाथी ब्राह्मणों को देता हैं, यह भी अर्थं है। अनुस्सर, 
पिता-पितामहं की कृति भी याद है, नहीं याद हैं सो नहीं । हमारे पिता-पिता- 
मह के हस्ती-म्गू को तुम्हारे पिता-पितामह करते थे, इसे याद करता हुं आ. 
भी यह कहता हूं । * 


बोधिसत्व ने कहा---महाराज ! हमारे और अपने वंश को याद रखते 
इए आप क्यों मुझे छोड़ दूसरों से हंस्ती-म्गंल करवाते हैं ?” ह 

“तात ! मुझे कहा गया है कि तू तीन वेद और हंस्ती-सूत्र नहीं जानता है। 
इसीलिए मैं दूसरे ब्राह्मणों से करवाता हूँ ।” या 

बोधिसत्व सिंह की तरह गरज कर. बोला--'तो महाराज ! इतने 
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बाह्मणों में जो एक भी ब्राह्मण मेरे साथ तीनों वेद तथा हस्ती-सूत्र . का 
कुछ हिंस्सा भी कह सकता हो, वह उठे। तीन वेदों और हंस्ती-सूत्र के साथ 
हस्ती-मङ्गल करनेवाला मुझे छोड़ कोई दूसरा सारे जम्बूद्वीप में नहीं |” 

एक ब्राह्मण भी प्रतिपक्षी वनकर खड़ा नहीं हो सका। बोधिसत्त्व ने अपने 
छुछवंश को प्रतिष्ठित कर हंस्ती-मज़ूल किया और वहुत घन के अपने घर गये। 

शास्ता ने यह घमं-देशना छा आर्य, (सत्यं) को प्रकाशित कर जातक का 
भेल वैठाया । कोई ख्रोतापन्न हुए कोई सकृदागामी, कोई अनागामी और 
कोई अहंत्‌ । 

तब माँ महामाया! थी । पिता शुद्धोदन महाराज थे। सुसीम राजा! आनन्द 
था। चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य सारिपुत्र था। माणव तो मैं ही था। 
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१६४, गिज्ल जातक 


यं नन्‌ गिज्यो योजनसतं . , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय माता-पिता का पोषण करने वाले एक भिक्षु के बारे में कही । 
क, वतेमान कथा 

इसकी कथा सास जातक! में आयेगी । शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा-¬ 
“भिक्षु ! क्या तू सचमूच गृहस्थो का पोषण करता है ?” हाँ। सचमुच' 
कहने पर पूछा--'वह तेरे क्या लयते हैं ?* 

“भन्ते ! वे भेरे माता-पिता हैं ।” 

“बहुत अच्छा ! बहुत अच्छा !” कह अन्य भिक्षुओं को शास्ता ने मना 
किया---/भिक्षुओं ! इस भिक्षु पर क्रोध न करें। पुराने समय में पण्डितजन 
गुणों का ख्याल करके भी रिश्तेदारों का उपकार करते रहे हैं। इसका तो 
कर्तव्य है कि यह माता-पिता की सेवा करे” कहं पुर्वे-जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व 
गृप्न-पर्वत पर गृध्र होकर पैदा हो माता-पिता का पोषण करते थे। 

एक वार वड़ा आँधी-पानी आया। गृध्र आँधी-पानी न सह सकने के कारण 
शीत से डरकर वाराणसी जा वहाँ चारदीवारी के पास, खाईं के निकट सर्दी से 
कँपते हुए बैठे । वाराणसी-सेठ नगर से निकल कर नहाने जा रहा था। उसने 
उन गुप्रों को कण्ट में देखकर एक ऐसी जगह पहुँचवा दिया जहाँ वर्षा नहीं 
हो रही थी। फिर वहाँ आग जछवायी । मुर्दा गौ फेंकने के स्थान से गो-मांस 
मेंगवा कर उन्हें दिलवाया। उनकी रक्षा का प्रबन्ध किया । 


न पन-«न्‍कनानकननमा बनाम. 


१. साम जातक (५४०) । 
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आँघी-पानी के बन्द होने पर गृध स्वस्थ-शरीर हो पर्वत को ही छोट गये | 
उन्होंने वहाँ इकट्ठे हो, इस प्रकार मन्त्रणा की । 'वाराणसी-सेठ ने हमारा 
उपकार किया। उपकार कारने वाले का प्रत्युपक्तार करना चाहिए । इसलिए 
अब से तुम में से जिस किसी को जो वस्त्र वा आभरण मिळे, उसे चाहिए कि 
बह वाराणसी-सेठ के घर में खुले आँगन में गिरा दे ।” 
उस समय से गृध्र, आदमियों के धूप में सुखाने के लिए डाले हुए वस्त्राः 
भरणों को, उन्हें लापरवाह देख, जिस तरह से चील मांस के टुकड़े को एकदम 
उठा ले जाती है, उसी तरह उठा ले जाकर, वाराणसी-सेठ के खुले आँगन में 
गिरा देते। सेठ ने यह मालूम करके कि बह वस्त्राभूषण गृध्र रा-लाकर डालते 
हैं, उन्हें पृथक एक ओर रखा । 
राजा केपास खबर पहुँची कि गृप्र नगर उजाड़ रहे हैं। उसने कहा कि 
किसी एक गृध को पकड़ रो । सब माछ मेंगवा छूंगा । राजा ने जहाँ-तहाँ जाछ 
ओर पाश फॅलवाये। माता-पिता का पोषण करने वाला गृध्र जाळ में फेस 
गया । उसे पकड़कर राजा को दिखाने के लिए ले चले । 
वाराणसी-सेठ ने राजा की सेवा में जाते समय उन मनुष्यों को गृध्र पकड़ 
कर ले जाते हुए देखा। उसने सोचा कि यह इस गुध को कष्ट न दें, इसलिए 
साथ हो लिया । गृध्र को राजा के पास ले गये। राजा ने पुछा-- 
“तुम नगर पर डाका डालकर वस्त्र आदि रे जाते हो ?” 
“महाराज ! हाँ ।” 
बह्‌ किसे दिये हैं 9० 
“वाराणसी-सेठ को ।” 
“क्यों ?” 
हमें ष जीवन-दान दिया था। उपकार करने बाले का प्रत्युपकार 
करना चाहिए । इसलिये दिए ।” 
राजा ने उसे यह कहते हुए कि गृध तो सौ योजन की दूरी से छाश को 
देख लेते हैं, तूने अपने लिए फंछाये फंदे र ( न 
/ को क्यों नहं कहूं ) छी 
बहा करी नहीं देखा, (कह) पह 
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यं ननु गिज्झो योजनसतं कुणपानि अवेष्खति, 
कस्मा जालं च पासं च आसज्जापि न बुज्झसि ॥ 


[गृध्र तो सौ योजन दूरी पर से छाश को देख केता है। तू पास से भी 
जाल और फंदे को क्यों नहीं देख सका ? ] 

यं निपात मात्र है। नु, निपात ही है। गरिज्झो योजनसतं (गीध सौ 
योजन) दूर पर पड़ी हुई कुणपानि अवेबखति देखता है आसज्जापि, पास्र 
आकर भी, पहुँच कर भी, तू अपने लिए फैलाये जाळ और फंदे के पास पहुँच 
कर भी उसे क्यों न वदुज्झसि (यह) पूछा । 


गृध्र ने उसकी वात सुन दूसरी गाथा कही--- 
यदा पराभवो होति पोसो जीव्तिसंक्षये, 
अथ जाळं च पासं च आसज्जापि न बुज्सति ॥ 


[जब विनाश का समय आता है, जब जीवन पर संकट आता है, तब 
प्राणी पास में पड़े हुए जाल और फंदे को भी नहीं देखता । ] 


पराभवो, विनाश । पोसो, प्राणी । 


गृध्र की बात सुनकर राजा ने सेठ से पूछा-- 

“महासेठ ! क्या यह बात सच है? कया गृध तुम्हारे चर वस्त्र भावि 
छाया है?” 

“देव ! सच है।” 

“दहृ कहाँ हैं १” 

“देव ! मैंने सब पृथक्‌ रखे हैं। जो जिसका है, वह उसे दूँगा । इसर 
गृध्र को छोड़ दें।” 
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गुध्र को छुइवाकर महासेठ ने जो जिसका था, वह सव को दिख्वाया | 

शास्ता ने यह धर्म देशना छा आये (-सःयों)' को प्रकाशित कर जातक 
का मेळ वेठाया । 

सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर माता-पिता का पोषण करने वाछा 
भिक्षु ख्रोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय राजा आनन्द था । वाराणसी सेठ सारिपुत्न था। माता-पिता 
का पोषण करने वाछा गृध्र तो मैं ही था। 


(०-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


नकु [२२१ 


१६५. नकुल जातक 


“सन्धि कत्वा अमित्तेन. , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
दो श्रेणियों के कलहं के बारे में कही । 


ख. वतमान कथा 


इसकी कथा उपरोवत उरग जातक! की तरह ही है इसमें शास्ता ने कहा+ 
“मिक्षुओ ! इन दो महा-मन्त्रियों का न केवळ अभी मैंने मेल कराया है। 
पहले भी मैंने इन दोनों का मेल कराया है ।” यह कह पूर्व-जन्म की कथा 
कही-+- 
ख. अतीत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्व 
एक ब्राह्मण कुल में पेदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जाकर संब विद्याएँ 
सीखीं। फिर गृहस्थी जोड़ ऋषियों के प्रश्नज्या-क्रम से प्रव्रज्या छी । अभिञ्चा 
तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर फछ-मूरू चुग-चुग कर खाते हुए हिंमालय-प्रदेश में 
रहने ळगे । 

उनके चङक्मण करने के स्थान के एक सिरे पर बाम्बी में एक नेवला 
और उसी के पास वृक्ष की खोह में एक सपं रहता था। वह दोनों नेवला 
और साँप हमेशा आपस में झगड़ते रहते थे । 

वोधिसत्व ने उनको झगड़ने का दुष्परिणाम और मेत्री-भावना का लाभ 
समझाकर . कहा कि कलहं न करके मिळकर रहना चाहिए। इस प्रकार उन 
दोनों का मेल करा दिया । 

साँप के बाहर निकलने के समय नेदळा चडऋमण-भूमि के सिरे पर बाबी 


Ce 


१. उरग जातक (१५४) । 
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के द्वार में से सिर निकाल मुँह खोल इवास-प्रश्‍वास लेता हुआ रेटकर सो 
रहा। बोधिसत्व ने उसे इस प्रकार सोते हुए देख 'तुझे किस कारण से भय 
रूगा है ?' पूछते हुए यह पहली गाथा कही-- 

सन्धि कत्वा अमित्तेन अण्डजेन जलाबुज ! 

विवरिय दाढं सयसि कुतो तं भयमागतं ॥ 

[हे नकुछ ! तू साँप से दोस्ती करके भी मुंह खोलें पड़ा है। तेरे भय- 

भौत होने का क्या कारण है ? ] 


साच कत्वा मत्री करके, अण्डजेन, अण्डे से पैदा हुए नाग से, जलाबुना 
नकुल को पुकारता है। वह गर्भ से पैदा होने के कारण जळावुज कहळाया । 
बिवरिय, खोलकर । 


इस प्रकार बोधिसत्व के कहते पर नेवला बौला--आयं ! शत्रु की ओर 
से असावधान नहीं होना चाहिए । सशंकित ही रहना चाहिए । यह कहते हुए 
नेवले ने दुसरी गाथा कही-- 


संकेथेव अमित्तस्मिं मित्तास्म पि न विस्ससे 

अभया भयमुप्पत्नं अपि मूलं निकन्तति ॥ 
[सत्रु से सशंकित रहे। मित्र पर भी विश्वास न करे । अभय से जो भय 
पदा होता है वह जड़ भी खोद देता है ।] 


„ अभया भयपुणपं यहाँ से तुझे भय नहीं है, ऐसा! अभय (देने वाला) कौन 
है ? मित्र ! मित्र में भी विश्वास करने पर उससे जो अय उत्पन्न होता है वह 


Dp बम 


१. जलाबुज ( = जरायुज) । 
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जड़ भी खोद देता है। मित्र को सब छिद्र मालूम होते हैं, इसलिए वह जड़ 
खोदने का काम करता है। 


बोधिसत्व ने कहा--'डर मत । मैंने ऐसा कर दिया है कि सपं अब तुझसे 
द्वेष नहीं करेगा । तू अब से उससे सशंकित मत रह।” इस प्रकार उपदेश दे, 
चारों ब्रह्म-विहारों की भावना कर बोधिसत्व ब्रह्मलोकगामी हुए । वे भी कर्मा- 
नुसार (परलोक) सिधारे । 

शास्ता ने यह धर्मोपदेश दे जातक का मेल बैठाया। उस समय सपं और 
नेवला यह दोनों प्रधान थे । तपस्वी तो मैं ही था। 
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१६६. उपसाळहक जातक 


उपसाळहक नामानं, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय उप-साळ- 
हक नाम के एक ब्राह्मण के बारे में जिसे इमशान की शुद्धि का बहुत ख्यार 
था कही । ह * 
क, वतसांन कथा 
वह ब्राह्मण वड़ा धनवान था । लेकिन क्योंकि वह एक मिथ्या-मत का 
शिकार था, इसलिए वह पास के विहार में रहने वाले बुद्धों की भी सेवा नहीं 
करता था । हाँ, उसका पुत्र पण्डित था, ज्ञानी था । 
उस ब्राह्मण ने बूढ़ा होने पर पुत्र को कहा--“तात ! मुझे किसी ऐसे रमश्चान 
में मत जलाना जहाँ कोई चाण्डाल जलाया गया हो। मुझे किसी ऐसे ही इमशान 
में जलाना जहाँ पहले कहीं कोई न जलाया गया हो ।” 
“तात ! मैं नहीं जानता कि आपको मुझे कहाँ जलाना चाहिए । बहुत 
अच्छा हो, मुझे साथ छे जाकर आप वता दें कि मुझे तुम इस जगह जलाना ।' 
ब्राह्मण ने तात ! अच्छा' कह्‌, और उसे ले जा नगर से निकल गध्रकूट 
पर्वत पर चढ़ कहा---तात ! यहाँ पहले कोई चाण्डाल नहीं जलाया गया हैं 
मुझे यहाँ जलाना ।' 
फिर वह पुत्र के साथ पर्वत से उतरने रगा । 
शास्ता ने प्रातःकाळ ही ऐसे लोगों का विचार करते हुए जिनकी उस दिनं 
ज्ञानप्राप्ति की सम्भावना थी उन पितां-पुत्र की स्रोतापत्ति-मार्या्ढ़ होने की 
सम्भावंना को देखा । 
इसलिए मागं पकड़, एक शिकारी की तरह पर्वत की तराई में पहुंच; 
उनके पंत से उतरते समय उनकी प्रतीक्षा करते हुए बैठे। उन्होंने उतरते समर्थ 
शास्ता को देखा । शास्ता ने कुशल-क्षेम पूछते हुए कहा--“ब्राह्मग ! कहाँ 
गये थे ?” 
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माणवक ने वह वात कही । शास्ता ने कहद--'तो आओ, तुम्ह 
ने जो स्थान बताया हैं, वहाँ चळें।' उन दोना को साथ लेकर पर्वत 
बर चढ़ पूछा--'कीन' सी जगह है ?' 
माणवक ने कहा--- भन्‍्ते ! इन तीनों चोटियों के वीच में बताया है ।” 
शास्ता वोले--'माणवंक ! तेरे पिता केवळ अभी श्मशान की शुद्धि मानने 
बाळे नहीं हैं, पहले भी इमशान की शुद्धि मानने वाले रहे हैं। न केवल अभी 
इसने तुझे कहा हैं कि मुझे इस स्थान पर जळाना, पहले भी इसने इसी स्थान 
ब्र जलाने के लिए कहा है। इतना कह्‌, माणवक के प्रार्थना करने पर शास्ता' 
ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 
खः अतीत कथा 
पूर्वं समय में इसी राजगुह में यही उंपसाळहक व्राह्मण था, यही इसका 
बुच था । 
उस समथ बोधिसत्व मगध देश में ब्राह्मण कुल में पेदा हो, सब बिद्याएँ 
सीख, ऋषियों के प्रत्नज्या-क्रम से प्रब्रजित हो, अभिञ्जा ओर समापत्तियाँ प्राप्त 
कर घ्यान-क्रीड़ा करते हुए हिंम।लय प्रदेश में चिरकाल तक रहे । फिर नमकः 
खटाई खाने के लिए गुध्रकूट पर पर्णकुटी में रहने. लगे । 
उस समथ उस ब्राह्मण ने इसी तरह से पुत्र को कह, पुत्र के यह कहने पर 
कि "तुम्हीं मुझे उस तरह का स्थान वता दो” यही स्थान वताया । फिर पुत्र के 
साथ उतरते हुए ब्राह्मण बोधिसत्व को देख उनके पास पहुँचा । 
बोधिसत्व ने इसी तरह पूछ माणवक की वात सुन, कहा---“ओ, तेरे पिता 
“द्वारा बताये गये स्थानं की परीक्षा करें कि वहाँ पहले कोई जलाया गया है, वा 
नहीं ?' फिर उनके साथ पर्वत-शिखर पर चढ़, जव माणवक ने कहा कि यहे 
तीतो चोटियों के बीच का स्थान है जहाँ कोई नहीं जलाया गया, कह--- 
“माणवक ! इसी स्थान पर जलाये गयों का हिसाव नहीं हैं । तेरा पिता इसी 
राजगृह में ब्राह्मण कुल में ही पेदा होकर, उपसाळहक नाम से ही इन्हों चोटियों 
के वीच में चौदह हजार वार जलाया गया है । पृथ्वी में ऐसी कोई जगह नहीं 
है, जहाँ कोई न कोई जलाया न गया हो, जहाँ इमशान न॑ वना हो, जहाँ सिर 
न कटे हों ।” पूव -जन्मों का ज्ञान होने से, उघाड़ कर यह दो गाथाएं कही-¬ 
१५ (जातक २) 


पिता 


रे 
के शिखरः 
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उपसाळहक नामानं सहस्सानि चतुहृस 
अस्मिं पदेसे दडढानि नत्यि लोके अनामतं ॥ 
यम्हि सच्चं च धम्मो च अहिसा संयमो दसो 
एतदरिया सेवन्ति एतं लोके अनामतं ॥ 


[उपसाळहृक नाम से ही चौदह हजार व्यक्ति इसी स्थान में जळाये गये । 
जोक में ऐसी जगह नहीं है जहाँ कोई न कोई मरा न हो । 

जिसमें सत्य है, घमं है, अहिंसा है, संयम है उसे आयं-जन सेवन करते हैं। 
- यही लोक में नहीं मरता है। ] 


अनामतं, मृत-स्थान को ही व्यवहार से अ-मृद-स्थान' कहा गया है। उसका 
“प्रतिषेध करते हुए अनामतं कहा है। अनमतं, भी पाठ है। लोक में ऐसी जगह 
नहीं है जहाँ शमशान न बना हो, जहाँ कोई न मरा हो । यग्हि सच्चं च घम्मो च 
जिस व्यक्ति में चार आयें-सत्य, पूर्व-भतण-सत्य ज्ञान! तथा लोकुत्तर घमं है, 
` अहिस्ता, इसरों को कष्ट न देना, संयमी, सदाचार, दमो इंद्रियों का दमन । जिस 
आदमी में थह गुण हैं, एतदरिया सेवन्ति वुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध तथा वुद्ध-श्रावक आर्य- 
जन इस स्थान का सेवन करते हैं। इस प्रकार के आदमी के पास जाते हैं, उसकी 
संगति करते हैं । एतं छोके अनामतं, यही गुण लोक में अमृतत्व का साधन होने 
'से अमृत कहलाते हैं। 
. इस प्रकार बोधिसत्त्व पिता तथा पुन्न को धर्मोपदेश दे चारों ब्रह्मविहारों 
“की भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए । 
शास्ता ने इस धर्मोपदेश को छा (आयं-) सत्यों को प्रकाशित कर जाततर 
* का मेळ वैठाया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पिता पुत्र ख्रोतापपति 
फळ में प्रतिष्ठित हुए। _ 
उस समय के पिता पुत्र ही अव के पिता पुत्र हुए । तपस्वी तो सैं ही था । 
© 


A ७७०००कामा 8 ७७... ३००-ा--«०>नक, 


१ सागं प्राप्ति से पहले का आर्य-सत्यों का ज्ञान । 
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१६७ समिद्धि जातक 


अभुत्वा भिवलसि भिक्खु. . .” शास्ता" ने राजगृह के तपोदाराम में 
विहार करते हुए समिद्धि स्थविर के वारे में कही। 
BOT : ` क. वर्तमान कथा 


एक दिन आयुष्मान्‌ समिद्धि सारी रात योगाभ्यास करके अरुणोदय के : 
समय स्नान कर अपने स्वर्ण-वणं शरीर को सुखा रहे थे। उन्होंने अन्तरवासक 
पहन लिया था और उत्तरासंग उनके हाथ में था। वे सोने की सुन्दर प्रतिमा 
की तरह प्रतीत होते थे। उनका शरीर समृद्ध से ही उनका नाम समिद्धि था। 

उनके शरीर का सौन्दर्य देख एक देव-कन्या उन पर आसक्त हो गयी और 
बोली--'"भिक्षु ! तू तरुण है, तू युवा है, तेरे केश सुन्दर तथा काले हूं; तू श्रेष्ठ 
यौवन से युक्त है, तू मनोरम है, तू दर्शनीय है, तू मन को प्रसन्न करने वाला है। 
तेरे जैसे शरीर वाले को काम-भोगों को न भोग प्रश्नजित होने में क्या लाभ ? अभी तु 
काम-भोगों को भोग । पीछे प्रब्रजित होकर श्रमण-धर्मं का पालन करना ।” 

उसे स्थविर ने उत्तर दिया--“हे देव-कन्या ! मैं नहीं जानता कि मैं किस 
आयु में मझेगा । मेरी मृत्यु मुझसे छिपी है । इसलिए तरुणाई की अवस्था मेंही 
श्रमण-धमं करके दुःख का अन्त कल्गो। 

स्थविर ने उसका स्वागत नहीं किया । वह वहीं अन्तर्धान हो गयी। 

स्थविर ने शास्ता के पास जाकर यह बात कही । शास्ता बोले--“समिद्धि ! 
न केवळ तुझे ही अब देव-कन्या ने प्रलोमित किया है, पूर्व में भी देव-कन्याओं ने 
प्रन्नजितों को प्रलोभित किया है ।” 

शास्ता ने उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 
पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व काशी 
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गाँव में ब्राह्मण कुल में पैदा हो, बड़े होने पर सब विद्याओं में पारङ्गत हो, ऋषि 
ब्रज्या के अनुसार प्रब्रजित हो, अभिव्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमालय 
प्रदेश में एक तालाव के पास रहने ळगे। 

वह सारी रात योगाभ्यास करते रहे । अरुणोदय होने पर स्नान किया। 
फिर एक वल्कळ-चीर पहन, एक हाय में ले शरीर को सुखाने लगे । उसका 
सुन्दर शरीर देख एक देव-कन्या उस पर आसक्त हो, बोधिसत्त्व को ललचातो' 
हुई यह पहली गाथा वोली--- 


अभुत्वा भिकलसि भिक्खु ! नहि भुत्वान भिक्लसि । 
भुत्वान भिक्खु! भिक्खसु मा तं कालो उपच्चगा' ॥ 


[भिक्षु ! तू बिना काम-भोगों को "भोगे भिक्षु बना है। काम-भोगों को 
भोग कर भिखारी नहीं बना है। भिक्षु ! काम-भोगों का भोग करके तू भिखारी 
बन । यह तेरा काम-भोगों को भोगने का समय न बीत जाथ।] 

मभुत्वा भिक्ललि भिक्खु, भिक्षु ! तू तरुणाई में काम-भोगों को न भोग 
कर भिक्षाचार करता है। नहि भुत्वान भिक्‍्खसि, क्या पाँच प्रकार के काम-भोगों 
को भोग कर ही भिखारी नहीं बनना चाहिए ? तू काम-भोगों को न भोग कर 
ही'भिखारी बना है। भुत्वान भिक्खु ! भिक्खसु, भिक्षु ! अभी तरुणाई में काम- 

भोगों को भोग कर पीछे वृद्ध होने पर भिखारी बनना। मा तं कालो उपच्चगा 
यह काम-भोगों के उपभोग करने की आयू, यह तरुणाई य ही. न विता । 

बोधिसत्व ने देव-कन्या की बात सुन अपना विचार प्रकट करने के लिए 
दूसरी गाथा कही-- 


कालं वोह न॑ जानामि, छन्नो कालो न दिल्‍्सति । 
तस्म! अभुत्वा सिक्लामि, मायं कालो उपच्चगा ॥ 


[ मैं मृत्यु के समय को नहीं जानता । छिपा हुआ समय दिखायी नहीं देता। 
“अ 


'देवता संयुक्त, संयुक्त निशाय। 
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इसलिए बिना काम-भोगों का उपभोग किए ही भिक्षु बना हें मेरा यह समय 
न॑ बीत जाय ।] 

कालं वोह न जानामि, 'वो' केवल निपात है। मैं प्रथम आयु में मरूँगा, 
सध्यम-आयु में अथवा आखिरी में--अपना मरने का समय नहीं जानता हूँ। 


अत्यन्त पण्डित आदमी को भी--- 


जोवितं व्याधि कालो च देहतिषल्षेपनं गति 
तञ्चेते जीवलोकासिम अनिमित्ता न बायरे ॥ 
[जीव-छोक में इन पाँच बातों का पता नहीं छगता--(१) जीने की आयु, 
(२) रोग, (३) मृत्यु-मय (.४) शरीर के पतन का स्थान, ५) मरने पर 
क्या गति होगी ? ] 
छन्नो कालो न दिस्सति, इसलिए इस आयु में अथवा इस समय वा हेमन्त 
अ!दि ऋतुओं में से इस ऋतु में मुझे मरना होगा, यह मुझसे भी छिपा हुआ मृत्यु- 
समय दिखायी नहीं देता । अच्छी प्रकार ढका होने से प्रकट नहीं है। तस्मा 
अभुत्वा भिवद्यामि इसलिए काम-भोगों को न भोग भिखारी बना हूं । मा मं कालो 
उपच्चया, मेरा भ्रमण-धर्म करने का समय बीत न जाय। इसलिए तरुणाई में 
ही प्रब्रजित होकर श्रमण-बर्म करता हूं । 
देव-कन्या बोधिसत्त्व की बात सुन वहीं अन्तर्धान हौ गयी । 
शास्ता ने इस घर्म-देशना को ला जातक का मेल वैठाया । 
उस समय देव-कन्या यही देव-कन्या थी। मैं ही उस समय तपस्वी था । 
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१६८,सकुणश्चिजातक . `¦! 


“सेमो बलसा पतमानो” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय अपने विचार के 
द्योतक सकुणोबाद सुत्र' के वारे में कही । 
, क, वर्तमान कथा ---... 


एक दिन शास्ता ने भिक्षुओं को सम्बोधन कर उपदेश दिया “भिक्षुओ | 
नो तुम्हारे. योग्य हो उसमें विचरो जो तुम्हारा पैतृक विषय हो उसमें ।” 
बह संयक्त निकाय के महावगे का सूत्र है। इसका उपदेश करते हुए कहा-- 
“तुम अपनी बात रहने दो । पूर्वं समय में जानवर भी अपने पंतृक-विषय को छोड़ 
भयोग्य-स्थान में विचरने से शत्रुओं के हाथ में पड़ अपनी बुद्धि तथा उपाय-कोशळ 
से शत्रुओं के हाथ से मुक्त हुए ।” इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख, अतीत कथा 


पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व बटेर 
होकर पैदा हुआ। वह हल चलाने की जगह पर ढेलों में रहता था। 

एक दिन अपनी गोचर-भूमि को छोड़ दूसरे की गोचर-भूमि में जाने की 
इच्छा से वह जंगल तक चला गया। उसे वहाँ घूमता देख, एक बाज ने यकायक 
भाकर पकड़ लिया। जब उसे वाज पकड़ कर ले जा रहा था, तो वह इस प्रकार 
रोने छगा--“हम अत्यन्त अभाग्यवान्‌ है। हमारा पुष्य बहुत कम हैं । 
हम दूसरों के स्थान में चरने गये। यदि आज हम अपने पेदूक-स्थान में ही 
चरते तो यह बाज मेरे साथ युद्ध करने में समर्थ न होता ।” 


य 


१. सहाबग्ग। 
२. सतिपद्ठान संयुत्त, अम्व॒पालि बग्ग । 
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“लापक ! तेरा स्वकीय पैतृक-स्थान कौन-सा है ?” 

“यही जहाँ हल चलाते की जगह पर ढेले हैं ।” 

बाज ने अपने वळ को ढीला कर उसे छोड़ दिया और कहा--हे बटेर तू 
जा ! मैं तुझे वहाँ भी जाकर पकड़ लूंगा ।' 


बटेर ये पर्दा जा एक बडे से ढेजे पर चढ़ बाज को छळका' [वोज ! अ 
वटर गं बढा या एुक बड़ ज ढर पर चढ़ वाज का रूलकारा--'बाज ! अब 


= 
` 


बटेर ने समझा कि वाज मेरे बहुत सभीप आ गथा, तो वह पलट कर उस 
ढेले के अन्दर चळा गया। 

वाज अपने जोर को न रोक सका । उसकी छाती ढेले से टकराई। इर" 
प्रकार उसका कळेजा चूर-चूर हो गया । आँवें निकल आयीं । वह मर गया । 

शास्ता ने यह अतीत-कथा सुना कहा---“भिक्षुओ ! इस प्रकार जानवर 
भी अयोग्य स्थान पर चरने से शत्रु के हाथ में पड़ जाते हुँ । योग्य स्थान में, 
अपने पेतृक-स्थात में चरते हुए शत्रुओं को जीत लेते हैं । इसलिए तुम भी अयो- 
ग्य स्थान में, जो तुम्हारा विषय नहीं है, मत विचरो । अयोग्य स्थान में, जो 
अपना विषय नहीं है, विचरने वाले पर मिक्षुओ ! मार आक्रमण करता है। 
बहू मार का निशाना वनता है। सिक्षुओ ! भिक्षुओं के लिए अयोग्य स्थान, 
जो उनका विपय नहीं है, बगा है ? जो यह पाँच प्रकार के कामोपभोग हैं । 
कौन से पाँच ? आँख से देखे जाने वाले (प्रिय) रूप, कान से सुने जाने वाले 
शब्द, नाक से यूँघी जाने वाळी सुगन्धियाँ, जिह्वा से मजा लिए जाने वाळे रस 
और शरीर से छुए जाने वाळे स्पशं--भिक्षुओ, यह भिक्षुओं के छिए अयोग्य” 
स्थान हैं। यह उनका विषय नहीं है ।” 
इतना कह सम्थक्‌ सम्वुद्ध हुए रहने की अवस्था में प्रथम गाथा कही--- 


वाज ने अपना बल संभाल, दो पंखों को उठा वटेर को एकदम घेर लिया ४ 
र्‌ 


सेनो बलसा पतमानो लापं गोचरठायिनं' 
सहसा अज्झपत्तो मरणं तेनुपागमि॥ 


य पतन नाक, 


१. अगोचर ठायिनं के स्णान पर गोचर ठायिनं श्रेयस्कर प्रतीत होता है ४ 
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[ बाज अपने वल को न रोक करके अपने योग्यस्थान पर विचरने वाले 
पर झपटा। इसीसे वह मर गया । ] 

बलसा पतमानो, बटेरको पकड़ने की इच्छा से जोर से गिरने वाछा 
योचरठायिनं अपने विषय (प्रदेश) से निकल जंगल तक चरने के लिए स्थित] 
अज्ञपत्तो, पहुँचा। मरणं तेनुषागमि, इस कारण से मर गया । 


उसके मरने पर बटेर ने निकल कर, शत्रु की पीठ देख कर, सन्तुष्ट हो, 
उप्तकी छाती पर खड़े हो उल्लास पूर्वक दूसरी गाथा कही-- 


सोहं नयेन सम्पन्नो पेत्तिके गोचरेरतो 
अपेतसत्तु मोदामि सम्पस्सं अत्थमत्तनो ॥ 


[मैं उपाय से अपने पेतृक-प्रदेश में चरता हुआ, अपनी उन्नति देखता हुआ 
प्रसन्न हूँ; क्योंकि मेरा शत्रु नहीं रहा है। ] 


नयेन, उपाय से, अत्थबत्तनो, अपनी आरोग्य नामक उन्नति। 


शास्ता ने यह धर्म-देशना छा सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 


| या \ ~ 
बेठाया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर बहुत से भिक्षुओं ने ख्रौतापत्ति 
आदि फऊ प्राप्त किये। 


उस समय बाज देवदत्त था । बटेर तो मैं ही था । 
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१६९. अरक जातक 


“यो बे सेततेन चित्तेन. .... ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय मेत्तसुत्त' के वारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


एक समथ शास्ता ने भिक्षुओं को सम्बोधन कर कहा--“भिक्षुओ, मँत्री- 
भावना जो कि चित्त की विमुक्ति (का साधन) है, का सेवन करने से, की 
भावना करने से, को बढ़ाने से, को जारी रखने से, का अभ्यास करने से, का 
अनुष्ठान करने से, का अच्छी तरह आरम्भ करने से ग्यारह लाभों की आशा 
करनी चाहिए। कौन से ग्यारह ? सुख पूर्वक सोता है, सुख से जागता है, बुरा 
स्वप्न नहीं देखता, मनुष्यों का प्रिय होता है, अ-मनुष्यों का प्रिय होता है, देवता 
रक्षां करते हैं, इस पर अग्नि, विय, वा शस्त्र का आक्रमण नहीं होता, चित्त 
जल्दी शान्त हो जाता है, मुख-वर्ण सुन्दर होता है, होश रखकर शरीर छोड़ता 
है तथा अधिक कुछ (निर्वाण-मागं) न प्राप्त कर सकने पर ब्रह्मलोकगामी 
अवश्य होता है। भिक्षुओ, मंत्री भावना जो कि चित्त की विमुक्तित (का साधन) 
है, का सेवन करने से. . . .इन ग्यारह लाभों की आशा करनी चाहिए ।” इन 
ग्यारह लाभों वाली मेत्री-भावना की प्रशंसा कर आगे कहा---'“मिक्षुओ, भिक्षु 
को सभी प्राणियों के प्रति खास तोर पर, साधारण तौर पर, मैत्री-मावना 
करनी चाहिए । हितैषी का भी हितचिन्तक होना चाहिए, जो हितैषी न हो 
उसका भी हितचिन्तक होना चाहिए, जो मध्यस्थ-वृत्ति हो उसका भी हित- 
चिन्तक होना चाहिए । इस प्रकार सभी प्राणियों के प्रति खास तौर पर, तथा 
साधारण तौर पर मेत्री-मावना करनी चाहिए । करुणा-मावना की भावना 
करनी चाहिए । मुदिता-मावना की भावना करनी चाहिए । उपेक्षा भावना 


र नाननन्‍++ -- २ 


१ मंगुतर निकाय एकाइसक निपात । 
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की भावना करनी चाहिए । इन चारों ब्रह्म-विहारों का अभ्यास करना ही 
चाहिए । इस प्रकार अभ्यास करने से यदि मार्ग ही फल की प्राप्ति न भी हो 
तो भी ब्रह्मलोकगामी होता है । पुराने समथ में भी पंडित लोग सात वर्ष 
तक मैत्री-मावन। करके सात संत्रत-िवते कल्प तक ब्रह्मलोक में ही रहे ।” 
इतना कह शास्ता नें पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 
पूवे समय में एक कल्म में बोधिसत्व एक ब्राह्मण-कुल में पैदा हुए । बड़े 
होने पर काम-भोगों को छोड़ ऋषि-अब्रज्या के अनुसार प्रन्नजित हो चारों 
ब्रह्म-विहारों को प्राप्त कर अरक नाम के उपदेशक हुए । वह हिमालय प्रदेश 
में रहते ये । उनके बहुत अनुयायी थे । वे ऋषि-गणों को उपदेश देते हुए--- 
“प्रब्नजितः को मैत्री-मावना का अभ्यास करना चाहिए । करुणा-भावना, 
मुदिता-मावना तथा उपेक्षा-भात्रता का अभ्यास करना चाहिए । मंत्री-पूर्ण 
तित्तमर्पणा-्समाचि तथा ब्रह्मलोक-परायणता तक को प्राप्त कराता है ।” 
इस प्रकार मैत्री-भावना की प्रशंस! करते हुए उन्होंने यह गाथा कही 
यो वे मेत्तेन चित्तेन सब्बलोकानुकस्पति 
उद्धं अधो च तिरियं च अप्पमाणन सब्बरसो 
अप्पमाणं हितं चित्तं परिपुण्णं सुभावितं 
यं पमाणकतं झस्सं न तं तत्रादतिससति 
[ जो अप्रमाण मैत्री चित्त से ऊपर-नीचे तथा तियंङ्‌ दिद्या में सारे लोकों 
पर अनुकम्पा करता है, उसके प्रमाण रहित, परिपूर्ण अच्छी तरह से भावना 
किये गये मेत्री-चित्त के (फर) के आगे जो सीमित कमं है उसका फ 
नहीँ ठहेरता । ] 
यो वे मेत्तेन चित्तेन सब्बलोकानुकस्पति, क्षत्रिय आदि में अथवा अ्रमण- 
ब्राह्मण आरि में जो कोई अपंणा-प्राप्त चित्त से सारै प्राणियों पर अनुकम्पा करता 
है, उ पृथ्वी से नेवसञ्चानासञ्चायतन ब्रह्मलोक तक अधो पृथ्वी से नीचे उस्सद 
नाम के महानरक तक, तिरियं, मनुष्य छोक में जितने चक्रवाळ हैं उन सब में जितने 
प्राणी हैं वह सभी वेर-रहित हों, क्रोध-रहित हों,दुःख-रहिंत हों; इस प्रकार भार्वना 
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किये गये मैत्री-चित्त से। अप्पमाणेन अप्रमाण प्राणियों के कारण असीम आलम्बन 
होने से अप्रमाण । सब्बसो सब तरह से ऊपर' नीचे तथा तियंक्‌ इस प्रकार सब 
सुगति तथा तुरगेति में । अप्पमाणं हितं चितं सभी प्राणियों के प्रति मैत्री क्री असीम 
भावना । परिपुण्णं सम्पूर्ण सुभावितं अच्छी प्रकार उन्नत, इसका मतलब है अपंणा- 
चित्त । यं पमाणं कतं कम्मं जो यह अध्पमाण अप्पमाणारम्सण्‌, परित्तं-अप्पमा 
णारम्मण तथा अप्पमाण-परिसारस्खणं तीन प्रकार के आरम्मण पर पूर्ण अधिकार 
करते हुए उसे न बढ़ा कर जो सीमित कामावचर कमं किया जाता है। नतं 
-तत्रावसिस्सति वह सीमित (परित्त-) कर्म जो अप्रमाण मैत्री-चित्त रूपी रूपावचर 
कमं है, उसके सामने नहीं ठहरता । जैसे वाढ़ के आने पर सीमित पानी उससे 
पृथक नहीं रह सकता है, नहीं टह्रता है; वह बाढ़ में ही मिल जाता है । उसी 
प्रकार वह सीमित कमं उस महान्‌ कमं के अन्दर, उस महान्‌ कमं में मिलकर, 
फल देने में असमर्थ ही रहता है, अपना फल नहीं दे सकता । 
वह महान्‌ कर्मे ही उसे ढक देता है; महान्‌ कमे ही फल देने वाळा रहता है। 
इस प्रकार बोधिसत्त्व अपने शिष्यों को मैत्री-भावना का फल कह ध्यान में 
अवस्थित रह ब्रह्मलोक में पेदा हो सात संवर्त-विवर्तं कल्प तक फिर इस लोक 
में नहीं आये । 
शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय ऋषि-गण बुद्ध-परिषद्‌ थी। अरक नाम का उपदेशक तो मैं ही था। 
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१७०, ककण्टक जातक : 


नायं पुरे ओनमति...” यह ककण्टक जातक सहाउम्मय जातक! में 
जायेगी । 


त ७० >ाथ 


१. मद्दाउम्मग जातक (५४६) । 
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दसर? परिच्छे 
३. कल्याणधस्म बग 


१७१. कल्याणधस्म जातक 


“कल्याणघम्मो . . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक बहरी 
सास के वारे में कही । 
क; वतंसान कथा 

श्रावस्ती में एक कुटुम्विक रहता था। वह श्रद्धावान्‌ था। प्रसन्तचित 
था । वहं त्रिशरण ग्रहण किये था और पंचशील भी । 

एक दिन वह घी आदि वहुत सी ओषधियाँ,' पुष्प, सुगन्धियाँ तथा वस्त्र ले 
शास्ता से घमं सुनने की इच्छा से जेतवन गया । 

उसके वहाँ गये रहने पर सास खाद्य-मोजन ले लड़की को देखने की इच्छा से 
लड़की के घर आयी । वह थोड़ी बहरी थी । जब लड़की के साथ खाना खा चुकी, 
तो भोजनोपरान्त आराम करते हुए उसने लड़की से पूछा--“अम्म ! क्या तेरा 
पति तुझसे प्रसन्न है ? क्या वह विवाद न करता हुआ, प्रेमपूर्वक रहता है ?” 

“अम्म ! क्या कहना ! जैसा तुम्हारा जेवाई है, वैसा शीलवान्‌ तथा सदा- 
चारी प्रब्रजित भी मिलना दुर्लभ है ।” , 

उस उपासिका ने लड़की की सारी वात पर भली प्रकार ध्यान दे केवळ प्रब्रजित 
शब्द को सुन चिल्छाना शुरू किया---'अम्म ! तेरा स्वामी प्रब्रजित क्यों हो गया ? 


mss 


, १. घी, मक्खन आदि अं.षिध रूप से भिक्षु अपराण्ह में भी प्रहण कर सकता 
|| ~ 
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उसकी बात सुन सारे धर बाळे रोने लो--दुेमारे घर का मालिक प्रव्नतित 
हो गया।' 
उनका रोता सुन दरवाजे से गुजरने बाले लोग पूछने छगे कि रोक्मों रहे 
हैं? “इस घर का मालिक प्रब्रजित हो गया है ।” 
वह कुटुम्बिक भी बुद्धका उपदेश सुन, विहार से निकल नगर में प्रविष्ट 
हुआ । एक आदमी ने उसे रास्ते में ही देख कर कहा---सौम्य ! तेरे घर पर तेरे 
लड़के स्त्री आदि सम्बन्धी रो रहे हैं कि तू प्रब्रजित हो गया।' 
` उसने सोचा---ै प्रब्रजित नहीं हूँ, तो भी मुझे लोग अन्नजित सम्ग रहे हैं। 
भेरी प्रशंसा होने ळगी है। इसे गेत्राना नहीं चाहिए । आज ही मुझे प्रद्ज्या 
ग्रहण करनी चाहिए। 
वह वहीं से वापिस लौट कर शास्ता के पास गया। शास्त्रा ने पूछा-- 
“उपासक ! अभी तू बुद्ध की सेवा में आकर लौटा, और तुरन्त फिर आया है!” 
उसने वह बात कह निवेदन क्रिया--“मन्ते ! मेरी प्रशंसा होने छगी 
है । इस शुभनाम को गेंवाना नहीं चाहिए। इसलिए मैं प्रत्नजित होने की इच्छा 
से आया हूं ।” 
प्रत्रज्या और उपसम्पदा प्राप्त कर वहु अच्छी तरह से जीवन व्यतीत कताः 
हुआ थोड़ी ही देर में अहंत्‌ हुआ। | 
यह बात मिक्षुसंब में प्रकट हुई। एक रिन घ्मे-समा में मि्ुओं ने वात 
चीत चलायी--“आयुष्मानो ! अमुक कुटुम्विक ने सोचा कि उसकी जो प्रच 
होते लगी है इस शुभ-नाम का खोप नहीं होना चाहिए । बहु प्रत्रजित होए | 
अहत्‌ हो गया।” 
शास्ता ने आकर पूछा--“भिक्षुओ ! बैठे क्या बातचीत कर रहे!” 
“अमुक बातचीत” कहने पर, शास्ता ने कहा--'मिक्षुओ, पुराने समय में पण्डित 
जन भी यही सोचकर कि जो प्रशंसा होने ळो उस शुभ-ताम का छोग नहीं हैते 
देना चाहिए प्रब्रजित ही हुए।' 
इतना कह यास्ता ने पूर्वजन्म की कथा कही । 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व एक सै 
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के घर में पैदा हुए । बड़े होने पर पिता के मरने के बाद सेठ का पद मिरा । वह 
एकदिन घर से निकल राजा की सेवा में पहुंचा । 

उसकी सास अपनी लड़की को देखने की इच्छा से उसके घर आयी। वह थोड़ी 
बहरी थी। आगे की सव कथा 'वतंमान-कथा' सदुश ही है। 

उसे राजा की सेवा करके अपने घर लौटते समय एक आदमी ने देख कर 
कहा-- तुम्हारे घर पर सव लोग रो पीट रहे हैं कि तुम प्रब्रजित हो गये।' 

वोधिसत्त्व ने सोचा कि जो प्रशंसा होने लगी है, उस शुभ-नाम को नष्ट 
नहीं होने देना चाहिए । वह वहीं से छोट कर राजा के पास पहुँचे। राजा ने 
पूछा--- र 

“महासेठ ! अभी जाकर अभी फिर क्यों लौट आये ?” 

“देव ! घर के लोग मुझ अप्रब्रजित को ही प्रब्रजित हुआ समझ कर रोते 
पौटते हैं । यह जो मुझे शुभ-नाम मिला है, इसको लुप्त होने देना ठीक नहीं । 
मैं प्रव्नजित होऊंगा । मुझे प्रब्रजित होने की आज्ञा दें ।” 

सेठ ने इस भाव को प्रकट करने वाली दो गाथाएँ कहीं--- 

कल्याणधस्मोति यदा जनिन्द 
लोके समञ्ञा अनुपापुणाति, 
तस्मा न हीयेथ नरो सपञ्जो 
हिरियापि सन्तो धुरमादियन्ति॥ 
सायं समंञ्ञा इघ अज्ज पत्ता 
कल्पाणबम्मोति जनिन्द लं.के; 
ताहं समेक्खं इध पब्वजिस्सं 
नहि सत्थि छन्दो इध फासभोगे ॥ 

[हे राजन्‌! जब लोक में किसी की कीति होती है, उसे शुभ-नाम मिळता है, 
तो बुद्धिमान्‌ आदमी को उसे छोड़ना नहीं चाहिए । श्रेष्ठ पुरुष लज्जा से भी 
(न्नज्या-) घुर को प्राप्त करते है। 

हे राजन्‌ ! आज मुझे वह कीति उतपन्न हुई है, शुभ-नाम मिला है। उसे 
देखकर मैं परन्रजित होऊंगा। मुझे काम-भोगों की इच्छा नहीं रही है । ] 
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कत्माणधम्मो, सुन्दर धर्म, समञ्ज अनुपापुणाति जब शीळवान्‌, सदाचारी, 
चा प्रश्नजित इसप्रकार की कीति तथा लोक-व्यवहार आरम्भ हो जाता है। तस्मा 
न हीयेथ, उस श्रमणत्वं (की ख्याति) सेन हटे । हिरियापि सो कजा 
महाराज ! सत्पुरुष अपने अन्दर से उत्पन्न लज्जा से, वाह्म-निन्‍्दा से पैदा हुए 
भय से भी इस प्रन्नज्या को ग्रहण करते हैं। डर 
। इध सज्ज, यहाँ मेरे द्वारा आज ताहं समेक्खं में उस श्रमणत्व को गुण-रूप 
से देखता हुआ नहिं सत्थि छन्दो मुझ में इच्छा नहीं है, इघ कामभोगे, इस 
दुनिया में वस्तु-कामना वा कामेच्छा । 


बोधिसत्व ने यह कहे राजा से प्रबरज्या की आज्ञा छी । फिर हिंमाळव-प्रदेश 
में जा 'ऋषि-प्ब्रज्या-क्रम से प्रव्रजित हो अभिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर 
ब्रह्मलोक गामी हुए। क 

जञास्ता नें यह घम-देशना ला जातक का मेल बंठाया । 

उस समय राजा आनन्द था । वाराणसी सेठ तो मैं ही था। 
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“कको नु सद्देन महता. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोकांरिक मिक्षु के बारे में कही। | 
क. वर्तमान कथा 
उस समय अनेक बहुश्रुत भिक्षुसंघ के बीच में ऐसे पाठ करते थे जैसे 
मनोशिला के नीचे तरुण सिंह गरज रहा हो, अथवा आकाश से गंगा उतारी 


जा रही हो । 
कोकालिक भिक्षु अपने तुच्छ-्ञान का बिंचार न कर जिस समय भिक्षु 


, पाठ करते थे, स्त्रथं भी पाठ करने की इच्छा से भिक्षुओं के वीच में जाकर 


संघ का नाम ले कहता कि भिक्षु मुझे पाठ करने नहीं देते, यदि पाठ 
करने दें तो मैं भी पाठ करूँ । इस प्रकार वह जहाँ तहां कहता हुआ 
घूमता था। 

उसकी वह बात भिक्षुसंघ में प्रकट हो गयी। भिक्षुओं ने सोचा इसकी 
परीक्षा करें। इस विचार से उन्होंने कहा--“आयुष्मान ! कोकािक ! आज 


.संघ के सम्मुख पाठ कर !” उसने अपना बळ न पहिचान कर स्वीकार कर लिया 


कि मैं आज संघ के सम्मुख पाठ करूँगा । 

तव उसने अपने को अनुकूल पड़ने वाळा यवागु पिया। भोजन किया 
अनुकूल दाळ ही ली। र 

सूर्यास्त होने पर धमं सुनने के समय सूचना देने पर भिक्षुसंघ एकत्र हुआ 
बह कुरण्ड-पुष्प सदृश कापाय-वस्त्र पहन और कनेर पुष्प सदृश छाछ चीवर 
ओढ़ संघ के बीच जा, स्थविरों को प्रणाम कर, अंलंकृत रत्न-मण्डप के बीच 
बिछे हुए श्रेष्ठ आसन पर चढ़, चित्रित पंखा हाथ में ले पाठ करने के लिए 
बैठा । उसी समय उसके शरीर से पसीना वहने ळगा । वह छज्जित हो गया! 

१६ (जातक २) 
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चह पूर्व-गाथा' का प्रथम पाद भर कह सका। उसके आगे उसे नहीं सृझा । 
“वह काँपता हुआ आसन से उतर आया। ळज्जित हो संघ के वीच से गुजर वह 
अपने परिवेण में चला गया । 
किसी दुसरे ही! बहुश्रुत भिक्षु ने पाठ किया उस समय से भिक्षु जान गये 
कि वह अज्ञानी है । 
एक दिन भिक्षुओं ने घर्म-सभा में बात चलाई---“आयुष्मानों ! पहले 
“कोकालिक के ज्ञान की तुच्छता अज्ञात थी । अब इसने अपने ही बोलकर उसे 
: अकट कर दिया ।” 
शास्ता ने आकर पूछा--मभिक्षुओ, इस समय बैठे कया बातचीत कर रहे 
हो ?” “अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा---' "भिक्षुओ, न' केवळ अभी 
`कोकाछिक ने बोलकर अपने आपको प्रकट किया है, पहले भी बोलकर प्रकट 
क्रिया है!” 
यह कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 
ख. अतीत कथा 


र पुवं समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
'हुमालय-्रदेश में सिंह के रूप में पेदा हुए । वह बहुत से सिंहों के राजा बने । 

अनेक सिंहों के साथ वह रजत-गुफा में रहते थे । उसके पास ही एक गुफा 

में एक सियार रहता था । एक दिन वर्षा हो चुकने पर सब सिंह सिहराज के 
'शुफा-द्वार पर इकद्ठे हो सिंह-नाद करते हुए सिह-क्रीड़ा करने लगे | 

उनके इस प्रकार दहाड़ते हुए कीड़ा करने के समय वह सियार भी 

` चिल्छाया। सिंहों ने जब उसकी आवाज सुनी तो वह यह सोचकर छज्जा के 

'मारे चुप हो गए कि यह सियार भी हमारे साथ आवाज लगा रहा है। उनके 

चुप हो जाने पर बोधिसत्व के पुन्न सिह-बच्चे ने पुछा--"तात ! यह सिंह 

अ कर सिहनकीड़ा करते हुए किसी एक की आवाज सुनकर लज्जा 

चुप हो गये। यह कौन है जो अपने शब्द से अपने को प्रकट कर रहा है ?” 

इस प्रकार पिता से पूछते हुए सिंह-बच्चे ने पहली गाथा कही--- 


rr अमन 


१ धर्मोपदेश देने के लिए जिस गाया का आधार लिया जाता है । 
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को नु सद्देन . महता अभिनादेति दहरं 
कि सीहा न पटिनन्दन्ति को नामेसो मिगाधिभु ॥ 
[हे मृगराज ! यह कोन है जो बड़े शब्द से दहर पर्वत को गुंजा रहा है? 


शह कौन है जिसके कारण से सिह नहीं बोलते हैं ? ] 


अभिनादेति ददरं, दद्दर पर्वत को गुंजा रहा है। मिगाधिभु पिता को सम्बो 
घन करता है । यहाँ यह अर्थ है। मिगाधिभु ! मृग-ज्येष्ठ | सिहराज 4 में 
तुझे पूछता हूँ कि यह कौन है ? 


` उसकी बात सुन पिता ने दूसरी गाथा कही-- 
मघमो मिगजातानं सिगालो तात वस्सति 
जातिमस्स जिगुच्छन्ता तुण्ही सीहा समच्छरे ॥ 
[तात ! पशुओं में जो सबसे नीच सियार है वही चिल्छाता है। [सिह 
उसकी जाति से घृणा करने के कारण चुप हो गये हैं। ] 


समच्छरे, सं केवल उपसगं है। अच्छा समझते हैं अर्थं है। तुण्ही, बेठते हैं, 
चुप होकर बैठते हैं, यही अर्थ है। पुस्तकों में समच्छरे लिखते हैं । 


शास्ता बोले--“भिक्षुओो ! कोकालिक ने केवल अभी अपनी वाणी से 
अपने को प्रकट नहीं किया, पहले भी किया ही है।' 

यह घर्म-देशना ला शास्ता ने जातक का मेल वैठाया । 

उस समय का सियार कोकालिक था । सिह-बच्चा राहुल । पिह-राज मैं 
ही था। 
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१७३. मक्कट जातक 


. “तात ! माणवको एसो,.,” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोंगी के बारे में कही । 
क्‌; वर्तमान कथा 
यह कथा प्रकीर्णक परिच्छेद की उद्दालक जातक' में आयेगी । उस समय 
शास्ता ने भिक्षुओ, यह भिक्षु केवळ अभी ढोंगी नहीं है, इससे पहले भी जब यह 
बन्दर था अग्नि के लिए ढोंग किया है” कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
किसी काशी-ग्राम में ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा विद्या 
सीख घर बसाया । 

उसकी ब्राह्मणी ने एक पुत्र को जन्म दिया । जब लड़का दौड़ने-भागने रग 
गया, तो वह मर गयी । 

बोधिसत्व ने उसका शरीर-कृत्य करके सोचा, अब मुझे घर में रहने से 
क्या छाभ ? मैं पुत्र को लेकर प्रब्रजित हो जाऊँ। रोते हुए रिश्तेदारों तथा 
मित्र-समूह को छोड़ वह पुत्र को ले हिंमाय में प्रविष्ट हुआ। वहाँ ऋषियों 
के ढंग से प्रब्रजित हो फल-मूल खाता हुआ रहने लगा । 

एक दिन वर्षा-ऋतु में जब वर्षा हुई, तो वह सूखी लकड़ियाँ जलाकर 
आग तापते हुए एक तस्ते पर लेटा था । इसका पुत्र तपस्वी-कुमार भी इसके 
परां को दवाता हुआ बैठा था। एक जंगली बन्दर ने शीत से पीडित द 
उस पण-कुटी में आग देख कर सोचा---"यदि मैं यहाँ प्रवेश करूँगा, तो 
न 


१. उद्दालक जातक ४८७। 
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“बन्दर है, बन्दर है' कह मुझे पीट कर निकार देंगे । मुझे आग तापना न 
मिलेगा । एक उपाय है । मैं तपर्त्री-वेश बना ढोग करके प्रवेश करूँ।” 

उसने एक मृत तपस्वी के वल्कल वस्त्र पहन लिए । फिर खारी छे, 
पर्णकुटी के द्वार पर एक ताइ-वृक्ष के नीचे सिकुड़ कर बैठा । 

तपस्त्री-कुमार ने उसे देख, बन्दर न समझ सोचा--शीत से पीड़ित एक 
बूढ़ा तपस्वी-कुमार आग तापने आया होगा । तपस्वी को कह कर इसे पर्ण- 
कुटी में छा आग तपवाऊे । 

उसने पिता को सम्बोघन कर यह पहली गाथा कही-- 


लात ! माणवको एसो तालमूलं अपस्सितो 
अयारकञ्चिदं अत्थि हन्द देमस्स गारक ॥ 


[ तात ! यह एक माणवक ताइ-वृक्ष को आश्रय करके बेठा है । यह' 
घर है । हन्त ! हम इसे गृह दें। ] 
माणवको एसो, प्राणी वाची शब्द है। तात ! यह एक माणवक प्राणी 
है। 'एक तपस्वी है' यही प्रकट करता है। ताळमुलं अपस्तितो, ताइ का वृक्ष 
के आश्रय है। अगारकङ्चिदं अत्थि, यह हमारा प्रब्नजितों का घर है। पर्णे- 
कुटी को लेकर कहा है। हन्द, निइचय के अर्थ में निपात है। देमस्सगारशं; 
इसे एक. कोने में रहने के लिए घर दें । 
वोघिसत्व ने पुत्र की वात सुन उठकर पर्णे-कु टी के दरवाजे पर खड़े हो 
देखकर पहचान लिया कि वह बम्दर है । उन्होंने कहा--तात ! मनुष्यों का 
मूह ऐसा नहीं होता । यह बन्दर है । इसे यहाँ नहीं बुलाना चाहिए । यह 
कहते हुए दूसरी गाथा कही--- 
सा खो तं तात ! पदकोसि इूसेग्य नो अगारं 
नेतादिसं मुखं होति ब्राह्मणस्स सुसीलिनों ॥ 
[ तात ! इसे मत बुला । यह हमारे घर को खराब कर देगा । सदाचारी 
ब्राह्मण का ऐसा मुंह नहीं होता । ] 
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इसेय्य नो अगारफं, यह यहाँ प्रवेश पाकर इस कठिनाई से बनाई हुई 
पर्णकुटी को या तो आग से जलाकर अथवा मरू त्याग कर खराब कर दे 
सकता है। नेतादिसं, शीछवान्‌ ब्राह्मण का ऐसा मुंह नहीं होता । 


'यह बन्दर है' कह बोधिसत्व ने एक जलती हुई लकड़ी फेंकी कि यहाँ क्यों 
बैठा है? इस प्रकार उसे भगा दिया । वन्दर वल्कल वस्त्र छोड़ वृक्ष 
पर चढ़ बन में चछा गया। बोधिसत्व चारों ब्रह्म-विहारों की भावना कर 
ब्रह्मळोकगामी हुए! 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेरू बेठाया । उस समय बन्दर 
पह ढोंगी भिक्षु था) तपस्वी-कुमार राहुल । तपस्वी तो मैं ही था। 
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१७४. दुब्बभियसक्कट जातक 


“अदम्ह ते वारि वहुतरूपं . . .” यह शास्ता ने वेळूवन में रहते समय देव- 
दत्त के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


एक दिन घमंसभा में बैठे हुए भिक्षु देवदत्त के अकृतज्ञता तथा मित्र-द्रोही 
भाव की चर्चा कर रहे थे। शास्ता ने कहा--“भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्तः 
कृतज्ञ तथा मित्र-द्रोही है । पहले भी वह ऐसा ही था।” इतना कह शास्ता ने 
बुे-जन्म की कथा कही । 


ख्‌. अतीत कथा 


पूर्वं समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व किसी ` 
काशीग्राम में ब्राह्मण कुछ में पैदा हुए । वड़े होने पर घर बसाया । उस समय 
काशी राप्ट्र की एक वड़ी चलने वाली सड़क पर एक गहरा कुआँ था। जाच्‌= 
बरों की उस तक पहुँच नहीं हो सकती थी । इसलिए रास्ता चलने वारे पुण्यार्थी 
मनुष्य, लम्बो रस्सी बाँध वर्तन से पानी निकाल एक द्रोणी में भर जानवरों करे 
घानी पिळाते थे । 

उसके चारों तरफ भारी जंगल था । उसमें बहुत से बन्दर रहते थे। 

दो-तीन दिन उस मागं से आदमियों का आना जाना न हुआ। जानवरों 
को पानी न मिला । एक व्यासा बन्दर पानी खोजता हुआ कुएं के आस-पास 
घूमता था । वोधिसत्व किसी काम से उस रास्ते से आए । जब वह वहाँ जा; 
वानी निकाल, पी, हाथ-पाँव धो कर खड़े थे, उन्होंने उस बन्दर को देखा ३ 
यह जानकर कि वह प्यासा है उन्होंने पानी निकाल द्रोणी में डॉल कर उखे 
दिया । पानी देकर वह विश्राम करने के लिए एक वृक्ष के नीचे छेटे। 
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बन्दर ने पानी पी, पास बैठ, नकर बनाते हुए, बोधिसत्व को डराया । 
बोधिसत्व ने उसकी वह करतूत देख “अरे दुष्ट बन्दर ! मैने तुझें प्यास से कष्ट 
पाते हुए को पानी दिया । तू मुझे चिढ़ाता है ? अहो! पापी पर किया गथा 
उपकार निरर्थक होता है' कहते हुए पहली गथा कही--- 


अदस्ह ते वारि बहुतरूपं 
घम्माभितत्तस्त पिपासितस्स 
सो दानि पौत्वान किकि करोसि, 
असंगमो पापजनेन सेय्यो ॥ 


[धूप से तप्त तुझ प्यासे को हमने बहुत सा-पानी दिया । अव तू पानी पी 
कर चिढ़ाने के लिए 'किकि' आवाज करता है। पापी से दूर रहना ही 
अच्छा है ।] 

सो दानि पीत्वान किक करोसि, सो अब तू मेरा दिया हुआ पानी पीकर 
(मुझे) चिढ़ाता हुआ 'किकि' आवाज करता है। असंगमो पापजनन सेय्यो, 
पापी जन के साथ मिळना अच्छा नहीं । दुर रहना ही अच्छा है। 
उसे छुन वह मित्र रोही बन्दर बोछा--क्या तू समझता है कि यह इतने से 
हा समाप्त हो गथा ? अब तेरे सिर पर पाखाना करके जाऊंगा । यह कहते 
इए उसने दूसरी गाथा कही-- 


को ते सुतो वा दिट्ठो वा सीलबा नाम सककटो 
इदानि-खो तं अहच्च एसा अस्माकं धम्मता ॥ 
[ तूने कौन-सा वन्दर सदाचारी है, सुना वा देखा? अभी मैं तुझे मेला 
करके (जाऊंगा) यही हमारा स्वभाव है। ] 


तपे दल त नाह्मग सक्कटो कृतज्ञ, सदाचारी सीलवा नाम है 
दे चुत या दिद्डो था ? इदामि सो पैं ठ ऊहुच्ध, रे जिर पर पाखाना 
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करके चला जाऊेगा। अस्माकं हि बन्दरों का एसा धम्मता, यह जातीय स्वभाव 
है कि हमें उपकार करने वाले के सिर पर मळ त्यागना चाहिए। 

इसे सुन बोधिसत्त्व उठकर चलने लगे । बन्दर उसी क्षण, उछल, शाखा पर 
बैठ, लकड़ी छोड़ने की तरह उसके मिर पर पाखाना गिरा, चिल्लाता हुआ बन 
में घुस गया । बोधिसत्त्व नहाकर चले गये। 

शास्ता ने कहा--मिक्षुओं, न केवल अभी देवदत्त अक्ृतज्ञ है, पहले भी 
मेरे किए उपकार को नहीं जानता था । 

इतना कह, यह धमंदेशना छा शास्ता ने जातक का मेळ वेठाया । 

उस समथ बन्दर देवदत्त था । ब्राह्मण मैं हीथा। 
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१७५. आदिच्चुपद्‌्ठान जातक 


“सब्बेसु किर भूतेसु . . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक ढोंगी- 
के बारे में कही । वतमान-कथा उक्त ही की तरह है । 
ख. अतीत कथा . 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व काशी- 
राष्ट्र में ब्राह्मण कुछ में पेदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जा, विद्या सीख, 
ऋषियों की प्रब्रज्या के ढंग पर प्रब्रजित हुए । अभिञ्छा और समापत्तियाँ प्राप्त: 
कर, अनेक अनुयाइयों के साथ उनके गण शास्ता बन, हिमालय में रहने लगे । 
वह वहाँ चिरकाळ तक रह कर, निमक-खटाई खाने के लिए पर्वत से 
उत्तर, प्रत्यन्त-देश में किसी ग्राम के वास एक पर्णकुटी में रहने लगे। 
जिस समय ऋषि-गण भिक्षा के लिए जाते, एक लोभी बन्दर आश्रम पर 
आकर पर्णकुटी का फूस उजाड़ देता, पानी के घड़ों में से पानी गिरा देता । 
कुण्डियाँ तोड़ देता और अग्नि-शाछा में पाखाना कर देता । 
ता लाह है रह कर सोचा कि अब हैमन्त ऋतु आ गयी है । फ 
पूंछ बहुत हो गये हैं। (प्रदेश) रमणीय है। घहीं चलकर रहें। उन्ह 
गाँद के वासियों से विदा ता l 2 फेक 
मनुष्य बोले--न्‍्ते ! हम कल आश्रम पर भिक्षा लेकर आएंगे । उसे 
ग्रहण कर जाए। 
दूसरे दिन वे बहुत सारा खाद्य-भोज्य लेकर बहाँ पहुँचे । 
उसे देख बन्दर ने सोचा मैं भी ढोंग करके मनुष्यों को प्रसन्न कर अपने 
हिए खाद्य-भोज्य मेंगवाऊं। है 
वह तप करते तपस्वी की तरह हो, सदाचारी की तरह हो, तपस्वियों से कुछ 
ही दुर पर सूर्य्यं को नमस्कार करता हुंआ खड़ा हुआ। मनुष्यों ने उसे देख सोचा 
कि सदाचारियों के पास रहने बारे सबाचारी होते हैं और पहली गाथा कही-- 
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सब्बेसु किर भूतेसु सन्ति सीलसमाहिता, 
पस्स सालामिगं जम्मं आदिष्चमुपत्दिठति ॥ 


[सभी प्राणियों में सदाचारी होते हैं । सूर्य की पूजा करते हुए नीच बन्दर 
, को देखो । | 

सन्ति सौल्समाहिता, शीळ से युक्त हैं, शीलवान, तथा समाहित वा एकाग्र- 
चित हैं, यह भी अर्य है। जम्म, नीच; आदिच्चुमुपतिट्ठति, सूर्य को नमस्कार 
करते हुए ठहरा है। 

इस प्रकार उन मनुष्यों को उसकी प्रशंसा करते देख बोधिसत्त्व ने कहा कि 
तुम इस लोभी बन्दर के आचरण को न जानकर अयोग्य- जगह में ही श्रद्धावान्‌ . 
हुए हो, और यह दूसरी गाथा कही 


नास्स सीलं विजानाथ अनञ्जाय पसंसय 
अग्गिहत्तञ्च ऊहन्तं दवे च भिन्ना कमण्डलु ॥ 


[तुम इसके स्वभाव को नहीं जानते । बिना जाने ही प्रशांसा कर रहे हो । 
इसने अग्नि-शाला खराव कर दी और दो कमण्डल तोड़ डाले ।] 


अनञङ्ाय, बिना जाने । ऊहन्तं, इस दुष्ट वन्दर द्वारा मेली की गयी । कमण्डलु, 
कुण्डी, क्वे च कुण्डियाँ उसके द्वारा । भिन्न, इस प्रकार उसके दुर्गुण कहे । 


मनुष्यों ने बन्दर का ढोंग जान, ढेले और लाठियाँ ले, पीट कर अगा दिया। 
तव ऋषिगण को भिक्षा दी । ऋषि भी हिमालय प्रदेश में ही जा घ्यानावस्थित 
हो ब्रह्मलोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया । 

उस समय बन्दर यह ढोंगी था । ऋषि-गण वुद्ध-परिषद्‌ थी । गण-शास्ता 
। ७ 
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१७६, कळावमुद्ठि जातक "चः 


ध्बालो वतायं दुमसाखगोचरो. . .” यह शास्मा ने जेतवन में रहते समय 
कोशछ नरेश के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक बार वर्षाऋतु के समय कोशल नरेश के इलाके में बग्रावत हुई। वहाँ | 
लो योधा थे, उन्होंने दो-तीन युद्ध किए । जब वह शत्रुओं को न जीत सके तो | 
इन्होंने राजा के पास सन्देश भेजा । | 
राजा वर्षा-ऋतु में असमय में ही निकल पड़ा । जेतवन के समीप पड़ा | 
डलवाकर उसने सोचा--मैं असमय में निक पड़ा हूं। कन्दराएँ और दरारें, 
पानी से भरी हैं। मार्ग दुर्गम है। मैं शास्ता के पास जावा हूँ। वे मुझे पूछेंगे. 
“महाराज ! कहाँ जाते हो ?' मैं उन्हें यह बात कहूँगा । शास्ता मुझे केवल | 
पारळोकिक उपदेश ही नहीं देते हैं, बह मुझे इस लोक में भी लाभ की वात 
बताते हैं। इसलिए यदि जाने से मेरी हानि होती होगी तो वह कह देंगे, 
“महाराज ! यह असमय है। यदि लाभ होगा, तो वह चुप रहेंगे । 
बह जेशवन जा शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बैठा। 
-शास्ता ने पूछा--महाराज ! दिन चढ़े तूम कैसे आये ? 
“भन्ते | मैं इलाके को शान्त करने के लिए निकला हूँ । तुम्हें प्रणाम करके 
चाने की इच्छा से आया हूं ।” 
शास्ता ने कहा--महाराज ! पूवं समय में भी सेना के तैयार होने पर। 
षण्डितों का कहना मान राजा छोग असमय में सेना को चढ़ा कर नहीं ले गये | 
फिर उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही । 
ख. अतीत कथा 


पु समय में वाराणसी में ब्रह्मईत के राज्य करते के समय बोबिअप्व 


| 
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उसके अर्थ-धर्मानुशासक सर्वा्थ-अमात्य थे। राजा के इलाके के बगावत करने 
पर प्रत्यन्त के योधाओं ने सन्देशा भेजा । 

राजा वर्षा-ऋतु में निकला । उसका पड़ाव उद्यान में लगा। बोधिसत्त्व 
राजा के पास खड़े थे। उस समय घोड़ों के लिए मटर भिगो ला कर द्रोंणियों में 
डाल रहे थे । उद्यान के बन्दरों में से एक बन्दर वृक्ष से उतरा । उसने वहाँ से 
मटर लिए, मुंह, भरा, हाथ भी भरे और कूद कर वृक्ष पर चढ़, खाना शुरू किया। 

खाते समय उसके हाथ से एक मटर भूमि पर गिर पड़ा । वह हाथ में और 
मुंह में जितने मटर थे उन्हें छोड़ वृक्ष से उतर उस मटर को ढूँढने लगा । जब 
उसे वह मटर नहीं दिखायी दिया तो वह फिर वृक्ष पर चढ़ा और वहां जुए में 
हजार हार गये की तरह चिन्ता करता हुआ रोनी-शवलू बना वृक्ष की शाखा 
पर बेठा | | 

राजा ने बन्दर की करतूत देख बोधिसत्त्व को सम्बोधन कर पूछा--“मित्र ! 
बन्दर ने यह क्या किया ?, बोधिसत्त्व ने कहा--“महाराज ! बहुत की ओर 
ध्यान न दे, थोड़े की ओर घ्यान देने वाछे दुर्बुद्धि मूखं-जन ऐसा करते ही हैं।' 
इतना कह, पहली गाथा कही-- 


बालो वतायं इुमसाखगोचरो 
पञ्जा जनिन्द ! नयिमर्स बिज्जति, 
कळायमुद्ठिं अवकिरिय केवलं 
एक कळायं पतितं गवेसति ॥ 


[ राजन्‌ ! यह वृक्षों की शाखाओं पर घूमने वाळा बन्दर मूखें है। इसे 


प्रज्ञा नहीं है। यह मटर की सारी मुट्ठी को बसेर कर गिरे हुए एक मटर को 


| 


खोजता है। | 
बुमसाखगोचरो बन्दर, वह वृक्षों की शाखा पर रहता है, इसके रहने की 
जगह इसके घूमने की जगह है, इसलिए वृक्षों की शाखा पर घूमने वाला कह-. 


छाया । जनिन्व, राजा को सम्वोधन करता है, परम. ऐइ्वर्यशाखी होने से, राजा 
' जनता के इन्द्र हैं; इसीलिए जनिन्द । कळायमुदिठं, मटर की मुट्ठि, काले मास 
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की मुदि भी कहते हैं। अवकिरिय बलेर कर केवलं सब गवेसति भूमि पर पिरे 
पुक ही मटर को खोजता है। 


ऐसा कहकर बोधिसत्त्व ने फिर राजा को सम्बोधन कर दूसरी गाया 
नही . 
एवमेव मयं राज ! ये चञ्जे अतिलोभिनो 
अप्पेन बहूजिय्याम कळायेनेव वानरो ॥ 
[ इसी प्रकार हे राजन्‌ ! हम और दूसरे अत्यन्त लोभी लोग थोड़े के | 
लिए बहुत की हानि कर देते हैं; जैसे बन्दर नें एक मटर के लिए । ] 
संक्षिप्तार्थ इस प्रकार है--महाराज ! एवमेव मयं ओर अञ्च च सभी | 
डोभी जन अप्पेन बहुं जिय्याम हम ही अब इस वर्षा काळ में, इस अयोग्य समय 
में रास्ते पर चलकर थोड़े से लाभ केलिए बहुत सी हानि करेंग । कळायेनेव | 
घानरों जैसे इस बन्दर ने एक मटर को ढूंढ़ते हुए, उस एक मटर के कारण सव 
मटर गॅवाये, उसी प्रकार हम भी असमय में जब कन्दराएँ और दरारें पानी से 
भरी हैं, चलने पर थोड़े से लाभ के लिए बहुत से हाथी घोड़ों तथा सेना को | 
गवाएँगे । इसलिए असमय में जाना उचित नहीं। यूँ राजा को उपदेश दिया।| 
राजा उसकी बात सुन वहीं से लौट कर वाराणसी नगर में वापिस चला | 
गया चोरों ने सुना कि राजा चोरों को दबाने के लिए नगर से निकल पड़ा है | 
वे इलाके से भाग गये। वर्तमान समय में भी चोरों ने जब यह सुना कि कोशल 
राजा निकल पड़ा है, वह भाग गये । 
राजा ते शास्ता का धर्मोपदेश सुना। फिर आसन से उठ, प्रणाम और 
प्रदक्षिणा कर श्रावस्ती को चछा गया । 
शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय राजा आनन्द था पण्डित अमात्य तो मैं ही था। 
© 
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१७७. तिन्दुक जातक 


“धनुहुत्यकलापेहि... ” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय प्रज्ञा पार 
भिता के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा . 


महाबोधि जातक' तथा उम्मग्ग जातक (में आए वर्णन) की तरह शास्ता 
ने अपनी प्रज्ञा की प्रशंसा सुन कर कहा--“भिक्षुओं ! तथागत केवळ अभी 
-ज्ञावान्‌ नहीं हैं, पहले भी प्रज्ञावान्‌ तथा उपायकुशळ रहे हैं।” इतना कह पूर्व 
अन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व एक 
बानर के रूप में पैदा हो अस्सी हजार बन्दरों की मण्डली के साथ हिंमालय 
में रहने लगे । 

वहीं पास ही एक प्रत्यन्त-गाँव था, जो कभी बसता था, कभी उजड़ 
जाता था। उस गाँव के बीच में शाखा-पत्तों तथा मधुर फलों से युक्त एक 
तिन्दुक-ृक्ष था। जब गाँव बसा न होता, तो वानर आकर उस वृक्ष के फल 
खाते । 

अगळी बार फंछों का मोसम आने पर वह गाँव बसा हुआ था। उसके 
चारो ओर बाँसों का घेरा था और एक फाटक था। उस वृक्ष की शाखाएँ भी 
फलों के भार से झुकी हुई थीं। 


१. महाबोधि जातक (५२८) । 
२. उम्मग जातक (५४६) । 
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बानर सोचने लगे=-हम पहले अमुक गाँव में तिन्दुक फल खाते थे। इस 
बार वह वृक्ष फला है वा नहीं ? उसगाँव में बस्ती है वा नहीं ? यह सोच 
उन्होंने एक बानर को समाचार मादूस करने के लिए भेजा । 
उसने लौट कर कहा कि वृक्ष फला है और गाँव में घनी वस्ती है। बानरों 
ने जब सुना कि वृक्ष फला है तो उन्हें बड़ी खुशी हुई कि मीठे-मीठे फल खाने 
को मिलेंगें। बहुत सारे वानरों ने वानरेश को जाकर कहा। वानरेश ने पूछा-- 
“गाँव बसा है वा नहीं ? 
“देव ! बसा है ? 
“तो (छोट) जाओ । मनुष्य बहुत मायावी होते हैं ।” 
“देव | आघी रात के समय जब मनुष्य सो जायेंगे, तब खाएँगे ।” 
बहुत से बानरों ने जाकर बानरेश को मना लिया। फिर हिमालय से 
उतर, उस ग्राम से थोड़ी ही दूर पर वह मनुष्यों के सोने के समय की प्रतीक्षा 
करते हुए एक बड़े भारी पत्थर पर सो रहे। आधी रात को जब मनुष्य सो रहे 
थे उन्होंने वृक्ष पर चढ़ फल खाये। 
एक आदमी शौच के लिए घर से निकछा | उसने गाँव के बीच जाने पर 
बानरों को देखा तो और आदमियों को खबर दी । बहुत से आदमी तीर कमान 
तैयार कर, नाना प्रकार के आयुध छे, ढेले-डण्डे आदि के साथ वृक्ष को घेर कर 
खड़े हो गये कि रात बीतने पर बानरों को पकड़ेंगे । 
अर्ती हजार बानरों ने मनुष्यों को देखा तो उन्हें डर छगा कि अब मरे। 
उन्होंने सोचा कि बानरेश को छोड़ उन्हें और कहीं शरण न मिलेगी । वे उसके 
पास गये और पहेली गाथा कही--- 


घनुहत्यकलापेहिनेत्तिसवरघारिहि । 
समन्ता परिक्किण्णम्हा कयं सोवखो भविस्सति ॥ 


[ तीर कमान हाथ में लिये तथा उत्तम खड्ग घारण किये हुए आदमियाँ 
से हम घिरे हैं। कंसे मुक्त होगे ? 

घनुहत्यकलापेहिं, घनुष और (तीर-) समूह जिनके हाथ में हैं, घुष शोर 
तीर-समूह लेकर जो खड़े हैं। नेत्तिसवरघारिहि, नेत्तिस कहते हैं खड्ग की; 
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उत्तम खड्गधारियों से, परिकिण्णम्हा, हम घिरे हुए हैं, कथं, किस उपाय से 
हमारा मोक्ष होगा । 


= 


उनकी वात सुन वानरेश ने कहा--“'डरो मत। मनुष्यों को बहुत काम 
रहते हैं। अभी आधी रात है। यह हमें मारने के लिए खड़े हैं। इस (हमारे 
मारने के) काम में विघ्न करने वाळा दूसरा काम पैदा कर दें।” इस प्रकार 
उन्हें आश्वासन देते हुए दूसरी गाथा कही-- 


अप्पेव वहुकिच्चानं अत्यो जायेथ कोचि नं 
अस्थि रुक्खस्स अच्छिन्नं खक्जतञ्जेब तिन्दुकं ॥ 


[इन बहुत का वालों को कोई न कोई काम पैदा हो सकता है। वृक्ष पर 
अभी फल छूगे हैं। तिन्दुक को खाओ । ] 


नं निप'तमात्र है। अप्पेद बहुकिच्चानं, मनुष्यों का दूसरा कोचि अत्यो 
उत्पन्न हो सकता है। अत्थि रक्खस्स अच्छिन्नं इन वृक्षों पर से तोड़ने उतारने 
की बहुत जगह है। अत्योखज्जतञ्जेतिम्डुक तिन्दुक फल खाओ । तुम्हें जितनी 
जरूरत है उतने फल खाओ | हमें मारने का समय आएगा तब देखेंगे । 


सा २ = ट एर 


इस प्रकार महासत्व ने सव को दिलासा दिया । यहं आइवासन न मिलत 
तो डर था कि सभी हृदय फट कर मर जाते । 

महासत्त्व ने इस प्रक।र वानरों को दिलासा दे कहा--सभी बानरों क), 
इकट्ठा करो । इकटूठे होने पर बोधिसत्त्व के सेनक नाम भानजे को न देखकर 
बह बोले कि सेनक नहीं आया । यदि सेनक नहीं आया तो मत डरो । यह अब 
कुछ अच्छा काम करेगा । 

वानरों के आने के समथ सेनक सोता रह गया था। पीछे उठ कर जङ 
उसने किसी को न देखा तो वह भी वानरों के पीछे पीछे आया। रास्ते में उसकेः 
आदमियों को देखकर सोचा कि वानरों के लिए खतरा पैदा हो गया। उसने गाद 

१७ (जातक २) 


- 
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 -के किनारे पर अग्नि जला कर कातती हुई एक स्त्री के पास जा, खेत पर जाने 
' जले लड़के की तरह उससे मशाल छे, जिघर की हवा थी उधर खड़े हो गाँव 
से आग लगा दी । 
आदमी बानरों को छोड़ कर आग वुझाने दौड़ पड़े । वानर भागे, लेकिन 
: वागते हुए सेनक के लिए एक-एक फल तोड़ कर लेते गये । 
झास्ता ने यह धर्म-देशना छा जातक का मेल वेठाया । 
उस समय भानजा सेनक महानाम शाक्य था: वानर समूह बुद्ध-परिषद्‌ 
- झो । बानरेश तो मैं ही था । 
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१७८. कच्छप जातक 


“अनित्तम्मे भवित्तम्मे, . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक ऐसे 

आदमी के वारे में कही जो प्लेग से मुकत हो गया था। 
क, वतमान कथा 

श्रावस्ती में एक कुल में प्लेग' पैदा हुई । माता-पिता ने पुत्र से कहा-- 
तात ! इस घर में मत रह। दीवार तोड़ कर भाग जा। जहाँ कहीं जाकर जान 
बचा, पीछे आना। इस जगह पर बहुत-सा खजाना गड़ा है। उसे निकाल, 
यरिवार के साथ सुख से रहना । 

पुत्र उनकी बात स्वीकार कर दीवार तोड़ भाग गया। फिर अपना रोग 
शांत होने पर उसने आकर खजाना निक्राल घर वसाया । 

एक दिन वह घी-तेल आदि तथा वस्त्र-ओढ़न आदि लिवाकर जेतवन गया। 
वह शास्ता को प्रणाम कर वैठा । शास्ता ने उसका कुशल-क्षेम जानकर पुछा-- 
“सुना तुम्हारे घर में ष्लेग रोग घुस गया था । तुम उससे कैसे बचे ?' 

उसने अपना हाल कहा । शास्ता बोले--“उपासक ! पूवं समय में भी 
ऐसे लोगों ने जो खतरा आने पर आसक्ति के कारण अपने घर कों छोड़कर 
अन्यत्र नहीं चले गये जान गॅवायी । आसक्ति न कर दूसरी जगह जाने वालों ने 
जान बचा ली ।” ; 

उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्र-जन्म की बात कही 


ख. अतीत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व एक 
गाँव में कुम्हार का काम करके स्त्री-बच्चों को पालते थे । 


१, अहिवातकरोग । 
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उस समय वाराणसी की महानदी के साथ मिला हुआ एक बड़ा ताळाब 
था। अधिक पानी होने पर वह नदी के साथ मिळू जाता । कम होने पर पृथक 
हो जाता । मछलियाँ और कछुवे पहले से जान जाते थे कि इस वर्ष अच्छी वर्षा 
होगी, इस वर्ष कम होगी। एक वर्ष तालाब में पैदा हुई मछलियाँ और कछुवे 
यह जानकर कि इस वर्ष अच्छी वर्षा न होगी, जिस समय अभी तालाब ओर 
नदी एक थे, उसी समय उस ताछाव से निकल नदी में चले गये । 
एक कछुतरे ने कहा--यहाँ मैं पेदा हुआ हैं । यहीं बड़ा हुआ हूँ । यहीं मेरे 
माता-पिता रहे हैं। मैं इसे नहीं छोड़ सकता । वह नदी में नहीं गया । 
गरमी पड़ने पर उस तालाव का पानी सूख गया | वह कछुआ जिस जगह 
बोधिसत्व मिट्टी खोदते थे, उसी जगह जमीन खोदकर उसमें घुसा था। बोधिसत्व 
ने मिट्टी लेने के लिए वहाँ जाकर बड़ी कुदार से जमीन खोदते हुए उसकी पीठ 
तोड़ कर, मिट्टी के ढेर की तरह उसे भी कुदाल से उठाकर स्थल पर गिराया। 
उसने वेदना से पीड़ित हो कहा कि मैं घर के प्रति आसक्ति को त्याग, 
उसे छोड़ न सका, इर्सालए विनाश को प्राप्त हुआ। रोते हुए यह गाथाएं 
कही--- हू 


जनित्तम्मे भवित्तमे इति पड़े अवराय 

तं मं पंको अज्झभवि यथा दुब्बलकं तथा 

तं तं वदामि भग्गव ! सृणोहि वचनं मम ॥ ` 
यामे वा यदि दा रञ्जे सुखं यत्राधिगच्छति 

तं जनितं भवित्तं च पुरिसस्स पजानतो 
यम्हि जीवे तम्हि गच्छे न निकेतहतो सिया ॥ 


[मैं यहाँ पेदा हुआ। मैं इसी में बढ़ा । यह सोच कर मैं पंक में ही रहा । 
लेकिन मुझ दुल को जैसे पंक ने परास्त क्रिया, हे कुम्हार ! मैं वैसे-बैसे तुझे 
कहता हूँ सुन-- 

गाम या अरण्य में जहाँ आदमी को सुक पराप्त हो, वही बुद्धिमान आदमी 


को जन्म-मूमि है, वही पलने की जगह है। जहाँ रहकर जी सकता हो, वहीं 
जाये। घर में रहकर मरने व(छा न बने । ] 
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जनित्तम्मे भवित्तम्मे यह मेरे पैदा होने की जगह है, यह बड़ने कां जगह 
है। इतिं पंके अवस्सथि इस हेतु से मैंने इस कीचड़ में आश्रय लिया, पड़ा रहा, 
रहने छगा। अञ्झभवि, पराभूत हुआ, विनाश को प्राप्त हुआ। भग्गव 
कुम्हार को बुलाता है। कुम्हारों का यही नाम गोत्र तथा प्रज्ञप्ति है ह्‌ 
भाग्यवान्‌ ।' सुखं, शारीरिक तथा मानसिक आनन्द | तं जनित्तं भवित्तञ्च वह 
पैदा होने का तथा पालने का स्थान है। जानितं भावितं दीर्घाकार भी पाठ है, 
अर्थ वही है। पजानतो, जो अर्थं अनर्थ तथा कारण अकारण को जानता है। न 
निकेतहृतो सिय घर में आसक्ति कर, किसी दूसरी जगह न जा, घर में मरा। 
इस प्रकार मरण-रूपी दुःख को प्राप्त करने वाळा न बने । 


इस प्रकार वह वोधिसत्व से बोलते ही वोळते मर गया । बोधिसत्व ने 
उसे ले ग्राम के सारे निवासियों को इकट्ठा कर उन्हें उपदेश देते हुए कहा-- 
“'इस कछुए को देखते हैं ? जव दूसरी मछलियाँ तथा कछुए महानदां में चरे 
गये तो यह अपने निवास-स्थान में आसक्ति न छोड़ सकने के कारण उनके साथ 
नहीं गया । जहाँ से मिट्टी ली जाती है, वहीं पड़ा रहा । मैंने मिट्टी खोदते हुए 
महाकुदाल से इसकी पीठ तोड़कर इस मिट्टी के ढेले की तरह इसे जमीन पर 
गिरा दिया। इसे अपना किया याद आया । दो गाथाएँ कह यह रोता हुआ मर 
गया । इस प्रकार यह अपने निवास-स्थान के प्रति आसक्ति कर मर गया । तुम 
भी इस कछुए की तरह न होना । अब से तुष्णा के वश होकर उपयोग करते 
हुए यह मत समझो कि यह रूप मेरा है, यह शब्द मेरा है, यह सुगन्ध मेरी है, 
थह्‌ रस मेरा है, यह स्पशितव्य मेरा है, यह्‌ पुत्र मेरा है, यह लड़को मेरी है, 
यह दास-दासियाँ तथा यह सोना मेरा है । यह्‌ प्राणी अकेला ही तांनों भवों 
में चक्कर काटता है ।” 

इस प्रकार बोधिसत्व ने बुद्ध-लोला से जनता को उपदेश दिया । वह उपदेश 
सारे जम्बूद्रीप में फेल कर सात सो वर्ष रहा । जनता बोधिसत्व के उपदेश के 
अनुसार चल दान आदि पुण्य कर्म कर स्वर्ग को गयी । 


१. आजकल कुम्हारों को कहीं-कहीं 'प्रजापति' कहते है । 
२. फोसबोल की प्रति में 'दस्श सहस्सानि' पाठ है। 
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बोधिसत्व ने भी उसी तरह पुण्य कम॑ करते हुए स्वर्ग का रास्ता रिया । 

शास्ता ने यह घर्म-देशना छा (आर्य-) सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
भेल वैठाया । सत्यां का प्रकाशन समाप्त होने पर वह कुछ-पुत्र ख्रोतापत्ति फल 
में प्रतिष्ठित हुआ | 

उस समय काश्यप आनन्द था। कुम्हार तो मैं ही था। 
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१७९. सतथस्म जातक 


“पञ्च अप्पं . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय इक्कोरू" 
तरह की अनुचित जीविका के वारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


एक समय भिक्षु इक्कीस तरह के ऐसे कर्मों से जीविका चळाते थे जैसे वैद्यक ,... 
दूत बनकर जाना, सन्देश लेकर जाना, पेदल दौड़ कर (सन्देश ले) जाब 
भिक्षा (=पिण्ड) के बदले में भिक्षा छेना आदि । 

शास्ता ने उन भिक्षुओं का उस-उस तरह जीविका चलाना जान सोच--- 
“इस समय भिक्षु अनुचित ढंग से जीविका चलळाते हैं। इस प्रकार जीविक $ 
चलाने से वे यक्ष-योनि से वा प्रेत-योनि से मुक्त न होंगे । जुए के वेछ होकर पेद 
होंगे । नरक में जन्म ग्रहण करेंगे । इनके हित के लिए, सुख के लिए अपरे 
विचारानुकूल तथा प्रतिभा के अनुसार एक घर्मोपदेश देना चाहिए” 

तब भगवान्‌ ने भिक्षुओं को इकट्ठा करवा उपदेश दिया--“मिक्षुभो £ 
इक्कीस तरह के अनुचित तरीकों से जीविका नहीं चलानी चाहिए। अनुचित 
तरीकों से जो भिक्षा मिलती है, वह लोहे के तप्त गोले के समान है, हळाहुरू 
विष की तरह है। अनुचित तरीकों से जीविका चलाने को वुद्ध, प्रत्येक-चुद्ध तथ 8 
श्रावकों सभी ने निन्दा की है, निक्ृष्ट बताया है। अनुचित तरीकों से डि 
भिक्षा की प्राप्ति होती है, उसे खाने वाले के मुंह पर मुस्कराहट नहीं अश 
सकती, उसका मन प्रसन्न नहीं हो सकता। अनुचित तरीके से जो मिक्षा मिळती 
है, वह मेरे मत में चाण्डाल के जूठे भोजन की तरह है। उसका खाना ऐसा है 
है, जैसे सतथम्म माणवक ने चाण्डाल का जूठा भोजन खाया।' इतना कह: 
शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 
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ख. अतीत कथा . . . 


पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समथ वोधिपत्व ने 
चाण्डाल का जन्म ग्रहण किया । बड़े होने पर किसी काम से उन्होंने रास्ते में 
खाने के लिए चावल और भात की पोटली ले रास्ता पकड़ा । 
उसी समय में वाराणसी में एक साणवक था। नाम था सतधम्म। उदीच्च 
गोत्र के महाधनवात्‌ कुल में पैदा हुआ था | वह भी किसी काम से रास्ते में 
खाने के लिए चावल वा भात की पोटली बिना लिए ही निकल पड़ा । 
उन दोनों की महामागं में भेंट हुई। माणचक ने वोधिसत्व से पूछा 
“तेरी जात क्या है ?” उसने कहा--“मैं चाण्डाल हू” और माणवक से पूछा- 
“तेरी जात क्या है ?” “मैं उदीच्च व्राह्मण हूँ ।” “अच्छा, तो चळे” कह दोनों 
ने रास्ता पकड़ा । 
वोधिसत्व ने प्रातःकाळ का भोजन करने के समय एक ऐसी जगह जहाँ 
यानी की सुविधा थी, वेठ हाथ घो भात की पोटली खोल माणवक से पूछा--- 
“मात ख़ाओगे ?” 
“रे चाण्डाल ! मुझे भात की जरूरत नहीं है।” 
बोधिसत्व बोला “अच्छा ।” फिर भात की पोटली को जूठा न कर, अपनी 
आवश्यकता भर मात एक दूसरे पत्ते में डा, पोटली को बाँध कर एक ओर 
रख दिया । भोजन कर, पानी पी, हाथ पैर घो, चावल तथा शेष भात ले माण- 
बक से कहा "माणवक, चलें”, और रास्ता पकड़ा । 
ह वे सारा दिन चकर, पानी की सुविधा की एक जगह में नहा कर बाहर 
नकळे । ` 
बोधिसत्व ने आराम की जगह बैठ भात की पोटली खोळ माणवक को 
विना पूछे ही खाना आरम्भ किया । दिन भर चलने से माणवक थक गया था 
और उसे खूब भूस लगी थी । वह वोधिसत्व की ओर देखने छगा---'यदि यह 
आत देगा; तो खा छूंगा ।” लेकिन बोधिसत्व दिना कुछ बोले खाते रहे । . 
माणत्रक ने सोचा---यह चाण्डाल विना मुझे पूछे ही सव खाये जा रहा 
है । इससे जबरदस्ती छीनकर भी, ऊपर का जूठा भात हटा कर शेष खाना 
चाहिए उसने वैसा कर जूठा भात खाया । 
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भात खाने के ही साथ माणवक के मन में बड़े जोर का परचात्ताप पैदा 
३ आ । वह सोचने लगा---“मैंने अपनी जाति, गोत्र तथा प्रदेश के योग्य कार्य 
नहीं किवा । मैंने चाण्डाल का जूठा भात खा लिया ।” उसी समय उसके मुंह 
से रक्त सहित भात बाह्र आया । 

इस बड़े शोक से शोकातुर हो कि मैंने जरा सी बात के लिए अनुचित 
कर्म किया, उसने रोते हुए यह पहली गाथो कही-- 


सञ्च अप्पञ्च उच्छिदूठं तञ्च किच्छेन नो अदा, 
सोहं ब्राह्मणजातिको यं भृत्तं तम्पि उग्गतं॥ 


[वह थोड़ा-सा था | जूठा था; और वह भी उसने कठिनाई से दिया। 
ब्राह्मण जाति का होकर मैंने वह खाया | जो खाया सो भी निकल गया । ] 

जो मैंने खाया यह अप्पं उच्छिद्ठं तं च नो, उस चाण्डाल ने अपनी इच्छा 
से नहीं बल्कि जवर्दसतती करने पर कच्छेन, कठिनाई से दिया । सोहं परिशुद्ध 
ब्राह्मण जाति का होकर (खाया) उसी से मैंने यं भुत्तं तग्पि रक्त के साथ 
डग्गतं । 


इस प्रकार माणवक रो पीट कर 'मैंने ऐसा अनुचित काम कियो, अब मैं 
जी कर कया करूँग[! सोच जंगल में चला गया। वहाँ सवसे छिपे रह कर 
अनाथ-मरण मरा । 

शास्ता ने यह पूर्वं की बात.कह उपदेश दिया--“मिक्षुओ, जैसे सतघम्म 

माणवक को उस चाण्डाळ का जूठा भात खाने से, अपने !7ए अनुचित 
भात खाया रहने से, न हँसी आयी न मन प्रसन्न हौ सका, इसी प्रकार जो इस 
शासन में प्रत्नजित हो अनुचित ढंग से जीविका चछाता हैं और उससे प्राप्त 
पदार्थो का उपभोग करता है, बुद्ध रारा निन्दित, बुद्ध द्वारा निकृष्ट कही 
गयी जीविका से जीविका चलाने के कारण उसके मुँह पर न हँसी आती है, 
न प्रसन्नता । 

चास्ता ने सम्बुद्धस्व प्राप्त किये रहने पर यह दूसरी गाथा कही-- 
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एवं घम्मं निरंकत्वा यों अधस्मेन जीवति 
सतधम्मोव लाभेन लद्धेनपि न नन्दति ॥ 


[ इस प्रकार घमं छोड़ जो अधमं से जीता है। वह सतधमं की तरह 
राभ होने पर भी प्रसन्न नहीं होता ।] 


घम्म जीविका को शुद्ध रखने के सदाचार का धमं । निरंकत्वा, वाहर 
करके, छोड़ कर। अधम्मेन, इक्कीस तरह के अनुचित तरीकों से जीविका 
खोजना । सतधम्मो उसका नाम है। न नन्दति जैसे सतधम्म माणवक चाण्डोक 
का जूठा मुझे मिला सोच उस लाभ से प्रसन्न नहीं होता। इसी प्रकार इस 
शासन में प्रत्नजित कुलपुत्र अनुचित ढंग से प्राप्त लाभ का परिभोग करता हुआ 
प्रसन्न नहीं होता, सन्तुष्ट नहीं होता। निन्दित जीविका से जीता हैँ सोच 
दुःखी हो होता है। इसलिए अनुचित ढंग से जीविका खोजने वाले के छिए 
यही अच्छा है कि वह सतघम्म माणवक की तरह जंगल में जा अनाथ की 
तरह मर जाए । 

इस प्रकार शास्ता ने यह घ्मोपदेश कर चार आयं (-सत्यों) को प्रकाशित 
कर जातक का मेल वैठाया। सत्यां का प्रकाशन समाप्त होने पर बहुत से 
भिक्षुओं को ख्रोतापत्ति आदि फल की प्राप्ति हुई । 

उस समय मैं ही चाण्डालपुत्र था। 
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१८० दुवूदद जातक. 


“दुदृई ददमानं. . . यह शास्ता ने जेतवन में रहते समथ सामूहिक दान 

के घारे में कही । 
दा, वर्तमान कथा 

श्रावस्ती में कुटुम्ब-पुत्र परस्पर मित्रों ने चन्दा इकट्ठा करके सभी आव- 
एयक वस्तुओं से युक्त दान की तैयारी कर भिक्षुमंघ को जिसके प्रमुख वुद्ध थे 
निमन्त्रित कर एक सप्ताह तक महादान दिया'। सातवें दिन सब आवश्यक 
घस्तुएं दीं। 

उनमें जो मण्डली का प्रधान था उसने शास्ता को प्रणाम कर एक ओर 
वेठ कर कहा-'भन्ते ! इस दान में अधिक देने वाले भी सम्मिलित हैं, थोड़ा 
देने वाले भी सम्मिलित हैं। यह दान सभी के लिए महान्‌ फरूदायी हो।' 
यह कह कर उसने दान दिया । ै 

शास्ता बोले--उपासको ! भिक्षुसंघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हैं दान देते 
हुए जो तुमने इस प्रकार दिया, यह महान्‌ कमं है । पुराने समय में पण्डितं 
ने भी दान देते हुए इसी प्रकार दिया ।' 

उनके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 

र ख. अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व काक्षी 
देश में ब्राह्मण कुल में पेदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा वहाँ सब विद्याएं सीखीं। 
फिर घर छोड़,ऋषियों के ढंग से प्रश्नज्या-प्रहण कर, मण्डली का नेता वन हिमारुय 
प्रदेश में चिरकाल तक रहे। नमक-खटाई के लिए बस्ती में घूमते हुए, आकर 


१, सात दिन तक नियमित भोजन कराया । 
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वाराणसी पहुंचे | वहाँ राजोयान में रह कर अगरे दिन परिषद्‌ सहित दराने 
पर के गाँव में भिक्षाटन किया । मनुष्यों ने भिक्षा दी। अगे दिन बाराम 
में भिक्षाटन किया । आदमियों ने श्रद्धावान्‌ हो मक्षा दे, टोली वना कर चा 
इकट्ठा कर दान की तैयारी की और ऋषिगण को महादान दिया । दान की समाप्ति 
पर टोली के नेता ने इसी प्रकार कह कर दातव्य-वस्तुओं का परित्याग 
किया । 

बोधिसत्त्व ने “आयुष्मातों ! श्रद्धा हीने पर दान कभी थोड़ा नहीं होता” 


कह्‌ दानानुमोदन करते हुए यह गाथा कही-- - 


बुदूदं ददमानानं दुक्करं फम्मङुब्वतं । 
असन्तो नानकुब्वन्ति सतं घम्मो दुरक्षयों 
तस्मा सतञ्च असतञ्च नाना होति इतो गति । 
असन्तो निरयं यन्ति सन्तो सग्गपपरायणा ॥ 


[कठिताई से जो दिया जा सके देने बाले, कठिनाई से जो किया जा सके 
करने वाले सतुरुषों का धमं दुजञेय है; असत्पुरुष इसे नहीं करते । इसलिए 
सत्पुरुषो और असतुरुषों की गति भिन्न-भिन्न होती है। सत्पुरुष स्वगे जाने वाले 
होते हैं और असत्युरुष नरक में । ] 


बुदूदं लोभ आदि से युक्त अपण्डित-जन दान नहीं दे सकते। इसलिए दात 

को कठिनाई से दिया जा सकने योग्य कहा । उसे ददभानानं । दुक्करं कम्मजु- 
बतं उसी दान कर्म को सब नहीं कर सकते, इसलिए उस दुष्कर कर्म को कते 
वाळे । दुरक्षयो फळ्सम्वन्ध की दृष्टि से दुर््ञेय-इस प्रकार के दान का इप 
मकार का फल होता है, यह जानना कठिन है; और भी दुरक्षयों कठिताई ते 
प्राप्य; मूर्ख जन दान देकर भी दान का फल नहीं प्राप्त कर सकते । नाना होते 
इ तो गति यहाँ से च्युत होकर परलोक जाने वालों को नाना प्रकार से जन्म ग्र 
करने होते हैं। असन्तो निरयं यन्ति, मूर्ख दुश्शील लोग दान न दे, तथा संद 
चार की रक्षा न कर नरक को जाते हैं । सन्तो सग्गपरायणा, पण्डित लोग दर्ग 
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देकर शीळ की रक्षा कर, उपोसथ-ब्रत रख, तीनों प्रकार के सुचरित्र' पूरे कर 
स्वगंगामी होते हैं। महान्‌ स्वर्ग-सुख सम्पत्ति का आनन्द छूटते हैं। 
इस प्रकार बोधिसत्त्व (दान-) अनुमोदन कर वर्षा के चार महोने वहीं रहे । 
वर्षा-ऋतु समाप्त होने पर घ्यानःप्राप्त कर ध्यान-युबत ही ब्रह्मलोकगामी हुए । 
शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय ऋषिः 
गण वुद्धपरिषद्‌ थी। मण्डली का नेता तो मैं ही था। 


aes 


ei] 


१. काय, वाक्‌ तथा वाणी के शुभ कमें । 
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४, असदिस वर्ण 


१८१; असदिस जातक 


“घनुग्गहो असदिसो. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 


'महाभिनिष्क्रमण के बारे में कही। - 
क, वर्तमान कथा 


एक दिन घमं सभा में वेठे हुए भिक्षु भगवान्‌ की नेष्क्रम्यपारमी की प्रशंसा 

“कर रहे थे। शास्ता ने आकर पूछा--"भिक्षुओ, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर 

रहे हो ?” “अमुक बातचीत” “मिक्षुओ ! तथागत ने केवल अभी अभिगिः 

'ष्क्रमण नहीं किया, पहले भी इवेत-छत्र छोड़कर अभिनिप्क्रमण किया है ।” इतना 
'कह शास्ता ने पूर्व-जत्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा क 


. पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि 

“नें उसकी रानी की कोख में जन्म ग्रहण किया । | 
सकुशल पेदा हुए उस राजकुमार का, नामग्रहण के दिन नाम रखा गर्ग 
असदिएकुमार । जिस समय वह दौड़ भाग कर चलने फिरने लगा; एक रे 
'पुण्यवान/प्राणी नेः देवी की कोख में जन्म ग्रहण किया। शकुशल पैदा हुए ऽ 

डुमार का नाम रखा गया ब्रह्मदत्त कुमार 

. उन दोनो में से बोधिसत्त्व सोलह वर्ष की आयु होने पर तक्षशिछां जा 
“वहाँ प्रसिद्ध आचाय से तीनों बेद तथा अट्ठारह विद्याएँ सीख, तीर चलावे म 
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.बेजोड़ हो, वाराणसी लोटे । राजा ने मरते समय कहा, असदिसकुमार को राजा 
`तथा ब्रह्मदत्त कुमार को उपराजा बनाना । इतना कह वह मर गया । 
` उसके मर जाने पर बोधिसत्त्व को राज्य दिया जाने लगा, उसने मना कर 
-दिया कि मुझे राज्य की जरूरत नहीं है। ब्रह्मदत्त का राज्याभिषेक कर दिया 
गया । वोधिसत््व ने कहा कि मुझे यह नहीं चाहिए; ओर किसी भी चीज की 
इच्छा नहीं की । छोटे भाई के राज्य करते हुए वह जैसे साधारण ढंग से रहते 
थे, उसी तरह रहते रहे । ट s 
- राजा के नौकर चाकरों ने राजा को यह कह कर छि बोधिसत्व राज्य चाहते . 
हैं, राजा का मन बोधिसत्व की ओर से फेर दिया । उसने उनका विश्वास कर, 
चित्त में सन्देह पैदा हो जाने के कारण मनुष्यों को आज्ञा दी कि मेरे भाई को 
पकड़ो । ३ 
बोधिसत्व के किसी हितचिन्तक ने उन्हें इसकी सूचना दी । छोटे भाई से 
कद्ध हो वोधिसत्व किसी दूसरे राष्ट्र में चले गये। वहाँ राजद्वार पर पहुँच 
कहछवाया कि एक धनुर्धारी आया है। राजा ने पुछा कि क्या वेतन लेगा ? 
उत्तर दिथा--एक वर्ष के लिए एक लाख। राजा ने आज्ञा दी 'अच्छा आ 
जाए।' उसके समीप आकर खड़े होने पर पुछा-- 
“तू धनुर्धारी है ?” ; 
“देव ! हाँ।” 
“अच्छा ! भेरी सेवा में रह ।” 
तब से वह राजा की सेवा में रहने लगे । उन्हें जो वेतन मिलता था, उसे 
देख पुराने घनुर्घारी बहुत ऋद्ध हुए कि इसे बहुत मिलता है। 
एक दिन राजा उद्यान गया। वहाँ मङ्गल-खिला की शैया के पास कनात 
तनवा आम के वृक्ष के नीचे महाशय्या पर लेटा । ऊपर देखते हुए उसने एक 
आम देखा । उसे छशा कि इस आम को चढ़कर नहीं तोड़ा जा सकता | इस- 
लिए उसने धनुर्घारियों को बुलवा क्र पूछा--“क्या इस आम को तीर मार 
कर गिरा सकते हो ?” 5 
देव ! यह हमारे लिए कठिन कार्य नहीं है। लेकिन ! देव ! हमारा =~ 
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कौशल तो आपने पहले अनेक वार देखा है । हि] नथा घुर आया है, चह्‌ 
हमारी अपेक्षा बहुत पाता हैं। उससे गिरवाएं । 

राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर पूछा--तात ! से गिरा सकते हो?” 

“महाराज ! हाँ ! थोड़ी जगह मिलने पर गिरा सकूगा ।” 

“जगह कहाँ चाहिए ? 

“जहाँ आपकी शय्या है।' 

राजा ने शय्या हटवा कर जगह करा दी । बोधिसत्वं हाथ में घनुष नहीं 

रखते थे। वह कपड़ों के नीचे छिपाए रखते थे। इसलिए कहा कि कनात 
चाहिए । राजा ने कहा 'अच्छा' और कनात मंगवा कर तनवा दी । वोधिसत्व 
कनात के अन्दर चले गये। वहाँ पहुँच उन्होंने ऊपर पहना इवेत वस्त्र उतार 
एक छाल कपड़ा पहना। फिर कच्छ पहन, थैली से जुड़ने-वाली तलवार निकाल, 
बायीं ओर वाँधी । तब सुनहरा वस्त्र पहन, कमर पर तरकश बाँध, जुड़ने वाला 
भेढ़े की सींग का बना बड़ा धनुष ले, मूंगे के रंग की डोरी बाँध, सिर पर पगड़ी 
धारण की । तेज तीर को नाखूर पर घुमाते हुए वह कनात के दो हिस्से कर 
ऐसे निकला मानों पृथ्वी फाड़ कर अलंकृत नाग-क्ुमार बाहर आया हो। 
फिर बोधिसत्व तीर चलाने की जगह पर जा, तीर को तैयार कर राजा से 
बोले-- 

“पहाराज ! इस आम को ऊपर जाने थाळे तीर से गिराऊ अथवा नीचे 
जाने वाले तीर से ?” 

“तात ! मैंने ऊपर जाने वाले तीर से बहुत गिराते देखा है, लेकिन 
नीचे जाने वाले तीर से गिराते नहीं देखा है। नीचे जाने वाळे तीर से 
गिराएं।” र 

“महाराज ! यह तीर दूर तक जाएगा । चातुमेहाराजिक भवन तक जाकर 
स्वयं नीचे उतरेगा । जब तक यह नीचे उतरे, तब तक आपको प्रतीक्षा करनी 
होगी ।” 

राजा ने 'अच्छा' कह स्वीकार किया। 

बोधिसत्व ने फिर कहा--“महाराज ! यह तीर ऊपर जाता हुआ आमकी 
डंठल को ठीक बीच में से छेदता हुआ ऊपर जाएगा; और नीचे उतरता हुआ 


क्र 
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केशाग्रमांत्र भी इधर-उधर न हो, निदिचित जगह पर रग, आम को लेकर न्हे 
उतरेगा । महाराज ! देखें |” 

तब बोधिसत्व ने जोर लगा कर तीर छोड़ा । आम की डंठल को बळ के 
से छेदता हुआ तीर ऊपर चढ़ा। बोधिसत्व ने यह समझ कि अब वह दीर 
चातुमंहाराजिक भवन पहुँचा होगा, पहले तीर से भी अधिक जोर से एक दुर 
तीर चलाया । वह तीर जाकर पहले छोड़े हुए तीर के पंख में लगा आर उरू 
लौटा स्वयं ता्वतिस भवन को चला गय।। उसे वहाँ देवताओं ने पकड़ लिए ह & 
जो तीर लौट रहा था उसके हवा छेदते हुए आने की आवाज बिजी छ 
आवाज के सामान थी । 

लोगों ने पूछा--“यह कैसी आवाज है ?” 

बोधिसत्व ने उत्तर दिया--“यह तीर के लौटने की आवाज है।” 

लोगों को डर लगने लगा कि उनमें से किसी के वदन पर न गिरे । योक 
सत्व ने उन्हें आश्वासन दिया कि मैं तीर को जमीन पर गिरने न दूँगा ६ 

उतरते हुए तीर ने वाल की नोक भर भी इधर-उघर च जा निरि 
स्थान पर गिर आम को तोड़ा । बोधिसत्व ने तीर तथा आम को जमीन पर 
गिरने न दे, आकाश में ही रोक कर एक हाथ में तीर ओर दूसरे में लाख 
लिया । 

जनता उस आश्चयं को देख "ऐसा तो हमने कभी पहले नहीं देखा” कहै 
हुए महापुरुष की प्रशंसा करने लगी, चिल्छाने लगी, तालियाँ पीटने ळं 
अंगुखियाँ चटद्धाने लगी, और सहख्ों वस्त्रों को ऊपर उछालने छगी । सन्छुपठ 
चित्त राज्यपरिषद ने बोधिसत्व को एक करोड़ घन दिया। राजा ने झी बच्छ 
की वर्षा करते हुए इसे वहुत-सा घन तथा यश दिया। 

इस प्रकार आदृत तथा सत्कृत होकर बोधिसत्व के यहाँ रहते समझ सळ 
राजाओं ने यह जान कि अव असदिसकुमार वाराणसी में नहीं है, वाराणझँ क छि 
घेर छिया और संदेस भेजा कि चाहे राज्य दें, चाहे युद्ध करें। राजा ने मरने के 
भयभीत हो पूछा--- इस समय मेरा भाई कहाँ हैं?" . 

"एक सामन्त राजा की सेवा में है।” 

उसने दूत भेजे--यदि भाई नहीं आयेगा, तो मेरी जान नहीं बच्चे ६ 

१८ (जातक २) 
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जाओं मेरी ओर से उनके चरणों में प्रणाम कर, क्षमा माँग उन्हें रिवा कर 
आओ | 

उन्होंने जाकर वोधिसत्व को वह समाचार कहा ।: बोधिसत्व ने उस राजा 
को पूछ, वाराणसी लौट कर अपने भाई को आइवासन दिया कि मत डरे । फिर 
उसने एक तीर पर लिखा कि मैं असदिसकुमार आ गया हूँ। दूसरा तीर चछा 
करसब की जान ले लूंगा । इसलिए जिन्हें जान प्यारी हो, वह भाग जाएँ। 
उस तीर को उसने अट्टालिका पर चढ़ ऐसे चलाया कि वह जहाँ सातों राजा 
भोजन कर रहे थे वहाँ सोने की थाली के ठीक वीच में जाकर गिरा। उन 
अक्षरों को देख मरने के भय से वह सभी भाग गये। 

इस प्रकार वोधिसत्व ने, छोटी मक्खी जितना खून पीती है उतना खून भी 


“बिना बह्माए सातों राजाओं को भगा दिया । फिर छोटे भाई से भेंट कर काम: ` 
7 


"भोग के जीवन को त्याग ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम से प्रब्रज्या ग्रहण की। 
अभिज्चा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर जीवन समाप्त होने पर ब्रह्मलोकगामी 
हुए । ु 
शास्ता ने बुद्ध हुए रहने पर “मिक्षुओ ! अमदिसक्ुमार ने सात राजाओं 

को भगा, संग्राम विजयी हो, ऋषियों के क्रम से प्रब्नज्या ग्रहण की” कह, यह 
गाथाएँ कहीं--- 

धनुर्गहो असदिसो राजपुत्तो महब्बलों । 

दुरेपाती अक्खणवेधी महाकायण्पदालनो ॥ 


सब्बामित्ते रणं कत्वा न च किञ्चि विहेठयि । 
भातरं सोत्यि कत्वान सञ्ञामं अज्युपागमि ॥ 


॒ Fe [ महाबळ्शाली, बड़ी-चड़ी चीजों को बींधनेवाले, अचूक निशाना लगाने 

कमाल) धनुर्धारी असदिस राजपुत्र ने जो तीर को दूर गिराता था, बिना किसी 

को कष्ट दिए सभी शत्रुओं से यह युद्ध कर भाई का उपकार किया । वह सव 
सन्यासी हो गया । ] 


rr rn मी 


असदिसो केवल नाम से ही नहीं, बल, वीर्ये तथा प्रज्ञा में भी असद 
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महब्बलो दरीर-बल तथा ज्ञान-वल, दोनों वलों से वलशाली। दुरेपाती च।तु- 
मंहाराजिक भवन तथा तावतिस भवन तक तीर पहुँचाने की साम्यं रखने से 
दुर गिराने वाला। अक्खणवेधि अचूक निशाने वाला, अक्लणा कहते हैं बिजली 
को; जितनी देर एक बार विजली चमकती है, एक बार विजली चमकने के, 
उतनी ही देर के प्रकाश में सात आठ बार तीर लेकर बींधने वाला । महा- 
फायपद्दालनो बड़ी चीजों को बींधने वाला । चमं-काय, छकड़ी-काय, लोह-काय', 
अयलु-काय, बालू-काय, उदक-काय तथा स्फटिक-काय, यह सात महाकाय हैं । 
कोई दूसरा चर्म-काय को बींधने वाला केवल भेंस के चमं को बींधता है। वह 
सात भेंस-चमों को बींघता । दूसरा कोई आठ अंगुळ मोटे अंजीर के तस्ते को, 
वा चार अंगुल मोटे असन वृक्ष के तस्ते को वींघता हैं। वह एक साथ सो 
तस्ते बंधे हों, तो उनको भी बींघता । उसी तरह दो अंगुल मोटे ताम्बे के तस्ते, 
वा अंगुळ मोटे अयस-तश्ते को अथवा बालू की गाड़ी, वा तस्तों की गाड़ी, 
वा पराळ की गाड़ी में पीछे से तीर मार कर आगे निकाल देता। पानी में 
सामान्यतया चार ऋषभ की दूरी पर तीर पहुंचा देता; स्थल में आठ ऋषभ 
की दूरी पर। इस प्रकार इन सात कार्यों को बींधने वाला होने से महाकाय 
बींघने वाळा । सब्बामित्ते, सभी शत्रु । रणं कत्वा, युद्ध करके भगा दिये न च 
किञ्चि विहेठयि, किसी एक को भी कष्ट नहीं दिया । विना कष्ट दिये उनके 
साथ केवल तीर भेज कर ही युद्ध करके । सञ्च्ञमं अज्झुपागमि शील-संयम रूपी 
प्रश्नज्या को प्राप्त किया | * 


इस प्रकार शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया । 
उस समय छोटा भाई आनन्द था। असदिसकुमार तो मैं ही था । 


१. लोह-:ताँबा । 
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१८२. संगासावचर जातक 


“सुंगामादचरो सुरा,..” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समथ नन्द स्थविर 
के वारे में कही । 
फ. वर्तमान कथा 


जिस समय शास्ता पहली बार कपिलपुर' गये, उन्होंने छोटे भाई नच्द- 
कुमार को प्रन्नजित किया । कपिलपुर से निकल क्रमशः श्रावस्ती जाते समय 
आयुष्मान्‌ नन्द भगवान्‌ का पात्र ले शास्ता के साथ-साथ चले। जनपद- 
कल्याणि' ने सुना तो आधे बिखरे केशों से झरोखे में से देख कर कहा कि 
आर्यपुत्र शीघ्र लौटना । नन्द जनपदकल्याणि के इस कथन को याद करता हुआ 
उत्कण्ठा के कारण शांसन में मन न लगा सका। वह पाण्डुवर्ण का हो गया; 
और उसके शरीर में नसे ही नसं दिखायी देने लगीं । , 

शास्ता ने उसका हाल जान सोचा कि मैं नन्द को अहंत-पद पर प्रतिष्ठित 
करूं। इसलिए उन्होने उसके रहने के परिवेण में जा वहाँ बिछे आसन पर वेठ 
पूछा--“नन्द | इस शासन में तेरा मन लगता है वा नहीं ?” 

“मन्ते | जनपदकल्याणि में आसक्ति होने के कारण मन नहीं लगता।' 

चन्द ! तू पहले हिमालय में चारिका करने गया है ?” 

“भन्ते ! नहीं गया हूँ ।” 

“तो ! आओ चलें।” 

“भन्ते ! मुझे ऋद्धि (-वल) नहीं है । मैं कैसे जाऊंगा ?” 

“नन्द | मैं तुझे अपने ऋद्धि (-बळ) से ले जाऊँगा ।” 


१. कपिलवस्तु । 


२. नन्द की भाषी। 
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शास्ता ने स्थविर को हाथ से पकड़ आकाश मागं से जाते हुए रास्ते में 


जला हुआ खेत दिखाया। वहाँ जळे हुए एक ठूंठ पर एक बन्दरी बैठी दिखायी} 


जिसके कान, नाक ओर पूँछ कटी थी; जिसके बाल जळ गये थे; जिसकी खाल 
फट गयी थी; जिसकी चमड़ी मात्र बाकी रह गयी थी तथा जिसमें से रक्त 
बह रहा था । 

“नन्द | इस बन्दरी को देखते हो ?” 

“न्ते ! हाँ ।” 

“अच्छी तरह से प्रत्यक्ष करो ।” 

फिर उसे ले साठ योजन का मनोशिला-तल, अनवत्रप्त आदि सात 
महासर, पाँच महानदियाँ, स्वर्ण-पर्वत, रजत-पर्वेत तथा मणि-पर्वत से सेकड़ों 
रमणीय-स्थान और हिमालय-पर्वत दिखा पूछा-- 

“नन्द ! तूने तार्वातिस-भवन' देखा है ? 

“न्ते ! नहीं देखा ? ” 

“नन्द ! आ तुझे तावति भवन दिखाएँ;।'” 

शास्ता उसे वहाँ ले जा पाण्डु-क़म्रल-शिछा आसन पर बैठे । दोनों देव- 
लोकों के देवताओं सहित देवेन्द्र शक्र-राजा ने आकर प्रणाम किया ओर एक 
ओर बैठ गया । उसकी ढाई करोड़ सेविकाएँ और कबूतरी की तरह लाल पाँव 
बाली पाँच सौ अप्सराएँ भी आकर, प्रणाम कर एक ओर बेठीं। शास्ता ने 
नन्द को ऐसा किया कि बह उन पाँच सौ अध्सराओं पर आसक्त हो उन्हें वार 


, बार देखने लूगा । 


“नन्द | कबूतरी जैसे पाँव वाली इन अप्सराओं को देखता है ?” 

“भन्ते ! हाँ।” 

“बया यह अच्छी ळगती हैं, अथवा जनपदकल्याणि ?” 

“भन्ते ! जनपदकल्याणि की तुलना में जेसे वह ळूंजी वन्दरी थी, उसी 
ब्रह इनकी तुलना में जनपदकल्थाणि है ।” 

“नन्द ! अव क्या करेगा ?” ळर 
“भन्ते | क्या करने से यह अप्सराएँ मिल सकेगी ?” 


सक >क २७ ऽ ब नाा5 
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१. नरश्म्बत्‌ देरताओ' का अनन । 
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"'सण-घमं पुरा करने से।” 
“यदि भन्ते ! आप मुझे इन्हें दिलाने के जिम्मेवार हों तो मैं भमणधमं 
पुरा करूँगा ।” 
“नन्द | कर । मैं जिम्मेवार होता हूँ।” 
इस प्रकार देवसमूह के बीच में स्थविर ने तथागत को जिम्मेवार उन्ररा कर 
कहा--“भन्ते ! देर न करें। आएं चलें। मैं धरमण-धम करूँगा ।” 
शास्ता उसे ले जेतबन चले आये। स्थविर ने श्रमण-घमं करना आरम्भ 
किया । 
शास्ता ने घमंसेनापति सारिपुत्र को सम्बोधन कर कहा--“सारिपत्र ! 
मेरे छोटे भाई नन्द ने तरयरतरशत्‌ देवलोक में देवसमूह के बीच अप्सराएँ 
दिलाने के लिए मुझे ज़िम्मेवार ठहराया है। इस उपाय से महामौद्गत्यायन 
स्थविर, महाकाइयप स्थविर, अनुरुद्ध स्थविर, धर्मभण्डारी आनन्द स्थविर, 
अस्सी महा-श्रावकों तथा प्रायः करके शेष सभी भिक्षुओं को कहा। धर्मसेनापति 
सारिपुत्र स्थविर ने नन्द स्थविर के पास जाकर कहा--आयुष्मान्‌ ! क्या तुने 
सचमुच त्रयस्त्रिशत्‌ लोक में देवसमूह के बीच अप्सराएँ मिलें तो श्रमणघमं 
करूँगा, इसके लिए दसबलधारी (बुद्ध) को जामिन ठहराया है? यदि ऐसा 
है तो तेरा ब्रह्मचयं-जीवन स्त्रियों के लिए है, आसकित के लिए है। यदि तू 
स्त्रियों के लिए श्रमण-घमं कर रहा है तो तुझ में और उस मजदूर में क्या 
अन्तर है जो मजदुरी के लिए काम करता है ?” इस प्रकार नन्द स्थविर को 
रञ्जित किया, निस्तेज किया। इसी तरह सभी अस्सी महाक्षावकों ने तथा 
शेष भिक्षुओ ने उस आयुष्मान्‌ को लज्जित किया ! 
उसे लज्जा आयी और निन्दा-भय के कारण उसने दृढ़ पराक्रम कर विंपइयना” 
भावना बढ़ा अहुत्व प्राप्त किया । फिर शास्ता के पास जाकर कहा- 
“भन्ते ! मैं आपको आपकी जिम्मेवारी से मक्त करता हैं ।” शास्ता ने 
कहा--“ननन्‍्द ! जिस समय तुने अहंत्व प्राप्त किया, उसी क्षण मैं अपनी 
जिम्मेवारी से मुक्त हो गया ।” 
यह समाचार सुन भिक्षुओं ने घर्मसभा में बातचीत चलायी--“यह 
जाउुभ्मात्‌ भन्द रथविर उपदेश के कितने अधिकारी हैं एक बार उपदेश देने से 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


संगामादचर | ; [२७ 


लज्जा तथा निन्दा-भय का ख्याल कर श्रमण-धर्म करके अहत्व प्राप्त कर 
छिया।” शास्ता ने आकर पूछा--“'भिक्षुओ, वेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” 
“अमुक वातचीत ।” 
“भिक्षुओ, न केवळ अभी, पूर्व में भी नन्द उपदेश का अधिकारी ही रहा 
है \’” 


फिर शास्ता ने पूर्वजन्म की वात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हाथी शिक्षक के कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर हांथी-शिक्षक के कार्य में | 
निष्णात हो वाराणसी राजा के एक शत्रु-राजा की सेवा में रहने लगा । उन्होंने 
उसके मङ्गल हाथी को अच्छी तरह सिखाया । राजा ने वाराणसी राज्य को | 
जीतने की इच्छा से थोधिसत्व को साथ ले मङ्गल-हाथी पर चढ़, बड़ी भारी 
सेना के साथ चढ़ाई की । उसने वाराणसी-नरेश के पास सन्देश भेजा--युद्ध करें 
वा राज्य दें । [ 

ब्रह्मदत्त ने युद्ध करने का निर्णय किया। उसने चारदीवारी के दस्वाजों 
पर अट्टालिकाओं में, नगर-द्वारी पर सेना को :बिठा युद्ध करना शुरू किया । 

शत्रुराजा ने मङ्गल हाथी को कवच बाँध, स्तयं भी कवच पहन, हाथी 
के कन्धे पर वेठ तेज अंकुश ले हाथी को नगर की ओर बढ़ाया; ताकि नगर 
(की चारदीवारीः) को तोड़ शत्रु को मार राज्य को हस्तगत कर सके । हाथी 
ने जव देखा कि उधर से गर्म-गारा आदि फेंका जा रहा है तथा गुलेल और 
नाना प्रकार के दूसरे प्रहार किये जा रहे हैं तो वह मरने से भयभीत हो पास 
न जा सकने के कारण लौट पड़ा । 

हाथी-शिक्षक ने उसके पास जाकर कहा--“तात ! तू शूर है। संग्राम- 
जित है। इस तरह के मौके पर पीछे लोटना तेरे लिए अयोभ्य है।” इतना 
कह हाथी को उपदेश देते हुए यह दो गाथाएँ कहीं-- 


संगामावचरो सुरो बलवा इति विस्युती 
किस्त तोरणमासज्ज पटिक्कमसि कुञ्जर ! 
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ओमहू खिप्पं पळिधं एसिकानि च अव्यह 
तोरणानि पमद्दित्वा खिप्पं पविस कुञ्जर ! 


पृकुञ्जर ! यह प्रसिद्ध है कि तू संग्राम-जित है, सूर है, बलवान्‌ है। तोरण 
के रास पहुँच कर तू क्यों पीछे लौटता है ? बाधा को जल्दी तोड़ डाळ । स्तम्भो 
को उखाड़ फेंक । कुञ्जर ! दरवाजों का मर्दन करके तू जल्दी नगर में 
अदिष्ट हो । ] 


डति विस्युतो तात ! तू ऐसे संग्राम को जिसमें प्रहार मिलते हो मदेन करके 
#बचारने वाला होने से संगामाबचरो, दृढ़-हृदय वाला होने से सुरो । बल-सम्पन्न 
होने से बलबा, यह प्रसिद्ध है, ज्ञात है, प्रकट है। तोरणमासज्ज, नगर-द्ार पर 
` झ्डंच शटिक्कमससि किस कारण से पीछे हटता है? किस कारण से रुकता है? 
श्शेमहू, मदेन कर, नीचे गिरा दे । एसिकानि च अब्बह, नगर-द्वार पर सौलह 
झ्य या आठ हाथ भूमि के अन्दर प्रवेश करके स्थिर रूप से गाड़े हुए स्तम्भ 
झुसिकासस्तम्भ कहलाते हैं। उन्हें जल्दी उखाड़ फेंकने की आज्ञा देता है। 
उ पेरणाचि पमद्वित्वा नगर-द्वार के पीछे के चौखट मदित कर। लिण्पं पविस, 
ऊल्दी से नगर में प्रवेश कर। कुञ्जर, नाग को सम्बोधित करता है। 
| उसे सुन वोधिसत्व ने एक ही उपदेश से रुक, स्तभ्भों को सूण्ड से लपेट, 
श्प की छतरियों, की तरह उखाड़, तोरण का मर्दन कर बाधा को उल्षाइ 
झा । फिर नगर-द्वार को तोड़, नगर में प्रवेश कर राजा को राज्य ले दिया। 
शास्ता ने यह धर्म-देशना छा जातक का मेल वैठाया। उस समय हाथी 
-छन्ड शा । राजा आनन्द था । हाथी-सिक्षक तो मैं ही था। 
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१८३. वाळोदक जांतक 


“-ब्नाळोदकं अप्परसं निहीनं. . . ” वह शास्ता ने जेतवन में रहते समय पाँच 
खोचून खाने वालों के वारे में कही । . 
छ. वर्तमान कथा 
-्ावस्ती में पाँच सौ वावर घर-गृहस्थी का भार अपनें स्त्री-बच्चों को 
खरी; झास्ता का धर्मोपदेश सुनते हुए एफ साथ रहते ये । उनमें कोई खोतापन्न 
के, गडे सकृदागामी तथा कोई अनागामी; पृथ हजन होई भी नहींथा। 
शास्ह को निमन्त्रित करते तो भी वह मिल हर ही निमन्त्रित करते । 
ऊनो दातुन, मुख योते का जल, सुगन्वि त॑था माळा आदि देने वाले उनके 
बाँदः सै छोटे सेवक जठन खार रहते । वह प्रातःहाल का भोजन खा, सो जाते 
सर जठ कर अचिरवती नदी के किनारे जा कुश्ती लड़ते । लेफिन' वह पाँच सौ 
उपक हु न मचाते हुए ध्यान-रत रहते थे । 
म्शास्ता ने उन जूठन खाते वालों का शोर सुनकर पूछा-- 
९यूपन्‌न्द | यह शोर कैसा हैँ?” 
बनते ! यह जूठन खाने वालों का शब्द हु! 
मञ्जानन्द ! यह जूठन खाने वाले केवल अभी जूठन खा हर शोर नहीं 
म्चरठे, पहले भी शोर मचाते रहें दे; और यह उपास भी न केवळ अमी शान्त 
हकञ्इले भी शान्त रहे हैं।” 
“्थविर के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्वे-जन्म की वात कही | 
ख, अतीत कथा 
. बृह समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व अमात्य 
कू में पैदा हुए । वड़े होने पर राजा के अर्थधर्मानुशासक का पद मिला । 
जका बार वह राजा यह सुत कि उसके इलाके में उपद्रत हो गया है, पाँच 
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सो सेन्घत्र घोड़े तैयार करा, चतुरङ्गिनी सेना के साथ जा, इलाके को शान्त कर 
वाराणसी लौट आया। उसने आज्ञा दी कि घोड़े थके हैं; इसलिए उन्हे कोई 
नरम चीज अंगूर का पेय ही पिलाया जाय | द 
सेन्धव घोड़े सुगन्धित पेय पीकर अइव-शाला में आ अपनी-अपनी जगह खड़े 
हो गये। उनको जो रस दिया गया था, उसमें बचा हुआ बहुत कसेल डो न 
आदभियों ने राजा से पुछा--“इसका क्या करे ?” राजा ने आज्ञा दीस 
पानी मिला, मोटे कपड़े से छान, जो गधे घोड़ों का चारा ढो कर ले गये थे, 
उन्हें पिला दो।” पिला दिया गया । 
गधे उस कसैछे पानी को पी मस्त होकर रेंकते हुए राजाङ्गण में घूमने 
रुगे । राजा ने बड़ी खिड़की खोल राजाङ्गण को देखते हुए पास खड़े वो भिसत्व 
को सम्बोधित करके कहा--“मित्र | यह गधे कसँला पानी पीकर मस्त हो रेकते 
हुए उछलते फिरते हैं। सिन्धु-कु में पेदा हुए सेन्धव घोड़े सुगन्धित पेय पीकर 
निःशब्द बैठे हुए उछलते कूदते नहीं हैं। इसका क्या कारण ह?” 
यह पूछते हुए राजा ने पहली गाथा कही--- 
चाछोदक अप्परसं ` निहीनं 
पीत्वा मदो जायति गद्रभानं 
इमं च पीत्वान रस॑ पणीतं 
मदो न सञ्जायति सिन्धवानं 


र J चछा, तुच्छ, बोरे से छना हुआ पानी पीकर भी 
' अन्धव घोड़ों को यह खेष्ठरस पीकर भी मद नहीं होता । ] 

बाळोदकं बोरे से छाना बाति व वाळूरकं 
0 द प भी पाठ हैं। निहीनं हीन रस 
५ 7 में संज्जायति, सैन्धव घोड़ों को मद नहीं होता है, क्या कारण है ? 


इसका कारण कहते हुए बोभिसत्व ने दूसरी गाथा कही--- 


-अष्यं पिवित्वान निहीनजच्चो 
सो मज्जति तेन जनिन्ब फटठो 
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घोरयृहसीली च कुलम्हि जातो 
न सज्जति अग्गरसं पिवित्वा 


[राजन्‌ ! हीन कुल में पेदा हुआ, थोड़ी भी पी लेने से उसके स्पर्शं से 
(ही) मस्त हो जाता हैं। स्थिर शील वाला तथा श्रेष्ठ कुल में पैदा हुआ, 
श्रेष्ठ रस पीकर भी मस्त नहीं होता । ] 


तेन जनिन्द फुद्ठो, जनेन्द्र ! श्रेष्ठ राजन्‌ ! वह हीन कुल में पैदा हुआ, 
अपने कुल की हीनता के कारण मज्जति, प्रमाद को प्राप्त होता है, घोरयह- 
सीली, स्थिर रूप से वहन करने की योग्यता वाला सैन्धव जाति का घोड़ा 
अरगरस सबसे पहले लिया हुआ अंगूर रस, पिबित्वा न मज्जति। 


राजा ने वोधिसत््व की बात सुन गर्धों को राजाङ्गण से निकलवाया । 
उसी के उपदेशानुसार चरू दानादि पुण्यकमं करते हुए कर्मानुसार परलोक 
सिघारे। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना रा जातक का मेल बेठाया । 

उस' समय पाँच सौ गधे यह जूठन खाने वाले थे । पाँच सौ सैन्धव घोड़े 
यह उपासक । राजा आनन्द । अमात्य-पण्डित तो मैं ही था। 
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9: १८४. गिरिवत्त जातक 


“वूत्ितों गिरिदत्तेन. . .” यह शासपा ने वेळुत्रन में रहते सनव विरोधी 
पक्ष का साथ देने वाळे एक भिश्नु के बारे में कही । 
ह क. वर्तमान कथः 
पहुळे महिलामुब जातक, में जो कया आथी है, इसकी कथा भी उसी 
प्रर है। शास्ता ने कहा, भिक्षुओं, यह केवळ अभी विरोधी पक्ष का साथ 
देने वाळा नहीं है, पहड़े भी यह विाक्षसेी ही रहा है। इतना काह पूर्व-जन्म 
की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समग्र में वारागङ्ी में सांवदाजा नाम के राजा का राज्य था। 

उप समर वो बाल अमात्यकुर में पैदा हो बड़े होने पर उक्षो अर्य-घर्मा- 
नुशासक' हुए । 

राजा का पण्डत नाम का मङ्गठ घोड़ा था। उसके शिक्षक का ताम था 

गिरिदत्त। वह लंगडा था। रही पत्त कट आगे-आगे ( ळंगइते हुए ) 

जाने से घोड़े ने सोचा कि यह मुझे सिखाना चाहता है। उसो अगुवार 

चकते से वह छेंगड़ा हो गया। उपे छोगड्रेपण की बात राजा तक पहुँचायी 

| राजा ने बैद्यों हो मेजा। उ-होते जत्र देखा कि घोड़े को कोई बीमारी 

नहीं इ तो उन्होंने राजा से कहा कि घोड़े के शेर में कोई रोग तो नहीं 
दिखायी देता । 

277२ रे 
राजा ने वोबिम्तत को भेजा “भित्र ! जा, क्या कारण है, पता खा ।” 


१. महिलामुखा जातक (१.२.६) । 
२. लोकिक तया नेतिक दोतों दिप्रणों हें यलाट्कार । 
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उसने जाकर शिक्षक के लंगड़े होने के कारण ही यह छंगड़ा हुआ है जान, 
राजा को सूचना दी; और यह दिखाने के लिए कि खराव संगत से ऐसा हो 
जाता है, यह गाथा कही-- 


इसितो गिरिदत्तेन हयो सामस्स पण्डवो 
पोराणं पक्ति हित्वा तस्सेब अनुविघीयति ॥ 


[राजा साम के पप्डव घोड़े को गिरिदत्त ने खराव कर दिया। वह अपने 
पहले स्वभाव को छोड़ कर उसी का अनुकरण करता है। ] 


हयो सामस्स सामराजा का मङ्गल घोड़ा, पोराणं पर्छात हित्वा अपनी 
पुरानी प्रकृति, श्वद्धार, छोड़ कर, अनुदिधीयति अनुसार सीखता है। ] 


तब राजा ने पूछा---“मित्र ! अब कया करना चाहिए ?” बोधिसत्व ने 
उत्तर दिया--अच्छा शिक्षक मिलने से फिर पहले की तरह हो जाएगा। और 
यह दूसरी गाथा कही--- 


सचेव तनुजो पोसो सिखराकारकप्पितो, 
आनने तं गहेत्वान मण्डले परिवत्तये, 
खिप्पमेच पहुत्वान तस्सेव अनुबिधीयति ॥ 


[यदि सुन्दर आकारःप्रकार वाला, उस घोड़े के अनुरूप शिक्षक उसे मुंह 
से पकड़ कर घुमायेगा, तो बह जरदी ही यह (लेंगड़ापन) छोड़ कर उसका 
अनुकरण करेगा । ] 


तनुजो, उसका अनुज; अनुकूल उत्पन्न हुआ होने से अनुज | मतलब यह्‌ 
है—महाराज ! यदि उस भ्पुंगार-युक्त आचारवान्‌ घोड़े के अनुरूप आकार- 
प्रकार वाला पोसो । सिखराकारकपण्पितो शिखर अर्थात्‌ सुन्दर तरह से जिसकी 
बाळ दाढ़ी कढ़ी है । तं घोड़े को आनने गहेत्वा घोड़े के घुमाने की जगह पर 
घुमाए । तो यह शीघ्र ही लेंगड़ेपन को छोड़, यह श्ङ्गारयूबत आचारवान्‌ 
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अशइ्व-शिक्षक मुझे सिखा रहा है, समझ उसका अनुकरण करेगा, उसके अन सार 
सीखेगा, स्वाभाविक अवस्था को प्राप्त होगा । 


राजा ने वैसा करवाया । घोड़ा स्वाभाविक अवस्था में प्रतिष्ठित हुआ । 
यह सोच कि बोधिसत्व पशुओं तक के आशय को समझते हैं, उन्हें बहुत घन 
दिया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेळ बैठाया । 

उस समय गिरिदत्त देवदत्त था। घोड़ा विरोधी पक्ष का साथ देने वाला 
भिक्षु। राजा आनन्द । अमात्य पण्डित तो मैं ही था । 
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१८५. अनभिरति जातक 


“यथोदके आविले अप्पसन्ने. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
° समय एक ब्राह्मण कुमार के बारे में कही । ` 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में तीनों वेदों का जानकार एक ब्राह्मण-कुमार बहुत से क्षत्रिय 
तथा ब्राह्मणकुमारों को वेद पढ़ाता था। आगे चलकर उसने घर बसाया । 
वस्त्र, अलंकार, दास, दासी, खेत, वस्तु, गौ, भैंस, पुत्र तथा स्त्री आदि की 
चिन्ता करने से राग, द्वेष और मोह के वशीभूत हो वह अस्थिर-चित्त हो गया। 
मन्त्रों को क्रम से न पढ़ा सकता था । जहाँ तहाँ मन्त्र समझ में न आते थे । 

एक दिन वह बहुत-सी सुगन्धियाँ तथा माला आदि लेकर जेतवन गया। 
वहाँ शास्ता की पूजा कर एक ओर बैठा । शास्ता ने कुशलक्षेम पूछने के बाद 
कहा--“'माणवक ! क्या मन्त्र पढ़ाते हो ? मन्त्रों का अभ्यास बना है ?” 

“भन्ते ! पहले मुझे मन्त्र अभ्यस्त थे। लेकिन जब से घर बसाया, तब से 
भेरा चित्त अस्थिर हो गया। इससे मन्त्रों का अभ्यास नहीं रहा ।” 

शास्ता ने उसे कहा--“माणवक ! न केवल अभी, पहले भी जब तेरा 
चित्त स्थिर था, तभी तुझे मन्त्रों का अभ्यास था। रागादि से अस्थिर होने के 
समय तुझे मन्त्र समझ में नहीं आये ।” 

उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही। 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते हुए बोधिसत्व ब्राह्मणों 
के एक प्रधान कुल में पेदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला में मन्त्र सीख प्रसिद्ध 
आचायं हो वाराणसी में बहुत से क्षत्रिय, ब्राह्मण कुमारों को वेद पढ़ाने लगा । 

उसके पास एक ब्राह्मण माणवक ने तीनों वेदों का अभ्यास किया। 
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प्रत्येक पद तक में असंदिग्ध हो, उपाचाय बन मन्त्र सिखाने रगा | दह्‌ आच 
चलकर गहस्थ हो गृदस्थी की चिन्ता से अस्थिर-चित्त होने के कारण सस्ते 
का पाठ नहीं कर सकता था। आचार्य के पास जाने पर आचार्य ने पू 
“माणवक ! क्यों तुझे मन्त्र अभ्यस्त हैं ? ' | 

“भगहस्थ होने के समय से मेरा चित्त अल्थिर हो गया । मैं मन्त्रों छउ पाह 
नहीं कर सकता । 

ऐसा कहने पर आचार्य ने “तात ! अस्थिर चित्त होने से अभ्यास अन्त 
का भी प्रतिभान नहीं होता; स्थिर चित्त रहने पर विस्मृति होती ही नहीं” 
कह यह गाथाएँ कही-- 
यथोदके आविले . अप्यसञ्न 

न पस्सति सिप्पिकसुम्युाऽःच 
सक्खरं वालुकं मच्छगुस्वं 
एवं आविले हि चिते 
न. पस्तति ` अत्तदत्थं परत्थं ॥ 
यथोदके अच्छे विप्पसन्ने 
सो परसति सिप्पिकसम्बुकस्सञ्च 
सक्खरं वालुकं मच्छगुम्बं 
एवं अनाविल हि. चित्ते। 
सो पस्सति अत्तवत्यं परत्यं ॥ 

[ जिस प्रकार गंदले मैंले पानी में सीपी, शंख, कंकर, बालू तथः अछ” 
छियों का समूह नहीं दिखायी देता; उसी प्रकार अस्थिर चित्त होने पर सत्न 
तथा पराथ नहीं सूझता । 

जिस प्रकार निर्मल, साफ पानी में सीपी, शंख, कंकर, वाळू तथ मछ 
लियों का समूह दिखायी देता है; उसी प्रकार स्थिर चित्त होने पर आत्माचे . 
तथा पराथं सू्षता है। ] 


आविल्ले कीचड़ से गेंदले हुए, अध्पसन्ने उसी गेंदलेपन के कारण येरे 
सिप्पिकसम्बुक, सीपी और शंख । मच्छग॒स्बं मछलियों का समूह । एवं र्यके 
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प्रकार रागादि से अस्थिरचित्त अत्तदत्यं परत्यं, न आत्मार्थ न परार्थं 
देखता है--यही अर्यं है। सो पह्सति, इसी प्रकार स्विरचित्त होने पर वह 


उ लचिफ्लल स्क्‍ल्‍-त 


शास्ता ने यह घर्म-देशना छा, जाये (-सत्यों) को प्रकाशित कर जातक 


फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय माणवक यही माणवक था। आचाय तो मैं ही था । 


१९ (जातक २) 
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१८६. दधिवाहन जातक 


“बण्णगन्धरसुपेतो . .” यह शास्ता ने वेळुवन में विहार करते समय 
विरोधी पक्ष का साथ देने वाले के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 
जो कथा पहले आ चुकी है,' वैसी ही कथा है। शास्ता ने कहा-- 
“भिक्षुओ | बुरे की संगत बुरी होती है, अनर्थकारी होती है। मनुष्यों के लिए 
कुसंगति के दुष्परिणाम का क्या कहना ? पूर्व समय में अस्वादिष्ट, अमधर 
नीम के वृक्ष की संगति के कारण मघुर-रस वाला, दिव्य रस वाला, जड़, 
आम का वृक्ष भी अमधुर, कड्आ हो गया।” इतना कह पू्व॑-जन्म की कया 
कही । 
ख. अतीत कथा 
पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय काशी राष्ट्र में 
चार ब्राह्मण भाई ऋषियों के प्रब्रज्या कम से प्रव्नजित हो, हिमवन्त प्रदेश में क्रम से 
पणंशालाएँ बना रहने ऊगे। उनमें से जो ज्येष्ठ था वह मर कर शक देवता हुआ। 
इस बात को जान वह बीच-बीच में सातवें आठवें दिन अपने उन भाइयों 
की सेवा में आता। एक दिन उसने ज्येष्ठ तपस्वी को प्रणाम कर एक ओर बैठ 
पृछा--“भन्ते ! आपको किस चीज की जरूरत है ?” 
पाण्डु-रोग से पीड़ित तपस्त्री ने कहा--“'मुझे आग की जरूरत है ।” उसने 
उसे छुरी-मुर्हाड़ी दी । यह छुरी-ुल्हाड़ी दस्ते के हिसाब से जैसे दस्ता डाला 
जाता छुरी भी बन जाती, कुल्हाड़ी भी बत जाती । तपस्वी ते पुछा--"इसे 
लेकर कौन मेरो लिए लकड़ियाँ लाएगा ?” 


Sm 


१. देखो गिरिंदत्त जातक (१८४) । 
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शक्र ने कहा--' मस्ते ! जब आपको लकड़ी की जरूरत हो इस कुल्हाड़ी 
को हाथ से रगड़ कर कहें; जाओ मेरे लिए कड़ियाँ छा कर आग बना दो । 
यह लकड़ियाँ ला कर आग बना देगी ।” 

उसे छुरी-कुल्हाड़ी दे दूसरे से' भी जाकर पूछा---“भन्ते ! तुम्हें क्या 
चाहिए ?” उसकी पर्णंशाला के पास से हाथियों के आने जाने का रास्ता था । 
ङसे हाथियों का उपद्रव था। इसलिए उसने कहा--“मझे हाथियों के कारण 
दुःख होता है। उन्हें भया दें। 

शक्र ने उसे एक ढोल लाकर दिया ओर कहा कि इस ओर बजाने से तुम्हारे 
शत्रु भाग जाएंगे; और इस ओर वजाने से मंत्री भावयुकत हो चारों प्रकार की 
सवेना सहित तुम्हारे पास आ जाएंगे । इतना कह और वह ढोल दे छोटे भाई के 
बास जा पूछा--““भन्ते ! तुम्हें क्या चाहिए ?” 

उसकी भी पाण्डरोग की प्रकृति थी। इसलिए उसने कहा कि मुझे दही 
चाहिए । शक्र ने उसे एक दही का घड़ा दिया और कहा--“यदि तुम्हारी इच्छा 
हो तो इसे उलटना । उलटने पर यह महानदी वहाकर, वाढ़ खाकर तुम्हें राज्य 
भी लेकर दे सकेगा ।” इतना कह कर इन्द्र चला गया । 

उस समय से छुरी-क्ुल्हाड़ी ज्येष्ठ भाई के लिए आग बना देती । दूसरा 
जब ढोल वजाता तो हाथी भाग जाते । छोटा दही खाता । 

उस समय किसी उजड़े हुए गाँव की जगह पर घूमते हुए एक सूअर ने एक 


ः दिव्य मणि-खण्ड देखा। उ उने उस मणि-खण्ड को मुँह से उठा लिया। उसके प्रताप 


से वह आकाश में ऊँचे उड़ा । वहाँ से उसने समुद्र के वीच में एक द्वीप पर पहुँच 
सोचा---मुझे यहाँ रहना चाहिए । इसलिए वहाँ उतर एक गूलर के वृक्ष के नीचे 
सुख पूर्वक रहने छगा। एक दिन वह उस वृक्ष के नीचे उस मणि-लण्ड को अपने 
सामने रख सो गया । 

काशी राष्ट्र का एक आदमी, जिसे उसके माता-पिता ने निकम्मा समझ घर 
से निकाल दिया था, एक पत्तन गाँत्र पर पहुँचा । वहाँ उसने नाविकों के पास 
नौकरी की । नौका पर चढ़ कर जा रहा था कि समुद्र के बीच में नौका टूट गयी । 
वह एक लकड़ी के तस्ते पर बैठा उस द्वीप में पहुँचा। वहाँ फलमूरू खोजते हुए 
उसने उस सूअर को सोते हुए देख आहिस्ता से समीप जा मणि-खण्ड उठा लिया। 
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उसके प्रताप से आकाश में उड़ गूलर के वृक्ष पर बेठ सोचने छगा---कह सुअर 
इसी के प्रताप से आकाश में घूमता हुआ यहाँ रहता है । मुझे पहले ही इसे मार 
कर मांस खाकर पीछे जाता चाहिए । 
उसने एक डण्डा तोड़ कर उसके सिर पर गिराया । सूअर ने जागकर जब 
मणि को न देखा तो वह काँपता हुआ इधर-उधर दौड़ने छगा। वृक्ष पर वैठा हुआ 
आदमी हेंसा । सूअर ने उसे देखा तो वृक्ष से सिर दे मारा; और वहीं मर गया। 
उस आदमी ने उतर कर आग वनायी और उसका मांस पका कर खाया | 
फिर आकाश में उड़कर हिमालय के ऊपर से जाते हुए उस आश्रम को देख ज्येष्ठ 
तपस्वी के आश्रम पर उतरा। दो तीन दिन रह कर तपस्वी की सेवा की। वहाँ 
उसने छुरी-कुल्हाड़ी की महिमा देखी । 'इसे मुझे लेना चाहिए! सोच उसने तपस्त्री 
को मणि-खण्ड की महिमा बता कर कहा--भन्ते ! यह मणि-खण्ड लेकर मुझे 
यह्‌ छरी-ऋल्हाड़ी दें आकाश में घूमने की इच्छा से उश तपस्त्री ने मणि-खण्ड 
लेकर वह छुरी-क्रुर्हाड़ी दे दी । 
उसने थोड़ी दूर जा छुरी-कुल्हाड़ी को हाथ से रगड़ कर कहा--छुरी- 
कुल्हाड़ी ! तपस्वी के सिर को काटकर मेरा मणि-ख़ण्ड ले आ।” वह जाकर 
तपस्त्री का सिर काट मणि-खण्ड ले आयी । 
उस आदमी ने छुरी-कुल्हाड़ी को एक जगह छिपा कर मंज्ञले तपस्त्री के पास 
जा, कुछ दिन रह, ढोळ की महिमा देख मणि-खण्ड दे, मेरी ली । फिर पूर्वोक्त 
प्रकार से उसका भी सिर कटवा छोटे तपस्वी के पास -जा, दही के घड़े की महिमा 
देख पूर्वोक्त प्रकार से ही उसका भी सिंर कटवा, मणि-खण्ड, छुरी-कुल्हाड़ी, ढोल 
तथा दही का घड़ा छे, आकाश में उड़ कर वाराणसी के पास पहुँचा । वहाँ से उसने 
वाराणसी के राजा के पास एक आदमी के हाथ पत्र भेजा--युद्ध करें अथवा राज्य दें 
राजा सन्देश सुनते ही विद्रोही को पकड़ने के लिए निकल पड़ा । उसने ढोल 
के एक तळ को वजाया। चारों प्रकार की सेना पहुँच गयी। जब उसने देखा कि राजा 
ने अपनी सेना पंक्तिवद्ध कर छी, उसने दही के घड़े को छोड़ा । बड़ी भारी नदी 
वह निकळी। जनसमूह दही में डू गया और निकर न सका । छुरी-कुल्हाड़ी पर 
हाथ फर उसे आज्ञा दी कि जाकर राजा का सिर ले आये। छुरी-कुल्हाड़ी ले जाकर 
राजा का सिर छा पैरों पर रख दिया। एक भी आदमी हथियार न उठा सका । | 
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उसने बड़ी सेना के पाथ नगर में प्रवेश कर, अभिषेक करवा, दधिवाहन 
नाम से धर्मपूर्वक राज्य किया । 

एक दिन वह महानदी में जाळ की टोकरी फेंक कर खेल रहा था । कण्ण- 
मण्ड सरोवर से देवताओं के उपभोग में आने वाला एक पका आम आकर जाळ 
में लगा। जाळ उठाने वालों ने उसे देख कर राजा को दिया । वह बड़ा था, घड़े 
के प्रमाण का था, गोलाकार था, सुनहरे रंग का था। राजा ने वनचरों से पूछा- 
“ह किसका फल है ?” उन्होंने बताया--आञ्रफल | राजा ने उसे खाकर 
उपकी गुठली अपने उद्यान में लगवा, उसे दूध-पानी से सिचवाया । पेड़ लगकर 
उसने तीसरे वपं फल दिया । आम के पेड़ का बहुत सत्कार होने लगा । दूध- 
पानी से उसे सींचते; सुगन्धित द्रव्यों के पञ्चांगुलि-चिह्ण लगाते, और मालाओं 
के जाल फेंकते । सुगन्धित तेल के दीपक जलाते । यह कीमती कपड़े की कनातों 
से घिरा रहता । इसके फल मधुर तथा सुनहरे रंग के होते । 

जब दधिवाहन राजा दूसरे राजाओं के पास आम के फल भेजता तो इस 
डर से कि कहीं गुठली से पेड़ न ळग जाय वह अंकुर निकलने की जगह को 
काँटे से वीघ देता । वे आम खाकर गुठळी को रोपते। पेड़ न लगता । उन्होंने 
बूछा तो पता लगा कि क्या कारण है। 

एक राजा ने अपने माळी को बुलाकर पूछा कि क्या वह दधिवाहन राजा 
के आमों के रस को नष्ट कर उन्हें कड़ वा बना सकेगा ? उसने कहा--देव ! 
हाँ ! “तो जा” कह्‌, उसे हजार देकर बिदा किया । 

उसने वाराणसी पहुँच राजा के पास खबर भिजवायी कि एक माली आया 
है। राजा ने उसे बुलवाया । उसने जा राजा को प्रणाम कर “तू माली है ?” 
पूछने पर कहा--“देव ! हाँ” और अपनी योग्यता का बखान किया । राजा ने 
आज्ञा दी--जा हमारे माली के साथ रह । 

उप समय से वह दोनों व्यक्ति बाग की सार संभाळ रखते । नये माली ने 


सा फूला कर और अकाळ-फल लगाकर उद्यान को रमणीय बना 
TI 


राजा ने उस पर प्रसन्न हो पुराने माली को निकाल उसी को उद्यान सौंप 
दिया। उसने उद्यान को अपने हाथ में जान, आम के वृक्ष के चारों ओर नीम 
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और कडवी छताएँ छगा दी । क्रम से नीम के वृक्ष बढ़े । ज़ड़ों से जड़ें तथा 
शाखाओं से शाखाएँ इकट्ठी हो एक दूसरे में मिल गयी । उनके असवादिष्ट अम- 
घर रस के संसर्ग से वैसा मधुर फल वाला आम कड़वा हो गया । उसका रस 
नीम के पत्ते जैसा हो गया । यह देख कि आम के फल कडू.वे हो गये, माली भाग 
गया । दधिवाईँन ने उद्यान में जाकर आम का फलू खाया; तो मूह में डाला 
हुआ आम का रस उसे नीम की तरह कसला लगा। उसे सहन न कर सकने 
के कारण, उसने खेंखार कर थूक दिया । 

उस समय बोधिसत्व उस राजा के अर्थधर्मानुशासक थे । राजा ने बोधि- 
सत्व को बुलाकर पूछा-- 

“पण्डित ! इस वृक्ष की जो सेवा पहले होती थी, वह अब भी होती है। 
ऐसा होने पर भी इसका फल कड़वा हो गया है। कया कारण है ?” ऐसा 
कहते हुए राजा ने पहली गाथा कही--- 

यण्गन्धरसूपेतो अम्बायं ` अहुवा पुरे, 
तमेव पूजं लभमानो केनम्बो कटुकप्फलो ॥ 

[यह आम पहले वर्ण और रस से युक्त था। इसकी बही सेवा होती है, तो 
भी इसका फल कंसे कड़वा हो गया ? ] | 


इसका कारण बताते हुए बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही--- 
पुचिमन्दपरिवारो अस्चो ते दघियाहन । 


सूलं मूलेन सखा संसट्ठं साखा निसेवरे 
असातसन्तिवासेन तेनम्वो ` कटुकप्फलो ॥ 


[हे दधिवाहन! तेरा आम्र-वृक्ष नीम से घिरा है। उसकी जड़, जड़ से तथा 
शाखाएं शाखाओं से सटी हैं। कड़ वे के साथ होने से आम का फल कड़वा हो गया।] 


nn फका...कनन--आ. 


इचिसल्दपरिवारो, नीम के वृक्ष से घिरा हुआ साखा साचा निसेवरे, 
पुचिमन्द की शाखाए आम की शाखाओं को घेरे हैं। मसातसन्षिबासेन अमधुर 
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नीम के साथ रहने से, तेन उस कारण से यह अस्बो कदुकप्फलो, अस्वादिष्ट- 
फल, कडू.वे फल वाला हो गया। 


राजा ने उसकी बात सुन सभी नीम तथा कडवी ळताएं कटवा कर, जड़ें 
डखड़वा कर, चारों ओर से अमधुर वाळू हटवा कर, उसकी जगह मधुर बाळू 
डलवा कर, दुग्व-जरू से शक्कर-जल से तथा सुगन्धित जल से आम की सेवा 
करायी । | 

मधुर रस के संसग से. वह फिर मधुर हो गया । राजा ने जो पहला माली 
था, उसी को उद्यान सौंप दिया । आयु भर जी कर वह कर्मानुसार परलोक 
सिघारा। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना छा जातक का मेल बेठाया। उस समय मैं ही 
षण्डित अमात्य था । 
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१८७. चतुमट्ठ जातक 


“उच्चे विटभिमारब्ह. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक बूढ़े भिक्षु के वारे में कही । 
क, वर्तमान कथा 
एक दिन जब दोनों प्रधान शिष्य बैठे एक दूसरे से प्रश्‍नोत्तर कर रहे भे, 
एक बूढ़ा उनके पास गया और उन दोनों में स्त्रयं तीसरा बन बैठकर बोला 
मन्ते ! हम भी आपसे प्रश्‍न पूछेंगे। आप भी हमसे अपनी शंका निवारण 
करें। 
स्थविर उसके प्रति घृणा प्रकट करते हुए उठ कर चले गये । स्थविरों से 
घमं सुनने के लिए इकट्ठी हुई परिषद्‌, सभा के टूटने पर, उठ कर शास्ता के 
पास गयी । बुद्ध ने पुछा--असमय' कंसे आये ? उन्होंने वह बात कही । शास्ता 
ने कहा---- भिक्षुओ, न केवळ अभी सारिपुत्र मौद्गल्यायन इनके प्रति जिगुप्सा 
दिखा बिना कुछ कहे चल देते हैं, पहले भी चल दिये थे।” इतना कह पूर्व-जन्म 
की कथा कही-- े 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व जंगल 
में वृक्ष-देवता हुए । दो हंस-वच्चे चित्रकूट पर्वत से निकल, उस वृक्ष पर बेड 
चुगने जाते । फिर छौटते हुए भी वहीं विश्राम लेकर, चित्रकूट पवत पर जाते । 
समय बीतपे-वीतते उनकी बोधिसत्व के साथ मत्री हो गयी । आते जाते एक 
दूसरे के कुशलक्षेम पुछ धा्मिक-कथा कह जाते । 

एक दिन उनके वृक्ष के सिरे पर बैठ बोधिसत्व के साथ बातचीत करते हुए 


एक गीदड़ ने उस वृक्ष के नीचे खड़े हो उन हंस-बच्चों के साथ मन्त्रणा करते 
हुए पहली गाथा कही-- 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


चतुमट्‌ठ | [२६७ 


उच्चे विटभिमारय्ह मभ्तयव्हो रहोगता । 
नीचे ओरब्ह मन्तव्हो मिगराजापि सोस्सति॥ 


[ऊचे वृक्ष पर चढ़ कर एकान्त में मन्त्रणा करते हो। नीचे उतर कर 
वांत-चीत करो, जिससे मृगराज भी सुने।] 


उच्चे विटभिमारय्ह, स्वभाव से ही ऊँचे वृक्ष की एक ऊंची टहनी पर चढ़- 
कर। मन्तयब्हो मंत्रणा करते हो, बातचीत करते हो। नीचे ओरुग्ह उतर कर 
नीचे स्थान पर खड़े होकर मन्त्रणा करो । मिगराजापि सोस्सति अपने को मग- 
राज करके कहता है। 


हंत-बच्चे घृणा कार उठकर चित्रकूट ही चले गये। उनके चले जाने पर 
बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 
यं सुपण्णो सुपण्णेन देवो देवेन अन्तये । 
कि तेत्य चतुमद्ठस्स बिलं पविस जस्बुक॥ 
[पक्षी पक्षी के साथ, देवता देवता के साथ मन्त्रणा करे तो हे चारों दोषों 
से युक्त गीदड़, तुझे क्या ? तू बिल में जा।] 
सुपण्णक्षो सुन्दर पङ्क, सुषण्णेन दूसरे हंस-वच्चे के साथ। देवो देवेन उन 
दोनों को ही देवता करके कहता है। चतुमदूठस्स शरीर से, जाति से, स्वर से 
तरथा गुण से--इन चारों से मृष्ट वा शुद्ध यही छब्दार्थ है; किन्तु भावाय है 
भशुद्ध । लेकिन उसे प्रशंसा के बहाने निन्दा करते हुए यह कहा--चारों 
बुराइयों वाले तुम गीदड़ को यहाँ क्या ? यही मतलब है। बिलं पविस बोधि- 
सत्व न डर दिखा उसे भगाते हुए यह कहा । 


शास्ता ने यह घ्मंदेशना छा जातक का मेल बैठाया । बूढ़ा उस समय का 
गाल था । दो हंस-वच्चे सारिपुन्र-मौद्गल्यायन थे। वृक्षदेवता तो मैं ही था। 
ठक 
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१८८. सीहकोत्युक जातक 
प सीहनखो. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 


कोकाखिक (भिक्षु) के बारे में कही । 
क, वर्तमान कथा 


एक दिन दूसरे बहुश्रुत भिक्षुओं के घमं बाँचते समय कोकालिक की भी 
चमे वाचने की इच्छा हुई--इस प्रकार सारी कथा उक्त प्रकार से ही विस्तार 
पूवंक कहनी चाहिए । उस समाचार को जान शास्ता ने कहा--“'भिक्षुओ. 
न केवल अभी कोकाकिक अपनी वाणी के कारण प्रकट हो गया, वह पहले भी 
जाहिर हो गया था ।” इतना कह शास्ता ने अतीत की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश में पैदा हुए । वहाँ उन्हें एक श्गाली के साथ सहवास करने के 
फलस्वरूप एक पुत्र हुआ । उसकी अंगूलियाँ, उसके नख, उसके केसर, उसका 
रंग, उसका आकारःप्रकार पिता की तरह था। स्वर माता की तरह था । 

. एक दिन वर्षा हो चुकने पर सिहों के दहाइ-दहाड़ कर सिंह-क्रीड़ा करते 
समय, उसने भी उनके बीच में दहाइने की इच्छा से श्युगाल की तरह आवाज 
की । उसकी बोली सुनकर सब सिंह चुप हो गये। सिंह का अपना एक स्वजा- 
तीय पुत्र था। उसने उसकी आवाज सुनकर पूछा---“तात ! यह सिंह वणं 
दादि से तो हमारे ही जैसा है, लेकिन इसका स्वर दूसरी तरह का है। यह 
कोन है ?” ऐसा प्रश्‍न करते हुए उसने यह गाथा कही-- 


सीहङगुली सीहनल्लो सौहपादपतिद्डतो 
सो सीहो सीहसझधम्हि एको नदति अज्ञया ॥ 
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[ सिंह की-सी अंगूलियाँ, सिह के से नाखून और सिंह के से पैरों वाला 
वह सिंह सिंहों की जमात में दसरी तरह की आवाज करता है। ] 

सीहपादपतिदिठतो, सिंह के पैरों ही पर प्रतिष्ठित। एको नदति अञ्था 
नकेला दूसरे सिंहों से भिन्न श्ुगाळ-स्वर से बोलता हुआ अन्यथा बोलता है। 


इसे सुन बोधिसत्व ने कहा--“तात ! यह तेरा भाई श्रूगाली का लड़का 
है । इसका रूप मेरे जैसा हैं, आवाज माता जैसी ।” फिर श्यूगाल-पुत्र को बुला- 
कर कहा--“तात ! अब से तू जब तक यहाँ रहे अधिक मत बोलना। यदि 
फिर ऊँचे बोलेगा, तो तेरा शृगाल होना जान लेंगे ।” इस प्रकार उपदेद्य देते 
हुए दूसरी गाथा कही-- 
सा त्वं नदि राजपृत्त ! अप्पसहो बने बस, 
सरेन खो तं जानेय्युं न हि ते पेत्तिको सरो ॥ 
[राजपुत्र ! तु ऊँचे स्वर से मत बोल। धीरे बोलता हुआ बन में रह। 
से जान लेंगे, (कि तू गीदड़ है) क्योंकि तेरा स्वर पिता का स्वर 
नहीं। ] 


राजपुत्र, मृगराज सिंह का पुत्र। इस उपदेश को सुनकर उसने फिर जोर 
से बोलने की हिम्मत नहीं की । 


शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय श्ुगाळ 
कोकारिक था । स्वजातीय पुत्र राहुल । मृगराज तो मैं ही था । 
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१८९. सीहचम्म जातक 
“नेतं सीहस्त नवितं . ०. यह भी शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोकारिक (भिक्षु) के ही बारे में कही । 
क, वर्तमान कथा EC 
वह (भिक्षु) उस समय स्वर से सूत्र पाठ करना चाहता था । शास्ता ने 
बह समाचार सुन पूर्वजन्म की बात कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्न 
कृषक कुल में पैदा हो बड़े होने पर खेती करके जीविका चलाते थे । 

उस समय एक बनिया गधे पर बोझा लाद कर व्यापार करता हुआ घूमता 
था। वह जहाँ-जहाँ जाता वहाँ-वहाँ गधे की पीठ पर से सामान उतार, गधे 


को सिंह की खाल पहना, घान तथा जौ के खेत में छोड़ देता। खेत की रख- . 


बाली करने वाले उसे देख, शेर समझ, पास न जा सकते थे । 

एक दिन उस बनिये ने एक ग्राम-द्वार पर ठहर प्रातःकाल का भोजन 
पकाते समय गवे को सिंह की खाल पहना जौ के खेत में छोड़ दिया । खेत 
की रखवालो करने वालों ने उसे शेर समझ पासन जा सकने के कारण घर 
जाकर खबर दी । सारे ग्रामबासी आयुध छे, शंख फूंकते तथा ढोल बजातै 
हुए खेत के समीप पहुंच चिल्लाने छगे । गधे ने मृत्युभय से डर गधे की 
तरह आवाज की वह गधा है जान बोधिसत्व ने पहली गाथा कही-- 


नेतं सीहस्स नदितं न व्यरघस्स न दीपिनो, 
षारतो सीहचम्मेन जम्मो नदति गद्रभो ॥ 
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[न यह शेर की आवाज है, न व्याघ्र की, न चीते की, शेर की खाल पहन- 
कर दुष्ट गधा चिल्लाता ह्वै। ] 


जञम्मो, नीच । 
ग्रामवासियों ने भी यह जान कि वह गवा है, उसकी हड्डियाँ -तोड़ते इए 
उसे पीटा और सिंह की खाल लेकर चले गये। उस वनिये ने आकर जब 
विपत्ति में पड़े उस गथे को देखा तो दूसरी गाथा कही-- 
चिरस्पि खो तं खादेथ्य गद्रभो हरितं यघं 
पाइतो सीहचम्मेन रवमानोब इूसयि॥ 
[ सिंह की खाल पहनकर तू चिरकाल तक हरे जौ खाता रहा । हे गधे 
तूने बोल कंर ही अपने को नष्ट किया । ] 


तं निपात मात्र है। यह यद्रो अपने गयेपन को छिपा सीहचस्मेन पारतो 
चिरम्पि देर तक हरितं यवं खदेव्य अर्थं है । रवमानोव इुसयि अपने गघे की 
आवाज करके ही अपने को विपत्ति में डाला । इसमें सिंह की खाल का दोष 
नहीं । 


उसके ऐसा कहते ही गधा वहीं गिर कर मर गया । वनिया भी उसे छोड़- 
कर चला गया । 
शास्ता ने यह धमंदेशना छा जातक का मेल बेठाया। उस समय गधा 
था । पण्डित काइयप तो मैं ही था । 
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१९०. सीलानिसंत जातक 


५पह्स सद्धाय सौलश्स . , .” यह ' शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
श्रद्धावान्‌ उपासक के बारे में कही । 
क .वतंमान कथा 


बह श्रद्धावात्‌ प्रसन्नवित्त आर्य-श्रावक था। एक दिन जेतवन जाते समय 
उसने शाम को अचिरवती नदी के किनारे पर जाकर देखा कि नाविक नौकाओं 
को किनारे पर छोड़ घमें सुनने के लिए चले गये। वह घाट पर नौका न देख, 
बुद्ध की याद से मन को प्रसन्न कर नदी में उतर पड़ा । पाँव पानी में नहीं भीगे। 
पृथ्वी तल पर चलते हुए की तरह बीच में पहुँचने पर उसने लहर को देखा । 
उसकी बुद्ध-भक्ति मन्द पड़ गयी थी; इससे उसके पैर डूबने रगे । 
उसने बुद्ध-भकिति को दृढ़ कर पानी पर ही चल, जेतवन में प्रवेश कर शास्ता 
को प्रणाम क्रिया । वह एक ओर बैठा । शास्ता ने उसके साथ बातचीत करते 
हुए पूछा--“उंपासक ! क्या रास्ते में आते हुए अधिक कष्ट तो नही हुआ ?” 
“भत्ते ! बुद्ध की याद से मन को प्रीति-युक्त कर, पानी के तल पर प्रतिष्ठित 
हो मैं पृथ्वी को मदन करते हुए की तरह आया हूं।” "उपासक ! न केवल तूने 
ही बुद्ध के गुणों का स्मरण कर रक्षा प्राप्त की है, पहले भी समुद्र में नौका के 
टूटने पर उपासकों ने बुद्ध के गुणों की याद कर रक्षा प्राप्त की ।” इतना कह, 
उसके प्रार्थना करने पर पूव-जन्म की कथा कही 


ख, अतीत कया ... `... ४... 


पूर्व काल में काश्यप सम्यक्‌ सम्बुद्ध के समथ में एक श्रोतापन्न आर्य-श्रावक, 
एक नाई गृहस्थ कें साथ नौका पर चढ़ा। उस नाई की भार्या ने उस नाई 
को उपासक को सोंपा--आ्य | इसके सुख-दुःख का भार आप पर है । 

सातवें दिन वह नौका समुद्र के बीच में टूट गयी। वे दोनों जन एक तस्ते से 
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चिमटे, एक दवीप पर पहुंचे । वह नाई पक्षियों को मारकर, पकाकर खाने के 
समय उपासक को भी देता । वह उपासक 'मुझे नही चाहिए! कह कर न खाता। 
बह सोचता त्रिर्न की शरण को छोड़कर हमारे लिए यहाँ 
नहीं । उसने त्रिरत्न के गुणों का स्मरण किया । eu 
उसके स्मरण करते-करते उस द्वीप के नागराज ने अपने शरार की महान्‌ 
नौका बनायी । समुद्र-देवता नौका चलाने वाला बना । नौका सात रत्नों से भरी 
गयी । तीन मस्तूछ थे। इन्द्रनीलमणि की जोते । सोने के चण्पू । समुदर-देवता चे 
नौका में खड़े होकर घोषणा की--क्या कोई जम्बूद्वीप जाने वाला है ? उपासक 
बोछा--हम जायेंगे ? तो आ नौका पर चढ़। उसने नौका पर चढ़ नाई को 
मावोज दी। समुद्र देवता ने कहा--तुझे ही जाने मिलेगा। इसे नहीं। क्या 
कारण है? कारण यही है कि यह शीलवान्‌ नहीं है। मैं नौका तेरे लिए लाया 
हैं । इसके लिए नहीं। 

“रहो । मैं अपने दिये दान का, रक्षा फिये गये शील का, तथा भावना की 
गयी भावना का इसे हिस्सेदार बनाता हूँ ।” 

“स्वामी ! मैं अनुमोदन करता हूँ ।” 

“अब छे चलूंगा” कह्‌ देवता ने उसे भी चढ़ा, दोनों जनों को समद्र में से 
निकाल, नदी से वाराणसी पहुँचा अपने प्रताप से उन दोनों के घर पर घन पहुँचा 
दिया । फिर, 'पण्डित की हो संगति करनी चाहिए। यदि इस नाई की इस उपासक 
के साथ संगति नहीं होती, तो यह समुद्र के बीच में ही नष्ट हो जाता” कहते हुए 
देवता ने पण्डित की संगति की महिमा बखानते हुए यह दो गाथाये कही-- 

पस्स॒ सद्धाय सीलस्य चागस्स च अयं फलं 

नागो नावाय चण्णेन सद्धं वहति उपासक ॥ 

सब्भिरेव तमासेथ सब्मि कुब्बेय सन्थवं 

सतं हि सन्तिवासेन सोत्यि गच्छति नहापितो ॥ 
ह क शीळ ओर त्याग के इस फल को देखो । नाग नौका की शकल बना - 
भ वि का वहन करता है। सत्पुरुष के साथ रहे, सत्पुरुष के ही 
करे । सत्पुरुष के साथ रहने से नाई कल्याण को प्राप्त होता है।] 
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वस्स किसी विशेष को सम्बोधनं न कर केवल देखने को कहता है। सद्धाय 
ङोकिक तथा लोकोत्तर श्रद्ध से। शील में भी इसी प्रकार । चागस्स दान का 
त्याग तथा चित्तमेल का त्याग । अयं फलं यह फल । गुण या pe 5२ ] 
अथवा त्याग के फल को देखो । यह नाग नौका की शकल में; स 
झना चाहिए । नावाय बण्णेन नौका के आकार से । सद्ध तीन रत्नों में प्र र 
श्रद्धा । सब्मिरेव पण्डितों के ही साथ । समासेथ एक साथ रहें, र क ह 
अथे है । कुब्बेथ, करे । सत्थवं मित्रता, तृष्णा-पूर्ण दोस्ती तो किसी से न कर 
चाहिए । नहापितो--नाई गृहस्थ । रहापितो यह भी पाठ हैं। 


इस प्रकार समुद्र देवता आकाश में ठहर, धर्मोपदेश दे तथा नसीहत कर, 
नागराजा को साथ ले अपने विमान को ही चला गया । ख 

शास्ता ने यह धमंदेशना छा, आर्ये-सत्यों को प्रकाशित कर जातक कला ख 
बेठाया । आयं-स्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उपासक सक्ृदागामीफल मे 
प्रतिष्ठित हुआ । तब खोतापन्न उपासक परिनिर्वाण को प्राप्त हुआ। नागराजा 
सारिपुत्र था । समुद्रदेवता तो मैं ही था। 


CAPS लग + 
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१९१. रहक जातक 


“अस्सो इहक ! छिन्नापि शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 

पहली स्त्री से लगाये जाने के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा : 

यह कथा आठवें परिच्छेद की इन्द्रिय जातक' में आयेगी । शास्ता ने उस 
भिक्षु को कहा--“भिक्षु ! यह स्त्री तेरा अन्यं करने वाली है। पहले भी इसने 
तुझे राजा सहित परिषद्‌ के वीच में लज्जित कर घर से वाहर निकलने के योग्य 
नहीं रखा ।” 

ख; अतीत कथा 

पूवं समथ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसकी पटरानी की कोख से पैदा हुए। वड़े होने पर, पिता के मरने के बाद 
राजः बन घमं से राज्य करने लगे । उसका रुहक नाम का पुरोहित था । रुहक 
की पुराणी नाम की भार्या थी । 

राजाने ब्राह्मण को, साज से सजाकर एक घोड़ा दिया । वह उस घोड़े पर 
चढ़ कर राजा की सेवा में जाता था। उसे अलंकत घोड़े को पीठ पर आते जाते 
देखकर जहाँ तहाँ खड़े आदमी घोड़े की प्रशंसा करते थेः-भोह ! अएव का रूप 
केसा है | ओह ! अश्व कितना सुन्दर है ! 

१. इन्व्रिय जातक (४२३) । 

२० (जातक २) 
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उसने घर आ प्रासाद पर चढ़ भार्या को बुलाया--भद्र ! हमारा घोड़ा 
बड़ा सुन्दर लगता है। दोनों ओर खड़े आदमी हमारे घोड़े की ही प्रशंसा 
करते हैँ । 
बह ब्राह्मणी थोड़ी घूर्त थी । उसने उसे कहा--आयं ! तू घोड़े के सौन्दर्य 
के कारण को नहीं जानता । यह घोड़ा अपने साज के कारण शोभा देता है। 
यदि तु भी अइवं की तरह सुन्दर लगना चाहता है, तो घोड़े का साज पहन, 
बाजार में उतर, अश्व की तरह पैरों की टाप देते हुए, जाकर राजा को देख । 
-राजा भी तेरी प्रशंसा करेगा । आदमी भी तेरी ही प्रशंसा करेंगे । 
उस पगले ब्राह्मण ने उसकी बात सुन, अमुक कारण से यह ऐसा कहती 
है न समझ, उसकी बात में विश्वास कर वेसा किंया। जो-णो देखते वे वे मजाक 
करते हुए कहते--आचार्य ! खूब शोभा देते हैं। 
राजा ने उससे पछा---"'आचायं ! क्या पित्त प्रकोप हुआ हैं? क्या तू 
पगला हो गया है ?” इस प्रकार लज्जित किया । 
उस समय ब्राह्मण ने सोचा “मैंने अनुचित किया | वह लज्जित हुआ! । 
ब्राह्मणी से क्ृद्ध हो, 'उसने मुझे राजा साहित सेना के बीच में छज्जित किया” 
सोच उसे पीटकर घर से निकालने के लिए घर गया । धूतं ब्राह्मणी को जब 
मालूम हुआ कि वह उस पर क्रोधित होकर आया है, तो वह पहले ही छोटे 
दरवाजे से निकल राज-महु में जा पहुँची । वह चार पाँच दिन वहीं रही । 
राजा ने वह समाचार जान पुरोहित को बुला कर कहा--- 
“आचार्य ! स्त्री से दोष होता ही है। ब्राह्मणी को क्षमा करना चाहिए” 
उसे क्षमा दिलाने के लिए पहली गाथा कही-- 
अम्भो हक छिन्नापि जिया संधीयते पुन, 
सन्धीयस्सु पुराणिया मा कोधस्स वसं गमि ॥ 
[ भो रहक ! घनुष को डोरी टूट कर फिर भी जुड़ जाती हैं। पुराणि के 
साथ मेल कर लो । क्रोध के वशीभूत मत हो । ] 


संक्षेपार्थ--भो रहक ! छिन्नापि धनुष की डोरी जुड़ ही जाती है। इसी 
प्रकार तू भी पुराणी के साथ सन्धीयरसु कोधस्स बसं झा गमि। 


rt 8०७, Do on 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


उसे सुनकर रुहक नें दूसरी गाथा कही-- 


विज्जमानासु मरुवासु विज्जमानेसु कारिसु 
अञ्ञं जियं करिस्सामि अलञ्जोव पुराणिया ॥ 


[मश्व नाम की छाल के रहते और बनाने वालों के रहते मैं दूसरी डोरी 
बनवा लगा मुझे पुरानी की जरूरत नहीं । ] 


महाराज ! मरुव छाछ और डोरी बनाने वाले मनुष्यों के रहते दूसरी 
डोरी बनवा लूंगा । इस टूटी हुई पुरानी डोरी की मुझे जरूरत नहीं । ऐसा कह 
डसे निकाल दूसरी ब्राह्मणी को ले आया। 


च 


शास्ता ने यह घमं देशना ला, आर्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल वैठाया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्षु स्रोतापत्ति 
करू में प्रतिष्ठित हुआ | 
उस समय पुराणि पूर्व-भार्या थी । रुहक उद्विग्न-चित्त भिक्षु था । वारा- 
गसी राजा तो मैं ही था । 


| 
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१९२; सिरिकालकण्णि जातक 


“त्थी सिया रूपवती. . . यह सिरिकालकप्णि जातक सहाउम्म'ग जातक! 
में आयेगी । 


न ७०यममथ ७० ---क 


१. महाउम्मग जातक ५४६। 
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१९३. चुल्लपदुम जांतक 


“अयमेव सा अहमपि सो अनञ्ओो . . ,” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते हुए, उद्विग्नचित्त भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा , 


यह कथा उम्मदन्ति जातक' में आयेगी । शास्ता ने पूछा--“भिक्ष ! 
क्या सचमुच उद्टिग्नःचित्त है ?” 

“मगवान्‌ ! सचमुच |” 

“तुझे किसने उद्विग्न क्रिया है ?” ड 

“स्ते ! मैं एक अळंकृत सजीघजी स्ती को देखकर आसक्त होने के 
कारण उद्विग्न हुआ हूं ।” 

“सिक्षु !स्त्री अकृतज्ञ होती है, मित्रद्रोही होती है, कठोर हृदया होती है । 
पुराने पण्डित दाहिनी जाँघ का लहू पिछाकर भी, जीवतदान देकर स्त्री का 
चित्त न जीत सके ।” 

` शास्ता ने यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 

पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसकी पटरानी की कोख से पैदा हुए । नामकरण के दिन उसका नाम पदुमकुमार 
रखा गया। उसके और छः भाई थे । यह सातों जने कम से बड़े हो, विवाह 
कर राजा कै मित्रों की तरह रहने लगे । 

एक दिन राजा ने राजांगन में खड़े होकर उन्हें बड़ ठाट बाट से राजा 
की सेवा में आते देख, सोचा--यह मुझे मारकर राज्य भी ले सकते हैं। इस 


bein) Dre ७०००, 


. १ उस्मदन्ति जातक (५२७) । 
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शांका से सशंकित हो उसने उन्हें बुलाकर कहा--तात ! तुम इस नगर में नहीं 
रह सकते । दूसरी जगह जाओ। मेरे मरने पर आकर कुळ-भाप्त राज्य प्रहण 
करना । 

वे पिता का कहना मान रोते पीटते घर गये। अपनी-अपनी स्त्रियों को 
रे, जहाँ कहीं जाकर जीवन विताने के लिए नगर से निकले । रास्ते चलते हुए 
चे एक कान्तार में पहुँचे वहाँ खाना पीना न मिला। मूख न सह सकने के 
कारण उन्होंने सोचा, जीते रहेंगे तो स्त्रियाँ मिलेंगी सब सें छोटे भाई की स्त्री 
को मारकर उसके तेरह टुकड़े कर उसका मांस खाया। 
बोधिसत्व ने अपने और भार्या के लिए मिले दो हिंस्सों में से एक रख 
छोड़ा; एक को दोनों ने खाया। इस प्रकार छः दिनों में छः स्त्रियों का मांस 
खाया गया । बोधिसत्व ने एक-एक कर के छः दिनों में छ: टुकड़ रख छोड़े। 
सातवें दिन बोधिसत्व की आर्या को मारेगे' कहने पर बोघिसत्व ने ते छः टुकड़े 
उन्हें देकर कहा कि आज. यह खाओ । कछ देखेंगे । 
जिस समय वह मांस खाकर सो रहे थे, बोधिसत्व अपनी भार्या को लेकर 
भाग निकले । उसने थोड़ी दूर चछकर कहा स्वामी ! चछ नहीं सकती हूं। 
बोधिसत्व उसे कन्धे पर लेकर सूर्योदय के समय कान्तार से गिकळे । सूर्योदय 
होने पर उसने कहा-स्वामी ! प्यास ळगी है। बोधिसत्व ने कहा--भद्रे ! 
पानी नहीं है। लेकिन वार-बार माँगने पर बोधिसत्व ने अपनी दाहिनी जाँच 
में तलवार का प्रदर कर कद्दा--मद्रे ! पानी नहीं है। यह मेरी दाहिनी जाँघ 
का लह पी छे। उसने व॑सो किया | 
वे क्रम से महानदी पर आये-। पानी पी, नहाकर फलमूल खाते हुए, 
आराम करने की एक जगह पर विश्राम किया। फिर गज्भा के मोड़ की जगह 
पर आश्रम बनाकर रहने छगे। 
गङ्गा के ऊपर के हिस्से में किसी राज्यापराधी चोर को हाथ-पाँव तथा 
नाक काट कर बोरे में बिठा ङ्गा में बहा दिया गया था | बहू बहुत चिल्लाता 
इआ उस जगह आ लगा। बोधिसत्व ने उसकी करुणापूर्ण रोने पीटने की 
आवाज सुन मेरे रहते कोई दुःख प्राप्त प्राणी नष्ट न हो” सोच गंगा किनारे 
जा, उसे उठा आश्रम पर छा, काषाय से धो लेप कर उसके जर्मों की 
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चिकित्सा की । उसकी मार्या घुणा से उस पर थूकती हुई फिरती थी--इस 
प्रकार के लुञ्जे को गंगा से लाकर उसकी सेवा करते हैं ! 

उसके जखम ठी# होने पर वोधिसतत्त्र उसे और अपना सार्या को आश्रम 

पर छोड़, जंगल से फठ्मूल लाकर उसका तथा भार्या का पा5न फरने लगे। 

उनके इस प्रकार रहते हुए वह स्त्री उत्त लुझ्जे से आकृष्ट हो गयी । उसने 

थ अनाचार किया । फिर किसी उपाय से बोधिसत्व को मार डालना 

चःहिए, सोत्र वोली--“स्त्रामी ! मैंने, तुम्हारे कन्थे पर वेठे हुए जिस समय 

कार्यार से निएल रही थी इस पर्वत फो देखकर एक मिन्नत मानी थी-हे 

पत्रेत-निवासी देवता ! यदि मैं और मेरा र्प्रामी सकुशल जीते निकल जाएँगे 

तौ मैं तुम्हारी वलि चढ़ाऊंगी | सो, वह देवता जिसकी मिन्नत मानी थी तंग 


|? | 


बोधिसत्र उसी माया नहीं जानते थे। उन्होंने 'अच्छा' कह स्त्रीकार 
किया; और विक्रम तैयार कर उससे बलि-पात्र उठवा पर्वत पर चढ़े। 
उस स्त्री ने वोधिसत्व से कह।---“स्त्रामी ! देवता से भी बढ़कर तुम ही 


उत्तम देवता हो । इसलिए पहले तुम्हें ही दन-पुष्पों से पूज, प्रदक्षिणा कर, वन्दना 
कर पीछे देदता की ब दूंगी ।” उसने वोविसत्व को प्रपात की ओर कर वन- 
पुष्पां से पजा की । फिर प्रदक्षिया कर, प्रणाम करने वाळी की तरह हो, पीछे 
जा, पठ में बकऴा दे, प्रपात से गिरा दिया। “शत्रु की पीठ देख ळी' सोच 
सन्तुप्ठ हो, वह पर्त से उपर लञ्जे के पास गयी । वोधिसत्व भी प्रपात के 
किनारे पर्वत से गिरते हुए, एक यूछर के वृक्ष पर पत्तों से ढके कण्टकरहित 
गुम्वमेजा लूगे। पत्रत से नीचे उतरने में असमर्थ थे। वह गूलर खाकर. 
सात्चाडों के दीच में बैठे रहे । 

एक गोह, जिसका शई! था, पर्वत के नीचे से उस गूलर के पेड़ पर 
चइ फळ खाता था | वह उस दिन वोडिसत्व को देखकर भाग गयो । अगळे दिन 
माया और एक ओर से फळ खाकर चला गया । इस प्रकार बार-बार आने से 
जेव वह बोधिसत्व का दिइत्रा्स: हो गया तो उसमे पूछा-- तू इत्र जगह केसे 
क १7 “इस कारम से” बताने पर उसने कट्टा--- तो मत डर ।' उसने 
वायित्व को अपनी पीठ पर जिटा, उत्तर कर जंग” से तिकछ, मह्दामागं पर 
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छे.जाकर कहा---“इस मार्ग से जा।” बोधिसत्व को उत्साहित कर वह स्वथं 
जंगल में चला गथा । 
बोधिसत्व एक गामड़े में जाकर रहने ऊगे। वहाँ रहते हुए, पिता के मरने 
का समाचार मिला । वह वाराणसी पहुँच कुछागत राज्य पर अधिकार कर 
पढुम-राजा नाम से, दस राजभमों से विरुद्ध न जा धर्म से राज्य करने रगे । 
चारों नगर-द्वारों पर, नगर के बीच में तथा महू के द्वार पर छहदानशालाए 
बनवा प्रतिदिन छहहजार खर्चे कर दान देते। 
वह पापी स्त्री भी उस ठुञ्जे को कन्घे पर विठा जंगल से निकल बस्तिथों 
में सिक्षा माँग कर यागु-भात इकट्ठा कर उस छूञ्जे को पोसती थी। उससे 
यदि कोई पूछता कि यह तेरा क्या छगता है, तो वहं उत्तर देती-- मैं इससे 
मामा की लड़की हूँ और यह मेरी बुआ का लड़का है। मैं इनी को दी गयी । सो 
मैं अपने स्वामी को--जो इस तरह दण्डित भी किया गथा है--उठाये लिये फिर 
कर, भीख माँग कर पालती हूँ ।” मनुष्यों ने समझा--यहं पत्निन्नता है। उसके 
बाद और भी यवागु-भात देने लगे | दूसरों ने कहा--“तू इस तरह मत घूम । 
पढुमराज वारणसी में राज्य करता है। सारे जम्बूद्वीप को उद्यो त कर दान 
देता है । वह तुझे देखकर प्रसन्न होगा ! बहुत घन देगा ।” उहोंने उसे एक बेत 
की टोकरी दी और कहा कि अपने स्वामी को इसमें बिठा कर ले जा। वह 
अनाचारिणी उस लुज्जे को बेत की टोकरी में बिठा, टोकरी को उठा वाराणसी 
पहुँच वहाँ दानशाछाओं में खाती हुई घूमने छगी । 
बोधिसत्व अलङःकृत हाथी के कन्षे पर बैठ, दानशाला जा व हाँ आठ या 
दस को अपने हाथ से दान देकर घर जाते | वह अनाचारिणी उप्त लञ्जे को 
टोकरी में विठा, टोकरी उठा, राजा के रास्ते में खड़ी हुई। राजा ने देखकर 
पूछा--- यह क्या है ?” 
देव ! एक पतिश्रता है।” 
उसे बुळवा कर, पहचान कर, लुञ्जे को टोकरी से निकलवा कर पूछा-- 
'यह तेरा क्या लगता है ?” 


देव ! यह भेरी बुआ का लड़का है। कुलवालों ने मुझे इसे सौंपा है । 
यह भेरा स्वामी है ।” 
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मनष्य उनके बीच के भेद को न जानते थे। वे उस अन(चारिणी की प्रशंसा 
करने लगे--ओह्‌ ! पतिदेवता ! 

राजा ने फिर उससे पछा--- तुझे कुळवालों ने इसे सौंपा है? यह तेरा 
स्वामी है?” 

उसने राजा को न पहचानते हुए बीर बन कर कहा--'देव ! हाँ।” 

तब राजा ने उससे पूछा--- क्या यह वाराणसी राजा का पुत्र है ? कया तू 
पढुसकुमार की भार्या अमुक राजा की अमुक नाम की लड़की नहीं है ? मेरी 
जाँच का लहू पीकर इस लुज्जे के प्रति आसक्त हो मुझे प्रपात से गिरा दिया। 
बह तू अब अपने सिर पर मृत्यु ले मुझे मरा! समझ यहाँ आथी है ? मैं जीता 
हूँ ।” इतना कह, अमात्यों को बुळा राजा ने कहो अमात्यों ! क्या मैंने तुम 
छोयो के पूछने पर यह नहीं कहा था कि मेरे छह छोटे भाइयों ने छह स्त्रियों को 
मार कर मांस खाया । लेकिन मैंने अपनी स्त्री को सकुशल गंगा किनारे लाकर 
एक आश्रम में रहते हुए, एक दण्ड-प्राप्त लुञ्जे को (पानी से) निकाल सेवा 
की । उस स्त्री ने उस आदमी के प्रति आसक्त हो मुझे पर्वत पर से गिरा दिया। 
मैं अपने मैत्री चित्त के कारण नहीं मरा ।. जिसने मुझे पर्वत से गिराया था, वह 
कोई और नहीं थी; यही दुराचारिंगी थी । जो दण्ड-प्राप्त छुञ्जा था, वह भी 
कोई दूसरा त था, यही था ।” 

यह कह यह गाथाएं कदी-- 


अयमेव सा अहमपि सो अनञ्नो, 
अयमेव सो हत्यक्छिन्ञो अनञ्नो 
यमाह फोमारपती समन्ति, 
` बञ्झित्मियो नत्थि इत्यीसु सच्चं 
इमञ्च जम्मं मुसलेन हन्त्वा, 
लुं छवं परदाछपसेवि; 
इमिस्सा च नं पापपतिब्बताय, 
जीवन्तिया छिन्दथ, कण्णनासं ॥ 


[ यही वह है.। मैं भी वही हूं । यह हाथ कटा भी वही है। दूसरा नहीं है. 
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जिसे यह मैरा कोमारपति' कहती है। स्त्रियाँ बघ्य करने योग्य हैं। उनमें सत्य 
नहीं होता । 
इस नीच-छोमी, मूतसदृश्ष, परोयी स्त्री का सेवन करने वाले को मूसल से 
मार ढालो। और इस पापी पतिव्रता के जीते जी (इसके) कान नाक काट डाळो। | 
यमाह कोमारपती ममं, जिसे यह मेरा कोमारपति, जिसे मैं कुछ द्वारा सौंपी 
गयी. स्तामी कहती है। अपमेव सो न अझ्ओो' यमा कुमारपति, यह भी पाठ 
है। यही पुस्तकों में लिखा है। उसका मी यही अर्थे है। वचन-भेद मात्र है । 
जो राजाने कहा, वही यहाँ आ गया । वज्झित्यियो, स्त्रियाँ वध्य होती हैं, वघ 
करने के योग्य ही होती हैं। नत्यिं इत्यीसु सच्चं, इनका स्वभाव एक नहीं 
रहता । इमञ्च जम्मं, यह उन दोनों को दण्ड आज्ञा देने के लिए कहा । 
सम्मं, नीच । मुसलेन हन्त्वा, मूसल से-मारकर, पीटकर, हंड्डियों को 
तोड़कर, चूर्ण विंचूणं करके। लुहं कठोर। छवं निर्गुग होने से निर्जीव मृत- 
सदृश । इमिस्सा च नं, इसमें नं निपातमातत्र है। इसके पापपतिब्बताय अना- 
चारिणी दुश्शीला के जीवन्तियाव कण्णं नासं छिन्दथ । 


बोधिसत्व ने क्रोध को न सम्भार सकने के कारण उनको ऐसे दण्ड की आज्ञा 
दे दी; लेकिन वेसा करवाया नहीं । क्रोध को कम करके उसने टोकरी को उसके 
सिर पर ऐसे कसकर बॅधवाया कि वहं उतार न सके। फिर उस लुज्जे को उसमें 
फिकवा उसे अपने राज्य से निकखवा दिया । 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा (आर्य-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक का 
मेरू वेठाया । सत्यों का प्रकासन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्ष ख्रोतापत्ति 
फल में प्रतिष्ठित हुआ । ह्‌ 

उस समध छह भाई कोई स्थविर थे । भार्या चिञ्चामाणविका थी । ञ्जा 
देवदत्त था। गोहराज आनन्द था। पढुमराज तो मैं ही था । 
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१९४. सणिचोर जातक 


न सन्ति देवा पबसन्ति नून. . . यह शास्ता ने वेळ्वन में विहार करते 
समय वघ का प्रयत्न करने वाळे देवदत्त के वारे में कही । 


क, वतमान कथा 


उस समय शास्ता ने यह सुन कर कि देवदत्त मेरे बंध के लिए प्रयतन 
करते हैं, “मिक्षुओ, न केवल अभी, पहले भी देवदत्त ने मेरे बध का प्रयत्न 
ह्या ही है, लेकिन सफळ नहीं हुआ” कह पूवे-जन्म की कथा कही 

ख. अतीत कथा 

पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करम के समय बोधिसत्व. 

बाराणसी के समीप के एक गामड़े में गृहपत्ति कुछ में पैदा हुए। उसके बड़े 
मे परे उसके लिए वाराणसी से एक लड़की लायी गयी। वह प्रिया थी, सुन्दर 

थी, दर्शनीय थी देवअप्सराओं के समान वा पुष्पित लता के समान । वह मस्र 
किन्नरी की तरह क्रीड़ा करने वाळी थी । नाम था सुजाता। पतिब्रता थी; 
सदाचारिणी थी और थी कत्तंब्परायणा । पति की सेव! तथा सास ससुर की 
सेवा वह नित्य करती थी । वह बोधिसत्वं को प्रिय थी, मन के अनुकूल थी। 

वे दोनो प्रसन्नतपूर्वक एक चित्त हो मेळ से रहते थे। 

एक दिन सुजाता ने बोधिसत्व से कहा--मैं मात।-पिता को देखना चाहती 
हैं। उसने कहा--भद्रे ! अच्छा पर्याप्त पाथेय तैयार करो। खाद्य-पकवान 
पकवा, खाद्य आदि गाड़ी पर रखवा, गाड़ी को हाँकता हुआ वह स्वयं आगे 
बेठा। वह पीछे बेठी। नगर के समीप पहुँच गाड़ी खोल नहा कर उन्होंने 
खाया। फिर बोधिसत्व ने गाड़ी जोती और स्वथं आगे बैठा। सुजाता कपड़े 
वदर अळंकृत हो पीछे बैठी । जिस समय गाड़ी ने नगर में प्रवेश किया, उसी 
समय हाथी के कन्घे पर बैठ नंगर की प्रदक्षिणा करता हुआ वाराणसी नरे 
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डचर आ निकला । सुजाता उतर कर गाड़ी के पीछे पेदक चल रही थी। राजा 
ने उसे देख, उसके सौन्दर्य पर ऐसे मुग्ध हो मानो वह उसकी आँखें खींच ले रहा 
हो, एक अमात्य को भेजा कि पता लगाये कि उसका स्वामी है वा नहीं ? उसने 
जाकर पता छगाया कि उसका स्वामी है और आकर चित्रेदन किया--'देव ! 
बह विवाहिता है । गाड़ी में बैठा हुआ आदमी उसका स्वामी है।' 
राजा अपनी आसक्ति को हटाते में असमर्थ था। उसने कामातुर हो सोचा, 
किसी उपाय से इस आदमी को मरवा कर स्त्री को दूंगा; और एक आदमी 
को वलाकर कहा---“अरे ! यह चूड़ामणि छे जाकर रास्ते चलते हुए की तरह 
जाते हुए इसे इस आदमी की गाड़ी में फेंक कर आओ ।” उसे चूड़ामणि देकर 
भेजा । उसने 'अच्छा” कह उसे ले जाकर गाड़ी में डाल आकर कहा---“देव ! 
मैंते डाछ.दी ।” राज! ने कहा--मेरी चूडामणि खो गयी । लोगों ने शोर मचा 
दिया । राजा ने आज्ञा दी--“सब दरवाजों को बन्द कर, रास्ते रोक कर चोर 
का पता लयाओ। राजपुरुषी ने वेसा ही किया। नगर एक सिरे से क्षुब्ध हो 
गया। एक जन आदभियों को लेकर बोधिसत्व के पास जा बोझा--“अरे ! 
गाड़ी रोको । राजा की नूड़ामणि खो गयी है | गाड़ी की तलाशी छेगे।” उसने 
गाड़ी की तलाशी लेते हुए अपनी रखी हुई मणि उठा, बोधिसत्व को पकड़, 'यह 
मणि-चोर है' कहते हुए हाथों ओर पाँवों से पीट, उसके हाथों को पिछली तरफ 
बाँच उसे ले जाकर राजा के सामने पेश किया--यह मणि-चोर है। राजा ने 
आज्ञा दी-इसका सिर.काट डालो । 
राजपुरुष उसे. चार-चार वेंतों से पीटते हुए नगर से बाहर ले गये । 
सुजाता भी गाड़ी छोड़ दोनों हाथ उठ! 'मेरे कारण स्वामी इस दुःख को 
आप्त हुए' कह रोती पीटती उसके पीछ पीछे चली । राज पुरुषों ने वोधिसत्व 
का सिर काटने के छिए उसे सीधे लिटाया। उसे देख सुजाता ने अपने सदाचार 
का व्यान कर 'माळूम होता है इस लोक में कोई ऐसा देवता नहीं है जो पापी 
ुस्साहसियों को.सदाचारियों पर अत्याचार करने से रोक सके” कह, रोते पीटते 
बहली गाथा कही-- 


न सन्ति देवा पवसन्ति नून 
नहनून सस्ति इध {लोकपाला 
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सहसा करोन्तानं असञ्झातानं 
नहनून सन्ति पटिसेघितारो ॥ 

[असंयमी, दुस्साहसिक दुष्कर्म करने वालों को रोकने वाले न देवता हैं 
(यदि हैँ तो समय पर चले जाते हैँ) न ही यहाँ लोकपाल हैं--उन्‍्हें रोकने 
बाला कोई नहीं । ] 

न सन्ति देवा इस रोक में सदाचारियों की देख भाल करने वाले तथा 
पापियों को रोकने वाले देवता नहीं हैं। पबतन्ति नून, अथवा इस प्रकार के 
मोकों पर वह निश्‍चय से प्रवास को चले जाते हैं। इध लोकपाला, इस छोक में 
लोकपाल कहंलाने वाले श्रमण-न्नाह्मण भी सदाचारियों पर अनुग्रह करने वाले 
नहं नून सन्ति। सहस! करोन्ताचं असञ्घातानं, सहसा विना विचारे दुस्साहस, 
कठोर-कर्म करने वाले दुराचारियों को । पटिसेधितारो इस प्रकार का कर्म मत 
करो । ऐसा करना नहीं मिलेगा--इस प्रकार रोकने वाले नहीं। 

इस प्रकार उस सदाचारिणी के रोने पीटने से देवेन्द्र शक्र का आसत गर्म 
हुआ। शक्र ने सोचा कोन है जो मुझे मेरे आसन से गिराना चाहता है.? पता 
लगाने से जब उसे यहं कारण मालूम हुआ तो उसने सोचा--बाराणसी नरेश 
अत्यन्त निर्दयता का काम कर रहा है। सदाचारिणी सुजाता को कष्ट दे रहा 
हैं । अव मुझे पहुँचना चाहिए ।' उसने देवलोक से उतर अपने प्रताप से हाथी 
की पीठ पर जाते हुए उस पापी राजा को उतार सीस काटने की जगह पर 
सीधा लिटा, बोधिसत्वं को उठा सब अळंकारों से अलङ. कृत कर राजवेष पहना 
हाथी के कन्धे पर बिठाया। फरसा उठा कर खड़े सीस काटने वालों ने राजा 
का सिर काट दिया। सीस कट जाने पर ही उन्हें पता लगा कि यह रोजा का 
सिर था। ; 

. देवेन्द्र शक्र ने दिखायी देने वाले शरीर से बोधिसत्वं के पास जा वोधिसत्व 

को राज्याभिषेक तथा सुजाता को अग्रमहिंषीपद दिंलवाया। अमात्य तथा ब्राह्मण- 
गृहपति आदि देवेन्द्र शक्र को देखकर प्रसन्न हुए:-अधामिक राजा मारा गया। 
अब हमें शक्र का दिया हुआ घा्मिक राजा प्राप्त हुआ ! शक्र ने भी आकाश में 
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खड़े हो कहा--'यह शक्र का बनाया हुआ राजा अब से धमंपूर्वंक राज्य करेगा । 
यदि राजा अवामिक होता है तो वर्षा असमय होती है, समय पर नहीं होती है, 
अकालमय तथा शस्त्र-मय बना ही रहता है ।” इस प्रकार उपदेश देते हुए शक्र 
ने दूसरी गाथा कही-- 
अकाले वस्सति तस्स काले तस्स न वश्सति 
सग्गा च चवतिद्ठाना ननु सो तावता हृतो ॥ 


[उसके राज्य में असमय वर्षा होती है, समय पर नहीं होती । वह स्वगं- 
स्थान से गिरता है। निश्चय से वह उतने से मारा गया।] 
अकारे, अधार्मिक राजा के राज्य करने के समय--अनुचित समथ पर खेती 
. के पकने के समय या कटाई तथा मर्दन करने के समय देव वर्सति । काले, 
योग्य समय पर्‌, बोने के समय, खेती छोटी रहंने के समय वा दाना पड़ने के 
समय न वस्सति। सग्गा च चवतिट्ठाना, स्वग-स्थान से अर्थात्‌ देवलोक से 
अधामिक राजा अप्रतिलाम होने से देवलोक के च्युत होता है। ननु सो तावता 
हृतो, निश्चय से व॑ अधामिक राजा इससे मारा जाता है। अथवा “नु” यहाँ 
एकांतवाची है; न केवल वह इतने से मारा गया; बल्कि वह आठ महा नरकों 
में तथा सोलह उस्सद नरकों में चिरकाळ तक मारा जायेगा । 


इस प्रकार शक्र जन-समूह को उपदेश दे अपने देवस्थान को ही चला गया । 
बोधिसत्व ने भी धमं से राज्य करते हुए स्वर्ग-मार्ग को भरा । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना छा जातक का मेल वैठाया। उस समय अधार्मिक 


राजा देवदत्त था। शक्र अनुरुद्ध था। सुजाता राहुल-माता थी। शक्र का 
बनाया हुआ राज तो मैं ही था। | 
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१९५. पब्बतुपत्थर जातक 


“पब्बतुपत्थरे रम्मे. . .” यहू शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशछ राजा के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


कोशल राजा के एक अमात्य ने रनिंवास को दूषित किया । राजो ने खोज 
करके उसे ठीक ठीक जान शास्ता को निवेदन करने की इच्छा से जेतवन जा, 
शासता को प्रणाम कर पूछा--'मन्ते ! हमारे रनिवास को एक अमात्य ने 
दूषित किया है। उसको क्या करना चाहिए ?” शास्ता ने. पृछा-“महाराज ! 
वह अमात्य उपकारी है ? वह स्त्री प्रिया है ?” 

“हाँ भन्ते ! बहुत उपकारी है। सारे राजकुल को सेभालता है। वह स्त्री 
भी मेरी प्रिया है।” 

“महाराज ! अपने उपकारी सेवकों के प्रति तथा प्रिया स्त्री के प्रति बुरा 
ब्यवद्दार नहीं किया जा सकता । पूर्वं समय में भी राजा लोग पण्डितों की बात 
सुन उपेक्षावान्‌ हो गये थे ।” 

उनके याचना करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की वात कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
अमात्य-नुल में पेदा हो बड़े होने: पर उस :राजा के अर्थधर्मानुशासक हुए । उस 
रोजा के एक अमात्य ने रनिवास दूषित किया। राजा ने उसका ठीक-ठीक 
पता लगा सोचा--“अमात्य भी मेरा बहुत उपकारी है। यह स्त्री भी प्रिया है। 
'मैं इन दोनों को नष्ट नहीं कर सकता । पण्डित-अमात्य से प्रइन पूछकर यदि 
सहेन करने योग्य होगा तो सहन कर लूंगा ! नहीं सहन करने योग्य हौगा तो 
ता सहन करूँगा ।” उसे बोधिसत्व को बुला, आसन दे पूछा-- 
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` मण्डित ! प्रहस पूछता हूँ ।” 
“महाराज ! पूछें, उत्तर दूँगा।' न्‍ 
राजा ने प्रश्‍न पूछते हुए यह पहली गाथा कह 
पब्बतुपत्थरे रम्मे जाता पोक्सरणी सिचा 
तं सिगालो अपापासि जानं सीहेन रक्खितं ॥ 
[पवेत के रम्य दामन में सुन्दर पुष्करिणी र । यह जानिते हुए भी कि 
इसे सिंह ने अपने लिए सुरक्षित रका हैं, उसमें ख्गाल ने पान! पिया । } 
पब्बतुपत्थरे हिमालय पूर्वत के दामन में फैले हुए आँगन में जाता पोबलरणी 
सिवा, शीतल, मधुर, जल वोली पुष्करिणी पेदा हुई । कमल से ढकी हुई नंदी 
भी पुष्करिणी ही । अपापासि, अप उपसं है अपासि अथ है। ह| सीहेन 
रक्षतं, यहं पुष्करिणी सिह के परिमोग की है, सिद्ध के द्वारा रक्षित है; उस 
अृगाळ ने यह जानते हुए ही कि यह सिंह हारा रक्षित है. जल पिया । तू कया 
समझता है ? श्एगाल सिह का भय न मान कर इस प्रकार की पुष्करिणी से 
जल पिये ? 


बोधिसत्व ने यह समझ कर कि निश्‍चय से इसके रनिवास को किसी 
अमात्य ने दूषित किया होगा, दूसरी गाथा कही-- 
पिवन्ति वे महाराज ! सापदानि महानाद 
म तेन झनदी होति समस्सु यदि ते पिया ॥ 


[महाराज ! महानदी पर सभी प्राणी जल पीते हैं। उससे नदी अनदी 
नहीं तोती । यदि वह प्रिया है, तो क्षमा करे ।] 


सापदानि न केवल गीदड़ ही किन्तु चीते, कुत्ते, खरगोश, बिल्ले, हिरन आदि 
सभी प्राणीःप्राणी कमल से ढकी हुई होने के कारण पुष्करिणी कलाने वाली नदी 
पर पाती पीते हैं । न तेन अनदी होति, नदी पर दो पैरों वाले, चार पैरों वाळे 
साँप-मत्स्य आदि सभी प्यासे पानी पीते हैं । उससे वह न अन॒दी होती है, न जूठी ॥ 
क्यों ? सब के लिए साधारण होने से जिस प्रकार नदी जिस किसी के पानी 
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पीने से दूषित नहीं होती उसी प्रकार स्त्री भी कामुकता के वशीभूत हो अपने 
पति के अतिरिक्त किसी दूसरे से सहवास करने से अनिस्त्री नहीं होती । क्यों ? 

सव के लिए साधारण होने से । न हि स्त्री जूठी होती है। क्यों ? झऊ-स्तान 
से शुद्ध हो सकने के कारण । खमस्सु यदि ते पिया, यदि वह स्त्री तुझे प्रिया 
है तथा वह अमात्य बहुत उपक्रारी है; उन दोनों को क्षमा कर ॥ उपेक्षा 
बान्‌ हो । 


इस प्रकार बोधिसत्व ने राजा को उपदेश दिया । राजा ने उसका उपदेश 
मात फिर ऐसा पापकम न करना कह दोनों को क्षमा किया। उसके वाद से 
वह विरत रहे । 

राजा भी दानादि पुण्य कमं करते हुए मरने पर स्वर्ग सिघारें । कोशळ 
नरेश भी यह धमं देशना सुन उन दोनों को क्षमा कर उपेक्षावान्‌ हुआ 8 

शास्ता ने सह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाबा। उस समझ राजा 
आनन्द था । पण्डितं अमात्य तो मैं ही था। 


. २१ (जातक २) 
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१९६. वालाहस्स जातक 


“यं नं काहन्ती ओवादं....” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
.एक उत्कण्ठित भिक्षु के वारे में कही । 


फ. वर्तमान कथा 


शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--'क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ?” “सच- 
“मुच” कहने पर पूछा--किंस कारण से उत्कण्ठित है? उसने उत्तर दिया-- 
"एक अळङ कृत स्त्री को देखकर कामुकता का भाव उत्पन्न हो जाने के कारण ।” 
-ज्ञास्ता ने कहा--“मिक्षु ! स्त्रियाँ अपने रूप, शाब्द, गन्ध, रस, स्पशं तथा 
हासविलास से पुरुषों को आसक्त कर, जब उन्हें अपने वश में हुआ समझती हैं, 
तो उतका शील और घन नष्ट कर डालती हैं। इसी से यह यक्षिणियाँ कहलाती 
हूँ । पहले भी यक्षिणियों ने स्त्रियाँ के हासविलास से एक काफले के पास जा, 
व्यापारियों को आक्ृष्ट कर, अपने वशीभूत कर, फिर दूसरे आदभिग्रों को 
देख पहले के सब आदमिथों को मार डाला। और दाढ़ों से रक्त बहाते हुए, 
उन्हें मुरमुरे की तरह खा डाला |” इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा 

कही-- 

ख. अतीत कथा 


पूवं काळ में ताम्रपर्णी द्वीप में सिरीसवत्थु नाम का यक्षों का नगर था। 
वहाँ यक्षिणियाँ रहती थीं। जिन व्यापारियों की नौकाएँ टूट जातीं, उनके आने 
पर वे सजसजा कर खद्य-भोज्य लिवा, दासियों से घिरी हुई तथा गोद में 
बच्चों को उठाये व्यापारियों के पास जातीं। उन पर' यह प्रकट करने के लिए. 
कि वे मनुष्य-निवास में आये हैं, जहाँ-तहाँ कृषि, गोरक्षा आदि करते हुए 
आदमी, गोएं, कुत्ते आदि दिखातीं। व्यापारियों के पास जाकर कहतीं--यह 
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मवागु पीये । भोजन करें । खाद्य खायें । व्यापारी न जानने के कारण उनका 

दिया खा लेते । 

उनके खा-पीकर विश्राम करने के समय उनसे कुशल क्षेम पूछतीं--/“आप 
कहाँ के रहने वाले हैं ? कहाँ से आये हैं? कहाँ जायेगे? यहाँ किस कायं से . 
आये ?” वे कहते कि नौका टूट जाने के कारण इधर आये । तब वे कहतीं-- 
“आर्यो ! अच्छा ! हमारे स्वामियों को भी नौका पर चढ़ कर गये तीन वर्ष 
हो गये । वे मर गये होगे । आप छोग भी व्यापारी ही हैं। हम आपकी चरण 
सेविकाएँ होकर रहेंगी ।” 

इस प्रकार वे उन व्यापारियों को स्त्रियों के हासविलास से आसक्त कार 
यक्ष-तगर ले जातीं यदि पहले से पकड़े हुए आदमी (अभी जीवित) होते, तो 
उन्हें जादू की जंजीर से बाँध कारा-गृह में डाल देतीं। जब उन्हें अपने निवासः 
स्थान पर ऐसे आदमी जिनकी नौकाएँ टूट गयी हों, न मिलते तो उधर कल्याणि 
(नदी) और इधर नाग द्वीप--इन दोनों के बीच में समुद्र तट पर घूमती । 
यही उनका स्वभाव था। ` [ 

एक दिन पाँच सो एसे व्यापारी जिनकी नौकाएँ टूट गयी थीं, उनके नगर 
के पास उतरे। वे उनके पास गयीं और उन्हें लुमा कर यक्ष-पगर ला पहले जिन 
आदमियों रो पकड़ा था; उन्हें जादू की जंजीर में बाँध कारा-गृह में डाल दिया। 
ज्येष्ठ यक्षिणी ने ज्येष्ठ व्यापारी को शेष यक्षिणियों ने शेष व्यापारियों 
को; इस प्रकार उन पाँच सौ यक्षिणियों ने पाँच सौ व्यापारियों को अपना 
पति बनाया । 

बहु ज्येष्ठ यक्षिणी रात को जिस समपर व्यापारी सोये रहते, उठ कर जा 
कारागृह में आदमियों को मार उनका मांस खाकर आती । बाकी भी उसी तरह 
करतीं | ज्येष्ठ यक्षिणी जिस समथ मनुष्य-मांस खाकर लौटती उसका शरीर 
डा हौता। ज्येष्ठ व्यापारी ने उसका स्पर्श किया तो पता लगा कि यह यक्षिणी 
है । उसने सोचा यह पाँच सौ भी यक्षिणियाँ हो होंगी । हमें भागना चाहिए । 

अगले दिन प्रातःकाळ ही मूँह धोने जाकर उसने वाकी व्यापारियों को 
केह यह मानवी नहीं है। यह यक्षिणियाँ हैं। दुसरे नौका-टूठे व्यापारियों 
के आने पर उन्हें स्वामी बना हमें खा डाळेंगी । हम यहाँ से भागें।” | 
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उनमें से ढाई सौ बोले---“हंम इन्हें नहीं छोड़ सकते । तुम जाओ। हम 
नहीं भागेंगे 732 
5 ज्येष्ठ ब्यापारी अपनी बात मानने वाले ढाई सौ जनों को ले उनसे डर्‌ 
कर भाग गया। 
उस समय बोधिसत्व बादल-अश्व की योनि में पेदा हुए थे। सारो रंग 
सवेत । सिर कोवे जैसा । वाळ मूंज के से। ऋद्विमात । आकाशचोरी | वढ 
हिमालय से आकाश में चढ़ कर ताम्रपर्णी द्वीप जा वहाँ ताम्रपर्णी तालाव के 
कीचड़ में कएने से उगे हुए घान खाकर लोटता । इस प्रकार जाते हुए वह दया 
से प्रेरित हो तीन बार मानुषी-बाणी बोलता--“कोई जनपद जाने वाला है ? 
कोई जनपद जाने वाला है ? 
उन्होंने उसकी वात सुन, पास जा हाथ जोड़ कर_ कहद--' स्वामी + हुम 
जनपद जाएंगे ।” 
"तो मेरी पीठ पर चढ़ो ।” 
कुछ चढ़े कुछ ने पूंछ पकड़ी । कुछ हाथ जोड़े खड़े ही रहे। बोधिसत्व 
अपने प्रताप से सभी ढाई सौ व्यापारियों को, जो दाथ जोड़े खड़े थे उन तक 
को जनपद ले गये। वहाँ उन्हें उन उनके स्थान पर पहुँचा स्वयं अपने निवास- 
स्थान को गये । वहं यक्षिणियाँ भी औरों के आने पर उन ढाई सौ व्यापारियों 
को जो पीछे रह गये थे मार कर खायीं । 
शास्ता ने भिक्षुओं को सम्वोधन कर कट्टा--'भिक्षुओ, जैसे उन यक्षिणियों 
के दशीभूत हुए व्यापारी विनाश को प्राप्त हुए, बादल-अइ्व-राज का कहना 
मानने वाले अपने-अपने रथान पर पहुँच गये, इसी प्रकार बुद्धों के उपदेश के अनु- 
सार न चलने वाले भिक्षु, मिक्षुणियाँ तथा उपासक और उपासिकाएँ भी चारों 
नरकों तथा पाँच प्रकार के बन्धन, दण्ड आदि से महात्‌ दुःख को प्राप्त होते हैं। 
उपदेश मानने वाले तीन कुल-सम्पत्तियाँ,' छः कामःस्वगे तथा बीस ब्रह्मलोकों 
को प्राप्त हो, अमृत महीनिर्वाण को साक्षात्‌ कर महात्‌ सुख का अनुभव करते 
हैं।” अभिसग्बुद्ध होने पर यह गाथाएँ कहीं--- 


१. ब्राह्मण, क्षत्रिय तथा वैदय । 
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ये न काहन्ति ओवादं नरा बद्धेन देसितं 
व्यसनं ते यमिस्सन्ति रकल्ससीहीव वाणिजा ॥ शा 
ये च काहन्ति ओवादं नरा बुढेन देसित॑, 
सोत्यि पारंगमिस्सन्ति वालाहेनेव घाणिजा ॥२॥ 


[जो बुद्ध के उपदेश के अनुसार आचरण नहीं करते वे उसी तरह दुःख को 
ग्राप्त होते हैं जसे राश्ञसिग्रों द्वारा व्यापारी | जो बुद्ध के उपदेश के अनुसार 
चलते हैं वे उसी तरह सङुशळ पार पहुँच जाते हैं जैसे वादल (के अश्व) की 
ख्यत से व्यापारी । ] 

के न कान्ति, जो नहीं करेंगे। व्यसनं ते गमिहसन्ति, वे महान्‌ दुःव को प्राप्त 
होंगे । रब्जतीदीय याणिन्रा, राक्षसि तों द्वारा लुभाये गये व्यापारियों की तरह। 
सोत्य पारंगमिस््न्ति, विना किसी विध्न के निर्वाण को प्राप्त करेंगे । वालाहेनेव 
बागिज, वादळ के घोड़े के आओ' कहने पर उसका कहना मानने वाले व्यापारियों 
फो तरह । जैसे वह समुद्र पर जाकर अपने-अपने स्थात पर पहुँच गये; उसी 
प्रकार बुद्धों का उपदेश मानने वाळे संसार को पार कर निर्त्रग को प्राप्त होते 
हैं। अमृत महठानिर्वाण से धमंदेशना को समाप्त किया । 


यास्ता ने यह वर्मेदेशना ळा (आर्ये) सरं को प्रकाशित कर जातह का 
भेळ बैठाया। सयो का प्रकाशन समाप्त होने पर उस्हण्ठित-चित्त भिक्षु खोतापति 
फच में प्रतिष्ठित हुआ । और भी बहुतों को खोतारत्ति, सङ्गदागामी, अतागामी 
सथा अहत फळ प्राप्त हुआ । 

उस समथ बाइक अश्क-राज का कहता मानने वाळे ढाई सौ व्यापारी बुद्ध- 
परिषद्‌ थे । बादल अइ्व-राज तो मैं ही था । 


© 
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१९७. मित्तामित जातक 


बन्‌ ने उम्हयते दिस्वा. . . . यह शास्ता ने श्रावस्ती में विहार-करते 
समय एक भिक्षु के बारे में कही-- 
क, वर्तमान कथा 
एक भिक्षु ने यह समझ कि मेरे ले लेने पर मेरा उपाध्याय बुरा नहीं 
मानेगा, विश्वास कर उसके रखे हुए एक वस्त्र-खण्ड को ले उससे जूता रखने 
की चेली बना छी। पीछे उपाध्याय को कहा । उपाध्याय ने पूछा--“क्यों 
लिया ?” 
“मेरे लेने से आप क्रोधित नहीं होंगे; आपका ऐसा विशवास करके ।” 
उपाध्याय ने क्रोध से उठकर पीटा--“तो मेरा विश्वास क्या है ?' 
उसकी वह करनी भिक्षुओं में प्रकट हो गयी । एक दिन भिक्षुओं ने धर्मे- 
सभा में बातचीत चछायी--“आयुष्मानो ! अभुक तरुण-भिक्षु ने उपाध्याय का 
विशवास कर वस्त्र-खण्ड ले उससे जूता रखने की थैली बनायी । उपाध्याय ने 
“तेरा मेरा कया विइवास है' कह क्रोध से उठकर पीटा ।” 
शास्ता ने आकर पूछा--"भिक्षुओ, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
“अमुक बातचीत ।” 
"भिक्षुओं, यह भिक्षु न केवळ अभी अपने शिष्य का अविशवासी है, पहले 
भी अविष्वासी ही था।” 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही--« 
ख. अतीत कथा 
पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशी देश में ब्राह्मण-कुछ में पेदा हुए। बड़े होने पर ऋषियों के प्रब्नज्या-क्रम 


सै प्रन्रजित हो अभिञ्जा तथा समापतियाँ प्राप्त कर गण के नेता हो वह हिमा- 
लय-प्रदेश में रहने छगे । 
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उन ऋषियों के समूह में एक तपस्वी था, जो बोधिसत्त्व का कहना न मान 

एक हाथी के वच्चे को जिसकी माँ मर गयी थी, पाळता था । बड़े होने पर वह 
उस तपस्त्री को मार जंगल में चछा गया। उसका शारीर-कृत्य कर ऋषियों ने 
ब्रोधिसत्त्व को घेर कर पूछा--“'भन्ते ! मित्र या अमित्र कैसे पहचाना जा 


ME E/E) 


सकता ए 
बोधिसत्त्व ने 'इस बात से' कहते हुए यह गाथा कही-_ 
न नं उम्हयते दिस्वा न चने पटिनन्दति 
चदखूनि चस्स न ददाति पटिलोमङच वत्ति ॥ १॥ 
एते भवन्ति आकारा अमित्तस्मि पतिट्ठिता 
येहि अमित्तं जानेय्य दिस्वा सुत्वा च पण्डितो ॥२॥ 
[च उसे देखकर मुस्कराता है, न प्रसन्न होता है। न उसकी ओर आँख 
करता है; और उलटा वर्गा है। ये अमित्र के रंगढंग हैं, उन्हें देखकर सुनकर 
पण्डित आदमी को अपने अमित्र को पहचानना चाहिए ] 


= = 


न नं उम्हयते दिस्वा, जो जिसका अमित्र होता है वह उसे देखकर न मुस्क- 
राता है, न हँसता है; प्रसन्नाकार प्रदर्शित नहीं करता। न च नं पठिनन्दति' 
उसकी वात सुनकर उसे आनन्द नहीं होता, अच्छा” कहा है, "सुभाषित है. 
(कह) अनुमोदन नहीं करता । चक्खूनि चस्स नं ददाति, आँख से आँख मिला- 
कर सामने नहीं देखता, आँख दूसरी ओर ले जाता है । पटिलोमङ्च वत्तति, 
उसका कार्य कर्म अथवा वाणी का कर्म भी उसे अच्छा नहीं लगता; विरोधी 
भाव ही ग्रहण करता है। आकारा, बातें । येहि अित्तं, जिन बातों से वे बातें । 
दिस्वा च सुत्दा च पण्डितो, आदमी को चाहिए कि पहचान करे कि यह मेरा 
अमित्र है। इससे विरुद्ध बातों से मित्र-भाव जानना चाहिए 


ne] 


इस प्रकार बोधिसत्व मित्र तथा अमित्र के लक्षण कहं ब्रह्मविहारों की 
भावनो कर ब्रह्मळोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना छा जातक का मेळ वैठाया । उस समय हाथी. 
को पालने वाळा तपस्वी शिष्य था हाथी उपाव्याय था। ऋषिगण बुद्ध-परि- 
पद्‌ थी। गण का नेता तो मैं ही था। © 
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१९८. राध जांतक' 


व्यवासा आगतो तात. . .” यह शास्ता ने जेतवत में विहार करते समय 
एक उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु के वारे में कही । 


` छ. वर्तमान कथा 
झास्ता ने पूछा--"मिक्षु, क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है i 
“मन्ते ! सचमुच ।” 
केस कारण से ? ” 


“छुक अळङकृत स्त्री को देखकर कामुकता के कारण । 
“दल, स्त्री की जाति की सँमाल नहीं की जा सङती। पूर्व समय में 
३ रपाछ रखकर हिफाजत करने वाले भी हिंफाज़त नहीं कर सके। तुझे स्त्री 
है क्या ? मिलने पर भी उनकी हिफाजत नहीं की जा सकती । इतना कह 
शास्ता ने पूर्व जन्म की कथा: कही-- 
ख. अतीत कथा 
पुढे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
तोते की योनि में पैदा हुए। उसका नाम था राध। उसके छोटे भाई का 
ताम था पीट्ठपाद । उन दोनों को ही, जब वह छोटे हो थे एक चिड़ीमार नें 
पकड़ कर वाराणसी के एक ब्राह्मण को दिया। ब्राह्मण ने उन्हें पुत्र की तरह 
पाळा । उसकी ब्राह्मणी दुराचारिणी थी उसकी हिफांजंत नहीं की जा सकती 
थी + 
ज्ाह्मण ने व्यापार करने के लिए जाते समय उन तोते-वच्चों को बुलाकर 
कहुः-“तात ! मैं व्यापार के लिए जाता हूँ । समय असमय तुम अपनी माता 


[जनक 


“१... राघ जातक (१४५) । 
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की करती पर नजर -रखना । दूसरे आदमी का अन्दर आना जाना देखना" 
इस प्रकार वह उत तोते-वच्चों को ब्राह्मणी सौंप कर गया । 
बह उसके वाहर जाने के समय से ही अनाचार करने लगी । रात को भी, 
(दन को भी आने जाने वालों की सीमा न रही। उसे देख पोट्ठपाद Fi राध से 
कहा--“बराह्मण इस दवाह्मणी को हमें साप कर गया । यह पाप-कर्म करती 
है। मैं इसे मना करूँ ?” राघ ने कहा--“मत बोल ।' वह उसका कहना न 
मान वोला--“अम्म ! तू पापकर्म किस लिए करती है ?” 
उसने उसे मार डालने की इच्छा से कहा--“तात ! तू मेरा पुत्र है। अब 
सेन करूँगी । जरा, यहाँ आ।” इस प्रकार प्यार करती हुई की तरह उसे 
वलाकर, आने पर पकड़ लिया । फिर 'तू मुझे उपदेश देता है । अपनी हैसियत 
नहीं देखता ?” कह, गरदन मरोड़ मारकर चूल्हे में फेंक दिया। ब्राह्मण ने 
लौट कर्‌, विश्राम ले बोधिसत्त्व से कहा--“तात राध ! तुम्हारी माता अना- 
चार करती थी वा नहीं करती थी ?” पूछते हुए यह पहली गाथा कही- 
पचासा आगतो तात ! इदानि न चिरागतो, 
कच्चि तात ! ते साता न अङ्ङ्मपसेदति ॥ 
[ तात ! मैं अब प्रवास से छौट आया हूँ । मैं अभी आ रहा हूँ । तातं | 
कया तेरी माता दुसरे पुरष का सेवत करती थी ?] ड 
च तात पवासा आगतो, वह मैं अभी आया हूं । न चिरागतो, इससे समाः 
चार न जानने के कारण पूछता हैं। कच्चिन्न तातं ते माता मञ्ज पुरष 
को न उपसेदति ? 


राघ ने 'तात ! पण्डित सत्य या असः अकल्थाणकर वबा कभी नहीं 
कहते' प्रकट करते हुए दूसरी गाथा कही 
न खो पतेतं सुभणं गिरं सच्चूपसंहित 
सयेथ पोद्ठपादोव सम्मुरे उपकूसितो ॥ 
[ वह सच्वी बात सुमापित वाणी नहीं हैं; निसके कहते से पोट्ठपाद 
की तरह गमं राज में भुने। ] 
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शिरं वचनं, वचन को ही जैसे अब 'गिरा' कहते हैं| वैसे ही तव 'गिर' 
कहते थे। तोता-वच्चा रिङ्ग का ख्याल न कर ऐसा कहता है । लेकिन इसका 
भथ यह है--तात ! पण्डितं द्वारा सच्ची, यथार्य, तथ्य-युक्त स्वाभाविक बात 
भी अकल्याणकर' होने से; न सुभणं, । अकल्याणकर सच्ची बात कहने से 
सयेथ पोट्ठपादोव मुम्मरे उपकसितो, जैसे पोट्ठपाद गरम राग में भुना हुआ 
सोता है; उस प्रकार सोये। उपकूजितो पाठ का भी यही अर्थ है । 
इस प्रकार बोधिसत्व ब्राह्मण को धर्मोपदेश दे “मैं भी यहाँ नहीं रह सकता” 
कह जंगल को गया। 
शास्ता ने यह घमंदेशना ला (आर्य-) सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बेठाया । ॥ 
सत्यों (का प्रकाशन) समाप्त हौने पर उत्कण्ठित भिक्षु स्रोतापत्ति 
फछ में प्रतिष्ठित हुआ। 
उस समय पोट्ठपाद आनन्द था । राघ तो मैं ही था। 
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१९९. गहपति जातक 


“उ यस्मेन खमति. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
इत्कण्ठित-चित्त के ही वारे में कही । 


छ, वर्तमान कथा 


यह कथा कहते हुए शारा ने “स्त्री जाति की हिफाजत नहीं की जा 
सकती । पाप करके जिस किसी उपाय से स्तामी को ठगती ही हैं' कह पूर्वे- 
जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवे काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ने फाशी-राष्ट्र के गृहपति-कुछ में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर विवाह किया। 
उसकी भार्या दुराचारिंगी थी; गाँव के मुखिया के साथ दुराचार करती । 
बोधिसत्व जानकर परीक्षा करते हुए रहने गे । 

उस समय वर्षा काळ में बीजों के बह जाने से अकाळ हो गया था । खेती 
में दाना पड़ा । सारे ग्रामवासियों ने मिलकर निश्‍चय किया किं अब से दो 
महीने वाद खेत काटकर घान दे देंगे: और गाँव के मुखिया से एक बूढ़ा बे 
ले उसका माँस खा गये । 

एक दिन गाँव का मुखिया मौका देख, जिस समय बोधिसत्व बाहर गया 
था घर में घुसा । उनके सुख से छेटने के समय ही बोधिसत्व ग्रामर सरे 
प्रविष्ट हो घर की ओर ही छिया। ग्राम-द्ार की ओर देखते - हुए उस स्त्री में 
सोचा, 'यह कौन है ?? फिर देहली पर खड़े होकर देखने से जब उसे तिङ्चय 
हुआ कि यह वही है, तो उसने मुखिया से कहा। गाँव का मुखिया डर के 
मारे कापने लगा । : 

उसने कद--डर मत । एक उपाय है। हमने तेरा दिया गोर्मास खाया 
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है । तू मांस का मूल्य उगाहुने वाले की तरह हो । मैं कोटे पर चढ़ कोठे के द्वार 
पर खड़ी हो कहती हूँ कि धान नहीं है। तु घर के बीच में खड़ा होकर वार- 
वार उलाहना दे--हमारे घर में बच्चे भूखे हैं। मेरे मांस का मूल्य दो।' इतना 
कह वह कोठे पर चढ़ कोठे के दरवाजे पर बैठी । मुखिया घर में खड़ा हो कहने 
रूगा--मांस की कीमत दो ।' वह कोठे के दरवाजे पर बैठ कहती--घान नहीं 
है । खेत कटने पर देगे। जा ।' 

वोधिसत्त्व ने घर में प्रवेश कर उनकी करतूत देख समझ लिया कि इस पापिन 
ने यह ढंग बनाया होगा। उसने गाँव के मुखिया को बुलाकर कहा--- है ग्राम- 
भोजक ! हमने तेरे बूढ़े वेल का मांस खाते समय, “अब से दो महीने बाद धान 
देंगे! कहकर मांस खाया था | अभी आधा महीना भी नहीं गुजरा। तू अभी से 

क्यों घान लेना चाहता है ? लेकिन तू इस उद्देश्य से नहीं आया ! दुसरे ही 
देश्य से आया होगा ? मुझे तेरी करतूत अच्छी नहीं लगती । यह भी दुराचारिणी 
पापिन जानती है कि कोठे में धान नहीं है । वह अब कोठे पर चढ़ कती है-- 
घान नहीं है। तू भी कहता है--दे । मुझे दोनों की बात अच्छीं नहीं छगती।” 
इस भाव को प्रकट करते हुए वोधिसत्त्व ने यह गाथाएँ कहीं--- 

उभयम्मे न खमति उभयस्मे न रुच्चति, 

याचाय कोद्ठमोतिण्णा न दस्संइति भासति ॥ 

तं तं गामपति ब्रूमि कदरे अप्पर जीविते, 

दवे मासे कारं कत्वान मंसं जरग्गवं किस ; 

अप्पत्तकाले चोदेसि तम्पि झसह भ रुञ्ति ॥ 

[दोनों मुझे पसन्द नहीं; दोनों मुझे अच्छे नहीं लगते । यह जो कोठे पर चढ़ 
कहती है--(घान) नहीं दिखायी देते। हे ग्रामपत्ति ! मैं यह कहता हूँ कि जीवन 
इंपना कठिन होने पर भी तू बूढ़े कप वैल के मास (के मूल्य )का दो महीने का करार 
करके समय के पूर्व ही उलहना देता है । यह भी मुझे अच्छा नहीं लगा । ] 

` तं तं गरामपति ब्रूमि, भो ! ग्राम के मुखिया इस कारण से यह कहता है। 
कदरे अप्पम जीविते, हमारा जीवन दुःखी है, जड़ है, रूखा है, न्यून है, अल्ब 
है, मन्द है, परिमित है। इस प्रकार के जीवन के होने पर द्वे मासे कारं कत्वान संतं 
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जरुगवं किसं, हमारे मांस लेते समय बूढ़ा, कष, दुर्वेल बेल देते हुए तूने दो महीने 
की अवघि बाँधी थी कि दो महीने में मूल्य देना। इस प्रकार करार करके, 
अवधि बाँध कर अप्पत्तकाले चोदेसि, उस समय के आने से पूर्व ही दोष लगाता 
है। तम्पि सथ्हं न इच्चति, यह जो पापिन दुराचारिणी कोठे में धान नहीं हैं 
जानती हुई अनजान की तरह कोट्डमोतिण्णा कोठे के द्वार पर खड़ी हो न दस्सं 
इति भासति, यह भी और यह जो तू असमथ माँगता है; तस्पि, यह दोनों न मुझे 
पसन्द हैं, न अच्छी लगती हूँ। 

इस प्रकार कहते-कहते बोधिसत्त्व ने गाँव के मुखिये को केशों से पकड़ खैंच 
कर घर के वीच में गिराया । “मैं गाँव का मुखिया हूँ” समझ दूसरों की रखी, 
हिफाजत की हुई चीज के प्रति अपराध करता है ?” आदि बातों से अपशब्द 
कह्‌, पीट कर, दुर्वेल कर, गरदन से पकड़ घर से निकाल दिथा। उस दुष्ट स्त्री 
को भी केशों से पकड़ कोठे से उतार, पीटते हुए डॉटा--“यदि फिर एमा 
करेगी, तो जानेगी ?” 

उसके बाद से गांव का मुखिया उस घर की ओर नजर भी नहीं उठा 
सका । वह पापिन भी फिर मन से भी दुराचार नहीं कर सकी । 

कास्ता ने यह घर्म-देशना ला सत्यों को प्रकाशित किया । सत्यों के अन्त में 
उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु स्रोतापति फल में प्रतिष्ठित हुआ। उस समय ग्राम के 
मुखिया को ठीक करने वाला गुहपति मैं ही था। 
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२००. साधुसील जातक 
“सरीरदब्यं. ...” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
ब्राह्मण के वारे में कटौ । 


क्‌. वर्तमान. कथा 
उस ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं। वे चार प्रकार के आदमियों को चाहती 
थीं । उनमें से एक सुन्दर शरीर वाळे को, एक आयु में बड़े को, एक (ऊंची) 
जाति वाले को और एक सदाचारी को । ब्राह्मण सोचने लगा ! लड़कियों को 
(पराए) घर भेजते हुए, उनका विवाह करते हुए उन्हे किसे देना चाहिए ? 
कया रूपवान्‌ को ? क्या आयु में बड़ें को ? क्या जाति में बड़े को अथवा 
सदाचारी को ?” 
जव सोचने पर भी वह कुछ निश्चय न कर सका तो उसने विचार किया कि 
इस बात को सम्यक्‌ सम्बुद्ध जानेंगे । उन्हें पूछ कर, इन चारों में जिसे देना 
उचित होगा उसे दूंगा । वह गन्धमाला आदि रिवा कर विहार गया; झास्ता को 
` रणाम कर एक ओर बेठा। उसने आरम्भ से सब बात सुना कर पूछा-- 
“भन्ते ! इन चार जनों में से किसे देना उचित है?” 
शास्ता ने कहा---“पहले भी पण्डितों ने तेरे इस प्रन का उत्तर दिया था। 
खेकित वह पूर्व-जन्म की बात होने से तू उसे नहीं जान सकता ।”” 
एसा कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा f 
पुव समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
बाह्मण-कुल में जन्म ग्रहण कर बड़े हो तक्षशिला गये । वहाँ शिल्प सीख छोट 
कर वाराणसी में प्रसिद्ध आचार्य हुए । 
एक ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं । वह इसी प्रकार चार जनों को चाहती 
थीं। ब्राह्मण ने यह न जानते हुए कि किसे दें सोचा कि आचार्य को पूछ कर 
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जिसे देना योग्य होगा, उसी को दूंगा । उसने आचार्य के पास जा यह प्रश्‍न 
घुछते हुए पळी गाथा कही--- 
सरीरदव्यं वव्यं सोजच्चं साधसीलियं 
म्राह्मणन्तेव पुच्छाम कन्नु तेसं बणिम्हसे ॥ 
[शरीर के सौंदर्य वाले को, आयु बड़ी वाले को, जाति बड़ी वाले कोवा 
` सदाचारी को? हे ब्राह्मण ! तुझे पूछते हैं कि उन्हें किसे दें ? ] 
सरीरदव्यं आदि उन चारों में विद्यमान्‌ गुणों का प्रकाशन किया गया है। 
अभिप्राय यह है--मेरी लड़कियाँ चार प्रकार के आदमियों को चाहती हैं। 
उनमें से एक के पास सरीरदव्यं है, शरीर सम्पत्ति है, सौन्दर्य है । एक के पास 
बद्घव्यं वृद्धभाव, ज्येष्ठपन है। एक के पास सोजच्चं अच्छी जाति वाला होना, 
जाति सम्पत्ति है। घुजच्चं भी पाठ है। एक के पास साघुसीलियं सुन्दर चरित्र 
होना सदाचार सम्पत्ति है। ब्राहमणन्त्बेव पुच्छाम; उनमें से यह अमक को देनी 
चाहिए, हम इसका निश्चय न कर सकने के कारण आप ब्राह्मण को ही पूछते 
हैं । कन्नु तेसं वणिम्हसे, उन चार जनों में से किसका वरण करें ? किसकी 
इच्छा करें । पूछता है कि वे कुमारियाँ किसे दें ? 


इसे सुन आचार्य ने कहा--"रूप सम्पत्ति आदि विद्यमान्‌ रहने पर भी 
. दुःशील निन्दित है। इसलिए वह ठीक नहीं। हमें शीलवान्‌ ही अच्छा 
लगता है ।” 
इस विचार को प्रकट करने के लिए दूसरी गाथा कही--- 
अत्यो अत्यि सरीरस्मि वद्धव्यस्स नमोकरे, 
अत्यो अत्थि सुजातस्मि सीलं अस्माकरुच्चति ॥ 


[शरीर की भी अपनी विशेषता है, ज्येष्ठ को नमस्कार होता है, सुजात 
की भी विशेषता है; लेकिन हमें तो शीलवान्‌ अच्छा लगता है |] 

अत्यो अत्थि सरीरस्मि, रूपवान्‌ शरीर में भी अर्थ, विशेषता, उन्नति होती 
है। नहीं होती है, नहीं कहते । वद्धव्यस्स नमो करे, ज्येष्ठ को हम नमस्कार ही 
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करते हैं । ज्येष्ठ को ही वन्दना होती है। अत्यो अत्थि सुजातस्मि, सुजात 
पुरुष की भी उन्नति होती है । जाति-सम्पत्ति भी इच्छा करने ही की चीज है। 
सीलं अस्माकरुच्चति, हमें शील ही अच्छा छगता है। शीलवान्‌, सदाचारी 
शरीर-सौन्दर्थ से रहित भी पूज्य प्रशंसनीय होता है। 


ब्राह्मण ने उसकी बात सुन सदाचारी को ही लड़कियाँ दीं । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना छा सत्यों कों प्रकासित कर जातक का मेळ 
बैठाया । सत्यों के अन्त में ब्राह्मण खरोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय ब्राह्मण यही था; प्रसिद्ध आचायं तो मैं ही था। 
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दूसरा परिच्छेद 
६. नतंदल्ह वगं 


२०१. बन्धनागार जातक 


“न तं दळहं बन्धनमाहु धीरा . , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय बन्धनागार के बारे में कही । 
कः वर्तमान कया 

उस समय बहुत से संघ लगाने वाले, बटमार तथा मनृष्यघातक चोरों को 
लाकर राजा के सामने पेश किया गया। राजा ने उन्हें बेड़ी से, रस्सी से तथा 
जंजीर से बंधवा दिया । 

दिहात के तीस भिक्षु शास्ता का दर्शन करने की इच्छा से आये । दशन 
तथा प्रणाम कर चुकने के अगले दिन भिक्षाटन करते हुए वह बन्धनागार पहुँचे। 
वह चोरों को देख, भिक्षाटन से लौट, सन्ध्या के समय शास्ता के पास जा तिवे- 
दन किया-भन्ते ! आज हमने भिक्षाठन करते समय, बहुत से चोरों को वेड़ी 
आदि से बँघ हुए महान्‌ दुःख अनुभव करते देखा । वे उन बन्धनों को काटकर 
भाग नहीं सकते। क्या उन बन्धनों से बढ़कर भी कोई बन्धन है ? 

शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, यह कया बन्धन है? यह जो घनःधान्यःपुत्र 
तथा दारा आदि के प्रति तृष्णा रूपी बन्धन है, यह इन बन्धनों से सौ गुना, 
हजार गुना कड़ा बन्धन है | इस प्रकार के अत्यन्त कठिनाई से टूटने बाळे 
महान्‌ बन्धन को भी पुराने पण्डितों ने तोड़ कर हिमालय में प्रवेश कर प्रन्नज्या 
ग्रहण को । 

इतना कह पुर्व-जन्म की कथा कही-- 

२२ (जातक २): 
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खः अतीत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के कल बोधिसत्व एक 
दरिद्र गृहस्थ के घर में पैदा हुआ । उसके बड़े होने पर पिता मर गया। वह 
नौकरी करके माता को पालने लगा । 
उसके अनिच्छा प्रकट करने पर भी उसकी माँ ने उसे एक लड़की ला दी; 
और स्वयं मर गयी । उसकी भार्या की कोख में गर्म रह गया । उसे नहीं मालूम 
था कि भार्या की कोख में गर्भ है। उसने कहा--“भट्रे ! तू नौकरी चाकरी 
करके अपना पालन पोषण कर। मैं प्रब्रजित होऊंगा।' 
उसने उत्तर दिया--"'मेरी कोख में गभं है। बच्चे को देख कर प्रब्नजित 
होना | 
, बोधिसत्व ने 'अच्छा' कह स्वीकार किया और उसके बच्चे को जन्म देने 
परः पूछा-भद्रे ! तूने कुशलपूर्वंक बच्चे को जन्म दिया। अब मैं प्रब्रजित 
होऊ ? 
उसने कहा कि जब तक बच्चा स्तन का दूध पीता है, तब तक प्रतीक्षा करें। 
इस वीच में वह फिर गर्भवती हो गयी । उसने सोचा इसकी रजामन्दी से जाना 
न हो सकेगा! इसे विना कहे ही भाग कर प्रब्रजित होऊँगा | वह बिना कहे 
ही रात को उठकर भाग गया । उसे नगर-रक्षकों ने पकड़ा | बोधिसत्व ने 
कहा--“स्वामी ! मैं 'माँ का पोषण करने वाला हूँ । मुझे छोड़ दें ।” 
उनसे अपने आपको छुड़ा एक स्थान पर ठहर, मुख्य द्वार से ही निकल 
बोधिसत्व ने हिमालय में प्रवेश किया । वहाँ ऋषियों के प्रब्रज्या क्रम के अनु- 
सार प्रब्रजित हो अभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ध्यान-क्रीड़ा में रत हो 
रहने लगा । | 
वहाँ रहते हुए "ऐसे दुष्करता से तोड़े जा सकने वाले पुत्रदारा के प्रति 


आसक्ति के बन्धन को भी तोड़ते हैं' उल्लास-वाक्य कहते हुए उसने यह 
गाथाएँ कहीं-- 


न तं दळहं वन्धनमाहु धीरा, 
यदायसं दारुजं बब्बजञ्च; 
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सारत्तरत्ता मणिकुण्डलेखु, 
पत्तेस दारेसु च या अपेक्सा ॥ 
एत दळह बन्धनमाहु धीरा, 
ओहारिनं सिथिलं दुप्पम्‌ञ्चं; 
एतम्पि छत्वान वजन्ति धीरा, 
अनपेक्लिनो कामधुखं पहाय ॥ 


[ लोहे के, लकड़ी के या बब्बड़ (की रस्सी) के जो बन्धन हैं, घीर-जन 
उन्हें (असली) बन्धन नहीं मानते । यह जो मणि में, कुण्डलों में, आसक्ति 
है, यह जो पुत्र-दारा की अपेक्षा है; घीर-जन इन्हें दुढ़ बन्धन मानते हैं। यहं 
नीचे गिराने वाळे हैं; सिथिल हैं और कठिनाई से दूर होते हैं। धीर-जन इन्हे 
भी छोड़ कर, काम-भोगों के सुख को छोड़, अपेक्षा रहित हो चल देते हैं ।] 

वृतिमान्‌ को ही धीर । धिक्कार किया पापों को इसलिए धीर या घी का 
मतळब है परज्ञा; उस प्रज्ञा से युक्त धीर बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध, बुद्धआवक और 
वोधिसत्व--यह ही धीर हैं। यदायसं आदि में थं जंजीर आदि लोहे से बना 
हुआ आयसं, अन्दुबन्धन । बब्बञच, जो बन्वढृ-तृण या अन्य वल्कल आदि क्की 
रस्सी से बना हुआ रस्सी-बन्धन । तं धीरा दळहुं, मजबूत नहीं कहते । सारस- 
रत्ता, अधिक अनुरक्त होकर आसक्त; बहुत राग से अनुरक्त मणिकुण्डलेसु 
मणि में और कुण्डलों में अथवा मणियुक्त कुण्डलों में । _ 

एत दळहं, जो मणिकुण्डलों में अत्यन्त अनुरक्त हैं; उन्हीं का जो राग है 

था उनकी पुत्र-दारा में अपेक्षा है, तृष्णा है; इस बन्धन को ही धीर-जन द 
शेन कहते हैं। ओहारिनं, निकाल कर चार नरकों में गिराते हैं; उतारते 
` हैं; नीचे ले जाते हैं; इसलिए ओहारिन । सबि जहाँ बन्धन पड़ा होता है 
उस अह की चमड़ी या मांस नहीं छिळता; खून भी नहीं निकलता; “बन्धन 
पड़ा है' यह भी पता नहीं लगने देते इसलिए सिथिछं । दुप्पमुञ्चं, तृष्णा-लोभ 
र से एक बार भी पैदा हुआ बन्ध्रन उसी तरह कठिनाई से पीछा छोड़ता है 
म एक वार किसी को पकड़ रेने पर कछुआ । एतम्मि छेत्वान, ऐसा दृढ़ बन्धन 

जान रूपी तळवार से काट कर धीर-जन छोहे की जंजीर तोड़ने वाळे मस्त 
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हावी की तरह, पिंजरे को तोड़ने वाले सिंह-बच्चे की तरह, वस्तु-कामना तथा 
वासना को कूड़ा फेंकने के स्थान को घृणा करने की तरह अनपेक्लिनो होकर 
कामसुखं पहाय बजन्ति, चल देते हैं। चल देकर, हिमवन्त में प्रविष्ट हो 
ऋषियों के प्रबरज्या क्रम से प्रश्नजित हो घ्यान-एल में रत रहते हैं । 

इस प्रकार बोधिसत्व यह उल्लास-वाक्य कह, ध्यान-युक्त हो, ब्रह्मलोक- 

, में 

स ने यह धमे देशना ला सत्यों का प्रकाशन किया । सत्यों के अन्त में 
कोई स्रोतापन्न, कोई सकृदागामी, कोई अनागामी तथा कोई अहत हुए । 

उस समय माता महामाया थी । पिता शुद्धोदन महाराजा भार्या राहुल- 
माता। पुत्र राहुल । पुत्र-दारा को छोड़, निकल कर प्रत्रजित होने वाला पुरुष 
सैंहीया। : 
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२०२. केळिसील जातक 


“हुंसा कोङ्चा अयूरा च. . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहरते समय 

आयुष्मान्‌ लकुण्टक भद्दिय के सम्बन्ध में कही । 
क. वर्तमान कथा 

वह आयुष्मान्‌ बुद्ध-शासन में प्रसिद्ध थे, सर्व-विदित थे, मधुर-स्वर वाले 
थे, मधुर-धर्मोपदेशक थे, पटिसम्मिदा-ज्ञान प्राप्त थे, महा-क्षीणास्रव थे, लेकिन 
साथ ही थे अस्सी स्थविरों में कद के ठिंगने, श्रामणेर की तरह बौने, खेलने के 
लिए बनाये खिछौने की तरह छोटे । 

एक दिन जव वह तथागत को प्रणाम कर जेतवन के कोठे में गये थे, देहात 
के तीस भिक्षु बुद्ध को प्रणाम करने की इच्छा से जेतवन आये । उन्होंने विहार 
के दरवाजे पर स्थविर को देख 'कोई श्रामणेर है” समझ, स्थविर को चीवर के 
सिरे से पकड़, हाथों से पकड़, सिर से पकड़, नाक को रगड़, कान पकड़, 
घसीटते हुए, हाथ से गुदगुदी उठाते हुए पात्रचीवर सौप शास्ता के पास गये। 
वहाँ शास्ता को प्रणाम कर बैठे । शास्ता ने मधुरवाणी से कुशल-क्षेम पूछा । 
तब वे बोले--'भन्ते ! लकण्टुक भद्दियः नाम के आपके एक शिष्य स्थविर 
मधुर-भाषी घर्मोपदेशक हैं। वह इस समय कहाँ हैं ?' 

“भिक्षुओ, क्या उसे देखना चाहते हो ?” 

न्भ्न्ते || हाँ ।” 

“भिक्षुओ, जिसे तुम द्वार-कोठे पर देख, चीवर के कोने आदि से पकड़ 
हाथ से छेड़ते हुए आये, वही यह है ।” 

“भन्ते ! इस तरह का प्रार्थी, इस तरह का उच्चाभिळाषी' किस कारण 
से इतने छोटे आकार का पैदा हुआ ?” 


व कथा! 


१. जिसने पू्व-चुदधों के पास प्रार्थना की । 
२. जिसने पुर्व-जन्म में ऊँची अभिलाषा से सत्कर्म किए । 
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“अपने पूर्व-कृत पापकर्म के कारण ।” उनके प्रार्थना करने परशास्ता ने 
पूव-जन्म की कथा कही-- 
खः अतीत कथा 


पूर्वकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्व देवेन्द्र 
शक्र हुए । उस समय ब्रह्मदत्त जीणे जरा-प्राप्त हाथी, घोड़े वा बेल को नहीं 
देख सकता था; देखते ही क्रीड़ा करने की इच्छा से उसका पीछा करता था। 
पुरानी गाड़ी देख कर तुड़वा देता; वृद्ध स्त्रियों को देख, उन्हें वुलूवा, उनके 
पेट पर प्रहार दिलवा, उन्हें गिरवा, फिर उठवा डरवाता । वृद्ध आदमियों को 
देख बाजीगर की तरह कलाबाजियाँ खिलवाता । न दिखाई देने की अवस्था में 
यदि यह सुन भी लेता कि अमूक घर में वृद्ध मनुष्य है, तो उसे बुळवा कर 
खेळता । 
मनुष्य लज्जित होकर अपने-अपने माता-पिता को विदेशों में भेजने लगे । 
माता की सेवा, पिता की सेवा का कर्तव्य टूटने छगा। राजसेवक भी क्रीड़ा- 
प्रिय हो गये। मर-मरकर चारों नरक भरने लगे । देव-परिषद घटने लगी । 
शक्र ने नये देवपुत्रों को न देख सोचा कि क्या कारण है ? जब उसे पता लगा 
तो शषक्र ने निश्‍चय किया कि उसका दमन' करूंगा । वह बूढ़े आदमी की 
शक्ल वना, पुरानी गाड़ियों पर मटूठे की दो चाटियाँ रख, दो बूढ़े बेल जोत, 
एक उत्सव के दिन जव ब्रह्मदत्त अळंकृत हाथी पर चढ़ अलंकृत नगर में घूम 
रहा था, स्वयं चीथड़े पहने हुए उस गाड़ी को हाँक कर राजा के सामने पहुँचा। 
राजा ने पुरानी गाड़ी को देख कहा--इसे हटाओ। 
मनुष्यों ने पुछा--रैव, गाड़ी कहाँ है। दिखाई नहीं देती । 
शक्र के प्रताप से गाड़ी केवल राजा को ही दिखाई देती थी ।. 
शक् ने राजा के पास बार-बार आ उसके ऊपर की ओर रथ हाँकते हुए 
राजा के सिर पर एक चाटी फोड़ दी । राजा भीग गया। उसने दुसरी फोड़ 


दी । उसके सिर से इधर-उधर से मट्ठा चूने लगा । राजा घबराया, हैरान 
हुआ, घृणा करने लगा । 
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जब शक्र ने देखा कि राजा घबरा रहा है तो अपने रथ को अन्तर्धान कर 
शक्र का असली रूप बना बज्त्र हाथ में ले आकाश में खड़े हो कहा--अरे पापी 
अधाभिक राजा ! क्या तू बूढ़ा न होगा ? तेरे शरीर पर बुढ़ापा आक्रमण न 
करेगा ? क्रीड़ा-प्रिय हो कर वृद्धों को कष्ट देता है। तेरे एक के कारण यह 
करतूत करके मरने वाले नरक भर रहे हैं। आदमियों को माता-पिता की सेवा 
करनी नहीं मिलती । यदि इस कमं से वाज नहीं आयेगा तो बज्र से तेरा सिर 
फोड़ दूंगा । इसके बाद से ऐसा कर्म मत करना । 

इस प्रकार डराकर, माता-पिता के गुण कह, बड़ों की सेवा का माहात्म्य 
प्रकाशित कर, उपदेश दे, शक्र अपने निवास-स्थान को चला गया । 

राजा ने उसके बाद वेसा करने का विचार भी नहीं किया । 

शास्ता ने यह पूर्वजन्म की कथा कह अभिसम्वुद्ध हुए रहने पर यह गाथाएँ 


कहीं--- 


हंसा कोञ्चा मयूरा च हत्यथियो पसदा सिगा, 
सब्बे सीहस्स भायन्ति नत्यि कायस्मि तुल्यता ॥ 
एकमे मनस्सेसु दहरो चेपि पञ्जवा, 
सोहि तत्य महा होति नेव बालो सरीरवा ॥ 


[इंस, कञ्च, मोर, हाथी तथा चितकबरा-मृग सभी सिंह से डरते हैं। 
शरीर से बड़ा-छोटा नहीं होता । इसी प्रकार मनुष्यों में चाहे आयु का छोटा 
हो लेकिन यदि वह बुद्धिमान है तो वह ही बड़ा है। बड़े शरीर वाला मूर्ख 
बड़ा नहीं होता। ] 


पसदामिया, पसद नामक मृग, पसद मृग तथा शेष मृग भी अर्थं है। पसंद 
मिया, भी पाठ है। पसद मूग अर्थ है । नत्यि कार्यास्म तुल्यता, शरीर से बड़ा 
छोटा नहीं है; यदि हो तो बड़े शरीर वाले पसद-मुग और हाथी सिह को मार 
डाळं । सिंह हंसादि क्षुद्र शरीर वालों को ही मारे। छोटे ही सिह से डरे, बड़े 
नहीं; ऐसा नहीं है । इसलिए सभी सिंह से डरते हैं। सरीरवा मूर्ख बड़े शरीर 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


३४४] [२.६.२०२ 


वाळा होने पर भी बड़ा नहीं होता। इसलिए लकुण्ठक भिय यद्यपि शरीर से 
छोटा है; इससे यह न समझो कि वह ज्ञान में भी छोटा है। 


शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेरू 
बैठाया । सत्यों के अन्त में उन भिक्षुओं में से कोई खोतापन्न, कोई सकृदागामी, 
कोई अनागामी तथा कोई अहत हो गये । 

उस समय राजा लकुण्टक भट्दिय था। उसके क्रीड़ा-प्रिय होने से दूसरे 
कीड़ा-प्रिय हो गये । शक्र मैं ही था। 


, CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


लर्धवत्त] Ee [३४५ 


२०३. खच्धचत्त जातक 


“चिरूप दखेहि मे सेत्तं...” इसे दास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 

एक भिक्षु के वारे में कहा । 
क, वर्तमान कथा 

जिस समय वह अग्नि-गृह्‌' के द्वार पर लकड़ियाँ चीर रहा था, पुराने वृक्ष 
में से एक साँप ने निकल कर उसे पाँव की उंगलियों में डसा। वह वहीं मर 
गया । उसके मरने की खबर सारे विहार में फैल गयी । 

धमंसभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलायी--आयुष्मानो ! अमुक भिक्षु 
अग्नि-गृह के दरवाजे पर लकड़ियाँ फाइत! हुआ सपं से डसा जाकर वहीं 
मर गया। i 

शास्ता ने आकर पृछा--भिक्षुओ ! इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो? 

“अमुक बातचीत ।” 

“भिक्षुओ, यदि वह भिक्षु चारों सर्प-राज कुलों के प्रति मैत्री भावना 

करता, उसे सर्प न डसता। पुराने तपस्वी भी, जिस समय बुद्ध उत्पन्न 
नहीं हुए थे उस समय चारों सर्पराज-कुलों के प्रति मैत्री भावना कर, उन सपं- 
राज-कुलों से जो भय था उससे मुक्त हुए ।” 

इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा . 


पूर्व काळ में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशी राष्ट्र में ब्राह्मण कुल में पेदा हुए । बड़े होने पर गृहस्थी छोड़ ऋषियों 


en ७७४०३ 


१. जन्ताघर, जिसमें आग जलाकर स्वेद-स्तान लेते थे । 
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के प्रव्नज्या क्रम से प्रश्नजित हो, अभिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर, हिमवन्त 
प्रदेश में एक जगह जहाँ गङ्गा का मोड़ था आश्रम बना कर, ध्यान-कीड़ा में 
रत हो, ऋषिगणों के साथ रहने लगे। 
उस समय नाना श्रकार के सर्प ऋषियों को बाधक होते थे। अधिकांश 
ऋषि मर जाते । तपस्वियों ने बोधिसत्व से यह बात कही | बोधिसत्व ने सभी 
तपस्वियों को इकट्ठा कर कहा--यदि तुम चारों सर्पराज-कुलों के प्रति मैत्री- 
भावना करो, तो तुम्हें सर्प नहीं डसेंगे । अब से चारों सर्प राज-कुलों के वारे में 
'इस प्रकार मैत्री भावना करो ।” 
इतना कह यह गाथा कही-- 
विरूपकखेहि में सेतं मेत्तं एरापथेहि मे, 
छब्यापुत्तेहि मे सेतत मेत्तं कण्हागोतमकेहि च ॥ 
[विख्पक्खों के प्रति मैं मंत्री-माव रखता हूँ; एरापथों के प्रति भी मेरी 
मत्री है। छब्यापुत्रों के प्रति मेरी मैत्री है और मंत्री है कण्हागोतमों के प्रति । | 
विरूपक्खेहि मे मेत्तं विरूपक्ख नागराज-कुळ के प्रति मेरा मेत्री-भाव 
है । एरापथ आदि में भी इसी प्रकार । यह एरापथ नागराज-कुल, छब्यापुत्त 
नागराजकुल और कण्हायोतम नागराज-कुल ही हैं। 


इस प्रकार चार नागराज-कुल दिखाकर कहा कि यदि तुम इनके प्रति मेत्री- 
भावना कर सको तो तुम्हें सपं नहीं डसेगे, कष्ट नहीं देगे। इतना कह दूसरी 
गाथा कही-- 
अपादकेहि मे भेत्तं मेत्तं दिपादकेहि भे, 
चतुप्पदेहि भे मेत्तं ेत्तं बहुप्पदेहि मे ॥ 
जिनके पेर नहीं हैं उनसे मेरी मंत्री है, जिनके दो पैर हैं उनसे मेरी मैत्री 
ण श पैर हैं उनसे मेरी मंत्री है मौर जिनके अनेक पेर हैं उनसे मेरी 
त्री है। 


Le ०>>ककम-»-कमनक 
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पहले पद से विशेष रूप से सभी पैर-रहित सपो तथा मछलियों के प्रति 
मैत्री-भावता कही गयी। दूसरे पद से मनुष्यों तथा पक्षियों के प्रति । तीसरे 
से हाथी घोड़े आदि सभी चतुष्पदों के प्रति । चौथे पद से विच्छू, गूजर, कीड़े- 
मकोड़े आदि के प्रति । : 

इस प्रकार मेत्री-मावना का क्रम बता अब प्राथंना-क्रम कहते हुए यह 
गाथा कही-- 

सा मं अपादको हिसि सा सं हिसि दिपादको, 
सा मं चतुष्पदो हिसि मा सं हिसि बहुप्पदो ॥ 

[जो पेर-रहित हैं वे मेरी हिंसा न करें, जो द्विपद हैं वे मेरी हिसा न 
करें, जो चतुष्पद हैं वे मेरी हिंसा न करें और जो अनेक पैर वाले हैं वे भी मेरी 
हिसा न करें।] 

सासं इस प्रकार उन पेर-रहित आदि में कोई एक भी मेरी हिंसा न 
करे मुझे कष्ट न दे' प्रार्थना करते हुए मेत्री-भावना करो--यही अर्थ है। 


अब सामान्य' रूप से भावना-क्रम प्रकट करते हुए यह गाथा कही--- 


सब्बे सत्ता सब्बे पाणा सब्बे भूता च केवला, 
सब्बे भद्रानि परसन्तु मा कञ्चि पापमागमा ॥ 


[ सभी सत्व, सभी प्राणी, सारे के सारे जीव; सभी का कल्याण हो। 
किसी को दुःख न हो ।] 

तृष्णा-दृष्टि के कारण संसार में, पाँच स्कऱ्धों में आसक्त, विशेष आसक्त 
होने से सत्ता (सक्ता) । स्वास प्रश्‍वास कहलाने वाले प्राण के कारण प्राणी । 
भूत (जीवित): भावित (जीने वालों): का जन्म होने से भूता। इस प्रकार 
जानना चाहिए कि वचन-मात्र की ही विशेषता है | सामान्य तोर पर इन सभी 
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पदों का अर्थ सभी प्राणी ही है। केवला सकल; यह सर्वे शब्द का ही पर्याय- 
वाची है। भद्रानि पस्सन्तु, यह सभी प्राणी कल्याण को ही प्राप्त हों। भा 
कञ्चि पापमागमा, इनमें से किसी एक भी प्राणी को दुःख न हो। सभी वेर- 
रहित क्रोध-रहित, सुखी तथा दुःख-रहित हों। 

इस प्रकार सामान्य रूप से सभी प्राणियों के प्रति मैत्री-भावना की बात 
कह तीनों रत्नों के गुणों की याद दिलाने के लिए कहा--- 

अप्पमाणो बुद्धो अप्पमाणो धम्मो अप्पमाणो संघो । 

सीमित .(प्रणाम-सहित) विकारों का अभाव होने से और गुण असीम 
(अ-प्रमाण) होने से बुद्ध-रत्न असीम (अप्रमाण) है; धर्मे, भो भ्रकार' का 
लोकोत्तर घ्म} उसकी भी सीमा नहीं की जा सकती इसलिए असीम /(अप्र- 
माण) । उस असीम (अप्रमाण) धमं से यक्त होने के कारण संघ भी असीम 
(अप्रमाण): । 


इस प्रकार बोधिसत्व उन तीनों रत्नों के गुणों को स्मरण करने के लिए 
कह तथा उच तीन रत्नों के गुणों का असीम होना दिखा सीमित प्राणियों के 
वारे में बोले 


पमाणनिन्ता व सिरिसपानि अहिविच्छिका, 
सतपदी उण्णानाभि सरबूम्‌सिका । 


र i वाळे, सपं, विच्छू, गूजर, मकड़ी तथा छिपकळी-यहं सब सीमा 
वाले हैं । 


सिरिसपा सब दीर्घाकार प्राणियों का यह नाम है।वे सरक कर चलते 
हैं वा सिर से चलते हैं, इसीलए सिरिसपा । अहि आदि उनके स्वरूप का 


१. चार मार्ग, चार फल तया निर्वाण । 
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वर्णन किया गया है। तत्थ उण्णानाभि मकड़ी, उसकी नाभि से ऊन सदृश 
सूत निकलता है; इसलिए उप्णानाभि कहलाती है। सरथू, छिपकली । 


इस प्रकार बोधिसत्व ने 'क्योंकि इनके अन्दर जो रागादि हैं वह सीमा 
वाले घमं हैं, इसलिए ये सिरिसप आदि सीमा वाले हैं, दिखा “तीनों अंसीम 
रत्नों के प्रताप से यह सीमा वाळे रात-दित रक्षा करें' कह तीनों रत्नो के गुणों का 
अनुस्मरण करने को कहा । उसके आगे जो कतव्य है वह बताने के लिए यह 
गाथा कही-- 
कता से रक्ला कता मे परित्ता, 
पटिक्कमन्तु भूतानि सोहं नमो भगवतो; 
नमो सत्तन्नं सम्मासम्बुद्धानं ॥ 
[ मैंने अपनी हिफाजत कर छी; मैंने अपना परित्राण कर लिया । :(हानि- 
कर) जीव दूर हों। मैं भगवान्‌ (बुद्ध) को और सात सम्यक्‌ सम्बुद्धों' को 
प्रणाम करता हूं। ] 


कता में रक्खा, रत्नत्रय का गुणानुस्मरण कर मैंने अपनी रक्षा, हिफाजत 

कर जी । कता से परित्ता मैंने अपना परित्राण भी कर छिया । पटिक्कमन्तु 

भूतानि, मेरा अहित चिन्तन करने वाले प्राणी चले जायें, दूर हों। सोहं नमो 

भगवतो, सो मैं इस प्रकार अपनी रक्षा कर पूर्व के परिनिर्वाण को प्राप्त हुए 

बुद्ध भगवतो, को नमस्कार करता हूँ। नमो सत्तन्नं सम्मासम्बुद्धानं विशेष 

रूप से अतीत के क्रम से परिनिर्वाण को प्राप्त हुए सात बुद्धों को नमस्कार 
करता हूं । 


इस प्रकार नमस्कार करते हुए भी सात वुद्धों का अनुस्मरण करो, (करके) 
` बोधिसत्व ने ऋषिगण को यह परित्राण-धर्मदेशना रच कर दी । 

आरम्भ में दो गाथाओं द्वारा चारों सर्प राज-कुलों में मैत्री-भावत! प्रकट 
fe मय | 


१. देखो महापदान सूत्र (दीर्घतिकाय) । 
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| तेनों मैत्री-भावनाएँ प्रकट की 
से, विशेष रूप से तथा सामान्य रूप सेदं 
र यह परित्राण-धर्मदेशना छा यहाँ दी गयी है। और कारण खोजना 


५ च 
कक समय से ऋषियों का समूह बोधिसत्व के उपदेशानुसार चल मेत्री- 


भावना करने लगा | बुद्ध के गुणों का स्मरण करने रूगा | इस प्रकार उनके 
बुद्ध-गुणों का स्मरण करने ही पर सब साँप चले गये। बोधिसत्व भी ब्रह्म- 


विहारों को भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए। ड 
शास्ता ने यह धमंदेशना छा जातक का मेल बैठाया । उस समय ऋषि- 


गण वुद्धःपरिषद्‌ थी । गण का शास्ता तो मैं ही था । 
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२०४. वीरक जातक. 


“अपि वीरक पस्सेसि...” यह शास्ता ने जेतवन में बिहार करते समयः 
बुद्ध का रंग-ढंग बनाने के बारे में कही । 


क्‌, वर्तमान कथा 


देवदत्त की परिषद्‌ लेकर स्थविरों के लौट आने पर शास्ता ने पुछा--- 
सारिपुत्तो ! तुम्हें देखकर देवदत्त ने क्या किया? 

“भन्ते ! सुगत का रंग-ढंग बनाया ।” 

“सारिपुत्तो ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्तः 
हुआ। पहले भी प्राप्त हुआ है ।” 

स्थविरों के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्वजन्म की कथा कही— 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश में जल-कौवे की योनि में पैदा हो एक तालाब के पास रहते 
थे । उसका नाम था वीरक । 

उस समय काशी देश में अकाल पड़ा । मनुष्य कोओं को | भोजन देने या 
यक्ष-नाग वलिकर्म करने में असमर्थ हो गये । अकाळ-पीडित प्रदेश से अधिकांश 
कोवे जंगल चले गये | वाराणसी वासी सविट्ठक नाम का एक कोआ अपनी 
कीवी को ले वीरक के निवासस्थान पर जा, उस - ताळाब के पास एक ओर: 
रहने लगा । 

एक दिन उसने उस ताळाब में शिकार खोजते हुए वीरक को ताळाब सें 
उतर, मछलियाँ खा, बाहर निकल, शरीर को सुखाते देख सोचा--इस कोवे 
के आश्रय से मुझे बहुत मछलियाँ भिळ सकती हैं । इसकी सेवा करं । 
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वह कौवे कें पास गया । कोवे ने पुछा--- 
"सोम्य | क्यों १ है 
“स्वामी ! तुम्हारी सेवा में रहना चाहता | 
उपके 'अच्छा' कह स्वीकार करने पर उत्त समय से सेवा करने लगा । 


तब से वीरक भी अपने गुजारे लायक खा मछलियाँ निकाल कर सविट्ठक को 


गुजारे लायक खा बाकी कोवी को देता । 
र बे ह उसको अभिमान हो गथा । वह सोचने लगा--यह जरू 
कौआ भी काळा है। मैं भी काला हूं । मेरे और इसके आँख, चोंच _तथा पैरों 
में भी कोई भेद नहीं है। अब से इसकी पकड़ी हुई मछलियों से मुझे सरोकार 
नहीं । मैं स्वयं पकड़ गा । बोला--“सौम्य ! अब से मैं स्वयं न में उतर 
कर मछलियाँ पकड़ गा (” वीरक ने मना किया--तू पानी में उतर मछलियाँ 
पकड़ने वाले कुछ में पेदा नहीं हुआ । तू अभिमान करता है ! वह वीरक की 
बात न मान तालाब में उतरा । पानी में प्रवेश कर ऊपर आते समय काई को 
छेद कर बाहर नहीं निकल सका। काई में ही फंस गया। केवल चोंच का 
अगला भाग दिखायी दिया । वह साँस घुट कर पानी के अन्दर ही मर गया। 
उसकी भार्या ने जब उसे आता न देखा तो वहं उसका समचार जानने के 
छिए वीरक के पास गयी । उसने 'स्वामी ! सविट्ठक दिखायी नहीं देता । इस 
समय वह कहाँ है ?” पूछते हुए पहली गाथा कही-- 
अपि वोरक पस्सेसि सकुणं मञ्जुभाणकं, 
| सयूरगोवसंकासं पति मय्हं सविद्ठकं ॥ 
[ चीरक ! क्या मबुरमाषी, मोर पक्षी की सी गर्दनवाले मेरे पति सविटूठक 
को देखते हो ? ] 


अपि वीरक पस्सेसि स्वामी ! वीरक भी दिखायी देता है? सञ्जुभाणकं, 
सुन्दर-माषी; वह राग के कारण अपने पति को मघुरभाषी समझती है। 
इसलिए ऐसा कहा । मपूरगीवसंकासं, मोर की गदेन के समान वर्ण वाळा । 
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यह सुन वीरक ने 'हाँ, मैं जानता हूँ कि तेरा स्वामी कहाँ गया है” कह 
दूसरी गाथा कही--- 
उदकथरूचरस्स पक्खिनो निच्चं आमकमच्छभोजिनो, 
तस्सानुकरं सविद्ठको सेवाले पळिगुण्ठितो भतो ॥ 


[सविटूठक जल ओर स्थल पर चलने वाले, नित्य कच्ची मछली खाने 
वाले, पक्षी की नकळ करने जाकर काई में फंस कर मर गया। ] 


उदकथलचरस्स, जो जल [और स्थळ में चलने में समय है । पविलिनो, 
अपने सम्बन्ध में कहता है। तस्सानुकरं उसकी नकल {करता हुआ। पळिगु- 
ष्ठितो मतो, पानी में घुस काई को छेद कर बाहर न निकल सकने के कारण, 
काई में उलझ कर पानी के अन्दर ही मर गया | देख, उसकी चोच दिखायी 
देती है। 


इसे सुन कोवी रो-पीट कर वाराणसी ही चली गयी । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ळा जातक का मेल बेठाया । तव सबिटूठक 
देवदत्त था । वीरक मैं ही था। 


२३--२ 
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२०५. गङ्केय जातक 


“सोभति मच्छो गगय्यो . . . . . ” यह शास्ता ने जेतवन में बिहार करते 
समय दो तरुण भिक्षुओं के बारे में कही । 


क, वतमान कथा 


चे दो श्रावस्ती-वासी कुलपुत्र बुद्ध-शासन में प्रब्रजित हो अशुभ=भावना में 
न रुग रूप के प्रशंसक हो, रूप को ही प्यार करते हुए घूमते थे । एक दिन उन 
दोनों में रप को लेकर विवाद उठ खड़ा हुआ। एक ने कहा--मैं शोभा देता 
हूँ । दूसरे ने कहा-तू नहीं शोभा देता; मैं शोभा देता हूँ। कुछ ही दूर पर 
एक वृद्ध स्थविर को वेठे देख उन्होंने सोचा--यह जानेगें। हम में से कौन 
शोभनीय है, कीन नहीं ? उन्होंने पास जाकर पूछा हम में से कौन सुन्दर हैँ ? 
स्थविर ने उत्तर दिया--तुम दोनों से मैं ही सुन्दर हूं। 
तरुण भिक्षुओं ने कहा, यह बूढ़ा जो हम पूछते हैं वह न बता, जो नहीं 
पूछते हैं वही कहता है। वे उसकी निन्दा कर चळे गये । 
उनकी वह करतूत भिक्षु-संघ में प्रकट हो गयी । एक दिन घर्मसभा में बात- 
चीत चळी-आयुष्मानो, वृद्ध स्थविर ने उन रूप-प्रिय तरुण भिक्षुओं को 
रूज्जित कर दिया । शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बात- 
चीत कर रहे हो ? “यह बातचीत'” कहने पर “भिक्षुओ, यह दो तरुण केवल 
FE रूप-प्रशंसक नहीं हैं; यह पहले भी रूप को हीं प्यार करते हुए विचरते 
थे” कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख, अतीत कथा 


र पूर्वकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व गङ्गा 
र किनारे वृक्ष-देवता थे। उस समय गद्भान्यमूना के सङ्गम पर गङ्गेय 
र यामुनेय नाम की दो मछलियां थीं। वे आपस में विवाद करने छगीं--मैं 
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शोभा देती हूँ, तू नहीं शोभती। इस प्रकार रूप के बारे में विवाद करते इए 
उन्होंने थोड़ी दुर पर गंगा के किनारे पड़े एक कछुए को देखकर सोचा--यह्‌ 
जानेगा कि हम में कौन सुन्दर है ? कौन असुन्दर ? उसके पास जाकर उन्होंने 
पूछा--सौम्य ! गङ्गेय सुन्दर है? अथवा यामुनेय ? 

कछुए ने कह-गङ्गेय भी सुन्दर है, यामुनेय भी सुन्दर है; लेकिन मैं 
तुम दोनों से अधिक सुन्दर हूं । 

इस बात को प्रकट करते हुए उसने पहली गाथा कही--. 


सोभति मच्छो गंभेय्यो अथो सोभति यामुनो, 
चतुप्पदायं पुरिसो निग्रोधपरिमण्डलो; 
ईसकायतगीवो च सब्बे अतिरोचति ॥ 


[गज्जेय मछली शोभा देती है, यामुनेय भी शोभा देती हे; लेकिन यह 
चार पेरों वाला, बड़-वृक्ष की तरह गोलाकार, गाड़ी की बल्ली की तरह लम्बी 
गर्दन वाळा (पुरुष) सब से अधिक सुन्दर है। ] 


चतुप्पदायं, यह चतुष्पाद पुरिसो अपने बारे में कहता है। निग्नोघ परि- 
सण्डलो, अच्छी तरह उतपन्न न्यग्रोघ वृक्ष की तरह गोलाकार। ईसकायतगीयो 
रथ की छड़ की तरह लम्बी बल्ली वाला । सब्बेव अतिरोचति इस प्रकार के 


| उ वाळा कछुआ सबसे बढ़कर सुन्दर है, तुम दोनों से बढ़कर शोभा 
है। 


मछलियों ने उसकी बात सुन “अरे पापी कछुए! हमारी पूछी बात का 
उत्तर न दे, दूसरी ही कहता है' कह दुसरी गाथा कही- 
यं पुच्छितो न तं अक्ता अञ्ञं अक्लासि पुच्छितो, 
असप्य संसको पोसो नायं अस्माक रुच्चति ॥ 
[जो पृछा है वह नहीं कहता; पूछने पर दूसरी बात कहता है। यह अपनी 
ही प्रशंसा कारने वाळा पुरुष हमें अच्छा नहीं लगता । ] 
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अत्तप्पसंसफो, अपनी प्रशंसा करने वला, अपनी बड़ाई करने वाला पुरुष 
तप्यं अस्माक रुच्चति, यह पापी कछुआ हमें अच्छा नहीं लगता, रुचिकर नहीं 
है । वे कछुए के ऊपर पानी फेंक अपने निवासस्थान को गयी । 

शास्ता ने यह घमंदेशना ळा जातक का भेल बैठाया । उस. समय दो मछ- 
लियाँ तरुण भिक्षु थे । कच्छप बूढ़ा था । इस बात को प्रत्यक्ष करने वाला 
गंगा-तट पर पैदा हुआ वुक्ष-देवता मैं ही था। 
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२०६. कुरुङ्गसिग जातक 


“इह्ञ घं वद्धमयं पासं. . .” थह शास्ता ने वेळुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के सम्बन्ध में कही । 
क. वतमान कथा 


उस समय यह सुनकर कि देवदत्त बघ के लिए प्रयत्न करता है शास्ता ने 
कहा, 'भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त मेरे वघ के लिए प्रयत्नशील है, उसने 
पहले भी कोशिश की है!” इतना कह पूर्व-अन्म की कथा कही । 


ख. अतोत कथा 


पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
कुरुङग-मृग की योनि में पैदा हो जंगल में एक तालाब के पास एक झाड़ी में रहता 
था । उसी तालाब के नजदीक वृक्ष पर एक कठफोड़ा' और तालाब में कछुआ 
रहता था। वे तीनों परस्पर प्रेम से रहते थे । 

एक शिकारी जंगल में घूमते हुए पानी पीने के स्थान पर बोधिसत्व के 
पैरों का चिन्ह देख लोहे की जंजीर सदृश्च फंदे वा जाळ ळगा कर गया । 

बोधिसत्व पानी पीने आकर (रात्रि के) पहले पहर में ही फंस गये; तब 
फेस जाने की आवाज की । उसकी आवाज सुन वृक्ष-शाखा पर से कठफोड़ा 
और पानी में से कछुआ आया। उन्होंने सलाह की--क्या किया जाये ? कठः 
फोड़े ने कछूवे को सम्बोधन कर कहा--मित्र ! तेरे दाँत हैं। तु जाळ को काट। 
मैं जाकर ऐसा करूंगा जिसमें वह आने न पाये | :इस प्रकार हम दोनों के 
प्रयत्न से हमारे मित्र की जान बचेगी । [ 

इस बात को प्रकट करते हुए यह गाथा कही-- 


१. कठफोड़ा= शतपत्र । ॥. 
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इञ्जघं वद्मयं पासं छिन्द दन्तेहि कच्छप 
अहं तथा करिस्सामि यया नेहति छुद्दकों ॥ 


[देख कछुए ! तू दाँतों से चमड़े के जाल को काट । मैं वेसा करूँगा जिससे 
शिकारी आने न पावे । ] 


काछुए ने चमड़े की डोरी खानी शुरू की। कठफोड़वा शिकारी के घर 
गयाः। शिकारी प्रातःकाल ही शक्ति लेकर निका । पक्षी ने यह जान कि वह 
घर से निकल रहा है आवाज कर, परों को फड़फड़ा कर आगे के द्वार से निक- 
लते हुए उसके मूंह पर चोट की । शिकारी ने सोचा--मनहूस पक्षी ने मुझ 
पर प्रहार किया । 


वह रुका, थोड़ी देर रेट, फिर शक्ति लेकर उठा । 'पहले यह आगे के द्वार 
से निकला, अव पीछे के द्वार से निकलेगा” सोच पक्षी जाकर “घर के पीछे की 
ओर वेठा। शिकारी ने भी यह सोचा--आगे के द्वार से निकलते समय मैंने 
मनहुस पक्षी देखा । अब पिछले द्वार से निकलूंगा । वह पीछे के द्वार से निकला । 
पक्षी ने फिर जाकर आवाज लगा मुंह पर चोट की । शिकारी ने कहा--फिर 
मुझ पर मनहूस पक्षी ने चोट की । यह मुझे निकलने नहीं देता । वह रुका, 
अरुणोदय तक लेटा रहा; फिर अरुणोदय होने पर शक्ति लेकर निकला । 
पक्षी ने जल्दी से जाकर धोधिसत्व को सूचना दी कि शिकारी आ रहा है। 
उस समय तक कछुए ने एक को छोड़ शेष सभी डोरियाँ काट डाली थीं । उसके 
दांत गिरने वाळे हो गये थे; म्‌ह लोहू से लाल हो गया था। बोधिसत्व शिकारी 
को शक्ति लिए बिजली की तेजी से आता देख बन्धन तोड़ वन में जा घुसा । 
पक्षी वृक्ष-शाख्रा पर जा वेठा। कछुआ दुवंछता के कारण वहीं पड़ा रहा। 
शिकारी ने कछुए को एक थैले में डाल किसी दूंठ पर रख दिया । 


बोधिसत्व ने रुक कर देखा तो पता ळगा कि कछुआ पकड़ा गया । उसने 
सोचा--मित्र की जान बचाऊंगा । तब उसने अपने आपको सिकारी को ऐसे 
दिखाया जैसे बहुत दुवेछ हो गया हो। शिकारी ने सोचा--यह (और) दुर्बल 
होगा; इसे मारूंगा। उसने शक्ति ले बोधिसत्व का पीछा किया । बोधिसत्व न 
बहुत दूर, न बहुत नजदीक चलते हुए उसे ले जंगल में गये। जब जाना कि दुर 
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निकल आये तब मुड़ कर दूसरे रास्ते से हवा की तेजी से जा, सींग से थैली 
उठा, जमीन पर गिरा, फाड़ कर कछुए को बाहर निकाछा । कठफोड़ा भी वृक्ष 
पर से नीचे उतरा । बोधिसत्व ने दोनों को उपदेश देते हुए कहा-तुम्हारी 
सहायता से मेरे प्राण बचे । मैंने भी तुम्हारे प्रति मित्र का कतव्य पालन किया। 
अब कहीं शिकारी आकर तुम्हें पकड़ न ले; इसलिए मित्र कठफोड़, तू अपने 
पुत्रों को ले दूसरी जगह चला जा; और मित्र कछुए तू पानी में जा। | 
उन्होंने वेसा ही किया। शास्ता ने बुद्ध होने पर दूसरी गाथा कही- 


कच्छपो पाविसो वारि कुरुङ्गो पाविसी बनं 
सतपत्तो डुमग्गम्हा दूरे पृत्ते अपानयि ॥ 


[कछुआ पानी में जा घुसा । कुरुज्ञ वन में चला गया। कठफोड़ा वृक्ष- 
शाखा पर से अपने पुत्रों को दुर ले गया । ] 


अपानयि, अपनयि अर्थात्‌ लेकर चला गया । 


शिकारी वहाँ आ किसी को न देख फटी थेली ले दुःखी चित्त से अपने घर 
गया। वे भी तीनों मित्र जीवन भर विश्‍वास बना रखकर यथाक्रमं गये। 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला, जातक का मेल बेठाया । 

उस समय शिकारी देवदत्त था । कठफोड़ा सारिंपुत्र । कछुआ मोगाल्लान। 
कुर्ङ्ग-मृग तो मैं ही था। 
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२०७. अस्तक जातक 


।'यसस्सकराजेन . . . “यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समथ पूव 
भार्या के लोभन के बारे में कही । 


क, वतमान कथा 


शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 
“हाँ सचमुच ।” 
“किसने उत्कण्ठित किया ?” 
“पूर्वे-भार्या ने ।” 
शास्ता ने कहा--भिक्षु, उस स्त्री का तेरे प्रति स्नेह नहीं है। पहले भी तू 
उसके कारण महान्‌ दुःख भोग चुका है। | 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पुर्वं काळ में काशी राष्ट्र के पोतली' नाम के नगर में अस्सक नामक राजा 
राज्य करता था । उसकी उब्बरी नाम की पटरानी थी । बह प्रिया थी, मनोज्ञ 
थी, सुन्दर थी, दर्शनीय थी और थी मानुषिक और दिव्य-वर्ण के बीच के वर्ण 
की । वह मर गयी । उसकी मृत्यु से राजा शोकाभिभूत हुआ। उसे दुःख हुआ 
और वह दोम॑नस्य को प्राप्त हुआ । उसने रानी का शरीर द्रोणी में, तेल की 
कढ़ाई में रखवा उसे अपनी चारपाई के नीचे रखवाया। फिर स्वयं बिना कुछ 
खाये-पीये रोता-पीटता हुआ चारपाई पर पड़ रहा। 

माता-पिता, अन्य रिश्तेदार, मित्र अमात्य तथा ब्राह्मण गृहपति आदि 


१. 'पोतलू' भी पाठ है । 
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“महाराज ! संसार अनित्य हैं... .” कहते हुए उसे होश में न ला सके । 
उसके रोते-पीटते ही सात दिन बीत गये । 

उस समथ पाँच अभिञ्ञा तथा आठ समापत्तियों के लाभी, तपस्वी होकर 
हिमवन्त प्रदेश में विचरते हुए बोधिसत्व ने प्रकाश फेला दिव्य-चक्षु से जम्बुद्वीप 
को देखते हुए उस राजा को उस प्रकार रोते देखा। “मुझे इसकी सहायता 
करती चाहिए सोच ऋद्धिबल से आकाश में उड़ राजा के बाग में उतर मंगल 
शिला-तट पर सोने की प्रतिमा की तरह बेठे । 

पोतली नगर वासी एक ब्राह्मण-माणवक उद्यान में जा; बोधिसत्व को 
प्रणाम करके बैठा । 

बोधिसत्व ने उससे बातचीत कर पूछा--माणवक ! क्या राजा धार्मिक 
है? 

“भन्ते ! हाँ राजा धार्मिक है। लेकिन उसकी भार्या मर गयी है। वह 
उसके शरीर को द्रोणी में रखवा रोता-पीटता लेटा है। आज उसे सातवाँ दिन 
हो गया तुम राजा को इस प्रकार के दुःख से क्यों मुक्‍त नहीं करते ? क्या 
यह ठीक है कि तुम्हारे जैसे शीलवान्‌ के रहते राजा इस प्रकार का दुःख अनु- 
भव करे ?” 

“माणवक ! सैं राजा को नहीं जानता । लेकिन यदि वह आकर मुझे 
पूछे तो मैं उसे उसकी भार्या का जन्म ग्रहण करने का स्थात -बताकर, राजा 
के सामने ही उससे बातचीत करवाऊँ।” 

“भन्ते ! तो मैं जब तक राजा को लेकर आऊ तब तक आप यहीं बैठे ।” 

माणवक ने बोधिसत्व से वचन ले राजा के पास जा वह बात सुनाकर 
कहा--उस दिव्य-चक्षुधारी के पास चलना चाहिए । 

राजा यह सोच कि उब्बरी को देख सकूंगा सन्तुष्ट हो रथ पर चढ़ वहाँ 
गया । बोघिसत्व को प्रणाम कर उनसे पूछा--क्या तुम सचमुच देवी के जत्म 
ग्रहण करने की जगह जानते हो ? | 

“महाराज ! हाँ ।” 

“वह कहाँ पैदा हुई है ?” 

“महाराज ! उसने रूप में मत्त होने के कारण, प्रमादवश कोई अच्छा 
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काम नहीं किया | इसलिए वह इसी उद्यान में गोबर के कीड़े की योनि में 
पेदा हुई । 

“मैं विश्वास नहीं करता ।” 

“तो तुझे दिखा कर उससे कहलवाता हूँ। 

“अच्छा, कहलवाएँ ।' 

बोधिसत्त्व ने अपने प्रताप से ऐसा किया कि दो गोबर-पिण्ड छूढ़कते 
हुए राजा के सामने आये। बोधिसत्त्व ने उसे दिखाते हुए कहा--“महाराज ! 

यह तेरी उब्बरी देवी तुझे छोड़ गोबर के कीड़े के पीछे-पीछे आती है। उसे 
देखें ।” 

“भन्ते ! मैं विश्वास नहीं करता कि उब्बरी गोबर के कीड़े की योनि में 

जन्म ग्रहण करेगी ।” 
“महाराज ! उससे कहलवाता हूँ ।” 
“न्ते | कहलवायें ।” 
बोधिसत्त्व ने अपने प्रताप से उसे बुरूवाते हुए पूछा--उब्बरी। उसने 
-मानुषी वाणी में कहा--हाँ भन्ते ! कया ? 
“पुर्वे-जन्म में तेरा क्या नाम था ?”” 

“भन्ते ! मैं अस्सक राजा की उब्बरी नाम की पटरानी थी ” 

“इस समय तुझे अस्सक राजा प्रिय है वा गोबर का कीड़ा ।” 

“भन्ते । वह मेरा पूर्व-जन्म था; उस समय मैं उसके साथ इस बाग में 
'रूप, शब्द, गन्ध, रस तथा स्पर्श का आनन्द लेती हुई विचरती थी । लेकिन अब 
जब से मेरा नया जन्म हुआ है, वह मेरा क्या लगता है? मैं अब अस्सक राजा 
'को मारकर उसकी गन के खून से अपने इवामी गोबर के कीड़े के पैरों को 
'घो सकती हूं ” 

यह कह परिषद्‌ के बीच में आदमियों की भाषा में उसने ये गाथाएँ काहीं- 


अयमस्सकराजेन वेसो विचरितो मया, 
अनुकामयानृकामेन पियेन पतिना सह ॥ 
नवेन सुखदुक्खेन पोराणं अपिथीयति, 
तस्मा अस्सकरञ्त्राव कोटो पियतरो मयं ॥ 
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[परस्पर एक दूसरे की कामना करते हुए अपने प्रिय पति स॒ अस्सक 
राजा के साथ मैंने इस प्रदेश में विचरण किया । नये सुख-दुःख से दा सुख- 
दुःख ढक जाता है। इसलिए अस्सक राजा की अपेक्षा यह कीड़ा ही मेरा 
अधिक प्रिय है ।] ह 


अयमस्सकराजेन देसो विचरितो मया इस रमणीक उद्यान-प्रदेश में पहले 
मैंने अस्सक राजा के साथ विचरण किया। अनुकाम यानुकामेन; अनु निपात 
मात्र है। मैं उसकी कामना करती, वह मेरी कामना करता । इस प्रकार परस्पर 
कामना करते हुए के साथ । पिपेन उस जन्म में प्रिय । 

नवेन सुखदुक्खेन पोराणं अपिथीयति, भन्ते ! नये सुख से पुराना सुख नये 
दुःख से पुराना दुःख ढक जाता है। यही लोक-्स्वभाव है--प्रकट करती है। 
तस्मा अस्सकरञ्ञाव कोटो पियतरो मम; क्योंकि नवीन से पुराना ढक जाता है 
इसलिए अस्सक राजा की अपेक्षा कीड़ा मुझे सो गुणा प्रिय है । 

इसे सुन अस्सक राजा को पश्चात्ताप हुआ । उसने वहाँ खड़े ही खड़े लाश 
निकलवा सिर से स्नान कर बोधिसत्त्व को प्रणाम किया । फिर नगर में प्रवेश 
कर दूसरी पटरानी बना घमं से राज्य करने लगा । 

बोधिसत्त्व भी राजा को उपदेश दे शोक-रहित कर हिमवन्त चले गये । 
. शास्ताने यह घमंदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बाया । सत्यों के अन्त में उत्कण्ठित (भिक्षु) ख्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हुआ । 

उस समय उब्बरी पूर्व-भार्या थी । अस्सक राजा उत्कण्ठित भिक्षु था। 
साणवक सारिपुन्र । तपस्वी तो मैं ही था। 
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२०८: संसुमार जातक 
“अलमेतेहि अम्बेहि. . .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
देवदत्त के वघ करने के प्रयतन के बारे में कही । 
क, दतसान कथा 
उस समय शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त बघ के लिए प्रयत्न करता है, 
कहा--भिक्षुओ, न केवर अभी देवदत्त मेरे वध करने का प्रयत्न करता है, 
उसने पहले भी किया है; लेकिन त्रास मात्र भी पैदा नहीं कर सका। 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा 
पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व हिमा- 
छय प्रदेश में बन्दरं की योनि में पदा हुए । वह हाथी सदृश बल वाले, दाक्ति- 
सम्पन्न, महान्‌ शरीर धारी, अति सुन्दर थे । गंगा के मोड़ पर जंगल में 
रहते थे। ; 
उस समय गंगा में एक मगरमच्छ रहता था। उसकी भार्या ने बोधिसत्व 
को देखा। उसके मन में उसका मांस खाने का दोहद उत्पन्न हुआ। उसने 
मगरमच्छ से कहा-स्वामी ! इस कपिराज का कलेजा खाना चाहती हूँ । 
“भद्रे ! हम जलू-चर, वह स्थल-चर; कया हम उसे पकड़ सकेंगे ? ” 
“जिस किसी भी तरह हो पकड़, यदि नहीं मिलेगा, मर जाऊंगी |” 
“तो डर मत। एक उपाय है। मैं तुझे उसका कलेजा खिलाऊँगा ।” 
उसे आश्वासन दे मगरमच्छ, जिस समय बोधिसत्व गंगा का पानी पी 
गंगा-तट पर बैठा था, बोधिसत्व के पास गया और बोला--बानरराज ! यहाँ 
इन अस्वादिष्ट फलों को खाते हुए तू अभ्यस्त स्थान में ही चरता है? गंगा- 
पार आम, कटहल के मधुर फलों की सीमा नहीं । क्या तुम्हें गंगा-पार जाकर 
फळमूर नहीं खाने चाहिए ? 
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“मगरराज ! गंगा में पानी बहुत है। वह विस्तृत है। मैं उघर केसे 
जाओ?” 
“यदि चले तो मैं तुझे अपनी पीठ पर चढ़ा कर ले जाऊँगा ।” 
उसने उसका विश्वास कर “अच्छा” कह स्वीकार किया । 'तो आ मेरी 
पीठ पर चढ़' कहने पर चढ़ गया। मगरमच्छ थोड़ी दूर जा उसे डुवाने लगा । 
बोधिसत्व ने पूछा--दोस्त ! यह क्या ? मुझे पानी में डुबा रहा है ? 
“मैं तुझे धर्म-माव से नहीं छे जा रहा हूँ । मेरी भार्या के मन में तेरे 
कलेजे के लिए दोहद उत्पन्न हुआ है। मैं उसे तेरा कलेजा खिलाना चाहता हुँ ।” 
“दोस्त ! तूने कह दिया सो अच्छा किया। यदि हमारे पेट में कलेजा 
हो तो एक शाखा से दूसरी शाखा पर घूमते हुए चूर्ण-विचूर्ण हो जाए ।” 
“तो तुम कहाँ रखते हो ?” 
बोधिसत्वं ने पास ही पके फलों से लदा हुआ एक गूलर का पेड़ दिखाकर 
कहा--देख, हमारे कलेजे इस गूलर के पेड़ पर लटकते हैं। 
“बदि मुझे कलेजा दे, तो मैं तुझे नहीं माझंगा ।” 
“तो आ मुझे वहाँ ले चल । मैं तुझे वृक्ष पर लटका हुआ दूंगा ।” 
वह उसे लेकर वहाँ गया । बोधिसत्व ने उसकी पीठ पर से छलाँग मार 
गूछर की शाखा पर बेठ कहा--सौम्य ! मूर्ख मगरमच्छ ! तुने यह मान लिया 
कि इन प्राणियों का कलेजा वृक्ष को शाखाओं पर होता है। तू मूर्ख है। मैंने 
तुझे ठगा है। तेरे फळ-मूल तेरे ही पास रहें | तेरा शरीर ही बड़ा है। अकळ 
नहीं है । 
यह कह, इसी वात को प्रकट करते हुए गाथाएँ कहीं--- 
अलमेतेहि अम्बेहि जम्बूहि पनसेहि च, 
यानि पारं समुहस्स वरं मग्हं उदुम्बरो ॥ 
महतो यत ते बोन्दि न च पञ्ञा तदुपिका, 
सुंसुमार वङ्चितो मेसि गच्छ दानि ययासुखं ॥ 
[यह जो तू समुद्र-पार आम, जामुन और कटर (बताता है, मुझे यह 
नहीं चाहिए । मुझे गूलर ही अच्छा है। तेरा शरीर बड़ा है; लेकिन तेरी प्रज्ञा 
उसके समान नहीं । मगरमच्छ ! तू मेरे द्वारा उगा गया है। अब तू सुखपूर्वेक जा। ] 
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अलमेतेहि, जो तूने द्वीप में देखे, वह मुझे नहीं चाहिए । चरं मय्यं उदुम्बरो 
मझे यह उदुम्बर वृक्ष ही अच्छा हैं। बोन्दि शरीर । तदूपिका, तेरी प्रज्ञा तेरे 


धरीर के अनुकूल नहीं है। गच्छदानि यथासुखं, अब सुखपूर्वक जा; तेरे (लिए) 
कलेचा नहीं है । 


मगरमच्छः(जुए में) हजार हार जाने की तरह दुःखी, दोमंनस्य को प्राप्त 
हो, चिन्ता करता हुआ अपने निवास-स्थान को चला गया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल वैठाया । उस समय मगरमच्छ 
देवदत्त था । मगरमच्छो चिञ्चामाणविका । कपिराज तो मैं ही था। 
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२०९. कक्कर जातक 


“दिट्ठा मया चने रुक्‍्खा, . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय धमंसेनापति सारिपुत्र के शिष्य तरुण भिक्षु के बारे में कही । 
क्‌. वर्तमान कथा 


वह अपने शरीर की रक्षा करने में होसियार था। शरीर के लिए सुखकरः 
न होगा, इस डर से किसी अति-शीत वा अति-उष्ण चीज का उपयोग न करता- 
या। सर्दी-गर्मी से शरीर को कष्ट होगा, इस डर से बाहर नहीं निकलता था। 
बहुत पका या जळा भात नहीं खाता था। उसकी वह शरीर रक्षा की होशि- 
यारी संघ में प्रकट हो गयी । घमंसभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलायी--आयु- 
ष्मानो ! अमूक तरुण शरीर-रक्षा के काम में होशियार है। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? “यह 
बातचीत” कहने पर “मिक्षुओ !यह तरुण अपने शरीर-रक्षा के काम में न 
केवळ अभी होशियार हैं, पहले भी होशियार था ।” 

इतना कह्‌ पूर्व-जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
जंगल में वृक्ष-देवता हुए । ; 

एक चिड़ीमार पालतू बटेर, बालों का फंदा तथा लाठी ले जंगल में बटेरों 
को फेसाता हुआ, भाग कर जंगल में चलते गये एक बटेर को फाँसने लगा । वह 
बाळ के फंदे में होशियार होने के कारण फंदे में नहीं आता था। वह उठ-उठ. 
कर छिप जाता । 

शिकारी अपने आपको शाखा-पत्तों से ढक बार-बार लकड़ी और फंदाः 
“गाता । बटेर ने उसे लज्जित करने के लिए मानुषी भाषा बोलते हुए पहळीः 
गाथा कही--- 
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दिट्ठा सया बने रुदसा अह्सकण्णविभीटका, 
न तानि एवं सक्कन्ति यया त्वं रक्ख सक्कसि ॥ 
[ मैंने इस वन के अनेक अस्सकण्ण (अश्वकर्ण) और विमीटका (विभीतक) 
वक्ष देखे; लेकिन तू वृक्ष जिस तरह से इधर-उधर चता है; वह नहीं चलते ।] 


मित्र शिकारी मया इस चने पेदा हुए बहुत से अस्सकण्ण तथा विभीटक 
देखे । तानि वक्ष यथा त्वं सक्कसि, तू संक्रमण करता है, इधर-उधर विचरता 
है एवं न सक्कन्ति, नहीं संक्रमण करते हैं, नहीं विचरते हैं । 


ऐसा कह वह बटेर भाग कर दूसरी जगह चछा गया। उसके भाग जाने 
के समय चिड़ीमार ने दूसरी गाथा कहीं-- 
पुराणवकरो अयं भेत्वा ` पञ्जरमागतो, 
. कुसलो वाळपासानं . अपक्कमति भासति ॥ 
[यह पुराना बटेर पिजरा तोड़ कर चला आया । बाळ के फंदे में होशि- 
यार परिहास कर के चल देता है । ] 


कुशछो वाळपासानं, बार के फंदे में होशियार अपने को न बाँघने देकर 
अपक्करमति और भासति, बोलकर भाग जाता है। ऐसा कह चिड़ीमार जंगल 
में घूम जो मिला लेकर घर गया। 


शास्ता ने यह धर्मदेशना छा जातक का मेल बेठाया। उस समय शिकारी 
देवदत्त था। बटेर अपनी शरीर-रक्षा करने में होशियार तरुण भिक्षु । उस 
बात को प्रत्यक्ष देखने वाला वृक्ष-देवता तो मैं ही था । 
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२१०. कन्दगळक जातक 


“म्भो कोनामथं रुवखो . . .” यह शास्ता ने वे ळुवन में विहार करते समय 
सुगत का रंग-ढंग वनाने के वारे में कही । 
| क. वर्तमान कथा 
तब शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त ने सुगत का रंग-ढंग बनाया कहा-- 
“भिक्षुओं ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त हुआ, 
पहले भी प्राप्त हुआ है ।” 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय वोधिसत्व हिम- 
वन्त प्रदेश में कठफोर पक्षी होकर उत्पन्न हो खदिरवन में ही रहने लगे। 
उसका नाम खदिरवनी ही हो गया। उसका एक कन्दगळक् नाम का मित्र 
था । वह पाळिभइक वन में रहता था। एक दिन वह खदिरवनी के पास गया । 

`खदिरवनी ने मेरा मित्र आया है' सोच कन्दगळक को ले खदिरवन में प्रवेश 

कर खदिर के तने को चोंच से ठोंगे मारं कीड़े निकाल कर दिये। कन्दगळक 
जो-जो पाता मीठे पुए की तरह तोइ-तोड़कर खाता । उसे खाते समय ही अभि- . 
मान हो गया। यह भी कठफोर योनि में पैदा हुआ है, मैं भी । मुझे इसके 
दिये शिकार से क्या प्रयोजन, मैं स्वयं ही शिकार करूँगा । उसने खदिरवनी से 
कहा--“मित्र ! तू कष्ट मत उठा । मैं स्वथं ही ख़दिरवन में शिकार करूँगा ।” 

उसने उसे कहा-_“'मित्र ! तू सेमर पाळिभइक आदि वन में निस्सार 
लकड़ी में शिकार करने वाले कुल में पैदा हुआ है । खदिर की लकड़ी सारवान्‌ 

` होती है, कठोर होती है | तू यह इच्छा मत कर !” 
कन्दगछ॒क बोळा--क्या मैं कठफोर की योनि में पैदा नहीं हुआ ? उसने 
२४ .(जातक २) 
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उसका कहना न मान जल्दी से जा खदिर वृक्ष पर चोंच से ठोंगें मारीं । उसी 
समय उसकी चोच टूट गयी । आँखें बाहर निकली-सी हो गयीं । सीस फट गया। 
वह तने पर खड़ा न रह सकने के कारण जमीन पर गिरा और पहली गाथा 


कही--- 
अम्मो को नामयं सुवल्लो सीनपत्तो सकण्टको 
यत्य एकप्पहारेन उत्तमङ्ग विसाठितं ॥ 


[भो ! इस पतले पत्तों वाले काँटेदार वृक्ष का क्या नाम है, जिस पर 
एक ही चोट करने से मेरा सिर फट गया । ] 


अम्भो को नामयं रुकलो, भो खदिरवनी ! इस वृक्ष का क्या नाम है ? को 
नाम सो यह भी पाठ है। सोनपत्तो सूक्ष्म पतों वाला । यत्थ एकप्पहारेन, 
जिस वृक्ष पर एक ही चोट लगाने से उत्तमंगं विाटितं सिर फूट गथा, न केवळ 
सिर हो फूटा चोंच भी टूट गयी । वह वेदना से पीड़ित हो खदिर-वृक्ष को न 
जान सका कि यह खदिर-वृक्ष है, और इस गाथा से विळाप किया-- 
इसे सुन ख़दिरवनी ने दुसरी गाथा कही--- 
अचारतायं' वितुदं चनानि कट्ठङ्गरुक्लेसु असारकेस, 
अयासदा खदिरं जातसारं यत्यब्भिदा गरळो उत्तमङ्गं ॥ 


[अभी तक सार-रहित काठ के वृक्षों वाले बनों को ठोंग मारी | अब यह 
सारवान्‌ खदिर-यृक्ष को प्राप्त हुआ; जहाँ पक्षी ने सिर तुड्वाया । ] | 


2 अचारतायं, उसने आचरण किया | बितुदं व॒नानि सार रहित सेमर पाळि- 
र के वन आदि को ठोंग मारते हुए बींघते हुए । कट्ठंगरकब्षेसु असारकेसु बत 
क सामान्य छकड़ी सार रहित पाळि भद्दक सेमर आदि में । अथासदा खदिरं 


१. अचारितायं भी पाठ है । 
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बातसारं छोठेपन से सारवान्‌ खदिर-वृक्ष को प्राप्त हुआ। यत्यब्भिदा जिस 
सदिर वृक्ष से लग कर तोड़ लिया फाड़ छिया गरुळो पक्षी । सभी पक्षियों के 
छिए आदर का दान्द है । _ 

खदिरवनी ने उसे यह सुना कर कहा--कन्दगळक ! जहाँ तूने सिर तुड़ाया 
यह खदिर नाम का सारवान्‌ वृक्ष है। वह वहीं मर गया । 

यास्ता ने यह घमं देशना सुना जातक का मेळ बैठाया । 

उस समय कन्दगळक देवदत्त था। खदिरवनी तो मैं ही था । 
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दूसरा परिच्छेद 


७, बीरणत्यस्भक वर्ग 
२११. सोमंदत्त जातक 


“अकासि योग्गं. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय लाळूदायी 
स्थविर के बारे में कही । न्‍ 
“क. वर्तमान कथा 


दो तीन जनों के बीच में वह एक शब्द भी न बोळ सकता । अधिक ऊज्जा- 
शील होने के कारण कुछ कहने जाकर कुछ दूसरा ही कह देता । धर्मसभा में 
वठ हुए भिक्षु उसके वारे में चर्चा कर रहे थे शास्ता ने आकर पूछ&ा---'भिक्षुओं, 
बेठे क्या बातचीत कर रहे हो। ;” “अमुक बातचीत” “भिक्षुओं, छालुदायी 
केवळ अभी अधिक लज्जाशील नहीं है पहले भी लज्जाशीळ ही रहा है” कह 
पूर्व-जन्म की कथा कहो । 

ख. अतीत कथा 

पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व काशी- 
दैश में एक ब्राहमणः कुछ में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला में विद्या सीख 
घर छोटे । यह देख कि माता-पिता बहुत दरिद्र हैं, उसने सोचा कि दुर्गति को 
आप्त माता-पिता कीं अवस्था सुधारूंगा। माता-पिता की आज्ञा ले वह वाराणसी 


जा राजा की सेवा में रहने लगा। वह राजा को र 
अच्छा लगने वाला हुआ । त प्रिय हुआ, उसके मन 


उसका बाप दो बेछों से खेती कर पेट पाळता था। एक बेल मर गया। 
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उसने बोधिसत्व से. कहा--तात ! एक वेल मर गथा। खेती नही होती । 
राजा से एक बैल माँग । “तात ! राजा की सेवा में रहते थोड़े ही दिन हुए हैं। 
अभी बेल माँगना ठीक नहीं । आप ही मागे ।” 

“तात ! तू मेरे अधिक छज्जाशीऊ होने को नहीं जानता ? मैं दो तीन 


जनों के सामने बोल नहीं सकता । यदि मैं राजा के पास बेल माँगने जाऊँगा ; 
तो यह भी देकर आऊगा। 


तात ! जो होना है सो हो। मैं राजा से नहीं माँग सकता । लेकिन मैं 
तुम्हें वोलनें का अभ्यास करा दूंगा । 
“तो अच्छा, मुझे अभ्यास करा ।” 
बोधिसत्त्व उसे ऐसे इमशान में ले गये, जहाँ बीरण-घास के झुंड थे। वहाँ 
घास के पूले बाँधकर 'यह राजा है', 'यह उपराजा हैं', यह सेनापति है' नाम 
रख क्रम से पिता को दिखा कर कहा--“'तात ! तू राजा के पास जा "महाराज 
की जय हो' कह, इस तरह यह गाथा कह वेळ माँगना । गाथा सिखायी-- 


है मे गोणा महाराज येहि खेत्त कसामसे, 
तेसु एको मतो देव दुतियं देहि खत्तिय ॥ 


[महाराज ! मेरे दो बेल थे, जिनसे खेती होती थी। देव ! उसमें से एक 
मर गया। राजन ! दूसरा दें। ] 


ब्राह्मण ने एक वर्ष में गाथा का अभ्यास कर बोधिसत्व को कहा--तात ! 
सोमदत्त ! मुझे गाथा (कहने) का अभ्यास हो गया। अब मैं इसे जिस किसी 
के सामने कह सकता हूँ । मुझे राजा के पास ले चल। 

उसने कहा 'तात अच्छा” और योग्य भेंट लिवा पिता को राजा के पास के 
गया । ब्राह्मण ने “महाराज की जथ हो” कह भेंट दी । राजा ने पुछा-- 

'सोमदत्त ! यह ब्राह्मण तेरा क्या लगता है ?' 

“महाराज ! मेरा पिता है।” 

"किस मतलब से आया है ?” 
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उस समय ब्राह्मण ने वेळ माँगने के लिये गाथा कहते हुए कहा-- 
है मे गोणा महाराज येहि खेत्तं कसामसे, 
तेसु एको मतो देव दुतियं गण्ह खत्तिय ॥। 
[महाराज ! मेरे दो बेल थे जिनसे खेती होती थी । देव ! उनमें से एक 
` मर गया। राजन्‌ ! दुसरा लें।] 
राजा ब्राह्मण से विमुख हो गया। उसके कहने का भाव जान मुस्कराया 
मौर बोछा--सोमदत्त ! तुम्हारे घर में मालूम होता है बहुत बैल हैं। 
महाराज ! आप देंगे तो हो जाएंगे ।” 
राजा ने बोधिसत्त्व पर प्रसन्न हो ब्राह्मण को सोलह अलङ कृत बैल और 
उसको रहने का गाँव ब्रह्मदान दे, बहुत से घन के शाथ विदा किया । 


ब्राह्मण स्वे श्वेत सैन्धवं घोड़े जृते रथ पर चढ़ कर बहुत से अनु यायियों के 
साथ गाँवआग्रा। बोधिसत्व ने रथ में ;वेठ, पिता के साथ आते हुए 
कहा- -तात ! मैंने साल-साल तुम्हें अभ्यास कराया; लेकिन अन्त में तुमने 
अपना बेल राजा को दिया। 

इतना कह यह गाथा कही 


अकासि योग्गं धुवमप्पमत्तो 
संवच्छरं बीरणत्यम्भर्कास्मि, 
व्याकासि सञ्ञां परिसं विगय्ह 
न निय्यमो तायसि अप्पपञ्छां॥ 


; 
` [यालस्य रहित हो नित्य साळ भर तक वीरण-घास के झुंडों वाले श्मशान 


में अभ्यास किया ; रेवि में 
किन परिषद्‌ में जाकर भूल न 
§ गया। अल्प आदमी 
का अभ्यास भी त्राण नहीं करता। ] : उ 


न 


अकासि योग्गं कर ' 

हो शे झुंड 2) वर्ष बोरणत्यम्भकस्मि, तू नित्य प्रमादरहित 
रिसं भर अभ्यास 

७. से विगय्ह, परिषद्‌ में आक एस करता रहा।ब्याकासि स्ञ् 


२ उस सञ्जा को विकृत कर दिया; मतलब 
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बदल दिया । न निय्यसो तायति अप्पपञ्ञां, अल्प प्रज्ञा वाले आदमी का नियम, 
अम्पास त्राण नहीं करता; रक्षा नहीं करता । 


उसकी बात सुन ब्राह्मण ने दूसरी गाथा कही 


इयं याचनको तात सोसदत्त निगच्छति 
अलाभं घनलाभञ्च एवंघस्मा हि याचना ॥ 


[तात सोमदत्त ! माँगने बाले की दो ही हालतें होती हैं--धन मिलता 
है या नहीं मिळता । माँगने का यह स्वभाव ही है] 


Co मत थ नव भिन्न 


एवंधम्मा हि याचना; माँगने का यही स्वभाव है। 


शास्ता ने “भिक्षुओ-छालुदायी केवल अभी अधिक लज्जाशील नहीं है, पहले 
भी अधिक लज्जाशीळ ही था” कह यह धमंदेशना ला जातक का मेल 
वेढाया । 

उस समय सोमदत्त का पिता लछाछुदायी था। सोमदत्त मैं ही था। 
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२१२. उच्छिट्ठभत्त जातक 


“अञ्जो उपरिमो वण्णो. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 


पुवं भार्या की आसक्ति के बारे में कही-- 
: क. वतमान कथा 


शास्ता ने पूछा--भिक्षु, क्था तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 

“सचमुच ।” fs 27 

“तुझे किसने आकर्षित किया ?” 

“पूर्व भार्या ने ।” 

“भिक्षु ! यह स्त्री तेरा अपकार करने वाली है। पहले भी इसने तुझे अपने 

जार का जूठा खिलाया है।” 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


र पर्वं काळ में वाराणसी मं ब्रह्मदत्त के ताज्य करते समय बोधिसत्त्व ने एक 
क म क 7 ग्रहण, किया जो भीख माँगकर जीविका चलाता 
ड वहं दरिद्र अवस्था को 
> प्राप्त हो भीख माँग कर जीविका 
र र र काशी देश के एक गाँव में एक ब्राह्मण की ब्राह्मणी दुरशीला 
र ) र रन थी, ध्यभिचार करती थी। एक दिन किसी काम से जब ब्राह्मण 
बा था ता उसका जार मोका देख धर में घुसा आया। उसने उसके साथ 
5! कर चुकने पर कहा-..'कुछ अच्छा खा कर ही जाओगे ?” उसने... 
दा गोर कर दाळ (- सूप) व्यञ्जन से युक्त भात परोस कर दिया. 
र जा, स्वय ब्राह्मण के आगमन की प्रतीक्षा करती हुई द्वार पर खड़ी 
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उस समय बोधिसत्त्व ब्राह्मणी के जार के खाने की जगह पर भीख की 

प्रतीक्षा में खड़े थे। तभी व्राह्मण घर की तरफ आया। ब्राह्मणी ने उसे आते 
देख जल्दी से घर में जाकर जार को कहा--'उठ, ब्राह्मण आ रहा है' और उसे 
कौठे में उतार दिया। ब्राह्मण के घर में दाखिल हो वेठने के समय पीढ़ा तथा 
हाथ धोने को पानी दे जार के जूठे छोड़े ठंडे भात के ऊपर गरम भात परोस 
दिया । उसने जब भात में हाथ डाला तो ऊपर का भात गरम और नीचे का 
ठंडा पाया। वह सोचने छगा कि यह दूसरे का खाकर वचा हुआ जूठा भात 
होगा । उसने ब्राह्मणी से पूछते हुए पहली गाथा कही-- 

अञ्जे उपरिमो चण्णो अङा वण्णोव हेद्ठमो, 

ब्राह्मणि त्वेव पुच्छामि कि हेट्ठा कि च उप्परि ॥ 


[ऊपर (के भात) का रंग ढंग दूसरा है; नीचे (के भात) का दूसरा। 
ब्राह्मणी ! तुझे ही पूछता हूँ कि यह क्या ऊपर है और क्या नीचे ? ] 


वण्णो आकार । यह ऊपर वाले के गरम होने की और नीचे वाले के ठंड होने 
की वात पूछते हुए कहा । कि हेदूठा किञ्च उप्परि परोसा हुआ मात ऊपर ठंडा 
और नीचे गरम होना चाहिए । यह वेसा नहीं है। इसलिए तुझे पूछता हूँ । 
किस कारण से ऊपर का भात गरम और नीचे का ठंडा है ? 


ब्राह्मणी अपनी करतूत के प्रकट हो जाने के भय से ब्राह्मण के बार-बार 
कहने पर भी चुप ही रही । उस समय बोधिसत्व को यह सूझा कि कोठे में 
बिठाया हुआ आदमी जार होगा और यह घर का स्वामी । ब्राह्मणी अपनी 
करतूत के प्रकट होने के भय से कुछ नहीं बोलती । हन्त ! मैं इसकी करतूत 
प्रकट कर जार के कोठे में बिठाए होने की बात कह दूं । 
उसने ब्राह्मण के घर से निकळने से जार के घर में प्रवेश करने, अनाचार 
करने, श्रेष्ठ भात खाने, ब्राह्मणी का दरवाजे पर खड़े हो रास्ता देखने और 
जार को कोठे में उतारने तक का सब हाल कह दूसरी गाथा कही-- 
अहं नदोस्मि भइन्ते भिक्‍खकोस्मि इधागतो, 
अयं हिं कोद्ठ्मोतिण्णो अयं सो यं गरवेससि ॥ 
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[स्वामी ! मैं नट हूँ । भीख माँगने के लिए यहाँ आया हूं । यह है कोठे 
में उतरा हुआ और यह ही है जिसे तू खोजता हू। ] 


अहं नटोस्मि भइनते, स्वामी ! मैं नट जाति का हुँ । भिक्लकोस्मि इघागतो 
मैं भिखमंगा यहाँ भीख माँगता हुआ आया हूँ। अयं हिं कोद्ठमोतिण्णो यह 
इसका जार इस भात को खाता हुआ तेरे भय से कोठे में उतरा है। अथं सो 
यं गवेससि, जिसे तु खोज रहा है कि यह किसका जूठा भात होगा, वह यही है। 
“से बालों से पकड़, कोठे से निकाल ऐसा कर जिसमें इसे होश रहे और फिर 
बह ऐसा पाप-कमं न करे' कह चला गया । 


ब्राह्मण उन दोनों को डरा, पीट कर ऐसी शिक्षा दे जिसमें वे फिर ऐसा 
पाप-क्रमं न करें कर्मानुसार गया । 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया । सत्यों के अन्त में उत्कण्ठित भिक्षु ख्ोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 


उस समय ब्राह्मणी पूर्व-भार्या थी । ब्राह्मण उत्कण्ठित । नट-पुत्र मैं ही था। . 
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२१३. भरं जातक 


“इसीननन्तरं कत्वा, . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल राजाओं के वारे में कही । 


क. वतंसान कथा 


भगवान्‌ के भिक्षुसंघ का लाभ तथा सत्कार बहुत था। जैसे कहा है-- 
“उस समय भगवान्‌ का सत्कार होता था, गौरव होताः था, मान होता था, 
पूजा होती थी, आदर होता था और उन्हें चीवर, पिण्डपात ( = भिक्षा), 
शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीजें मिळती थीं; भिक्षुसंघ का भी सत्कार 
होता था, गोरव होता था, मान होता था, पूजा होती थी, आदर होता था और 
उसे चीवर, पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीजें मिलती थीं 
लेकिन दूसरे तैथिक परिव्राजकों का न सत्कार होता था, न गौरव होता था, 
न मान होता था, न पूजा होती थी, न आदर होता था और न उन्हें चीवर, 
पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीजें ही मिलती थीं।” इस प्रकार 
जव उनका लाभ सत्कार जाता रहा तो वे दिन रात छिपकर इकट्ठे हो 
विचार करते कि जब से श्रमण गौतम पैदा हो गया है तभी से हमारा लाभ 
सत्कार जाता रहा; श्रमण गौतम को ही श्रेष्ठ लाभ तथा यश मिलता है। 
वया कारण है कि इसे यह सब मिलता है ? 

कुछ ने कहा--श्रमण गौतम सकळ जम्बूद्वीप में उत्तम स्थान श्रेष्ठ-मूमि 
पर रहता है। इसी से उसे लाभ सत्कार की प्राप्ति होती है। वाकी बोले-- 
यही कारण है। हम भी जेवतन में तैथिक आश्रम वनवाएँ । इससे हमको भी 
राभ होगा । 

उन सब ने 'यह ठीक है” निश्‍चय कर सोचा--यदि हम राजा को बिना 
सूचित किये आश्रम वनवाएँगे तो भिक्षु रोक देंगे। कुछ पाकर पक्षपात न 
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करनेवाला कोई नहीं है । इसलिए राजा को रिश्वत दे _ आश्रम के लिए जगह 
लेंगे । 

यह सलाह कर, उपस्थापकों से माँग, राजा को लाल दे कहा--महाराज ! 

हम जेतवत में तेथिक-आश्रम बनाएंगे । यदि शिक्षु तुम्हें कहें कि हम बनाने 
नहीं देंगे तो उनकी बात स्वीकार न॑ करना । 

राजा ने रिश्वत के लोभ से 'अच्छा' कह स्वीकार किथा। तेथिकों ने राजा 
को मिला बढ़इयों को बुलवा काम शुरू किया। बड़ा शोर हुआ। शास्ता ने 
पछा--आनन्द ! यह हल्ला करने वाले, शोर मचाने वाले कौन हैं ? 
` न्ते | अन्य तैथिक जेतवन में तैथिक-आश्रम वनवा रहे हैं। वहीं यह 
शोर हो रहा है।” 

“आनन्द ! यह स्थान तैथिकों के योग्य नहीं है। तैथिक शोर प्रिय होते 
हैं । उनके साथ रहना नहीं हो सकता।” 

शास्ता ने भिक्षु-संघ को एकत्र कर कहा--“भिक्षुओ, जाओ राजाको 
कह कर तेथिक-आश्रम का वनवाना रुकवाओ |” 

भिक्षु जाकर राजा के प्रवेशद्वार पर खड़े हुए। राजा ने यह सुना कि भिक्षु 
आये हैं तो यह समझकर कि तैथिकों के आश्रम के ही बारे में आये होंगे 
रिश्वत लिए रहने के कारण कहुलवा दिया कि राजा घर में नहीं है। भिक्षुओं 
नै जाकर शास्ता से कहा । शास्ता ने 'रिइवत के कारण ऐसा करता है” सोच 
दोनों प्रधान शिष्यों को भेजा । राजा ने उनका भी आना सुन वेसे ही कहलवा 
दिया । उन्होंने भी आकर शास्ता से कहा । 

“सारिपुन्र ! अब राजा को घर में वैठना न मिलेगा, बाहर निकलना ही 
होगा कह शास्ता अगले दिन पूर्वाह्न समय पात्र चीवर ले पाँच सौ 
भिक्षुओं के साथ राजा के प्रवेशद्वार पर पहुँचे । राजा ने सुना तो वह महर से 
उतर पात्र छे शास्ता को (अन्दर) रिवा भिक्षुसंध को, जिसमें मुख्य बुद्ध ये, 
यवागु-खाच्च दे, शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बंठा । शास्ता ने राजा को एक 
तरह का धर्मोपदेश करते हुए कहा- महाराज ! पुराने राजाओं ने रिश्वत ले 

शीलवानों में परस्पर झगड़ा कराया । वे अपने देश के स्वामी नहीं रहे और 
महान्‌ बिनाश को प्राप्त हुए । 


के जाई है 
उसके आना करने पर शास्ता ने पूर्य-बन्म की कथा कही-- 
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ख, अतीत कथा 


पूर्व काळ में भरु राष्ट्र में भर राजा राज्य करता था । उस समथ वोधि- 
सत्व पाँच अभिञ्ञा तथा आठ समापत्ति प्राप्त थे। वे गण-शास्ता तपस्त्ी हो, 
हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रह्‌ नमक-खटाई खाने के लिए पाँच सौ तप- 
स्वियों को साथ ले हिमवन्त से उतरे क्रमशः भर नगर पहुँच, वहाँ भिक्षा 
माँग, नगर से निकल, उत्तर-ढार पर टहनी-टहनी वाले वट वृक्ष के नीचे बैठ, भोजन 
कर वहीं रहने लगे । इस प्रकार जव उत्त ऋषि-समूह को वहाँ रहते आधा 
महीना हुआ, एक दूसरा गण-शास्ता पाँच सौ तपस्वियों सहित आ, नगर में 
भिक्षा माँग, नगर से निकल, दक्षिण-द्वार पर उसी वट वृक्ष के नीचे बैठ, भोजन 
कर वहीं रहने लगा । वे दोनों ऋषि-समूह वहाँ यथारुचि रह कर हिमालय 
चले गये । उनके चले जाने पर दक्षिण-द्वार का वट वृक्ष सूख गया। अगलो 
बार आने पर दक्षिण-द्वार के वट-वृक्ष के नीचे रहनेवालों ने पहले पहुँच जब 
यह देखा कि उनका वट-वृक्ष सूख गया है, तो वे भिक्षा माँग, नगर से निकल 
उत्तर-द्वार पर वट-वृक्ष के नीचे जा, भोजन कर वहीं रहने रूगे। दुसरे ऋषि 
पीछे आकर, नगर में भिक्षा माँग, अपने वृक्ष के नीचे पहुँच भोजन कर 
रहने लगे । ह 

उन दोनों में 'बह तुम्हारा वृक्ष हैँ. 'यह हमारा वृक्ष है. करके झगड़ा हो 
गया । झगड़ा बढ़ गया । एक पक्ष ने कहा कि हम यहाँ रहते 
स्थान पर तुम्हारा अधिकार नहीं । दूसरे ने कहा कि इस वार हें 
. आये, इसलिए तुम्हारा अधिकार नहीं । इस प्रकार वे दोनों हर सानो 

ह 


ज-हुल ग्य ॥ 


स्वामी' करके वृक्ष के नीचे की जगह के लिए झगड़ा करते हुए राज-डुळ पा 
राजा ने पहले रहे ऋषि-सम्‌ह को ही स्वामी वनाया। दूसरों ने कहा अब हून 
यह नहीं कहलायेंगे कि इनसे हार गये । उन्होंने दिव्य-चक्षु से चक्रवर्ती 
योग्य एच रथ का चौखटा देख, छा, राजा को रिश्वत दे कहा 
हमें भी (उस स्थान का) स्वामी बनाएं । 

राजा ने रिश्वत ले दोनों समूह रहें (कह) दोनों को स्वामी बनाया । 
दूसरे ऋषियों ने उस रथ के चौखटे के रत्नों के पहिए लाकर रिश्वत दे कह-- 
महाराज ! हमें ही स्वामी करें । 
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राजा ने वेसा ही किया। 
ऋषियों ने सोचा कि हम काम भोगों को छोड़ प्रश्नजित हुए फिर वृक्ष के 
नीचे की जगह के लिए झगड़ते हुए रिश्वत देने लगे। हमने यह अनुचित किया। 
इसी प्रकार पश्चाताप कर वे जल्दी से भाग कर हिमालय ही चले गये । 
सक्कल भर राष्ट्रवासी देवताओं ने एकत्र होकर कहा--राजा ने शीळवानों 
में झगड़ा पैदा करके अच्छा नहीं किया । उन्होंने क्रोधित हो तीन सौ योजन के 
भर राष्ट्र को समुद्र में तूफान छाकर नष्ट कर दिया इस प्रकार एक भरु 
राजा के कारण सारा राष्ट्र विनाश को प्राप्त हुआ (कह) शास्ता ने यह 
पूर्व-जन्म की कथा ला अभिसम्बुद्ध होने पर यह गाथायें कहीं-- 
इसीनमन्तरं कत्वा. भरुराजाति मे सुतं, 
उच्छिन्नो सहरद्ठेन स राजा विभवं गतो ॥ 
तस्मा हि छन्दागमनं नप्पसंसन्ति पण्डिता, 
अबुट्वचि्तो भासेय्य गिरं सच्चूसंहितं॥। 

[एसा मैंने सुना कि ऋषियों में भेद करके भरु राजा अपने राष्ट्र सहित 
विनाश को प्राप्त हुआ। इसलिए पण्डित लोग पक्षपात की प्रशंसा नहीं करते। 
दवेषरहित चित्त से सच्ची बात कह देनी चाहिए । ] 

अन्तरं कत्वा, पक्षपात के कारण भेद करके भर राजा भरु राष्ट्र का राजा। 
इति में सुतं ऐसा मैंने पहले सुता । तस्मा हि छन्दागमनं, क्योंकि पक्षपात 
करके भरु राजा राष्ट्र सहित नष्ट हुआ । इसलिए पण्डित पक्षपात प्रदंसा नहीं 
करते । अदुट्ठचित्तो, विकारों से मरिन चित्त न हो। भासेय्य गिरं सच्चे पसंहितं 
यथार्थ, अर्थयुकत, सकारण वाणी ही बोले । 


जिन्होंने भरु राजा के रिश्वत लेते समय 'यह उचित नहीं है! कह निन्दा 

करते हुए सच्ची बात कही, वे जहाँ खड़े थे वहाँ नारियल के द्वीप में आज भी 
हजारों दीपक (जलते) दिखायी देते हैं। 

' शास्ताने यह धमंदेशना ला “महाराज, पक्षपात नहीं करना चाहिए, प्रब्र- 

` जितों में झगड़ा नहीं करना चाहिए' कह जातक का मेळ बैठाया । 

मैं उस समय में ज्येष्ठ ऋषि था। 

__ राजा ने तथागत के भोजन करके चळे जाने पर आदमियों को भेज कर 

तैथिकों का आश्रम विध्वंस करा दिया । तैथिक अप्रतिष्ठित हो गये । 9 
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२१४. पृण्णनदो जातक 


“पुण्णं नवि. „ . “यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय प्रज्ञा पारमिता 

के बारे में कही । 
क. वतं मान कथा 

एक दिन धर्मसभा में भिक्षुं ने तथागत की प्रज्ञा के बारे में बातचीत 
चलायी आयुष्मान ! सम्यक्‌ सम्वृद्ध महाप्रज्ञा हैं, विस्तृतप्रज्ञा हैं, प्रसन्नप्रज्ञा हैं, 
क्षिद्रप्ज्ञा हैं; तीक्ष्ण-प्रज्ञा उनकी प्रज्ञा वींधने वाली है, वे उपाय कुशल है। 
शास्ता ने आकर पूछा--'भिक्षुओो ! यहाँ वेठे क्या बातचीत कर रहे हो? 
'अमुक बातचीत' कहने पर भिक्षुओ, तथागत केवल अभी प्रज्ञावान्‌ तथा उपाय- 
कुशल नहीं हैं, पहले भी थे' कह पूर्वजन्म को कथा कही -- 

ख. अतीत कथा 

पूर्व काळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व पुरो- 
हित कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा सब शिल्प सीख पिता के 
मरने पर पुरोहित का पद पा राजा के अर्थधर्मानुशासक़्र हुए । 

आगे चलकर राजा ने चुगली करने वालों की बात का बिश्वास कर 
कोधित हो बोधिसत्व को 'मेरे पास मत रह” कह निकाल दिया । बोधिसत्व 
स्त्री-वच्चों को ले काशी के एक गामड़े में रहने लगे । फिर राजा को बोधिसत्व 
के गुणों की याद आयी । उसने सोचा कि किसी को भेज कर मेरे लिए आचार्य 
को बुळाना ठीक नहीं । एक गाथा रच, पत्र लिख, कोवे का मांस पकवा, सफेद 
वस्त्र में लपेट, राजकीय मोहर लगाकर भेजूंगा । यदि पण्डित होगा, पत्र पढ़कर 
कोवे के माँस का भाव समझ कर चला आयेगा। नहीं, तो नहीं आयेगा। उसने यह 
गाथा पत्र में लिखी-- 

पुण्णं नदि येन च पेय्यमाहु 
जातं यवं येन च गुस्हमाहु॥ 
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दूरं गतं येन च अव्हयन्ति, 
सो त्यागतो हन्द च भञ्ज ब्राह्मण ॥ 
[जीसके पीने योग्य होने से नदी पूर्ण समझी जाती है, जिसको छिपा सकने 
योग्य होने से जौ उत्पन्न हुए समझे जाते हैं; जिसके बोलने से दुर गये आने 
वाले समझे जाते हैं; वह तेरे लिए आया हैं ब्राह्मण ! इसे खा । | 


ुण्णं नादि येन च पेय्यामाहु, 'काकपेय्य नदी' कहते हुए पूर्णनदी को ही पेय्य 
कहते हैं। आपूर्ण नदी काकपेय्य नदी नहीं कहछाती; जब नदी किनारे खड़े हो 
गरदन पसार कर कौआ भी पी सकता है, तभी उसे काकपेय्य कहते हैं। जातं 
यवं येन च गुग्हमाहु, जौ शोष॑क मात्र हैं । यहाँ सभी पैदा हुई, उत्पन्न हुई, तरुण 
खेती से मतलब है। वहं जब अन्दर दाखिल हुए कोवे को छिपा सकती है तभी 
गोपन करने वाळी होने से गुय्ह कहलाती है। किसे छिपाती है ? कोवे को। इस 
प्रकार कोवे को छिपाने से काक-गुय्ह । कहने वाले (लोग) गृह्य-वचन 
का कारण कोवा होता है इसलिए काक-गुम्ह कहते हैं। इस लिए कहा है-- 
येन चगृह्यमाहु, दुरं गतं थेन च अव्ह्यन्ति दूर गया हुआ प्रवासी प्रिय-जन होने 
पर; जिसके आकार बैठने पर (लोग) कहते हैं कि यदि अमुक नाम का 
व्यक्ति आने वाला है। तो कोवे बोल अथवा जिसके बोलने पर लोग समझते हैं 
क्योंकि कोवा बोलता है, इसलिए अमुक नाम का व्यक्ति आएगा; इस तरह 
कहने वारे जिसके कारण कहते हैं, विचार करते हैं, सो त्यागतो बह तेरे लिये 
लाया गया है। हन्द च भुञ्ज ब्राह्मण, ब्राह्मण ग्रहण क्र, खा । मतलब्र इससे 
कोवे के मांस को खा। | 


इस प्रकार राजा ने इसे पत्र में लिख बोधिसत्व के पास भेजा । उसने पत्र 
वाच "राजा मुझे देखना चाहता है' कह दूसरी गाथा लिख्ली-- 
यतो मं सरती राजा वायसम्पि पहेतवे, 
हंसा कोञ्चा मयूरा च असतियेव पापिया ॥ 


[जब राजा कोवे का माँस पाकर भी मुझे भेजना याद रखता है, को हँस 
कोञ्च और मधूर की तो बात ही क्या ? याद न आना ही बुरा है।] 
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यतो मं सरति राजा वायसम्पि पहेतवे, जब राजा कोवे का मांस पाकर 
भी मुझे उसे भेजना याद रखता है। हंसा कोञ्चामयूरा च, जब इसके लिए 
हंस आदि अ जायेगे, यह हंसमांस आदि पायेगा, तब मुझे क्यों न याद करेगा? 
टटका में हंस कोज्चयूरान्र पाठ है। वह सुन्दरतर है। अथ यही है कि इन 
हंस आदि का मांस पाकर मुझे क्यों न याद करेगा ? आंसतियेव पापिया यह 
या वह मिलने पर याद आना ही अच्छा! है। दुनिया में याद न आना'ही बुरा है; 
_ याद न करना ही हीन है खराब है। वह हमारे राजा नहीं हूँ.। राजा मुझे याद 
६ करता है। मेरे आने की प्रतीक्षा करता है। इसलिए जाऊँगा। 
गाड़ी कुड़वा, जाकर राजा को देखा राजा ने सन्तुष्ट हो पुरोहित का ही 
पद दिया ] 
शास्ता ने यह धमं देशना ला जातक का मेल वैठाया। उस समय राजा 
आनन्द था । पुरोहित मैं ही था। 


२५ (जातक २) 
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२१५- कच्छप जातक 


“कबधी चत सत्तानं. . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय कोकालिक , 


के बारे में कही । { 
क, वतमान कथा 
यह कथा महातक्कारि' जातक में आयेगी । उस समय शास्ता ने कहा-- 
भिक्षुओं, कोकालिक केवळ अभी अपनी वाणी से नहीं मारा गया, पहले भी मारा 
गया । यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 
ख. अतीत कथा 
पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व अमात्यः 
कुल में पैदा हो, बड़े होने पर उसके अर्थधर्मानुशासक हुए। वह राजा बहुत 
बोलने वाळा था। वह बोलता तो दूसरों को बोलने का मोका न मिळता । 
बोधिसत्व उसकी वाचालता हटाने का कोई उपाय सोचते हुए घूमते थे । 
उस समय हिमालय-प्रदेश के किसी तालाब में एक कछुआ रहता था। दो 
हंस-बच्चों ने शिकार के छिए घूमते हुए उससे दोस्ती कर ली । उसके प्रति 
दृढ़ विश्वासी हो एक दिन हंस-बच्चों ने कछवे से कहा--दोस्त कछुवे ! हमारे 
हिमवन्त में चित्रकूट पंत के नीचे कञ्चन गुफा में रहने का रमणीक स्थान 
हैं। हमारे साथ चलेगा ? ह 
“मैं कसे चळूंगा ?” 
“हम तुझे लेकर चलेंगे; यदि तू अपने मुँह पर काबू रख सकेगा, किसी 
को कुछ न कहेगा ।” 
स्वामी ! काबू रखूंगा। मुझे लेकर चळें।'” 


महातवकारि जातक (४८१) 
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उन्होंने 'अच्छा” कह स्वीकार किया। एक लकड़ी को कछुवे के मुंह में दे, 
उसके दोनों सिरों को अपने मूह में ले, वे आकाश में उड़े । उसे इस प्रकार हंसों 
द्वारा लिए जाते देख गाँव के लड़कों ने कहा--दो हंस कछवे को डंडे पर लिए 
जाते हैं। ८ ; 

हंसों की गति तेज होने के कारण वे वाराणसी नगर के राजमहळ के ऊपर 
आ पहुँचे थे। कछुवे ने “दुष्ट छोकरों ! यदि मेरे मित्र मुझे ले जाते हैं तो इसमें 


` तुम्हारा क्या ?” कहने की इच्छा से उस लकड़ी को जहाँ से पकड़ा था छोड़ 


दिया । वह खुले आँगन में गिर दो टुकड़े हो गया। एक शोर हुआ---कछका 
खुळे आँगन में गिर दो टुकड़े हो गया । र 
अमात्यों से घिरे हुए राजा ने बोधिसत्त्व को साथ ले उस जगह पहुँच 
कछुवे को देख पुछा--पण्डित ! यह कसे गिरा ? | के 
बोधिसत्त्व ने सोचा--मैं बड़ी देर से राजा को उपदेश देने की इच्छा से 
किसी उपाय की खोज में घूमता हें । इस कछुवे-की हंसों के साथ दोस्ती हुई 
होगी। वे इसे हिमवन्त ले चलें” सोच लकड़ी मुंह में दे आकाश में उड़े होगे । 
इसने किसी की बात सुन जवान पर काबू न होने से कुछ कहने की इच्छा से 
डण्डा छोड़ दिया होगा । इस प्रकार आकाश से गिर कर मरा होगा । वह 
बोला---हाँ ! महाराज ! जो वाचाळ होते हैं; जिनके वचन की सीमा नहीं 
होती वे इस प्रकार दुःख को प्राप्त होते हैं।” इतना कह यह गाथाएँ कहीं-- 
अवधी वत अत्तानं कच्छपो व्याहर गिरं, 
सुग्गहोर्तास्म कट्ठस्मि वाचाय सकिया दधि ॥ 
एतस्पि दिस्वा नरविरिय सेट्ठ ! 
वाचं पमुञ्चे कुसलं नातिवेल; 
पस्ससि बहुभाणेन कच्छपं व्पसनं गतं ॥ 

[ कछ्वे ने वाणी का प्रयोग करके अपने को मार डाला! अच्छी तरह 
लकड़ी को पकड़े हुए अपनी वाणी के कारण (उसे छोड़ कर) अपने को मारा । 
नरवीय शरेष्ठ ! इसे भी देखकर (आदमी को) कुशलरू-वाणी ही बोलनी 
चाहिए और वह भी समय (की सीमा) छाँघ कर नहीं । देखते ही हो, अधिक 
बोलते से कछूवा मर गया । ] 
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अबवधी दत घात किया । व्याहर व्यवहारं करते हुए। सुग्गहीतासिमि कट्ठस्मि 
मुख से अच्छी तरह लकड़ी को पकड़े हुए । वाचाय सकिया बघि वाचाळ होने 
से अनचित समय पर बोळ कर पकड़ी हुई जगह को छोड़ अपनी उस वाणी के 
कारण अपने को मार डाळा। इस प्रकार यह मरा। किसी' दूसरे कारण 
| 
५ सर दिस्वा यह बात भी देखकर नरविरिय सेदूठ नरों में श्रेष्ठ-वीय॑ ! 
उत्तमवीर राजवर ! चाचं पमुञ्चे कुसलं नातिवेलं सत्यादि से युक्त कुशल 
बाणी ही पण्डित आदमी बोले; वह भी हितकर समयानुकूू। समय [की 
सीमा )) राँध कर असीम वाणी न बोले; पस्ससि प्रत्यक्ष देखता है बहुभाणेन 
अधिक बोलने से कच्छपं व्यसनं गतं, यहं कछुआ मर गया । 
राजाने मिरे लिए कह रहा है! सोच पुछा--पण्डित ! मेरे बारे में कह 
रहा है ? 
र बोधिसत्त्व-महाराज ! चाहे आप हों, चाहे कोई और हो; जो कोई 
सीमा छाँघ कर बोलता है वह इसी प्रकार दुःख भोगता है। यह स्पष्ट करके 
कहा। ए 
उस समय से राजा संयम कर मितभाषी हो गया । शास्ता ने यहं घमं- 
देशना छा जातक का मेळ बेठाया । 
उस समय कछुआ कोकालिक था । दो हंस-बच्चे दो महास्थविर। राजा 
आनन्द । अमात्य पण्डित तो मैं ही था। 
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२१६, मच्छ जातक 


“न मायमग्गि तपति. .” यह रास्ता ने जेतवन में बिहार करते समय 
पूर्व-भार्या के आकषंण के बारे में कही। 


क, वतमान कथा 


शास्ता ने उसे पुछा--भिक्षु / क्या तु सचमुच उत्कण्ठित है? “मन्ते, 
सचमृच” कहने पर शास्ता ने पूछा--“किसने उत्कण्ठित किया?” जवाब 
दिया--पूर्व-भार्या ने । शास्ता ने “भिक्षु ! यह स्त्री तेरा अनर्थ करने वाली है। 
पहले भी तू इसके कारण काँटे से बीघा जाकर, अज्गारों पर पकाया जाकर 
खाया जाने वाला था । पण्डित की सहायता से जान बची” कह पुवे-जन्म की 


कथा कही । 
ख. अतीत कथा 


पु्वंकाळ में वाराणसी में ब्रह्मदत के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसके पुरोहित हुए । एक दिन मछुए जाळ में फंसे मच्छ को निकाल कर, ग्म- 
बालू पर डाळ, उसे अङ्गारों में पका कर खाएंगे' सोच शूळ तराशाने ळगे। 
मच्छ ने मछली के बारे में रोते हुए यह गाथा कही-- 


न  मायमग्गि तपति न सुलो सांघ तच्छितो, 

यञ्च मं मञ्नति मच्छी अज्ज सो रतिया गतो ॥ 

सो मं दहति रागग्गि चित्तं वूपतपेति मं, 

जालिनो मुञ्चथयिरा सं न फामे हज्जते क्वचि ॥ 
oes 


१. देखो मच्छ जातक (१.४.३४) 
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[न मुझे, अग्नि तपाती है, न अच्छी तरह से छीछा हुआ शूळ ही। यह जो 
मुझे मछली समझेगी कि रति के कारण वह दुसरी मछली के पास चळा गया-- 
इसी का मुझे शोक है। मुझे वह रागाग्नि जला रही है। मेरे चित्त को तपाती 
है। हे मछुओं, मुझे छोड़ दो कामी कहीं नहीं मारा जाता है।] 


न सायमग्गि तपति, न मुझे यह आग जळाती है, न तपाती है; अयं है 
शोक नहीं है। न सुलो यह शूल भी साघुतच्छितो न मुझे ताप देता है, न शोक 
उत्पन्न करता है। यञ्च॑ भं मञ््ति, जो मुझे मछली ऐसा कहेगी कि वह पंच 
कामगुणों से प्रेरित हो दूसरी मछली के पास चला गया; यही मुझे तपाता है; 
यही शोक उत्पन्न करता है। 

सो सं दहति, जो यह रागाग्नि है वह मुझे जलाती है। चित्तं दूपतपेति मं, 
रागयुक्त मेरा चित्त ही मुझे तपाता है, कष्ट देता है, पीड़ा देता है । जलिनो 
केवत्तों (मछुओं) को सम्बोधन करता है। वह जाल के अर्थी होने से जालिनो 
कहलाते हैं। मुञ्चथयिरा मं, स्वामी मुझे छोड़ दें, यही याचना करता हैन 
कामें हुञ्जते क्वचि, काम में प्रतिष्ठित, काम में बहता हुआ प्राणी कहीं नहीं 
मारा जाता; तुम्हारे जेसों को मारना उसे योग्य नहीं। अथवा कामे हेतु के 
अर्थ में सप्तमी का प्रयोग है। काम-हेतु से मछली के पीछे-पीछे चलने वाला 
कहीं भी तुम्हारे जैसों से नहीं मारा जाता । 


उसी समय बोधिसत्व ने नदी किनारे जा, उस मच्छ का रोना सुन मछुओँ 
के पास पहुँच, उस मच्छ को छुड़ाया ।. 

: यह घमं देशना छा, सत्यो को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बढाया । सर्त्या का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्ष ख्रोतापत्ति फल 
में प्रतिष्ठित हुआ । > 


र उस समय मछली पूरवंमार्या थी। उत्कष्ठित भिक्षु मच्छ था। पुरोहित मैं 
था। 
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२१७. सेग्गु जातक 


“सब्बो लोको. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
तरकारी बेचने वाळे उपासक के वारे में कही । 

क. वतमान केथा 
यह कथा पहले परिच्छेद में आ ही चुकी है।' इस कथा मेंशास्ता ने 
पुछा--उपासक क्यों देर करके आया है ? 

“'भृन्ते ! मेरी लड़की सदेव हसमुख रहती थी । मैंने उसकी परीक्षा कर 
उसे एक तरुण को दिया । सो यह करने से आपके दर्शन के लिए आने का समय 
नहीं मिला ।” 

“उपासक ! वह अब ही सदाचारिणी नहीं है। पहले भी सदाचारिणी 
थी । तूने न केवळ अभी उसकी परीक्षा नहीं की है, पहले भी की ही थी ।” 

इतना कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्वजन्म की कथा कही 


ख. अतीत कथा . 


पुवंकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय घोधिसत्व' वृक्ष- 

देवता हुए । उसं. समय उसी तरकारी बेचने वाले उपासक ने लड़की की 
'प्रीक्षा करने के लिए! उसे जंगल में ले जा काम-भोग चाहने वाले की तरह 
उसे हाथ से पकड़ा । वह रोने लगी । उसे यह पहली गाथा कही-- 

सब्बो लोको अत्तमनो अहोसि, 

अकोविदा गामघम्मस्स सेग्गु ॥ 

कोमारि को नाम तवज्ज घम्मो, 

यं त्वं गहिता पवने परोदसि॥ 


१. पण्णिक जातक (१०२) 
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[ सारा लोक (इससे) आनन्दित (होता) है। सेग्गु तु इस ग्राम्य-घमं से 
अपरिचित है। कुमारी ! षह तेरा कया घमं है कि तु बन में पकड़ने पर रोती 
है।] 


सब्बो लोको अत्तमनी अहोसि, अम्म ! सारे प्राणी इस काम-भोग के सेवन 
से सन्तुष्ट (होते) हैं। अकोविदा गामधम्मस्स सेग्गु, सेग्यू उसका नाम है) 
सो अम्म सेग्गु ! तू इस ग्राम्य-धम में, इस चाण्डाल-कमं में दक्ष नहीं है। 
कोमारि को नाम तवच्ज.घम्मो, अम्म कुमारी ! यह आज तेरा क्या स्वभाव 
है ? यं त्वं गहिता पवने परोदसि, जो तृ मेरे द्वारा इस वन में कामभोग के 
लिए पकड़ी जाने पर रोती है । स्वीकार नहीं करती । यह तेरा क्या स्वभाव 
है ?क्या तू कुमारी ही है ?--पूछता है। 
इसे सुन कुमारी ने कहा--हाँ तात ! मैं कुमारी ही हूँ । मैं मैथुन-धर्म को 
नहीं जानती हूँ । ऐसा कह, रोती हुई वह्‌ दूसरी गाथा बोळी-- 
यो दुक््रफद्ठाय भवेय्य ताणं, 
सो भे पिता दुभि वने करोति ॥ 
सा कस्स कन्दामि वनस्स मज्झे, 
यो तायिता सो सहसा करोति ॥ 
अथे उपरोक्त प्रकार' से ही है। 
तब वह्‌ तरकारी देचने वाळा उस लड़की की परीक्षा गात 
को दे, यथा कर्म सिधारा। ड क्षा कर, घर ले जा तरुण 
Ca धर्म-देशना छा सत्यं का प्रकाशन कर जातक का मेल 
का प्रकाशन समाप्त होने पर तरकारी - 
फ में प्रतिष्ठित हुआ । री बेचने वाला लोतापत्ति 
` भय लड़की (अब की) लड़की ही थी ।, पिता पिता ही हुआ । उस 


बात को प्रत्यक्ष करने वाला वृक्ष-देवता मैं ही था। 
Dam «० ना जकना 


१. पण्णिक जातक (१०२) 
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२१८. कूट्वाणज जातक 


“सठस्स साठेय्यमिदं . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक कूट व्यापारी के बारे में कही । | 


क. वतंसान कथा 


कूट व्यापारी और पण्डित व्यापारी दो श्रावस्ती. निवासी व्यापारियों ने 
साझा व्यापार करना आरम्भ करके, सामान की पाँच सौ गाड़ियाँ भरीं। वे 
पूवं से पछ्चिम घूमते हुए व्यापार कर बहुत मुनाफा कमा श्रावस्ती छोटे। 
पण्डित व्यापारी ने कूट व्यापारी को कहा--दोस्त ! सामान बाँट छें। 

कूट व्यापारी ने सोचा-यह बहुत दिनों तक आराम से सोना तथा अच्छा 
भोजन न मिलने के कारण थका हुआ अपने घर जाकर नाना प्रकार के अच्छे- 
अच्छे भोजन ख़ाएगा; बदहंजमी से मरेगा | तब यह सारा सामान मेरा ही हो 
जाएगा । इसलिए वह “आज नक्षत्र अच्छा नहीं, कल देखेगे', “आज दिन अच्छा 
चहीं, कल देखेंगे” करता हुआ समय बिताने लगा । 

पण्डित व्यापारी ने उसे मजबूर कर सामान वटवाया । फिर गर्धमाळा 
छे शास्ता के पास जा, पूजा-वन्दना कर एक ओर बैठा। शास्ता ने पूछा 
कव आया ? 

““भन्ते ! मुझे आए आधा महीना हुआ। 

“तो इस प्रकार देर करके क्यों बद्ध की सेवा में आया है!” 

उसने वह हाळ कहा। शास्ता ने 'उपासक ! यह केवल अभी ठग ब्यापारी 
नहीं है, पहले भी ठग ब्यापारी ही था' कहं उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जत्म' 
की कया कही--- 
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ख. अतीत क्था 


पुं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व अमात्य- 
-कुल में पैदा हो, बड़े होने पर उस राजा के विनिश्‍चय-अमात्य' हुए । 

उसी समय एक ग्राम-चासी तथा एक नगर-वासी दो बनियों की आपस में 
मित्रता थी । ग्रामवासी ने नगरवासी के पास पाँच सो फाल रक्खे। उसने उन 
"फालो को बेच, कीमत ले, जिस जगह पर फाल रकखे थे वहाँ चूहों की मेंगने 
'फेला दीं। समय वींतने पर ग्रामवासी ने आकर कहा--मेरे फाळ दे । कुटि 
बनिए ने चूहे की मेंगनें दिखाकर कहा कि तेरे फालों को चूहे खा गए। 

दुसरे ने 'अच्छा खा गए सो खा गए, चूहों के खा लेने पर क्या किया जा 
जा सकता है कह नहाने के लिए जाते समय उसके पुत्र को साथ रे जा एक 
"मित्र के घर में विठा कर कहा-- इसे कहीं न जाने दें | फिर स्वयं नहा कर 
कुटिछ बनिए के घर गया। 

उसने पूछा--मेरा पुत्र कहाँ है? 

“मैं तेरे पुत्र को किनारे बैठा कर पानी में डुबकी लगा रहा था। एक 
'चिड़िया आयी ओर तेरे पुत्र को पंजों में ले आकाश में उड़ गयी । मैंने हाथ पीठे, 
'चिल्छाया, कोशिश की--लेकिन तब भी उसे न छुड़ा सका ।” 

a हा है । चिड़िया बच्चों को लेकर नहीं जा सकती ।” 

“मित्र, हो, असम्भव ड्य 
ना ॥ ष होने पर भी मैं क्या कड़े ? तेरे पुत्र को चिड़िया ही 
यह कह वह चला।' जो तुझे अच्छा लगे कर' कहते 
ड बह म उसके साथ अदालत गया। कुटिल ब्यापारी ने बोधिसत्व से कहा- 

| ।इसम्‌ [5 

SM इस मृ का फैसला करें । 
(क्या यह सच हे?” | 
Se 
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“स्वामी ! मैं उसे लेकर गया। चिड़िया के उसे लेजाने की बात सच ही 
है I 

“क्या इस दुनिया मे चिड़ियाँ बच्चों को ले जाती है?” 

स्वामी ! मैं भी आप से पूछना चाहता हूँ कि चिड़िया तो बच्चों को लेकर 
आकाश में नहीं उड़ सकती, तो क्या चूहे लोहे के फाळ खा सकते हैं ?” 

इसका क्या मतलब है ?” 

“स्वामी ! मैंने इसके घर में पाँच सौ फाल रक्खे । यह कहता है कि तेरे 
फालों को चूहे खा गये और “यह तेरे फालों को खाने वाले चूहों की मंगनी है' 
दिखाता है। स्वामी ! यदि चूहे फाळे खाते हूं, तो चिड़ियाँ भी बच्चे ले जाती 
हैं । यदि नहीं खाते हैं, तो बाज तक भी नहीं ले जा सकते हैं। यह कहता है कि 
तेरे फालों को चूहे खा गये । उन्होंने खाए, वा नहीं खाए-इसकी परीक्षा करें 
मेरे मकहमे का फे सला करें।” . 

बोधिसत्त्व नें सोचा--इसने शठ के प्रति शठता का व्यवहार करके जीतने 
की बात सोची होगी । उसने कहा--तूने ठीक सोचा है। और यह गाथा 
कही-- 


सठस्स साउेय्यमिवं सुचिन्तत॑, 
पच्चोड्डितं पतिकूटस्स कूटं । 
फालञ्चे सआदेय्युं मूसिका, 
कस्मा कुमारं कुळला नो हरेय्युं ॥ 
कूटस्स. हिं सन्ति कूटकूटण 
भवति चापि निकतिनो ` निकत्या। 
देहि. पुत्तनद्ठ फालनद्ठस्स फालं, 
सा ते पुत्तमहासि फालनद्ठो ॥ 

[शठ के प्रति शठता, यह अच्छा सोचा है। कुटिल के प्रति कुटिंछता का 
जाल फैलाया है। यदि चूहे फाल खा जाएँगे, तो चिड़िया बच्चे को क्यों नहीं 
ले जाएंगी ? | 

कुटिल के प्रति कुटिलता का व्यवहार करने वाले ठग हैं ।। ठग को भी 
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ठगने वाळे होते हैं। हें पुत्र-नष्ट | जिसकी फाळ खोई गयी हैं उसकी फाळ दे। 
तेरे पुत्र को, जिसकी फार नष्ट हुई है, वह न ले जाए। ] 


सठस्स, शठता से, घोख से कोई ढंग निकाल कर दूसरे का माल खाना 
चाहिए, ऐसा समझाने बाळे शठ के प्रति । साठेमिदं सुचिन्ततं, जो यह शठता 
का व्यवहार सोचा है सो तुने ठीक सोचा है। पच्चोड्डतं पतिकूटस्स कूटं कुटिछ 
आदमी के प्रति तुने कुटिलता का जाळ ठीक फैलाया, उसकी चाळ का जवाब 
दे, जाल फैलाने-सा ही किया--यही अथं है। फालञ्चे आदेय्यु मूसिका, यदि 
चूहे फाळ खाएं । कस्मा कुमारं कुळला नो हरेय्यु, जब चूहे फाल खा जाते हैं तो 
चिड़ियाँ क्यों बच्चों को नहीं रे जाएँगी ? 
कूटस्सहि सन्ति कूटकूटा, तू समझता है कि मैं ही चूहों को फाळ खिला 
देने वाला कुटिल पुरुष हूँ; तेरे जैसे कुटिल पुरुष के. शाथ कुटिलता करने वाले 
इस लोक में बहुत कुटिळ हैं । कुटिल के (भी) कुटिल यह्‌ कुटिल के प्रति कुटिलता 
करने वालों का नाम है। यही कहा गया है कि कुटिल के प्रति कुटिलता करने 
वाले हैं। भवतिचापि निकतिनो निकित्या, ठगने वाला भी इसरा आदमी 
होता है। देहि पुत्तनद्‌ठ फाळनस्स फालं, भो पुत्र-नष्ट-पुरुष | जिसकी फाल 
त हः है उसकी फाळ दे । मा ते पृत्तमाहासि फालनदूठों, यदि इसकी फाळ 
र छ तेरे पुत्र को छे जाएगा। जिससे यह न रू जाए इसलिए 
“स्वामी ! मैं इसकी फाल देता हूँ, यदि यह मेरा पुत्र दे।” 
ड ] देता हूं, यदि थह मेरे फाळ दे ।” 
इस प्रकार जिसका पुत्र खोया गया 
खोई गयी थी उसने फाळ पाक | ररक ह 
शास्ता ने यह घमं-देशना सुना जातक का मेळ बैठाया। उस समय का कुटिल 


व्यापारी ही कुटिल व्यापारी था। पण्डित व्यापारी 
' ए आत ही पण्डित व्यापारी था। 
सूकदमा फसळा करने वाळा आमात्य मैं ही था। , 


© . 
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२१९. गरहित जातक 


“हिरञ्जम्मे सुदण्णम्म . . . “यह्‌ शास्ता ने जेंतवन में विहार करते समय 
एक भिक्षु के वारे में कही जिसका मन बुद्ध-शासन में नहीं था, जो उत्कष्ठित 
था। 

क. वर्तमान कथा 

इस (भिक्षु) का ध्यान किसी भी बात में एकाग्र नहीं होता था। इस 
अन्यमनस्क हो, जीवन बिताते हुए को दास्ता के पास लाए । शास्ता ने पृछा-- 
क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 

“हाँ ! सचमुच ।” 

“किस कारण से ?” 

“कामासक्ति के कारण ।'१ 

“भिक्षु कामासक्ति की पूर्वं समय में पशुओं ने भी निन्दा की है। तू इस 
प्रकार के शासन में प्रश्नजित हो, जिन कामभोगों की पशुओं तक ने निन्दा की 
है ? 2? 
उनके कारण क्यों उत्कण्ठित हुआ है ?” 

इतना कह पुमंन्जन्म की कथा कही-- 

खः अतीत कथा 

पूवं काळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
दविमाळय में वानरः की योनि में पैदा हुए। 

एक बनचर ने उसे पकड़ लाकर राजा को दिया। वह चिरकाळ तक राज- 
भवन में रहने के कारण सम्यता सीख गया। राजा ने उसके सम्य-व्यवहार से 
प्रसन्न हो वनचर को बुळाकर आज्ञा दी--इस वानर को जहाँ से पकड़ा है, वहीं 
छोड़ आओ । उसने वैसा ही किया । 
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वानरों ने जब सुता कि बोधिसत्त्व आया है, तो उसे देखने के लिए महान्‌ 
शिळातळ पर इकट्ठे हुए । उन्होंने बोधिसत्व से कुशल-समाचार की बात कर 
पूछा--“मित्र, इतने दिन तक कहाँ रहे ?” 
“वाराणसी में, राजभवन में ।” 
“केसे छूटे ? 32 
“राजा ने मुझे खेळ करने वाला बन्दर बना, मेरे करतवों से प्रसन्न हो, 
मुझे छोड़ दिया ।” 
“आप मनुष्य छोकों का बरताव जानते हैं। हमें भी कहें । हम सुनना 
चाहते हैं ।” 
“मनुष्यों की करनी मुझसे मत पूछो ।” 
“कहें । हम सुनना चाहते हैं।” 
बोधिसत्व ने, “मनुष्य चाहे क्षत्रिय हों, चाहे ब्राह्मण हों, सभी मेरा-मेरा 
करते हैं। वस्तुएँ अस्तित्व में आकर विनष्ट हो जाती हैं, इस अनित्यता को वे 
नहीं जानते | अब उन अन्धे मूर्खों की बात सुनो” कह यह गाथाएँ कहीं--- 
हिरज्ञम्मे सुवण्णम्मे ऐसा रत्तिन्दिवा कथा, 
दुम्मेधानं मनस्सानं अरियघम्मं अपस्सतं ॥ 
दे दे गहपतयो गेहे एको तत्य असस्सुको, 
लम्बत्यनो वेणिकतो अथो अंकितकण्णको; 
कीतो घनेन बहुना सो तं वितुदते जनं ॥ 
[ मार्येधमं को न जानने वाळे मख 
रहते है--मेरा हिरण्य, मेरा र (पी हातात yl 


घर में दो-दो जने रहते ह । एक की नहीं | 
मूछ नहीं होती । उसके लम्बे स्तन 

होते हैं, वेणी होती है और कानों में छेद होते 
होता है। वह सब जनों को कष्ट देता है । ] हैं। उसे बहुत धन से खरीदा 


हिरञ्यममे सुवण्णस्मे, यह शीष॑कमात्र है। इन दो पदां से दसों तरह के रत्न 


si फसल, सब द्विपद तथा चतुष्पदों का ग्रहण कर "यह भेरा यह 
दा गया है। एसा रत्तिन्दिवा कथा, मनृष्य-छोग रात दिन यही बात 
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चीत करते रहते हैं । वे पाञ्च स्कन्ध अनित्य हैं, उत्पन्न होकर विनष्ट हो जाते 
हैं आदि नहीं जानते हैं। इस प्रकार रोते हुए भटकते हैं। दुम्मेघानं अज्ञानियों. 
की अरियघम्मं अपस्सतं वुद्धादि आर्यो के घमं को न देखते हुए लोगों की अथवा 
नौ प्रकार के निर्दोष लोकोत्तर आर्य-घम' को न देखते हुए लोगों की यही" 
बातचीत होती है; अन्य अनित्यता वा दुःख की बातचीत उनकी नहीं होती ॥ 
गहपतयो घर के मालिक । एको तत्य .उन दो घर के मालिकों में से एक 
अर्थात्‌ स्त्री । बेणिकतो कृतवेणि; नाना प्रकार से जिसने अपने बालों को क्रमः 
से गठिया रक्खा है। अयो अंकितकण्णको, वह बिघे हुए कानों वाला, वा छिदे 
हुए कानों वाळा । लम्बे कानों के बारे में कहा । कीतो घनेन बहुना, यह मूछ- 
विरहित, लम्बे-स्तन वाळा, वेणिधारी, छिदे कान वाला माता-पिता को बहुतः 
घन देकर खरीदा गया; सजा कर्‌, गहने पहना कर, गाड़ी में बिठा, बड़ी शान-- 
शौकत से घर में छाया गया । सो तं विलुदते जनं, वह गृहस्वामी (स्वामिनी) 
जिस समय से आता है उस समय से दासों, मजदूरों आदि को “अरे दुष्ट दास ! 
यह नहीं करता है, अरी दुष्ट दासी ! यह नहीं करती है' आदि वचन-रूपी मुख 
शक्ति से बींघता है । स्वामी की तरह से व्यवहार करता है। इस प्रकार मनृष्य- 
खोक में बहुत अनुचित है--मनुष्य-लोक की निन्दा की । 


यह सुन सभी बन्दरों ने दोनों हाथों से अपने कान जोर से बन्द कर लिए-- 
मत कहें । मत कहें । न सुनने योग्य बात हमने सुनी। इस स्थान पर हमने 
अनुचित बात सुनी । इसलिए उस स्थान की भी निन्दा कर अन्यन्न चले गये। 
उस पाषाण-सिला का नाम निन्दित-पाषाण शिळा हो गया। . . 

शास्ता ने यह धमं देशना ला सत्यों को प्रकाशित. कर जातक का भेलः 
वेठाया । सत्यों के प्रकाशन के अन्त में वह भिक्षु खरोतापत्तिफळ में प्रतिष्ठितः 
हुआ । 

उस समय के वानर-गण बुद्ध-परिषद्‌ थी। वातरेन्द्र तो मैं ही था । . 


१, चार लोकोत्तर मार्ग चार लोकोत्तरफल 7 विर्वाण । 
र , 
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२२०. धस्सदळ जातक 


“सुखं जीवितरूपोसि. . .” यह शास्ता ने वेळुवन में विहार करते समय 
वघ का प्रयत्न करने के बारे में कही । 
| क वर्तमान कथा 
शास्ता ने 'भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त ने. मेरे वघ के लिए प्रयत्न 
किया है, पहले भी किया है; लेकिन त्रासमात्र भी पैदा नहीं कर सका” कह 
धुवे-जन्म की कथा कही । 
ख, अतीत कथा 
पूर्व काल में वाराणसी में पायासपाणी नाम का राजा राज्य करता था । 
काळक नामका उसका सेनापति था। उस समय बोधिसत्व उसी के पुरोहित 
थे । नाम था घमेष्वज । राजा के सिर को अछंकृत करने वारे नाई का नाम 
या छत्तपाणी । | 
न राजा घमं भू्वेक राज्य करता था; लेकिन उसका सेनापति मुकद्दमों का 
सला करता हुआ रिश्वत खाता था | चुगल-खोर रिश्वत लेकर स्वामी को 
अस्वामी कर देता था । 
एक दिन मुकदमे में हारे हुए आदमी ने बाहे पकड़ कर 
क इ कर रोते हुए, अदालत 
से निकल राजसेवा में जाते हुए बोधिसत्व को देखा। उसने उसके पाँव में 
गिरकर कहा- स्वामी ! तुम्हारे सदृश : 
काळक सेनापति रिश्वत लेकर अस्वामी र र उ ता ps अपने 
स्वा ; और 
फे हारने की बात कही । बना देता है; और अप 
ड र मन में करुणा का भाव ला कर कहा---अरे, आ तेरे मूकहमे 
दो इगा । वह उसे लेकर मुकदमे की जगह गए । जन-समूह इकटूठा 
बोधिसत्व ने उस मुकदमे के फैसले को उलटते हुए फिर स्वामी को 
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ही स्वामी बना दिया । जन-समूह ने 'वाह-वाह' की । बड़ा शोर हुआ । राजा 
ने सुनकर पूछा--यह क्या आवाज है? 

“देव | घर्मघ्वज पण्डित ने एक ऐसे मुकदमे का जिसका ठीक फैसला नहीं 
हुआ था, ठीक फैसला किया है । उसी में यह 'वाह-वाह' हो रही दै ।” 

राजा ने सन्तुष्ट हो बोधिसत्व को बुलाकर पूछा-“'आचार्ये | तुमने मुकदमे 
का फैसला किया !” 

“हाँ महाराज ! काळक ने जिस मुकदमे का ठीक फेसला नहीं किया 
उसका फैसला किया ।” 

“अब से तुम ही मुकदमे का फंसछा किया करो। मेरे कानों को सुख 
भिळेगा । जनता की उन्नति होगी ।* 

उसके इच्छा न करने पर भी राजा ने “प्राणियों पर दया करने के लिए 
न्याय की गही पर बैठे” प्रार्थना कर राजी किया। तब से बोधिसत्व न्याय की 
गद्दी पर वेठने लगे । स्वामी को ही स्वामी बनाते । 

उसके बाद से जब काळक को रिश्वत न मिलने के कारण लाभ की हानि 
हुई तो उसने “महाराज ! धर्मष्वज पण्डित आपका राज्य चाहता है” कह 
राजा और बोधिसत्व में भेद पैदा करने की कोशिश की । 

राजा ने अविश्वास करते हुआ मना किया--ऐसा मत कहो । वह बोला-- 
यदि मेरा विश्वास नहीं करते तो उसके आने के समय झरोखे से देखें | तब 
देखेंगे कि इसने सारे नगर को अपने हाथ में कर लिया है। राजा ने उसके 
पास मुकहमे के लिए आये छोगों को उसी के आदमी समझ विश्वास कर 
पूछा-- 

“सेनापति ! क्या करें ?” 

“देव | इसे मार डालना चाहिए 7! 

“कोई बड़ा दोष न दिखायी देने पर कौसे मारें i 

“एक उपाय है ।” ह 

“कौन सा उपाय ? ” ँ 

“इसे कोई असम्भव कार्य करने के लिए कह कर उसके न कर सकने पर 
उस दोष का दोषी बना मारेंगे ।” 

२६( जातक २): 
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“कोन सा असम्भव कायं ?” 

__ “महाराज, जरखेज भूमि में ळगाने पर, देखभाल करने पर उद्यान दो चार 
साळ में फल देता है। आप उसे बुळाकर कहें कि कल हम उद्यान में खेंलेगे । 
हमारे लिए उद्यान बनाओ । वह न बना सकेगा। तब उसे इस अपराध के कारण 
मार देंगे।” 

राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर कहा--“पण्डित ! पुराने उद्यान में हम- 
बहुत खेले । अब नये उद्यान में क्रीड़ा करने की इच्छा है ! कल क्रीड़ा करेंगे 
हमारे लिए उद्यान बनाएँ । यदि न बना सकोगे तो तुम्हारी जान नहीं 
बचेगी ।” 
बोधिसत्त्व समझ गये कि काळक को रिश्वत न मिलने से उसने राजा 
को फोड़ लिया होगा । वह “महाराज ! कर सका तो देखूँगा” कह घर जा 
` भ्रणीताहार ग्रहण कर चारपाई पर लेट सोचने छगे। शक्रभवन' गमं हो गया । 
शक्र ने ध्यान लगा कर देखा । बोधिसत्त्व की पीड़ा को जान उसने जल्दी से आ' 
सोने के कमरे में प्रवेश कर अक्रा में खड़े हो पूछा--''पण्डित क्या चिन्ता 
कर रहे हो ?” ः 
“तू कौन है?” 
“मैं शक्र हुँ ।” | 
“राजा ™ 
np pommel न्‌ गा ल i 
क CN ए नन्दवन चित्रळतावन सदुश उद्यान 
“अमुक स्थान पर बना ।” 
र आ Ce । अगले दिन बोधिसत्त्व ने उद्यान को प्रत्यक्ष 
ET मैंने उद्यान समाप्त कर दिया है। खेंलें ।” 
pvr की, मनोशिलावणं की दीवार से घिरा; . 
° ९7 फुछ के भार से लदा हुआ, नाना प्रकार के वृक्षों - 


से सजा हुआ उद्यान हि 
अब क्या करें ? ग है। उसने काछक़ से पूछा--पण्डित ने हमारा कहना किया 
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“महाराज, जो एक रात में उद्यान वना सकता है वह राज्य ले सकता है या 
नहीं ? ” 

“अब क्या करें ?” 

“उससे दूसरा असम्भव कार्य कराएँ।” 

“कोन सा काम ? ” 

“सात रत्नों वाली पुष्करिणी बनवाएँ |” 

राजा ने 'अच्छा' कद बोधिसत्व को बुछाकर कहा-- } 

“आचाये ! तुमने उद्यान तो बना दिया अब इसके योगय सात रत्नों 
वाली पुष्करिणी बनाएँ । यदि नही बना सकोगे तो तुम्हारी जान जाएगी ।” 

बोधिसत्व ने कहा--“'महाराज, अच्छा । बना सकेंगे तो बनाएंगे ।” 

शक ने सुन्दर, सो तीर्थो वाली, हजार जगह से मुड़ी, पाँच प्रकार के कमलों 
से ढकी, नन्दन-ुष्करिणी' सदृश बना दी । बोधिसत्व ने उसे भी प्रत्यक्ष देख 
राजा से जाकर कहा --देव, पुष्करिणी बना दी। 

राजा ने उसे देख काळक से पूछा--अब कया करें ? 'देव, उद्यान के योग्य 
घर बनाने को कहें।' राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर कहा--“आचायं, इस 
उद्यान और पुष्करिणी के अनुकूल एक ऐसा घर बनाएंगे जो सारा का हाथी 
दाँत का हो। यदि नहीं बनाएंगे तो तुम्हारी जान न रहेगी. ` 

शक्र ने उसका घर भी वना दिया। अगले दिन बोधिसत्व ने उसे भी 
प्रत्यक्ष देख राजा को कहा । राजा ने उसे भी देख काळक से पूछा--अब क्या 
करें ? महाराज घर के योग्य मणि बनाने को कहें ।” राजा ने बोधिसत्व को 
वुराकर कहा-- पण्डित, इस' हाथीदाँत के घर के अनुकूल मणि बनाओ । मणि 
के प्रकाश में घूमेंगे । यदि नहीं बना सकोग्रे, तो तुम्हारी जान जाएगी ।” 

शक्र ने उसकी मणि भी बना दी। अगले दिन बोधिसत्व ने उसे भी प्रत्यक्ष 
देख राजा को कहा । राजा ने देखकर पृछा--अब क्या करे ? “महाराज ! 
मालूम होता , है कि ऐसा देवता है जो धम्मध्वज ब्राह्मण को जो जो-जो वह 
चाहता है, देता है। अब जिसे देवता भी न बना सके, ऐसी अज्ञा दे । चारों 


१. सिहल में नन्वा 'पोकखरलि' पाठ हैत 
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अङ्गो से युक्त मनुष्य को देवता भी नहीं बना सकता इसलिए उसे कहें कि 
म्चे चारों अङ्भौँ से युक्त उद्यान पाल बनाकर दे ।' 

` राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर कहा--आचायें, तूने हमारे लिए उद्यान, 
पुष्करिणी, हाँथी-दाँत का प्रासाद, उसमें प्रकाश करने के लिए मणि-रत्न बनाया । 
` जब मेरे उद्यान की रक्षा करने वाला चारो-अंगों से युक्त उद्यानपाल बनाएँ। 
यदि नहीं बनाएंगे तो तुम्हारी जान न रहेगी ।' 

बोधिसत्व “होवे, मिलने पर देखूंगा' कह, घर जा प्रणीत भोजन खा, सोकर 
जब प्रातःकाळ उठा तो शम्या पर बेठ कर सोचने छूगा--देवराज शक्र ने जो 
स्वयं बना सकता था,बनाया । वह चारों अंगों से युक्‍त उद्यानपाळल नहीं बना 
सकता । ऐसा होने पर दूसरों के हाथ से मरने की अपेक्षा जंगल में अनाथ की 
तरह मरना ही अच्छा है। 

वह बिना किसी से कहे; प्रसाद से उतर, मूख्यद्वार से ही नगर से निकल, 

जंगल में प्रवेश कर एक वृक्ष के नीचे वेठ सत्पुरुषो के घमं का ध्यान करने लगा। 
शक्र को जब यह पता लगा तो उसने एक बनचर की दाक्ळ बना बोधिसत्व के 
पास जा पूछा 'ब्राह्मण ! तू सुकुमार है। तूने पहले दुःख नहीं देखा-सा है। 
तु इस अरण्य में दाखिल हो बेठा क्या कर रहा है ?” यह पूछते हुए पहली गाथा 
फही-- 

सुखं जीवितरूपोसि रद्ठाः विवनमागतो, 

सो एकको अरञ्ञस्मि रकमले कपणो विय झायसि ॥ 

[तू सुखपूर्वेक जीवन व्यतीत करने वाले-सा है। जनाकीणं स्थान से निजेन 
स्थान में आया है तू जंगल में वृक्ष के नीचे अकेला बैठ कृपण की तरह (क्या) 
सोचता है ? ] 

सुखं जीवितरूपोसि, तू सुख से जीने वाळे, सुख से रहने वाले, सुख से पालन 

हुए की तरह है। रदडा जनाकीणं स्थान हैं बिवनमागतो, जनरहित स्थान जंगल 
में दाखिल हुआ। रक्खमूछे, वृक्ष के पास | कपणो विय झायसि, कृपण की तरह 


३. चार षुणों। 


(७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri initiative 


नकः ३ तरः -_>#*4 ४4% आशा 3438 


घस्मद ] * ह [ ४०५ 


अकेला बैठा हुआ ध्यान करता है, विशेष घ्यान करता है। तू यह क्या सोच 
रहा है ?-- यही पूछा । 
इसे सुन बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 


सुखं जीवितरूपोस्मि रद्ठा विवनमागतो, 
सो एकको मअरञ्जस्मि रुक्खमूले; 
कपणो विय झायामि सतं घम्मं अनु सरं ॥ 


[ सुखपूर्वंक जीवन व्यतीत करने वाला हूँ । जनाकीर्ण स्थान से निर्जन स्थान 
मे आया हूँ । अरण्य में वृक्ष के नीचे अकेला ही कृपण की तरह श्रेष्ठ पुरुषों के 
घर्म को स्मरण करता हुआ ध्यान लगा रहा हूं । ] 


सतं घम्मं अनुस्सरं, मित्र, यह सत्य ही है कि मैं सुखपूर्वंक जीवन व्यतीत' 
करने वाला जनाकीणं स्थान से निजेन स्थान में आया हूँ । मैं इस जंगल में वृक्ष 
के नीचे अकेला ही बैठकर कृपण की तरह ध्यान करता हूँ । जो तू पूछता है कि 
क्या सोच रहा हूँ । वह कहता है मैं श्रेष्ठ (पुरुषों के) घर्म को स्मरण करता 
हुआ यहाँ बेठा हूँ । सतं घम्मं वृद्ध, प्रत्येक-बुद्ध श्रावकों का, श्रेष्ठ सत्पुरुषो 
का, पण्डितों का घमं--लाभ, हानि, अपकीति, कान्ति, निन्दा, प्रशंसा, सुख, दुख 
यह आठ प्रकार का लोक-धमं है। इनसे आघात पाने पर सत्पुरुष काँपते नहीं 
हैं, चंचल नहीं होते हैं। यह न काँपना सत्पुरुषो का धर्म है। इस सत्पुरुषों को 
स्मरण घमं को करता हुआ बैठा हँ--यही प्रकट करता है। 

शक्र ने पूछा--ब्राह्मण ! ऐसा है तो इस जगह क्यों बेठा है ? 

“राजा चारों-अंगो से युक्त उद्यान पाल मेंगवाता है | वेसा नहीं मिल सकता 
है। सो मैं यह सोचकर कि किसी के हाथ से मरने से कया लाभ, जंगल में 


` प्रविष्ट हो अनाथ की तरह मख्गा; (इसलिए) यहाँ आकर वेठा हूँ ।' 


“ब्राह्मण ! मैं देवराज शक्र हूं । मैंने तेरे लिए उद्यान आदि बनाए । चारों 
शंगों से युक्त उद्यानपाल नहीं बना सकता । तुम्हारे राजा के बालों को सजाने 
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्षत्तपाणी नाम का नाई है चारों अंगों से युक्त उद्यानपाल की आवश्यकता 
होने पर, उसे उद्यानपाल बनाने के किए कहना ।” 
. शक्रबोधिसत्व को यह उपदेश दे, 'डर मत” कह अश्वासन दे, अपने देवनगर 
को गया । 
बोधिसत्व प्रातःकाल का भोजन कर राजद्वार गया। वहीं छत्तपाणी को 
देख हाथ से पकड़ पूछा--मिन्न, क्या तू चारों अंगो से युक्त है? 
तुझे किसने कहा है कि मैं चारों अंगों से यक्त हूँ ? 
“देवराज दाक़् ने ।” 
“किस कारण से कहा ?” 
“इस कारण से” कह सब कहा। वह वोका--“हाँ, मैं चारों अंगों से 
युक्त हँ \” ~ 
द बोधिसत्त्व उसे हाथ से पकड़े ही पकड़े राजा के पास ले जाकर बोळे... 
महाराज, यह छत्तपाणी चारों अंगों से युक्त है उद्यानपाल को आवश्यकता 
होने पर इसे उद्यानपाल बनावें |”? 
राजा ने उसे पूछा--क्या तू चारों अंगों से यक्त है ?“हाँ भ ” 
र ४ एराज 
“किन चारों अंगों से युक्त है ?” उत्तर दिया-- ह | 


अनुसुय्यको अहं देव अमज्जपायको अहं, 
निस्नेहको अहं देव अक्कोधनं अघिद्ठितो ॥ 
[महाराज ! मुझमें ईर्ष्या नहीं हैं। मैंने कभी शराब नहीं 
: ब नहीं पी है । देव ! 
I रति न स्नेह है, न क्रोध है। मैं इन चारों अंगों से यूक्त हूं । ] 
पृछा-छत्तपाणी ! त अपने ईर्ष्या कहता 
शक रे ङ आपको ईर्ष्या-रहित कहता है ? 
Ee बात को देखकर ईप्या-रहित हुआ ?” 
[+ || 7) | 
+ * उुन कह अपने ईर्ष्या-रहित होने का कारण बताते हुए यह गाथा 


उ 


इत्थिया कारणा राज बन्धापोसि पुरोहितं 
सो मं अत्थे निवेसेसि तस्माहं अनुसुय्यको n 
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[राजन ! स्त्री के कारण मैंने पुरोहित को बेंधवाया। उसने मुझे सदं 
में लगाया । इसलिए मैं ईर्ष्या-रहित हू। ] 
इसका अर्थे है कि देव ! मैं पहले इसी वाराणसी नगर में तुम्हारे जेसा ही 
राजा था | मैंने स्त्री के लिए पुरोहित को बंधवाया । 
“अबद्धा तत्य बज्झन्ति यत्य बाला पभासरे 
बद्धापि तत्य मुच्चन्ति यत्य घोरा पभासरे ॥ 
इस जातक' में आये अनुसार ही एक समय इसे जब यह छत्तपाणी: राजा 
था, चौसठ नौकरों के साथ अनाचार कर वोधिसत्त्व के द्वार अपनी, इच्छो-पूति 
न होने के कारण बोधिसत्त्व को नष्ट करने की इच्छा से देवी ने इसे फोड़ा । 
इसने बोधिसत्त्व को वेंधवा दिया । तब बाँधकर लाये गये बोधिसत्त्व ने देवी 
का यथार्थे दोष कह स्वयं मुक्त हो -राजा के बंधवाए हुए सभी नोकरों को 
मुकत करवा, राजा को उपदेश दिया कि इनका. और देवी का अपराध क्षमा 
करें । सब पूर्वोक्त प्रकार से विस्तार से कहनी चाहिए । इसी के बारे में 
कहा है-- 
इत्यिया कारणा राज बन्धापेसि पुरोहितं, 
सो मं अत्थे निवेसेसि तस्माहं अनुसुय्यको ॥ 


तब मैं सोचने लगा--मैं सोलह हजार स्त्रियाँ छोड़ इस अकेली से कामा- 
सक्त हो, इसे भी सन्तुष्ट न कर सका । इस प्रकार बड़ी कठिनाई से सन्तुष्ट 
की जा सकने वाळी स्त्रियों पर क्रोध करना वेसा ही है जैसे कोई कपड़ों के 
पहनने पर उनके मेले होने से क्रोध करे कि यह मेले क्यों होते हैं; अथवा जैसे 
कोई खाये भोजन के गूह बनने पर क्रोध कारे कि यह ऐसा क्यों होता है ? तब 
मैंने दृढ़ संकल्प किया कि अब से जब तक अहंत्व प्राप्त न हो जाए तब तक काम- 
भोग के प्रति मेरी ईर्ष्या न हो। उस समय से ईष्या-रहित हो गया । इस 
सम्बन्ध से ही तस्माहं अनुसुय्यको कहा । 


१ . बन्धनमोक्ख जातक (१२०) 
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तब राजा ने पूछा--मित्र छत्तपाणि ! किस बात को देखकर तू अमद्यप 
हो गया ? उसने वह बात कहते हुए यह गाथा कही--- 


मत्तो अहं महाराज पृत्तमंसानि खादयि, 
तस्स सोकेनहं फुट्ठो मज्जपानं विवज्जयि ॥ 


[महाराज ! मैंने मद्य पी बेहोश हो अपने, पुत्र के मांस को खाया । उस 
शोक से शोकाभिभूत हो मैंने मद्यपान छोड़ दिया । ] 

महाराज ! पूर्वकाल में मैं तुम्हारी ही तरह वाराणसी का राजा था। शराब 
के बिता न रह सकता था। बिना मांस का भोजन न खा सकता था । नगर में 
उपोसथ के दिनों में पशु-हत्या बन्द रहती । रसोइये ने पक्ष की त्रयोदशी को ही 
मांस लेकर रख दिया। संभालकर न रखा होने से उसे कुत्ते खा गये । रसोइये 
ते उपोसथ के दिन माँस न पा, राजा के लिए नाना प्रकार के स्वादिष्ट भोजन 
बना प्रासाद पर चढ़ राजा के पास भोजन न छे जा सकने के कारण देवी के 
पास जाकर पूछा--देवी ! आज' मुझे मांस नहीं मिला । बिना मांस का भोजन 
राजा के पास नहीं ले जा सकता । क्या करूँ ? 

“तात ! मेरा पुत्र राजा को अत्यन्त प्रिय है। पुत्र को देख कर राजा उसे 
चूमता हुआ, लाइ-प्यार करता हुआ अपना अस्तित्व भी भूल जाता है। मैं पुत्र 
को सजाकर राजा की गोदी में बिठा दूंगी । उसके पुत्र के साथ खेलते समय तू 
भोजन लाना ।” 

. ऐसा कह उसने अपे पुत्र सुन्दर बालक को संजाकर राजा की गोद में 
बाया । राजा के पुत्र के साथ खेलते समय रसोइया भोजन लाया। शराब के 
नशे में बेहोश राजा ने पका हुआ मांस न पा पूछा--मांस कहाँ है ? “देव ! आज 
दिन पशु हत्या बन्द रहने से मांस नहीं मिला ।' राजा ने "मुझे मांस नहीं मिलेगा” 
कह गोद में बैठे प्रिय पुत्र की गर्दन मरोड़, जान से मार रसोइये के सामने 
क और आज्ञा दी--ल्दी से पका कर ला । रसोइये ने वैसा किया। राजा 
उर्मास के साथ भोजन किया । राजा के भय से न कोई रो पीट सका ने 
कुछ कह ही सका। 
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राजा ने भोजन खा, शय्या पर सो, प्रातःकाल उठ नशे के उतरने पर कहा--- 
“फेरे पुत्र को लाओ ।” उस समय देवी रोती हुई चरणों पर गिर पड़ी । राजा 
ने पूछा--“भद्दे ! क्या हुआ ?' बोली--'देव ! कल आपने पुत्र को मारकर पुत्र- 
मांस के साथ भोजन खाया / राजा ने पुत्रशोक से अभिभूत हो रो पीट कर 
“मुझे यह दुःख सुरापान के कारण हुआ” समझ सुरापान में दोष देख बालू से 
मुंह पोंछते हुए प्रतिज्ञा की--“'अब से मैं अहंतव प्राप्त होने तक ऐसी विनाश- 
कारिणी सुर! को कभी नहीं पीऊंगा ।"' तब से मद्य नहीं पी । इसीलिए मत्तो: 
अहं महाराज, यह गाथा कही। 
तव राजा ने पूछा--मित्र ! क्या देखकर तू स्नेह-हीन हो गया ? उस बात 
को कहते हुए यह गाथा कही 
कितवासो नामहं राजा पुत्तो पच्चेकबोधिमे, 
पत्तं भिन्दित्वा चकितो निस्नेहो तस्स कारणा ॥ 


[मैं कितवास नाम का राजा था । मेरा पुत्र पच्चेकवुद्ध के पात्र को फोड़ 
कर मर गया । उस कारण से मैं स्नेह-रहित हो गया । ]. 

महाराज ! पहले मैं वाराणसी में कितवास नाम का राजा था। मुझे पुत्र 
हुआ। लक्षण जानने वालों ने उसे देखकर कहा कि इसको मृत्यु पानी न मिलने 
से होगी। उसका नाम दुष्टकुमार रखा.गया । बालिग होने पर वह उपराजा 
बना । 

राजा दुष्टकुमार को सदेव अपने आगे पीछे रखता। पानी न पाकर 
मरण के भय से, उसके लिए चारों दरवाजों पर और नगर के भीतर जहाँ 
पुष्करणियाँ बनवा दीं । चोरस्तों आदि पर मण्डप बनवा पानी की चाटियाँ 
रखवाई । 

उसने एक दिन सजधज कर अकेले ही उद्यान जाते हुए रास्ते में प्रत्येक-. 
बुद्ध को देखा । जनता भी प्रत्येकवुद्ध को देखकर उन्हीं को प्रणाम करती, प्रशंसा 
करती । उन्ही को हाथ जोड़ती । राजकुमार सोचने लगा--मेरे जैसे के साथ 
चलते हुए छोग इस सिर-मृण्डे को प्रणाम करते हैं, प्रशंसा करते हैं, हाथ जोड़ते 
हैं। उसने क्रोधित हो, हाथी से उतर प्रत्पेकबुद्ध के पास जाकर पूछा-- _ 
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` “श्रमण ! तुझे भोजन मिला ?” 
“राजकुमार ! हाँ मिला ।” 
उसने प्रत्येकवुद्ध के हाथ से पात्र ले, उसे जमीन पर पटक, भोजन सहित 
'पाँव से मर्दन कर, पाँव की ठोकर से चूर चूर-कर दिया। प्रत्येकवुद्ध उसके 
मुंह की ओर देखने छगे--अव यहु प्राणी नष्ट हुआ। कुमार बोला--श्रमण ! 
“मैं कितवास राजा का पुत्र हूँ । मेरा नाम है दुष्टकुमार । तू मुझ पर क्रोधित 
'हो आँखें फाड़ कर देखने से मेरा क्या करेगा ? प्रत्येक-नुद्ध का भोजन नष्ट 
हो गया। वे माकादा में उड़कर उत्तर हिमालय में नन्दमूल पन्भार पर ही 
चके गये। राजकुमार के पापकमं ने भी उसी क्षण फल दिया। उसके शरीर में 
दाह पेदा हुआ | वह जल रहा हूँ कहता हुआ वहीं गिर पड़ा। उतना पानी 
भी समाप्त हो गया । सारी चाटियाँ सूख गयीं। वहीं उसका घ्राणान्त होकर 
वह्‌ अवीची नरक में पेदा हुआ । 
राजा ने वह समाचार सुन पुत्रशोक से अभिभूत हो सोचा--मेरा यह शोक 
'प्रिय-वस्तु से उत्पन्न हुआ । यदि मैं स्नेह न करता तो शोक न होता । उसने निश्चय 
किया कि अव से किसी भी चीज में--त्ाहे वह जानदार हो चाहे वेजान हो- 
स्नेह पैदा न हो। उस समय से लेकर उसे स्नेह नहीं है। उसी सम्बन्ध से 
'कितवासी नामहं गाथा कही । 
GR पत्तंभिन्दत्वा चवितो का अर्थं है कि मेरा पुत्र प्रत्येक- 
"वृ इकर मर गया । 
हर लहर धो निस्नेहो तस्स कारणा, उस समय उत्पन्न स्नेह 
तब राजा नें उसे पूछा--मित्र ! किस बात को - 
"हो गया ? उसने वह वात बताते हुए यह गाथा अ र 


अरको हुत्वा मेत्तचित्त सत्त घस्सानि भार्वाय, 
सत्त कप्पे ब्रह्मलोके तस्मा अक्कोधनो अहं ॥ 


र [महाराज ! मैं अरक नामक तपस्वी हो, सात वर्ष तक मैत्री चित्त की 
रा *र सात संवर्त-विवतं कल्पों तक ब्रह्मलोक में रहा । इसलिए मैं दीर्ष- 
तक मत्रीभावना का अभ्यास करने से कोध-रहित हो गया ।] 
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इस प्रकार छत्तपाणि के अपने चारों अंग कहने पर राजा ने परिषद्‌ को 
इशारा किया। उसी क्षण अमात्यों तथा ब्राह्मण गृहपति आदि ने उठकर 
अरे ! रिश्वतखोर ! दुष्ट चोर ! तू रिश्वत न पाकर पण्डित की निन्दा कर 
उसे मारना चाहता था” कह काळक के हाथ पाँव पकड़, राजमहल से उतार 
जो जो हाथ में आया पत्थर, मुग्दर आदि से सिर फोड़ मार डाला । फिर 
पाँव से. घसीट कर कूड़े की जगह पर फेंक दिया । 
कि उसके बाद से राजा घमंपूवंक राज्य करता हुआ कर्मानुसार (परलोक ) 

[I 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय काळक 

सेनापति देवदत्त था । छत्तपाणि नाई सारिपुत्र । धमंष्वज तो मैं ही था। 
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दूसरा परिच्छेद 


द, कासाव वरग 


२२१. कासाव जातक 


“अनिक्कसाबो कासावं. . . ” यह घ्मेदेशना ला शास्ता ने जेतवन में रहते 
समथ देवदत्त के बारे में कही । घटना राजगृह में घटी । 


क्‌. वतमान कथा 


एक समय घमंसेनापति ((सारिपुन्र) पाँच सौ भिक्षुओं के साथ वेळुवन 
में रहते थे देवदत्त भी अपने जैसी दुराचारी-परिषद्‌ से घिरा हुआ गयाशीषं 
पर रहता था । 

उस समय राजगृह निवासी चन्दा इकट्ठा करके दान की तैयारी करते थे । 
व्यापार के लिए आये बनिए ने एक मूल्यवान्‌ सुगन्धित काषाय वस्त्र देकर 
कहा कि इस वस्त्र का दान कर मुझे भी (दान में) हिस्सेदार बनावे । नागः 
रिकों ने महादान दिया। सब चन्द करके इकट्ठे किये गये कार्षापणों से ही 
पूरा हो गया । वह वस्त्र वंच गया। लोग इकट्ठे होकर सोचने लगे कि यह 
वस्त्र किसे दें ? क्या सारिपुन्र स्थविर को ? अथवा देवदत्त को ? कुछ ने कहा 
सारिपुत्र स्थविर को । दूसरों ने कहा-सारिपुत्र स्थविर कुछ दिन रह कर 
यथारुचि चल देगा। देवदत्त स्थविर सदेव हमारे नगर के पास ही रहता है । 
मगळ-अमंगछ में यही हमारा सहायक होता है। देवदत्त को दें। राय लेने पर 
देवदत्त को दें” कहने वालों की संख्या अधिक निकली । उन्होने देवदत्त को दे 
दिया । देवदत्त ने उसकी उसे कटवा, ओवट्टक वस्त्र सिलवा, रंगवा कर सुन- 
हरी रेशम सदुदा बना पहना £ 

उस समय तीस भिक्षुओं ने राजगृह से श्रावस्ती पहुँच, शास्ता को प्रणाम 
*र इशळ समाचार पूछे जाने पर वह समाचार कह निवेदन किया कि भन्ते ! 
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इस प्रकार देवदत्त ने अपने अयोग्य चीवर (=अहेत-घ्वजा) को घारण किया। 
शास्ता ने 'भिक्षुओ' न केवल अभी देवदत्त ने अपने अयोग्य चीवर को धारण ` 
किया, पहले भी धारण किया है' कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा 
पुवंकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमाळय प्रदेश में हाथी के कुछ में पैदा हुए । बड़े होने पर वह अस्सी हजार 
मस्त हाथियों के नायक बन जंगल में रहने छगे । 
एक गरीव आदमी ने वाराणसी में दन्तकार गळी में हाथी-दाँत का काम 
करने वाळों को चूड़ी आदि बनाते देख कर पूछा--हाथी-दाँत मिळें तो लोगे ? 
उन्होंने कहा--लेंगे । वह शस्त्र छे, काषाय वस्त्र पहन, प्रस्येक-बुद्ध का वेष 
बना, टोपा पहन, हाथियों की गली में जा, आयुध से हाथियों को मार, दाँत 
छा, वाराणसी में बेच, जीविका चलाता था | आगे चछकर उसने बोधिसत्त्व के. 
दल के सबसे अन्तिम हाथी को मारना आरम्भ किया । रोज हाथियों को कम 
होते देख हाथियों ने बोधिसत्व से कहा--किस कारण से हाथी कम हो रहे हैं ? 
बोधिसत्त्व ने देखभाल करते हुए सोचा--एक आदमी प्रत्येक-बुद्ध का वेष 
पहनकर हाथियों की कतार के सिरे पर रहता है । कहीं वही तो नहीं मारता 
है । उसका पता लगाऊँगा | एक दिन हाथियों को आगेकर स्वयं पीछे-पीछे 
चछा । वहं आदमी बोधिसत्त्व को देखते ही शस्त्र लेकर कूदा। बोधिसत्त्व ने 
रुक कर खड़े हो, उसे जमीन पर गिरा, कुचछ कर मार डालने के लिए सुण्ड 
उठाई । (लेकिन) उसके पहने काषाय वस्त्रों को देख सोचा--इस अहंतध्वजा 
का मुझे आदर करना चाहिए । उसने सूण्ड लपेट कर “भो पुरुष ! यह अहत- 
ध्वजा तेरे योग्य नहीं है। तू इसे क्यों घारण करता है ? ” कहते हुए ये गाथाएं 
अनिक्कवासो कासावं यो वत्यं परिदहेर्तति, 
अपेतो दमसच्चेन न सो कासावमरहति ॥ 
यो च चन्तकसावरस सीलेसु सुसमाहितो, 
उपेतो दमसच्चेन स वे कासादमरहति' ॥ 


रण 


` १. घम्म पद (१/४, १०) कनि 
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[जो अपने मन को स्वच्छ किये बिना काषाय-वस्त्र को धारण करता है, 
यत्य और संयम से रहित वह व्यक्ति काषाय-वस्त्र का अधिकारी नहीं। 

[जिसने अपने मन के मेळ को दुर कर दिया है, जो सदाचारी है, सत्य 
चौर संयम से युक्त वह व्यक्ति ही काषाय-वस्त्र का अधिकारी है।] 


क 2+लसननय बना 


अनिक्कसाबो, कसाव (=मेल) कहते हैं राग को, द्वेष को, मूढ़ता को, 
म्रक्ष (=दुसरे के गुणों को माखना) को, प्छास (=दूसरे गुणी के साथ अपनी 
तुलना करना) को, ईर्ष्या को, मात्सर्य को, माया को, शठता को, अकड़ को, 
स्पर्धा को, मान को, अतिमान को, मद को, प्रमाद को--सभी शकुशळ-घर्मो 
को, सभी दुश्चरित को, संसार के सभी डेढ़ हंजार बन्धन-क्लेशों को । वे जिस 
आदमी के प्रहीण नहीं हुए; जिसके (चित्त-) संतान से नहीं निकले, नहीं उखड़े, 
वह आदमी अनिकक-सावो । कासावं काषाय रस (रंग) पी हुई अहँतुघ्वजा । 
यो वत्यं परिदहेस्सति, जो ऐसा होकर इस प्रकार का वस्त्र घारण करेगा, 
अपेतो दमसच्चेन, इन्द्रिय-दमन नामक संयम से तथा निर्वाण नामक परमार्थे- 
सत्य से दूर । अथवा अपादान (-विभक्ति) के अथ में कर्ण; मतलब हुआ इस 
संयम-सत्य से दूर । सत्य का मतलव यहाँ वाणी का सत्य और चार .(आयं-): 
सत्य भी है। न सो कासावमरहति, वहं आदमी कासावरहित न होने से काषाय 
रंग की अहुंत-घ्वजा का अधिकारी नहीं । वह इसके योग्य नहीं । यो च वन्तक- 
सावस्स, जो आदमी उक्त प्रकार के कासाव से मुक्त होनें के कारण कासाव- 
रहित है। सीलेसु सुसमाहितो, मागशील तथा फल-शीळ में सम्यक्‌ स्थित, 
छाकर स्थापित कर दिये की तरह उनमें प्रतिष्ठित; उन शीलों से युक्त के 
लिए यह प्रयोग है। उपेतो, सम्पन्न, युक्त । दमसच्चेन, उक्त प्रकार के दमन से 
तथा सत्य से स वे कासावम रहति, वह इस प्रकार का आदमी ही इसं 
काषायवर्ण की अहंतृध्वजा का अधिकारी है। 
इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उस आदमी को यह बात कह, 'इसके बाद उधर 
न आना, यदि आया तो तेरी जान नहीं बचेगी' डराकर भगा दिया । 
शास्ता ने यह धमंदेशना छा जातक का मेळ बैठाया । 
उस समय हाथी मारने वाला आदमी देवदत्त था। दळपति मैं ही था । 0 
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२२२. चुल्लनन्दिय जातक 


“इदं तदाचरियक्चो . . , ” यह शास्ता ने वेळूवन में बिहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही । 

एक दिन घमंसभा में भिक्षुं ने बातचीत चलाई--आयुष्मानो ! देवदत्तः 
कठोर है, परुष है, दुस्साहसी है, उसने सम्थक्‌-सम्बुद्ध को मारने वाले नियुक्त 
किये, उन पर दुश्शीलता का आरोप छगाया, नाळागिरि (हाथी) का प्रयोगः 
किया; तथागत के प्रति उसकी शान्ति, मंत्री, दया कुछ भी नहीं। 

शास्ता ने आकर पृछा-भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो? 'अमुक वातचीत ।” “भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त कठोर, परुष तथाः 
_दयाहीन है, वह पहले भी कठोर, परुष तथा दथाहीन ही रहा है” कह पुर्व-जन्म 
की कथा कही । 

ख, अतीत कथा 


ूर्वेकाळ में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व हिमाः 
लय प्रदेश में नन्दिय नामक बानर हुए । उसके छोटे भाई का नाम था चुल्ल-- 
नन्दिय। वे दोनों अस्सी हजार वानरों के नेता हो हिमालय प्रदेश में अन्धी" _ 
माता की सेवा करते हुए रहते थे । वे माता को झाड़ी में सुला, स्वयं जंगल में: 
जा, वहाँ से मीठे-मीठे फल ले, माता के पास भेजते । लाने वाले उसे न देते । 
वह भूख से पीड़ित हो हड्डी-चमं मात्र रह गयी। 

बोधिसत्त्व ने कहा-_“'माँ, हम तुम्हें मधुर फळ भेजते हैं। तुम किसलिए' 
ऊम्हला रही हो ?” 

“तात ! मुझे नहीं मिळते ।” 

बोधिसत्त्व ने सोचा--यदि मैं दल की नेतागिरी करता रहा तो माता मरः 
जाएगी । मैं दळ को छोड़ माता की ही सेवा करूँगा । 

उसने चुल्लनन्दिय को बुलाकर कहा---तात ! तु दळ की नेतागिरी करः | 
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मैं माता की सेवा करूँगा । उसने भी अपने भाई से SES की नेता- 
गिरी से काम नहीं । मैं भी माता की ही सेवा करूंगा । वे आ फा 
दळ को त्याग, माता को ले, क को छोड़, सीमान्त में क्ष 
सेवा करने रूगे । र र 
र हा ब्राह्मण-विद्यार्थी ने तक्षशिळा में k a 
के पास सब विद्यायें ग्रहण कर पूछा-अब मैं जाऊ ? आचार्ये विद्या 
प्रताप से दुस्साहसी है, ऐसे लोगों का सब समय एक-सा ही नहीं होता। महाः 
“विनाश, महा-दुख को प्राप्त होते र i र हो । ऐसा काम मत कर 
द ए पड़े” उपदेश दे विदा किया । 
वला प्रणाम कर, वाराणसी पहुँच, घर वसा, अ र 
किसी दूसरे शिल्प से जीविका न चला सकूंगा । इसलिए मै घनुष के ws 
जीवित रहुँगा । मैं शिकारी का काम कर जीविका चछाऊंगा । वह्‌ वाराण 
से निकल सीमास्त के गाँव में रहते हुए घनुष-तरकस ल न में जा, नाना 
मांस बेचकर जीविका चलाने रूग 
स आ में कुछ नहीं मिला घर लोटते हुए उसने खुले मेदान 
के एक सिरे पर एक वट-बृक्ष देखा। शायद यहाँ कुछ मिले सोच वह वटवृक्ष 
की ओर गया । 
५ उसी समय दोनों भाई माँ को फल खिला, उसे आगे करके वृक्ष के नीचे 
बैठे थे। जब उन्होंने उस शिकारी को आते देखा, तो सोचा कि हमारी माँ 
को देखकर भी क्या करेगा? वे स्वयं शाखाओं के बीच में छिप गये । उस 
निर्दयी आदमी ने भी वृक्ष के नीचे पहुँच, उनकी उस बुढ़ापे से दुर्वेल अन्धी 
माँ को देख कर सोचा--“खाली हाथ जाते से मुझे क्या लाभ! इस बन्दरी 
को मारकर जाऊंगा ।' 
उसने उसे मारने के लिए घनूष हाथ में लिया। बोधिसत्व ने यह देख चुल्ल 
नन्दिय को कहा--“तात ! यह आदमी मेरी माँ को बींधना चाहता है । मैं 
इसे अपना जीवन दान दूंगा । तू मेरे मरने पर माता की सेवा करना । फिर 
शाखाओं की ओट से निकल 'हे पुरुष ! मेरी माँ को मत मार। यह अन्धी 
है। फिर बुढ़ापे से दुर्बळ है। मैं इसे जीवन दान देता हैं तू इसे न मार की 
मुझे मार' कह उससे प्रतिज्ञा करा जाकर तीर के पास बैठा । 
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उस निर्देयी ने बोधिसत्व को बींघ, गिराकर फिर उसकी माँ को भी मारने 
को धनुष उठाया। इसे देख चुल्लनन्दिय ने सोचा--यह मेरी माँ को मारना 
चाहता है । एक दिन भी यदि मेरी माँ जी सके, तो “प्राण बचे” ही कहा जाएगा। 
मैं इसे अपना जीवनदान दूंगा । उसने शाखाओं की ओट से निकल कर कहा-- 
“भो पुरुष ! मेरी माँ को मत मार। मैं इसे जीवन-दान देता हूँ। तू मुझे 
मार । हम दोनों भाइयों को ले जाकर हमारी माँ को जीवनदान दे ।” उससे 
प्रतिज्ञा ले, वह तीर के पास जा बैठा । शिकारी उसे मार यह घर पर बच्चों के 
लिए होगी” सोच, उनकी माता को भी मार; तीनों जनों को लेकर घर की 
ओर गया । 
इस पापी के घर पर बिजली गिर पड़ी। उसकी भार्या और दो लड़के घर 
के साथ ही जळ गये । पृष्ठ-वांस और थम्बा मात्र बचे । 
गाँव के दरवाजे पर ही एक आदमी ने उसे देख यह समाचार कहा । वह 
स्त्री-वच्चों के शोक से इतना अभिभूत हुआ कि उसी जगह पर मांस की बहंगीं 
और घनूष छोड़, वस्त्र उतार, नंगा हो, बाँहें पकड़ रोता हुआ घर गया। वह 
खम्भा टूट कर सिर पर गिर पड़ा । सिर फट गया। पृथ्वी ने विवर दे दिया। 
अवीचि नरक से अग्नि ज्वाला निकली । जब वह पृथ्वी से निगला जा रहा 
था, उसने आचाय के उपदेश को याद कर "इसी बात को देख पाराशर्य 
ब्राह्मण ने मुझे उपदेश दिया था” रोते हुए इन दो गाथाओं को कहा-- 
इदं तदाचरियदचो पारासरियो यदद्वी, 
सासु त्वं अकरा पापं यं त्वं पच्छा कतं तपे ॥ 
यानि करोति पुरिसो तानि अत्तनि पस्सति, 
कल्याणकारी फल्याणं पापकारी च पापक, 
यादिसं वपते बीजं तादिसं हरते फलं ॥ 
इसका अर्थ--जो पारार्सारय (पाराशर्य) ब्राह्मण ने कहा कि तू पापकम 
मत कर, पीछे तुझे ही कष्ट देगा--यह उस आचार्यं का वचन है। आदमी 
शरीर, वाणी अथवा मन से जो भी कमं करता है उनका फल पाता हुआ उन्हीं 
कर्मों को अपने में देखता है। शुभकर्म करने वाला शुभफल पाता है, पापकमं 
करने वाला बुरा अनिष्टकर फल पाता है। दुनिया में भी जैसा बीज बोता है, 
२७ .(जातक २). 
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वैसा ही फल पाता है। बीज कें अनुसार बीज के अनुकूल ही फल ले जाता है, 
ग्रहण करता है, भोगता है । 

इस प्रकार रोता हुआ वह पृथ्वी में दाखिल हो अवीची महानरक में पेदा 
हुआ। 

शास्ता ने. “मिक्षुओ, न केवळ अभी देवदत्त कठोर, परुष तथा दयाहीन है, 
चह पहले भी कठोर, परुष तथा दयाहीन ही रहा है” कह यह धमं देशना ला 


जातक का मेळ बठाया । 
उस समय शिकारी देवदत्त था । चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य 


सारिपुत्र । चुल्लनन्दिय आनन्द । माता महाप्रजापति गौतमी'। महानन्दिय तो 
मैं ही था। 
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२२३. पुटभत्त जातक 


“नसे नमन्तस्स. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कुटुम्बी के वारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती नगर निवासी एक गृहस्थ जनपदनिवासी एक गृहस्थ के साथ लेन- 
देन करता था। वह अपनी भार्या लेकर अपने करजदार के पास गया। उसने 
दे नहीं सकता हूँ? कह, कुछ न दिया । वह कुद्ध हो विना कुछ खाये ही चलः 
दिया । 

रास्ते में उसे भूख से पीड़ित देख, रास्ता चलनें वाले आवभियों में भात की 
पोटली दी--भार्या को भी देकर खाओ। उसने वह ले उसे न देने की इच्छा 
से कहा--भद्रे, यह चोरों के ठहरने का स्थान है । तू मागे-आगे जा। फिर 
सब भातं खा चुकने पर उसे खाली पोटली दिखा कहा--'भद्रे, उन्होंने भात- 
रहित खाली पोटली ही दी ।” यह जान कि वह अकेला ही खा गया, उसे दुःखः 
हुआ । 
वे दोनों जेतवन में विहार के पिछली तरफ से जाते हुए पानी पीने के लिए. 
जेतवन में प्रविष्ट हुए । शास्ता भी उनके आने की प्रतीक्षा करते हुए गन्घकुटी' 
की छाया में वैसे ही बैठे जैसे रास्ता घेर कर कोई शिकारी बेठा हो। वे दोनों 
शास्ता को देख, पास जा, प्रणाम कर बैठे । . ; 

शास्ता ने उनका कुशळ समाचार पूछ स्त्री से प्रश्‍न किया--"्रे! कयाः 
यह तेरा स्वामी तेरा हितैषी है, क्या तेरे प्रति स्नेह रखता है ?” 

“भन्ते, मेरा तो इसके प्रति स्नेह है, किन्तु यह मेरे प्रति स्नेह-रहित हैँ।ः 
और दिनों की बात रहने दें आज ही इसे रास्ते में भात की पोटली मिली । यह 
बिना मुझे दिये ही स्वयं खा गया ।” 
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हलेषि ति स्नेह रखती रही 
2१ नित्य इसको हिैधिणी तथा इसके प्र पे 

। कह ही रहा है । लेकिन जब इसे पण्डितों होच तेरे गुण 
र होते रहे हैं, तो यह तुझे सारा ऐइवयं दे देता रहा हैं। र 
` उसके प्रार्थना करने पर {भगवा ने). पूवे जन्म की कथा कहा--- 

ख. अतीत कथा 


जल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व आमात्य 
में पै 3 होने पर उसके अर्थघर्मातुशासक हुए । 
पा दा पर षड्यन्त्र का सन्देह कर उ दिया । वह 
अपनी आया सहित नगर से निकळ काशी के एक गामड़े में रहने छगा । 

भागे चलकर जब उसने पिता के मरते का समाचार सुना तो कुलागत 
राज्य को छेने केलिए वापिस वनारस आया। रास्ते में उसे भार्या को भी देकर 
खाने के लिए भात की पोटली मिली । उसने मार्या को न दे अकेले ही खाया। 

६ जान बड़ी दुखी हुई । 
र का करा पटरानी बना “इतना ही इसके लिए सा 
है” समझ उसका और कोई सत्कार सम्मान न करता । कैसे दिन कटते हैं? तक 
न पूछता । बोधिसत्त्व नें सोचा--यह देवी राजा का बहुत उपकार करने वाली 
है, उसके प्रति स्नेह रखती है; लेकिन राजा इसे कुछ नहीं मानता। इसका 
सत्कार-सम्मान करवाऊँगा। 

बोधिसत्त्व ने पास जा आदर पूर्वक एक ओर खड़े हो “तात क्या है! पूछने 
पर बातचीत चलाने के छिए कहा--देवी ! हम तुम्हारी सेवा करते हैं। क्या 
बड़े बूढ़ं को वस्त्र-खण्ड या भात नहीं देना चाहिए ? 

“तात, मैं स्वयं कुछ नहीं पाती । तुम्हें क्या दूंगी । जब मिलता था दिया। 
अब राजा मुझे कुछ नहीं देता दूसरी किसी चीज की बातें जाने दें। राज्य 
ग्रहण करने के लिए आने के समय रास्ते में भात की पोटली पा मुझे-भात तक 
त दे अपने ही खाया ।” 

“अस्म ] क्या राजा के सामने ऐसा कह सकेगी ?” 

“तात | कह सकूंगी ।” 
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फ आज ही जब :मैं राजा के सामने खड़ा होकर पूछ तो ऐसा कहना । मैं 
आज ही तेरे गण प्रकट कखगा ।” 


ऐसा कह बोधिसत्त्व पहले से जाकर राजा के सामने खड़ा हुआ ।.वहं भी 
जाकर राजा के सामने खड़ी हुई । 

बोधिसत्त्व ने उसे कहा--अभ्म ! तुम अति कठोर-हृदया हो । क्या बड़े 
बूढ़ों को वस्त्र या भात नहीं देना चाहिए ? 

“तात ! मुझे ही राजा से कुछ नहीं मिलता। तुम्हें क्या दूंगी ।” 

“क्या पटरानी नहीं हो ?” 

“तात ! कुछ सम्मान न मिलने पर पटरानी होने से कया होगा ? अब 
मुझ तुम्हारा राजा क्या देगा। उसने रास्ते में भात की पोटली पा, उसमें से 
कुछ भी न दे स्वयं खाया।'” | 

बोधिसत्त्व ने पूछा-- 

“महाराज, क्या ऐसी बात है ?” 

राजा ने स्वीकार किया । बोधिसत्त्व ने राजा "स्वीकार करता है' जान 


देवी को कहा-- 


“देवी ! राजा को अप्रिय होने पर तुम्हें यहाँ रहने से क्या लाम ? संसार 
में अप्रिय का साथ दुखदायी होता है। तुम्हारे यहाँ रहने से राजा को अप्रिय 
के साथ रहने का दुख होगा । प्राणी 'मिळने वाले के साथ मिलते हैं, न मिलने 
वाले के साथ नहीं मिळते’ जान दूसरी जगह चला जाना चाहिए। दुनिया 
बहुत बड़ी है।” 

इतना कह ये गाथाएं कहीं-- 

नमे नमन्तस्स भजे भजन्तं 
किच्चानुकुष्वर्स ,करेय्य किच्च, 
नानत्यकामस्स करेय्य अत्यं 
असम्भजन्तम्पि न सम्भजेय्य ॥१॥ 
चजे चजन्तं वणयं न कयिरा 


hb 


अपेतचि्ेत म सम्भजय्य 
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द्विजो वुमं खीणफलं ति बत्वा 
अञ्ज्रं समेफ्सेग्य महा हि रोको ॥२॥ 

“[झुकनेवाले के सामने झुके। संगति करने वाले के साथ संगति करे। जो 
अपने काम आता हो उसका काम करे । अनर्थं चाहने वाले का अथं न करे। 
जो संगति करना चाहता न हो, उससे संगति न करे ॥१॥ 

[छोड़ने वाळे को छोड़ दे । ऐसे से स्नेह न करे। जिसका दिल विमुख हो 
गया हो, उससे संगति न करे । जिस तरह पक्षी वृक्ष को फलरहित जानकर 
दूसरे (वृक्ष) को ढूढ़ते हैं; उसी तरह दूसरे को ढूढ़े संसार बड़ा है ॥२॥। | 


नमे नमन्तस्स भजे भजन्तं जो अपने सामने झुके उसी के सामने झुके । 
जो संगति करता है उसी से संगति करे । किच्चानुकुब्बस्स करेय्य किच्चं, काम 
पड़ने पर जो काम आवे, काम पड़ने पर उसका भी काम करे। 

चजे चजन्तं वणयं न कयिरा अपने को छोड़ने वाले को छोड़ ही दे। 
उससे तृष्णा नामक स्नेह न करे । अपेतचित्तेन विगत चित्त से वा वदले हुए 
चित्त (वाले) के साथ । न सम्भजेय्य वंसे के साथ न मिले जुले । द्विजो बुसं 
जसे पक्षी पहले फले होने पर भी जब वृक्ष के फल नहीं रहते तो क्षीणफल हुआ 
जान उसे छोड़ दूसरे को देखता है, खोजता है उसी तरह अञ्छं समेक्लेब्य महा 
हि यह लोको । तुम्हें स्नेह करने वाला एक न एक आदमी मिल जायगा । 


यह सुनन वाराणसी राजा ने देवी को सब ऐहवर्य दिये तब से लगाकर वे 
मिल-जुलकर प्रसन्नता पूर्वक रहने लगे । 
_ शास्ता ने यह घमंदेशना ला, सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बंठाया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पति-पत्नी स्रोतापत्तिफल 
में प्रतिष्ठित हुए । 


उस समय पति पत्नो यह दोनों पति पत्नी थे। पण्डित अमात्य तो मैं ही 
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२२४. कुम्भाल जातक! 


“शयस्सेते चतुरो घम्मा. . .” यह शास्ता ने वेलुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही । : 


यस्सेते चतुरो घम्मा वानरिन्द यथा. तव, 
सच्चं धम्मो घिति चागो दिटूठं सो अतिववत्तति 
येह्स चेते न विज्जन्ति गुणा परमभइका 
सच्चं घम्मो धिति चागो दिट्ठं सो नातिवत्तति ॥ 
[वानरेन्द्र, जिसमें तेरे समान यह चारों गूण हैं--सत्य, घमं, धृति और 


त्याग--वह शत्रु को जीत लेता है। जिसमें यह चार परम श्रेष्ठ गुण नहीं हैं- 
सत्य, घर्म, धति और त्याग--बह शत्रु को नहीं जीत सकता । ] 


गुणा परमभददका जिसमें यह चार परम श्रेष्ठ एकत्रित होकर संक्षिप्त रूप 
से गुण नहीं हैं, वह शत्रु को नहीं जीत सकता है। 


वाकी सब पूर्वोक्त कुम्भील जातक में कहे अनसार ही है; मेळ वेठाना भी । 


© 


१. देखें वारिद जातक (५७) । कथा समान है। केवल एक गाया 
अधिक है । 
२. कुम्भील जातक=वार्नारद जातक (१.६.५७) 
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२२५. खन्तिघण्णन जातक 


“त्यि मे पुरिसो देव. ..” यह शास्त्रा ने जेतवन में रहते समय कोशल 
राजा के बारे में कही । 


~ 


क. वतमान कथा 


उसके एक बहुत उपकारी अमात्य ने अन्तःपुर दूषित किया । राजा ने "मेरा 
उपकारी है' सोच सहन करके शास्ता से कहा। शास्ता ने कहा--“महाराज ! 
पुराने राजाओं ने भी इस प्रकार सहन किया है ।” उसके प्रार्थना करने पर 
((चास्ता) ने पूवे जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 
पुवकार में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय एक अमात्य ने 
उसके रनिवास को दूषित किया। अमात्यं के सेवक ने उसके घर को दूषित 
किया। अमात्य ने उसके अपराघ को सहन न कर सकने के कारण उसे राजा 
के पास छे जाकर पूछा--देव ! मेरा एक सेवक है। वह मेरे सभी काम करने 
वाला है। उसने मेरे घर में दूषित-कम किया है। उसका क्या करना चाहिए ? 
इस प्रकार पूछते हुए पहली गाथा कही-- 
अत्यि मे पुरिसो देव ! सब्बकिच्चेसु व्यावटो, 
तस्स घेको पराघत्यि तत्य त्वं किन्ति मञ्जसि ॥ 


(देव ! मेरा एक सभी काम करने वाळा आदमी है। उसका एक अपराध 
है । उस विषय में आप क्या कहते हैं ? ] 


तस्स चेको पराधत्यि उस पुरुष का एक अपराध है। तत्य त्वं किन्ति मङ्सि 


उस पुरुष के अपराध के बारे में आप क्या करना चाहिए मानते हैं ? जैसे 
आपके मन में आये वैसा दण्ड दें । ए 


छ उ 
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यह सुन राजा ने दूसरी गाथा कही-- 


अम्हाकऽ्चत्थि पुरिसो एदिसो इघ विज्जति, 
दुल्लभो अंगसम्पन्नो. खन्तिरस्माकरुच्चति ॥ 
[ हमारा भी ऐसा आदमी यहाँ है। सब गृणों से युक्त आदमी दुलभ है।' 
हमें (इस विषय में) सहन करना ही अच्छा लगता है।] 
अम्हाकस्पि राजाओं का भी एदिसो बहुत उपकारी .(किन्तु) घर में दूषित 
कमं करने वाला आदमी है। और वह इध विज्जति अभी भी यहीं रहता है। 
हम राजा होते हुए भी बहुत उपकारी होने से सहन करते हैं। तुम्हें राजा न 
होने पर भी सहना भार हुआ । अंगसम्पन्नों सभी गुणों से युक्त मनुष्य डुल्लभो 
इस कारण से अस्माकं ऐसे स्थानों पर सहन करना ही रुच्चति । 


अमात्य समझ गया कि राजा ने उसीके बारे में कहा है। उसके बाद से 
उसने रनिवास को दूषित करने का साहस नहीं किया । उसके सेवक ने भी यह 
जानकर कि अमात्य को पता लग गया है उसके बाद से वह कर्म करने का 
साहस नहीं किया । 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेल बैठाया। उस समय मैं ही 
वाराणसी-राजा था । वह अमात्य भी, राजा ने शास्ता को कह दिया जान तब 
से वह कमं नहीं कर सका । 
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२२६. कोसिय जातक 


“काले निक्समणा साघु. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल नरेश के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 
कोशल राजा प्रत्यन्त देक्ष को शान्त करने के लिए ग्र मुनासिब समय पर 
“निकल पड़ा । कथा उपरोक्त कथा' के सदृश ही है । 
ख. अतीत कथा 
शास्ता ने पूर्व (-जन्म) की कथा लाकर कहा--महाराज ! पूर्वकाल में 
वाराणसी नरेश ने नामुनासिब समय निकल उद्यान में पड़ाव डळ्वाया । उसी 
समय एक उल्लू बाँसों के झुण्डों में घुस कर छिप रहा। कोओं की सेना ने 
आकर उसे घेर लिया कि निकलते ही पकड़ेंगे। उसने सूर्यास्त तक बिना रुके, 
"समय रहते ही निकल भागना आरम्भ किया । कोओं ने उसे घेर चोच से ठोंगे 
मारुमार कर गिरा दिया। राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर पूछा--तात ! 
यह कोवे उल्लू को क्यों मार गिरा रहे हैं ?वोधिसत्त्व ने उत्तर दिया--महा- 
राज ! अपने निवास-स्थान से असमय बाहर निकलने चाले इस प्रकार का दुःख 
“अनुभव करते ही हैं। इसलिए नामुनासिब समय पर अपने स्थान से नहीं 
निकळना चाहिए । यह बात कहते हुए ये दो ग्राथाएँ कहीं-~_ 
काले निक्‍्लमणा नाघु नाकाले साघु निक्लमो, 
अकालेनहि निक्सम्म एककम्पि बहूजनो; 
न किञ्चि अत्यं जोतेति धंकसेनाव कोसियं ॥ 


१. रेखे काय भुदिङ जातक (१७६) 
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धीरो च विधिविषानमू परेसं क्विरन्सग्‌,' 
सब्बामित्ते वसीकत्वा कोसियोव सुखो सिया ॥ 


[समय पर (घर से बाहर) निकलना अच्छा है। असमय निकलना अच्छा 
नहीं । असमय पर निकलने से किसी लाभ को प्राप्त नहीं करता । अकेले को 
भी बहुत जन (मार देते हैं) जेसे कोओं की सेना उल्लू को। 


[ धीर, विधि-विधान को जानने वाळा, तथा दूसरों के मागं पर चलने । 


चाळा सभी शत्रुओं को वशीभूत कर (पण्डित) उल्लू की तरह सुखी होवे ] 

काले निक्‍्खमणा साधु महाराज निष्क्रमण का मतलब है निकलना वा परा- 
क्रम करना; यह उचित समय पर ही अच्छा होता है। नाकाले साधु निक्‍्खमो 
असमय अपने निवासस्थान से दूसरे स्थान पर जाना--निकळना वा पराक्रम 
करना--ठीक नहीं । अकालेनहि इत्यादि चारों पदों में पहले से तीसरे ओर 
दुसरे से चौथे का सम्बन्ध जोड़कर इस प्रकार अथे जानना चाहिए। अपने निवास- 
स्थान से असमय निकलकर आदमी न किञ्न्चि अत्यं जोतेति अपनी कुछ भी 
उन्नति नहीं कर सकता । सो एककम्पि बहुजनो बहुत से भी वे शत्रु इसे अकेला 
निकला वा जाता देख मारकर महाविनाश को पहुँचा देंगे। यह उपमा है-- 
अंकसेनाव कोसियं जिस प्रकार यह कौओं की सेना इस असमय पर निकले, जाते 
उल्लू को चोंच से ठोंगे मारती है, महाविनाश को प्राप्त करती है, वेसे ही। 
इसलिए पशु-पक्षियों तक को भी--किसी को भी असमय पर अपने निवासस्थान 
से नहीं निकलना चाहिए, नहीं चल पड़ना चाहिए । 

दूसरी गाथा में घीर का मतलब है पण्डित । विधि पुराने बुद्धिमान लोगों 
द्वारा स्थापित परम्परा । विघानं हिस्सा या क्रम | चिवरन्तगू मेद को जानते 
हुए । सब्बामि्ते सभी शत्रु दसी कत्वा अपने वश में करके। कोसियोव इस 
मूर्ख उल्लू से भिन्न किसी दूसरे बुद्धिमान उल्लू की तरह। 


Pr आभार 


१. गायाओं का टीकाकार ने जो अर्थ किया है वह ठीक महां है। प्रतीत 
होता है कि कया अन्यया हो गई है। 
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मतलब यहं है कि जो बुद्धिमान 'इस समय निकलना चाहिए, पराक्रम करना 
चाहिए; इस समयं नहीं निकलना चाहिए, नहीं पराक्रम करना चाहिए! पुराने 
पण्डितों द्वारा स्थापित. परम्परा नामक जो यह विधि है उसके विभाग नामक 
विधान को, अथवा विधि के विधान, क्रम वा अनुष्ठान को जानता है; वह 
विधि-विधान को जानने वाला पराये और अपने भेद को जानकर जेसे बुद्धिमान 
उल्लू रात्रि को अपने समय पर निकल, पराक्रम कर, जहाँ तहाँ सोये हुए कोओं 
के सिरों को छेदता हुआ उन सभी शत्रुओं को वश में कर सुखी होता है; इस 
प्रकार बुद्धिमान आदमी समय पर निकल, पराक्रम कर, अपने दात्रुओं को वश 
में कर, सुखी होवे, दुःखरहिंत होवे । 

राजा बोधिसत्त्व का कहना सुन रका । 

शास्ता ने यह धमंदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय राजा 
आनन्द था । पण्डित अमात्य तो मैं ही था। 
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२२७. ग्ूथपाणक जातक 


“सुरो सुरेन संगन्म. . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक भिक्षु 
के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


उस समय जेतवन से गव्यूति', आधे योजन की दूरी पर एक निगम-ग्राम 
था । वहाँ से बहुत शलाका-भोजन' मिळता था। वहाँ एक प्रइन पूछने वाला 
ठिंगना व्यक्ति रहता था । वह शलाका-मोजन तथा पाक्षिकभोजन लेने के लिए 
गये तरुण भिक्षु तथा सामणेरों से 'कोन खाते हैं ? कोन पीते हैं? कौन भोजन 
करते हैं ?' आदि प्रश्‍न पूछता । उत्तर न दे सकने पर उन्हें लज्जित करता। वे 
उसके भय से शळाका-भोजन तथा पाक्षिक-भोजन लेने उस गाँव न जाते । 

एक दिन एक भिक्षु शलाका बाँटने के स्थान पर जाकर बोला--भन्ते ! 
क्या अमुक गाँव में रालाका-भोजन वा पाक्षिक-भोजन है ? 

“आयुष्मान ! है, किन्तु वहाँ एक ठिगना व्यक्ति है जो प्रशत पूछता है। 
उत्तर न दे सकने पर गाली देता है, अपशब्द कहता है। उसके भय से कोई 
नहीं जा सकते हैं।” 

“भन्ते | वहाँ का भोजन मेरे जिम्मे करें। मैं उसका दमन कर, उसे 
निविष करके ऐसा बना दूँगा कि आगे से तुम्हें देख कर भागे ।” 

भिक्षुओं ने अच्छा” कह वहाँ का भोजन उसके जिम्मे कर दिया । 

उसने वहाँ ग्राम-द्वार पर पहुँच चीवर पहना । उसे देख ठगने ने चण्डमेढ़े 
की तरह जल्दी से आकर कहा~-श्रमण ! मेरे प्रश्‍न का उत्तर दे । 


१. गरव्यूति--१/४ योजन । 
२. शलाक भत--गुइ्स्यों के घर से शजाक्षा से प्राप्त होने वाला भोजन। 
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“उपासक ! गाँव से भिक्षा माँग कर, यवागु छाकर आसनशाछा छौट 
आने दे ।” ; 
उसने उसके यवागु लेकर आसन-शाला लौट आने पर भी वेसे ही कहा। 
उस भिक्षु ने अभी यवागु पीने दे, फिर आसन-शाला बुहार छेने दे, फिर शळाका- 
भात ले आने दे कह शलाका-भात ला उसी को पात्र पकड़ा कर कहा--आ। 
तेरे प्रस्न का उत्तर दूंगा । इस प्रकार उसे गाँव के वाहर ले जा चीवर को 
इकट्ठा कर कषे पर रख, हाथ से पात्र ले खड़ा हुआ । वहाँ भी वह बोला 
श्रमण ! मेरे प्रश्‍न का उत्तर दे । उसने 'तेरे प्रन का उत्तर देता हूँ” कह एक 
ही मार से गिरा हङिडयों को चूर-चूर करते हुए पीटा। फिर मुंह में मुंह 
डाल धमका कर गया--अब से यदि इस गाँव में आने वाले किसी भिक्षु से 
प्ररत पूछा तो खबर झूँगा। उसके बाद से वह भिक्षु को देखकर ही भाग 
बाता । 
आगे चलकर उस भिक्षु की वह करनी धर्मसभा में प्रकट हो गयी। एक दिन 
घमंसभा में बातचीत चली--आयुष्मानो ! अमुक भिक्षुं ठिगने के मुंह में मुंह 
डाल कर कहा । शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ ! यहाँ बेठे. क्या वातचीत 
कर रहे हो ? “अमुक बातचीत” कहने पर “भिक्षुओ ! उस भिक्षु ने केवल 
अभी उसे गन्दगी नहीं लगायी, पहले भी लगायी है” कह्‌ पुवं जन्म की कथा 
कही-- > 
ख, अतोत कथा 
पूर्व काळ में अङ्गमगध वासी एक दूसरे के राष्ट्र को जाते हुए, एक दिन 
दोनों राष्ट्रों की सीमा के वीच एक तालाब के पास बैठ, शाराव पी, मत्स्य-मांस 
खा प्रातः काल ही गाड़ियों को जोत चल पड़े उनके चले जाने पर एक गाह 
खाने वाला कीड़ा गूंह की दुग्ध से वहाँ आ, उनकी छोड़ी शराब को पानी 
समझ पी मस्त होकर गूँह के ढेर पर चढ़ा गीला गूह उसके चढ़ने से थोड़ा 
नीचे को दबा। वह चिल्लाया--पृथ्वी मेरा वोझ नहीं उठा सकती है। उसी 
समय एक मस्त हाथी उघर आया। गूंह की दुर्गन्ध सूंघ घुणा कर चल दिया । 
कीई ने उसे देख सोचा--यह मेरे भय से ही भागा जा रहा है। मेरा इसका 
युद्ध होना चाहिए। उसने उसे छछकारते हुए पहली गाथा कही-- 
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सूरो सुरेन संगम्स दिक्कस्तेन पहारिना, 
एहि नाग निकतस्सु किन्नु भीतो पलायसि; 
पस्सन्तु अंगमयघा सम तुग्हञ्च दिक्कमं ॥ 
[दु सूर है। लड़ने में, प्रहार करने में समर्थ शूर के सम्मुख होने पर हे- 
नाग रुक; डर कर भाग क्यों रहा है। जरा अंगमगघ के लोग मेरा और तेरा- 
पराक्रम देखें। 


तु सुरो मुझ सुरेन साथ आकर वीयं-विक्रम से विककन्तेन प्रहार करने की 
सामथ्यं होने से पहारिना किस कारण से बिना लड़े ही जाता है। एक प्रहार तो - 
देने दे इसलिए एहि नाग निवत्तस्सु इतने से ही मरने से भयभीत हो किन्नु- 
भोतो पलायसि । यह इस सीमा में रहने वाले पस्सन्तु अंगमगघा सम तुय्हञ्च: 
चिक्कमं हम दोनों का पराक्रम देखें । 
उस हाथी ने ध्यान देकर उसकी बात सुन, रुक कर उसके पास जा उसे” 
अभ्रसन्न करते हुए दुसरी गाथा कही-- 
न तं पादा वघिस्सामि न दन्तेहि म सोण्डिया, 
भिळहेन तं वधिस्सामि पूति हज्जतु पृतिना ॥ . 
[न तुझे पाव से माझंगा, न दाँतों से, न सूण्ड से तुझे गूंह से माझंगा।: 
गन्दगी गन्दगी से ही मरे।] 


द 


तुझे पाँव आदि से नहीं माझ्गा । तेरे योग्य गूंह से ही तुझे मारूंगा। 


ऐसा कह 'गन्दगी में रहने वाळा कीड़ा गन्दगी से ही मरे' (करके) उसके 
सिर पर बड़ा सा छेण्डा गिरा. कर जळ छोड़ उसे वहीं मार क्रौज्चनाद करता 
हुआ अरण्य में गया । ह 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेळ बैठाया । उस समय' गूह काः 
कीड़ा ठिगना था । हाथी वह भिक्षु था। उस बात को प्रत्यक्ष देखने वाला, उसः 
बन-खण्ड में रहने वारा देवता मैं ही था। 
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२२८. कामनीत जातक 


भ्तयो गिरि. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय कामनीत 
ब्राह्मण के बारे में कही । वर्तमान कथा तथा अतीत-कथा बारदवें परिच्छेद की 
काम जातक! में आएगी । 
उन दोनों राजपुत्रं में ज्येष्ठ भाई वाराणसी का राजा हुम । छोटा भाई 
उपराजा । राजा की काम भोगों से तृप्ति न होती थी। वह घन का ळाळची 
क तब बोधिसत्व शक्र देवेन्द्र राजा था । उसने जम्बूद्वीप पर नजर डालते 
हुए उस राजा को दोनों प्रकार के भोगों में अतृप्त जान उसका निग्रह कर उसे 
लज्जित करने के उद्देश्य से ब्राह्मण-ब्रह्मचारी का रूप बना आकर राजा को 
देखा । राजा ने पूछा-- 
“ब्रह्मचारी ! किस मतलव से आया ? 
“महाराज ! मुझे तीन नगर ऐसे दिखायी देते हैं जो शान्त हैं; घनघात्य 
से पूणं हैं; जहाँ हाथी, घोड़े, रथ और पैदल बहुत हैं; तथा जो हिरण्य, स्वर्ण 
के अळंकारों से भरे हैं। उन नगरों को थोड़ी ही सेना से जीता जा सकता है। 
मैं तुम्हें वे नगर जीत कर देने के लिए आया हूँ ।” 
“ब्रह्मचारी ! कब चलेंगे ।” 
“महाराज ! कल ।” 
“तो जा, प्रातःकाळ ही आना ।” 
“अच्छा महाराज ! जल्दी से सेना तैयार कराएँ” कह शक्र अपने स्थानं 
को चला गया । ; 
अगले दिन राजा ने मुनादी करवा सेना तैयार करवाई और अमात्यों को 
बुलाकर कहा--'कल एक ब्राह्मण-तरुण ने उत्तर-पाञ्चाल, इन्द्रप्रस्थ तथा केकयं 


१, काम जातक (४६७) 
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इन तीन नगरों के राज्य को जीत कर देने के लिए कहा है। उस तरुण को 
लेकर तीनों नगरों का राज्य जीतेंगे। उसे जल्दी से बुलाओ ।” 
“देव | उसे निवासस्थान कहाँ दिलवाया है?” 
“मैंने उसे निवास-गृह नहीं दिलवाया ।” 
“उसे भोजन-खचें दिया?” 
“बह भी नहीं दिया ।” 
“उसे कहाँ दुं ?” 
“नगर को गछियों में ढूँढ़ो ।” 
उन्होंने ढूंढा । न मिलने पर कहा-- 
“महाराज ! दिखाई नहीं देता।” 
माणवक को न देखने से राजा को महान शोक हुआ--अरे | इतना बड़ा 
ऐर्वर्यं जाता रहा । हृदय गमं हो गया । रवत प्रकुप्त हो गया। रक्तातिसार 
हो गया । वेद्य चिकित्सा न कर सके । तब तीन चार दिन गुजरने पर शक्र ने 
ध्यान देकर उसके रोग को जान उसकी चिकित्सा करूँगा सोच ब्राह्मण-ूप 
घारण कर दरवाजे पर खड़े हो कहलाया--चेच्-ब्राह्मण तुम्हारी चिकित्सा के 
लिए आया है। 
राजा ने उसे सुन कहा--बड़े-बड़े वंद्य भी मेरा इलाज नहीं कर सके | इसे _ 
खर्चा देकर विदा करो। शक्र बोळा--मुझे न भोजन की आवश्यकता है, न 
खर्चे की वंद्य की फीस भी नहीं छूंगा। उसकी चिकित्सा कखूंगा। राजा मुझे 
मिले । राजा ने यह सुनकर कहा--तो आ जाय । 
झक्र प्रविष्ट हो जय ब्‌ लाकर एक ओर खड़ा हुआ। राजा ने पूछा--“तू 
भेरी चिकित्सा करेगा ?” 
“देव॒ ! हाँ।” 
“तो चिकित्सा कर ।” 
“अच्छा महाराज | मुझे रोग का लक्षण बताएँ । किस कारण से रोग 
पैदा हुआ ? कुछ खाने पीने के कारण हुआ वा कुछ देखने सुनने के ? ' 
“तात | मेरा रोग सुचने से पैदा हुआ ।” 
“(तूने क्या सुना ?” 
“तात ! एक तरुणं ने आकर कहा कि मैं तीन नगरों का राज्य जीत 
२८ (जातक २) र , 
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कर दूँगा । मैंने उसे निवासस्थान वा भोजन-खचं नहीं दिळवाया । बह मुझसे कद्ध 
होकर दूसरे राजा के पास चला गया होगा। इस प्रकार "मेरा इतना बड़ा 
ऐइ्वर्यं जाता रहा” सोचते रहने के कारण यह रोग पैदा हो गया है। यदि कर 
सकते हो तो कामना रोग की चिकित्सा करो।” इस अर्थ को प्रकट करते हुए 
पहली गाथा कही 

तयोगिरि मन्तरं कामयामि 

पञ्चाला कुरयो केकये च; 

ततुर्तारं ब्राह्मण कामयामि 

तिकिच्छ मं ब्राह्मण कामनीतं ॥ 

[तीनों नगर और वे जिनकी राजधानी हैं उन पाञ्चाल, कुरु तथा केकय 

देश की इच्छा करता हूँ । उससे अधिक भी इच्छा करता हूँ । हे ब्राह्मण ! मुझ 
कामचा-ऱग्रस्त की चिकित्सा कर।] 


तयोगिरि का मतलब है तीन गिरि । अथवा तयोगिरी को ही पाठ समझें। 

जेसे यह सुनशंनगिरि के द्वार को प्रकाशित करता हैं' यहाँ सुदर्शन देवनगर को 

युद्ध करके ग्रहण करना कठिन होने से, अस्थिर करना कठिन होने से, सुदशंन- 

गिरि कहा गया। इसी प्रकार यहाँ भी तीनों नगरों से मतलब है तीनों गिरि 
इसीलिए यही अर्थ है कि तीनों नगर और उनके अन्दर तीनों प्रकार के राष्ट्र 

की इच्छा करता हूँ । पञ्चाला, कुरयो केकवे च यह उन राष्ट्रों के, नाम हैं। 
उनमें पञ्चाला से मतलव है उत्तर पञ्चाल, जहाँ कम्पिल्ल नगर है। कुरयो 
का मतलब है, ऊरराष्ट्र, उसमें इन्दपत्त नाम का नगर है। केकये प्रथमा विभ- 
क्ति के अथं में द्वितीया है। इससे केकय [राष्ट्र का मतळब है। वहाँ ' केकय 
राजधानी ही नगर है। ततुत्तरि मैंने यहाँ वाराणसी राज्य तो प्राप्त किया है 
और तीन राज्य कामयामि । तिकिच्छ मं ब्राह्मण कामनीतं, इन वस्तु-कामताओं 


तथा भोग कामनाओं से ले जाए गए, मारे गए म्‌ 
( ) झको, ह्मण ण ! यदि 
सामर्थ्यं है तो अच्छा कर। अ 


शक्र ने “महाराज ! जड़फूछ की औषधियों से तेरी चिकित्सा नहीं 
इफू त्सा नहीं हो 
सकती, ज्ञानोषष से ही तेरी चिकित्सा हो सकती” है कह दूसरी गाथा कही 
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कण्हाहिदिद्‌ठस्स करोन्ति हेके 
अमनस्सवद्धस्स' करोन्ति पण्डिता; 
न कामनीतस्स करोति फोचि 


ओकवन्तसुक्कस्स ही का तिकिच्छा॥ 


[ कोई कोई काले साँप से उसे की चिकित्सा करते हूँ, कोई कोई पण्डित 
भूत-प्रेतादि अमनुष्यों से अभिभूतों की चिकित्सा करते हैं, लेकिन कामनाओं के 
जो वशीभूत हुआ है उसकी कोई चिकित्सा नहीं करता। जो शुक्छघमं की 
मर्यादा को छाँघ गया, उसकी क्या चिकित्सा ? ] 


कण्हाहिदिट्ठस्स करोन्ति हेके कुछ चिकित्सक घोर विषैळे सर्प, काले सपं ` 
से डसे हुए की मन्त्रों से तथा औषधियों से किचित्सा करते हैं। अमनुस्सबद्धस्स 
करोन्ति पण्डिता दूसरे पण्डित भूतर्थद्य भूतयक्षादि अमनुष्यो द्वारा मारे गये, 
अभिभूत, ग्रहण किये गये, छोगों की बलिकमं, परित्तकमं, औषध तथा भावना 
आदि से चिकित्सा करते हैं। न कामनीतस्स करोति कोचि कामनाओं के 
वशीभूत आदमी की पण्डितों को छोड़ दूसरा कोई चिकित्सा नहीं करता। यदि 
करे भी, तो कर नहीं सकता । किंस कारण से ? ओकक्न्तसूक्कस्स ही का 
तिकिच्छा जिन्होंने कुशछ-धर्म को पार कर लिया, जिन्होंने कुशलधमं की मर्यादा 
लाँच दी, जो अकुशळ घमं में प्रतिष्ठित हौ गये, ऐसे आदमियों की मन्त्र वा 
ओषध से क्या चिकित्सा होगी ? एसे मूखं को दवाइयों से अच्छा नहीं किया 
जा सकता। 
इस प्रकार बोधिसत्त्व ने राजा को यह बात समझाते हुए आगे यूं कहा-- 
“महाराज | यदि तू इन तीनों राज्यों को प्राप्त करेगा, तो इन चारों नगरों 
पर राज्य करता हुआ क्या तू एक ही साथ चार-चार वस्त्र पहनेगा ? अथवा 
. चार-चार सोने की थालियों में भोजन करेगा । अथवा चार-चार पळंगों पर 
सोयेगा ? महाराज ! तुष्णा के वशीभूत न होना चाहिए। यह विपत्ति का 


१. 'अमनुस्सविद्धस्स' पाठ अच्छा है। 
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मूल है। यह बढ़ने पर अपने को बढ़ाने वाले आदमी को आठ महा-निरयों में, 
सोलह उस्सद-निरयों में तथा शेष नाचा प्रकार के अपायों में जा गिराती है।” 

इस प्रकार राजा को निरय आदि के भय से धमका कर बोधिसत्त्व ने घर्मो- 
पदेश दिया । राजा भी घमं सुनकर शोकरहितं हुआ । उसी समय उसका रोष 
जाता रहा । शक्न भी इसे उपदेश दे, शीळों में प्रतिष्ठित कर, देवलोक को ही 


चला गया। 
वह भी उस समय से लेकर दानादि पुण्यकर्भ करके यथाकमं (परलोक) 


गया। 
शास्ता ने यह घ्मंदेशना छा जातक का मेल बेठाया। उस समय राजा 


कामवीत ब्राह्मण था । शक्र तो मैं ही था | 
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२२९. पलासी जौतक' 


“शगजग्गमेघेहि . . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय पलासी परि- 
ब्राजक के बारे में कही--- 


.' `. ` कः वतमान कथा 


वह शास्त्रार्थं करने के उद्देश्य से सारे जम्बुद्दीप में घुमा । कोई शास्त्रार्थ 
करने वाला न मिला । घूमता-घूमता वह श्रावस्ती पहुँचा । वहाँ जाकर छोगों 
से पूछा कि मेरे साथ कोई शास्त्रार्थे कर सकता है ? मनुष्यों ने इस प्रकार 
बुद्ध गुणों की प्रशंसा को--“तेरे जैसे हजार हों तो उनके साथ भी शास्त्रार्थ 
षार सकने वारे, सर्वज्ञ, मनुष्यों में श्रेष्ठ, मेव, दूसरे वादों को जीतने वाळे 
महान्‌ गौतम हैं । सारे जम्बूद्वीप में भी उत्पन्न हुआ विरोघी-मत उन भगवान्‌ 
को नहीं हरा सकता । सभी मत उनके चरणों में आने पर इस प्रकार चूर्ण 
विचूर्ण हो जाते हैं जैसे लहरें किनारे पर पहुँच कर ।_ । 

परिब्राजक ने पुछा--इस समय वह कहाँ है? उत्तर मिला--जेतवन 

में । उसने सोचा--अव उसके साथ शास्त्रार्थं करूँगा । बहुत से आदमियों 
के साथ उसने जेतवन जाते समय, नो करोड़ खर्चे से जेत राजकुमार द्वारा 
बनाया हुआ जेतवन-द्वार देखा । उसने पूछा--यही भ्रमण गोतम के रहने के 
के प्रासाद हैं? . 

“यह तो डचोढ़ी है ।” 

“यदि डोटी ऐसी है तो निवासस्थान कंसा होगा ? 2 

“गन्धकुटी तो असीम है।*” 

उसने सोचा ऐसे अमण से कौन शास्त्रार्थ करेगा ! वह वहीं से भाग गया । 
शोर मचाते हुए कुछ मनुष्यों ने जेतवन में प्रवेश किया । शास्ता ने पूछा 


१, पलायि जातक 
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क्यों असमय आये ? उन्होंने वह समाचार कहा । शास्ता ने कहा--उपासको | 
केवल अभी नहीं, यह पहले भी मेरे निवासस्थान की ड्योढ़ी को ही देख कर 
भाग गया था। उनके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की वात कही-- 
ख. अतीत कथा 


पब काळ में गन्धार राष्ट्र में तक्षशिला में वोधिसत्त्व राज्य करते थे । 
वा राणसी में था ब्रह्मदत्त । उसने तक्षशिला पर अधिकार करने की इच्छा से ' 
बड़ी सेना के साथ जाकर, नगर के समीप पहुंच, सेना को यह आज्ञा देते हुए 
कि इस तरह से हाथियों को भेजो, इस तरह से घोड़े, इस तरह से रथ, इस 
तरह से पंदर, इस तरह दौड़ कर शास्त्रों से प्रहार करो तथा इस प्रकार बादलों 
की चनी वर्षा की तरह वाणों की वर्षा बरसाओ' ये दो गाथाएँ कहीं-- 


गजग्मेघेहि हृयग्गसालिहि 


रथूमिजातेहि सराभिवस्सहि; 
यरुग्गहावट्टदळहण्पहारिहि 


परिवारिता तक्कसिला समन्ततो ॥ 
अभिषावया च पतथा च 
विविधविनदिता च दन्तिहि; 
वत्ततञ्ज तुमुलो घोसो 
यथा विज्जुता जरूधरस्स गज्जतो ॥ 


Eire I रूप बादलों से, उत्तम घोड़ों की पंक्तियों से, रथों की 
+ शरा की वर्षा से, तळवार-घारी चारों ओर 
रा को चारों ओर से घेर छो । र 
डी, उछलो तथा नाना प्रकार के नाद करने वाले | 
0 हाथियों द्वारा आज 
र जसे बिजली गजना करने वाळे मेघो के साथ उछलती 
मेघों 


न के श्रेष्ठ हाथियों रूप मेघों द्वारा । क्रोज्चनाद गर्जना करने वाले, 
रूप बादलों द्वारा, यही अर्थ है। हयग्गमालिहि श्रेष्ठ घोड़ों की 
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पंक्ति द्वारा । श्रेष्ठ घोड़ों की पंक्ति के समूह के द्वारा, अश्वों की सेना के द्वारा, 
यही अर्थ है । रथुभिजातेहि लहरों के वेग वाले, सागर के जल की तरह रथों 
की लहरों वाले--रथसेना यही मतलब है। सराभिवस्सहि उन रथ-सेनाओं से 
मूसळाधार बरसने वाले मेघ की तरह तीरों की वर्षा बरसाते हुए । थरुग्गहा- 
बट्ट दळहप्पहारिहि इधर-उधर से घूम कर दृढ़ प्रहार करने वालों से, तलवार 
के दस्ते पकड़े हुए, पेदल योद्धाओं से। परिवारिता तक्कसिला सभन्ततो, जिस 
प्रकार यह तक्षशिला चारों ओर से घिर जाय, वैसा करो । 

अभिधावथा च पतथा च जल्दी से दौड़ो तथा कूदो। विविध विनदिता 
च दन्तिहि श्रेष्ठ हाथियों के साथ नाना प्रकार से शोर मचाने वाले होओ। 
सीटी बजाने, गरजने, बाजे बजाने आदि के नाना प्रकार के शब्द करो । वत्त- 
तज्ज तुमुलो घोसो आज बिजली के सदृश महान घोष हो। यथा बिज्जुता 
जरूधरस्स गज्जतो जैसे गरजते हुए बादल के मूँह से निकली हुई विजलियाँ 
. विचरण करती है, उसी प्रकार विचरते हुएं, नगर को चारों ओर से घेर कर, 
राज्य छीन लो, यही अभिप्राय है। 


वह राजा गरज कर सेना को आज्ञा दे नग्र-द्रार के समीप गया। बहाँ 
डयोढ़ी को देखकर उसने पूछा कि क्या यह राजा के रहने का स्थान है? यह 
“इचोढ़ी है” सुन उसने सोचा--जब डघोढ़ी ऐसी है तो राजा का निवासस्थान 
कैसा होगा ? उत्तर मिला--वैजयन्त-प्रासाद जैसा । इस प्रकार के ऐश्वयंशाली 
राजा के साथ युद्ध न कर सकूंगा, सोच डचोढ़ी देख कर ही रुक, भाग कर 
वाराणसी चला आया । 

शास्ता ने यह घम देशना ला जातक का मेळ बैठाया। उस समय बाराणसी 
राजा पलासी परिव्राजक था। तक्षशिला-राजा तो मैं ही था। ` 
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२३०. दततियपलासी जातक 


५घजमपरिसितं . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, एक 
पलासी परिब्राजक के ही बारे में कही । 
फ क, वर्तमान कथा 
इस कथा में वह परिब्राजक जेतवन में दाखिल हुआ। उस समय जनसमूह 
से घिरे हुए, अलंकृत घर्मासन पर बेठे हुए, शास्ता मनोशिछा तक पर सिंहनाद 
करते हुए, सिंह-बच्चे के समान धर्म-देशना कर रहे थे। परिन्नाजक दशबल- 
घारी के ब्रह्म-्शरीर जैसे रूप, पूण चन्द्र जेसी शोभा वाले मुंह तथा स्वर्णपट 
जैसे ललाट को देख कर, 'इस प्रकार के उत्तम पुरुष को कौन जीत सकेगा ?' 
सोच, रुका और दूसरी मण्डली में घुस कर भाग गया। जनता ने उसका पीछा 
कर, रुक, शास्ता से वह वृत्तान्त कहा। शास्ता बोले--न केवळ अभी वह 
परित्राजक मेरे स्वर्ण-वणं मुख को देख कर भाग गया है, वह पहले भी भागा 
है।” इतना कह, पुर्व-जन्म की कथा कही--- 
६ ख. अतीत कथा 
पूर्वं समय में बोधिसत्व वाराणसी में राज्य करते थे । तक्षशिला में एक 
गन्धार राजा था। उसने वाराणसी जीतने की इच्छा से चतुरंगिणी सेना के 
बे भाकर, य छिया। फिर नगरद्वार पर खड़े हो अपनी सेना को 
हुए ' ना को कौन जीत सकेगा' सोच अपनी. सेना सा करते 
तपा पराका ना की प्रशंसा क 
घजमपरिमितं अनन्तपानं 
इुप्पहं धघङ्केहि सागरमिव; 
अनिलेन दुप्पसहो 
बुप्पपहो अहमज्ज तादितेन ॥ 
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[ मेरी असीम ध्वजाएँ हैं, अनन्त सेना है। जिस प्रकार कौवों के द्वारा 
सागर दुलंध्य होता है (अथवा) हवा के द्वारा पर्वत दुर्जेय होता है, उसी प्रकार 
मैं आज वैसे शतु द्वारा दुर्जेय हूँ । ] 


न तन फेमनपकापथसकबन्‍क५& 


घजपमरमितं यह मेरे रथों में मोरपंखों में छगा कर ऊँची की हुई घ्वजायें 
अपरिमित हैं, बहुत हैं, सैकड़ों हैं। अनन्तपारं मेरी सेना भी, इतने हाथी हैं, तथा 
इतने घोड़े हैं इस प्रकार गिनी नहीं जा सकती । 

दुप्पसहं शत्रुओं द्वारा जीती नहीं जा सकती। जैसे कया? कन्केहि सागरमिक 
जैसे सागर बहुत कौवों द्वारा भी अतिक्रमण नहीं किया जा सकता, उसी प्रकार 
दुरधर्ष । गिरिमिव अनिछन दुष्पसह यह मेरी सेना, दूसरी सेना के सामने उसी 
तरह स्थिर रहती है जैसे हवा के सामने पवंत । दुष्पसहो अहमज्ज तादिसेन इस 
सेना के साथ मैं आज वैसे (शत्र) से दुर्जेय हूँ । महल पर खड़े बोधिसत्त्व के 
बारे में कहंता है । 


उसने उसे अपना पूर्ण चन्द्र की-सी शोभा वाला मुख दिखला कर धमः 
काया--मू्खे, बकवास मत कर, जिस प्रकार मस्त हाथी सरकण्डे के वन को नष्ट 
कर देता है उसी प्रकार अभी तेरी सेना को विध्वंस करूँगा । और दूसरी गाथा 


कही-- 


माँ बालियं विप्पलपि न हिस्स तादिसं 
विळय्हसे नहि लभसे तिसेषकं; 
आसज्जसि गजमिव एकचारिनं 
यो तं पदा नळमिव पोयपिस्सति ॥ 


[ मूर्खता की बात मत बक। ऐसा नहीं हो सकता; 'मुझे रोकने वाला नहीं 
मिलेगा” सोच उबलता है। तू एकचारी हाथी के सामने आया है जो तुझे वेसे 
ही पाँव से कुचल देगा जैसे सरकण्डे को । ] 


ब सका 
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मा बालियं विप्पलपि अपनी मूखंता मत बक। न हिस्स तादिसं अथवा न 
"हिस्स तादिसो पाठ है। मेरी सेना अनन्त है, इस प्रकार विचार कर राज्य 
जीत सकने वाळा तेरे जैसा न होवे वा नहीं होता है | विळय्हसे तु केवल राग, 
वेष, मोह तथा मान से जलकर उबल रहा है । नहिलभसे निसेघकं मेरे जेसे को 
जीत कर फिर और रुकावट डालने वाला तुझे न मिलेगा । जिस रास्ते से तू 
आया है उसी से भगाऊँगा। आसज्जसि प्राप्त हुआ है । गजमिव एकचारिनं 
एक चारी मस्त हाथी की तरह। यो तं पदा नळमिब पोथयिस्सति जो तुझे 
उसी तरह कुचल देगा जिस तरह मस्त हाथी पाँवों से सरकण्डे को कुचळता है, 
अच्छी तरह पीस डालता है। तू उसे प्राप्त हुआ, यह अपने बारे में कहा । 


इस प्रकारं घमकाते हुए का कहना सुन, गन्धार राजा उसके स्वर्ण-पट सदुश 
“महा-ललाट को देख, भयभीत हो, रुक, भाग कर अपने नगर ही चला गया। 

शास्ता ने यह घमे-देशना ला जातक का मेल वैठाया। उस समय गन्धार 
“राजा पलासी परिब्राजक था । वाराणसी राजा तो मैं ही था । 
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दसरा परिच्छेद 
&. उपाहन वर्ग 


२३१. उपाहन जातक 


“यथापि छीता . . . .” यह शास्ता ने वेळवन में रहते समय, देवदत्त के बारे 
में कही । 
क. वर्तेमान कथा 
घर्मसभा में भिक्षुओं ने वातचीत चलाई--आयुष्मानो ! देवदत्त आचार्ये 
को छोड़, तथागत का विरोधी शत्रु बन विनाश को प्राप्त हुआ। शास्ता ने 
आकर पूछा--भिक्षुओ, यहाँ बेठे क्या बातचीत कर रहे हो? 'अमुक वातचीत'। 
शास्ता ने, 'मिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त आचार्यं को त्याग, मेरा विरोधी बन, 
महाविनाश को प्राप्त हुआ वह पहले भी हुआ है” कह पूर्वजन्म की कथा 
कही-- 
ख, अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व हथः 
वानों के कुल में पैदा हो, बड़े होने पर इस्ति-शिल्प में पारङ्गत हो गये। 

काशी के एक गामड़े के माणवक ने आकर उनसे विद्या सीखी । बोधिसत्त्व 
शिल्प सिखाते हुए आचार्य-मुद्ठी' नहीं रखते। जो-जो जानते हैं, वह सव सिखा 
देते हैं। उस माणवक ने बोधिसत्त्व की सारी विद्या सीख चुकने पर कहा-- 
“आचार्य ! अब मैं राजाओं की सेवा में रहूगा।” बोधिसत्त्व ने “तात ! अच्छा' 
कह महाराजा से कहा 


१ . विद्या को छिपा कर रखना । 
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“महाराज ] भेरा शिष्य आपकी सेवा में रहना चाहता है।” 
“अच्छा ! रहे।” 
"तो उसका वेतन कह दें ।” 
“आपका शिष्य आपके बराबर नहीं पा सकता। आपको सौ मिलने पर 
उसे पचास मिलेंगे, दो (सौ) मिलने पर एक (सो) । 
उसने घर जाकर शिष्य से कहा। शिष्य बोला-- 
०आचाये | मैं आपके बराबर शिल्प जानता हूँ । थदि जितना आप 
पाते हैं उतना ही वेतन मिलेगा तो राजा की सेवा में रहूँगा, नहीं तो नहीं 
रहूंगा।” 
बोधिसत्त्व ने वह वृत्तान्त राजा से कहा । राजा बोळा--यदि वह तुम्हारे 
जितना शिल्प जानता है तो तुम्हारे बराबर शिल्प दिखा सकने पर उसे तुम्हारे 
बराबर मिलेगा। बोधिसत्त्व ने अपने दिष्य से वह बात कही । उसने कहा 
“अच्छा, मैं दिखाऊँगा । बोधिसत्त्व ने राजा से कहा। राजा बोला, तो कल 
शिल्प दिखा । शिष्य ने कहा--दिखाऊंगा; नगर में मूनादी करा दें। राजा 
ने मुनादी करा दी कि कल आचाय और उनका शिष्य हस्तिशिल्प दिखायेगे । 
जो देखना चाहें वे राजागंण में इकट्ठे होकर देखें। आचार्यं ने यह सोच कि 
मेरा शिष्य उपाय-कुशल नहीं है एक हाथी रे उसे एक ही रात में 'उल्टीवात' 
सिखाई--चल कहने पर पीछे हटना, पीछे हटो कहने पर चलना, खड़ा हो कहने 
पर छेटना, लेट कहने पर खड़ा होना, पकड़ कहने पर रखना तथा रख कहने 
पर पकड्ना । इस प्रकार सिखा, अगळे दिन वह उस हाथी पर चढ़ राजदरबार 
में पहुँचा। शिष्य भी एक सुन्दर हाथी पर चढ़ा । जनता इकट्ठी हुई। दोनों 
पै बराबर शिल्प दिखाया । बोधिसत्त्व ने अपने हाथी से (हाथी) बदल लिया। 
वह चल कहने पर पीछे हटा पीछे हट कहने पर आगे दौड़ । खड़ा हो कहने 
पर छेट गया । लेट कहने पर खड़ा हुआ । (उसने) पकड़ कहने पर रख दिया। 
रख कहने पर पकड़ा । ॒ 5 
जनता बोछी-अरे दुष्ट शिष्य | तू आचार्ये के साथ झगड़ा करता है। 
7 हर यो । समझता है कि मैं आचार्य के बराबर जानता हूँ । 
र डण्डे की मार से वहीं मार डाला । 
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बोधिसत्त्व ने हाथी से उतर राजा के पास जाकर कहा-महाराज ! 
विद्या अपने को सुखी बनाने के लिए सीखी जाती है। लेकिन किसी-किसी के 
लिए शिल्प विनाश का कारण होता है जैसे ठीक से न न बनाया हुआ जूता । इतवा . 
कह ये दो गाथाएँ कहीं-- 


यथापि फीता पुरिसस्सुपाहना 
सुखस्स अत्याय दुखं उदब्बहे; 
घम्मामितत्ता तलसा पपीलिता 
तस्सेव पादे पुरिसस्स खादरे ॥॥ 
एवमेव यो दुक्कुलीनो अनरियों 
तम्हाकविज्जञ्च सुतञच मादिय; 
तमेव सो तत्य सुतेन खादति 
अनरियो वञ्चति पानइूपमो ॥ 


[जिस प्रकार सुख के लिए खरीदे गये जूते गर्मी से तप्त होकर तथा पाद- 
तळ से पीड़ित होकर उप्ती आदमी के पेर को काट खाते हैं; उसी प्रकार जो 
नीच कुल का अनार्ये होता है वह जिस (आवापे) से विद्या तथा श्रुत ग्रहण 
करता है उती को वह अपने ज्ञान (श्रुत) से खाता है। अनार्यं आदमी खराव 
जूते के समान समझा जाता है । ] 


उदव्बहे, कष्ट दे । घम्माभितत्ता तसा पपीलिता घाम से अभितप्त 
और पैर के तलुवे से पीड़ित । तस्तेब जिसने वह खराव जूते सुख की 
आशा से खरीद कर पाँव में डाले उसी के। खादरे जखम करते हैं वा पाँद 
खाते हैं। 
दुक्कुछीनो खराव जाति का, कुलहीन पुत्र | अनरियो लज्जा-मय रहित 
अक्षसुइुष । तग्हाकविज्जञ्च सुतञच मादिय उस उको सिखाता है इसलिए 
तंमाको की जगह तम्हाको । मतलब है उस उसको हुनर का अभ्यास कराता 
है, उसमें लगाता है । आचार्य ही इसका अर्थ है, इसलिए तम्हाका । गाथाः 
वन्वन को सरल करने के लिए ह्वस्व किया गया है। विज्जं, अठारह विद्याओं 
में से कोई। सुतं जो कुछ श्रुतशास्त्र । आदिय, लेकर । तमेव सो तत्य सुतेन 
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खादति अपने ही आपको वह अर्थात्‌ जो दुऽ्टकुछ का अनाय आचार्य से विद्या 
और ज्ञान ग्रहण करता है वह वहाँ ज्ञान से खाता है अर्थात्‌ उसके पास से 
श्रतज्ञान से वह अपने को ही नष्ठ करता है । 
` नठकाथा में ततेव सो त्य सुतेन खादति भी पाठ हैं। उसका भी “वह 
वहाँ ज्ञान से अपने को खाता है” ही अयं हैं अनरियो वुच्चति पानदूपमो 
अनाय (आदमी) खराव जूते जैसा कहा जाता है। जिस प्रकार खराव जूते 
आदमी को खाते हैं, उसी प्रकार यह ज्ञान से खाता है तो अपने आप अपने को 
ही खाता है | अथवा जूते से जखमी पानदू । जूते से पीड़ित, जूते से खाये गये 
पैर से मतलब है। इसलिए अपने आपको जो ज्ञान से हानि पहुँचाता है, वह 
उस ज्ञान से खाया जाते के कारण अनाय॑ कहलाता है। पानदूपमों का यही 
अथे है कि जूते से पीड़ित पाँव की तरह्‌। 

राजा ने सन्तुष्ट हो बोधिसत्व को महान्‌ सम्पत्ति दी । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय शिष्य 
देवदत्त था । आचार्य तो मैं ही था। 


a +००-- अपने 


4. पुरानी सिंहल अट्ठकया । 


= 
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२३२. वीणथूण जातक 


“एकचिन्तितोव अयमत्यो. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विचरते समयः 
एक कुमारी के वारे में कही । 


क्‌, वर्तमान कथा 


बह्‌ श्रावस्ती के एक सेठ की लड़की थी । उसने अपने घर में वृषभराज का 
सत्कार होते हुए देख दाई से पूछा---माँ, यह कौन है जिसका इस प्रकार सत्कार 
होता है ? 

“बेटी, यह वृषभराज है” 

एक दिन उस लड़की ने प्रासाद पर खड़े होकर मली में एक कुबड़े को देखा । 
उसने सोचा-बेलों में जो ज्येष्ठ होता है उसकी पीठ पर एक ककुध होता है, 
मनुष्यों में जो बड़ा हो उसकी पीठ पर भी होना चाहिए। यह मनुष्यों में वृष- 
` भरांज होगा । मझे इसकी चरणसेविका बनना चाहिए । उसने दासी को भेजकर 
उसे कहल्वाया कि सेठ की लड़की तेरे साथ जाना चाहती है। तू अमुक स्थान 
पर जाकर ठहर। वह कीमती चीजें ले, भेष बदल, महल से उतर उसके साथ 
भाग गयी । आगे चलकर वह बात नगर में ओर भिक्षुसंघ में प्रकट हो गयी । 
घमंसभा में भिक्षुओं ने बात चलायी--“आयृष्मानो | अमक सेठ-लड़की कुबड़े के 
साथ भाग गयी । 

. शास्ता ने आकर पुछा--'भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” 'अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--“मिक्षुओ, न केवल अभी 
यह कुबड़े को चाहती है, इसने पहले भी कुबड़े की ही इच्छा की है।” इतनाः 
कह्‌ पूवं जन्म की कथा कही । 
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ख. अतीत कथा 
पूं समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व 
ने एक निंगम-ग्राम में सेठ के कुछ में पैदा हो, गृहस्थी वसाते हुए, पुत्र-पुत्री के 
साथ बढ़ते हुए अपने पुत्र कें किए वाराणसीसेठ की लड़की पक्की कर दिन 
का निश्‍चय किया । सेठ की लड़की ने अपने घर पर वृषभ का सत्कारसम्मान 
होते देख दाई से पूछा--यह कोन है ? उसने कहा--यह वृषभ है । तब सेठ 
की लड़की ने गली में जाते हुए एक कुबड़े को देखकर समझा कि यह पुरुषों में 
चुषभ होगा | उसने कीमती समान लिया और उसके साथ भाग गयी । 
बोधिसत्त्व भी सेठ की लड़की को घर लाने की इच्छा से बड़ी बारात के 
साथ वाराणसी जाते हुए उसी रास्ते पर हो लिए। वे दोनों सारी रात रास्ता 
चलते रहें। रात भर सर्दी खाते के कारण अरुणोदय होने पर कुबड़े के शरीर 
का वायु कुपित हो गया । बड़ी पीड़ा होने लगी । वह रास्ते से हट, पीड़ा से 
बेहोश होने के कारण वीणा के दण्डे की तरह मुड़कर पड़ रहा । सेठ की लड़की 
भी उसके चरणों में वेठ रही। बोधिसत्व ने सेठ की लड़की को कुबड़े के चरणों 
में बेठे देख, पहचान कर, पास आ, सेठ की लड़की से वार्तालाप करते हुए 
पहली गाया कही-- 


एकचिन्तितोव अयप्तत्यो बालो अपरिनायको, 
नहिं खुज्जेन वामेन भोति संगन्तुमरहसि ॥ 


यह (कुबड़े के साथ भागने की बात)! एक-देशी चिन्ता है। (कुबड़ा) 
मूखं है, जाने में असमर्थ है । कुबड़े बोने के साथ आपका जाना उचित नहीं । ] 


एकचिन्तितोव अयमत्यो, अम्म ! यह जो तू सोचकर इस कुबड़े के साथ 
निकल भागी यह बात तेरी अकेली की ही सोची होगी। बालो अपरिनायको 
यह कुबड़ा मूं है, दुर्बुद्धि होने से बूढ़ा होने पर भी बाळ ही है। दूसरा पकड़ 
कर ले जाने वाळा न होने पर जाने में असमर्थ होने से अपरिनायक। नहिं 
खुज्जेन वामेन भोति संगतुमरहसि, इस कुबड़े के साथ, वामनरूप होनें से बोते 
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के साथ, तुम्हें जो महान्‌ कुल में उत्पन्न दर्शनीय 
ता हुई हो, सुन्दर हो, दशनीय हो जाना 


mene rn बम 


उसकी इस वात को सुनकर सेठ की लड़की ने दुसरी गाथा कही-- 


इरिसूसभ सञ्ञामाना अहं खज्जमकार्माय, 
सोयं संकुटितो सेति छिन्नतन्ति यथा शुणा ॥ 


[ मैंने कुबड़े को पुरुषों में वृषभ समझ कर उसकी 
कूटी वीणा की तरह सुकड़ा हुआ पड़ा है। ] इच्छा की । यह तार 


आर्ये ! मैंने एक साँड़ को देखकर सोचा कि बैला में जो ज्येष्ठ होता है 
उसकी पीठ पर एक ककुध होता है। इसकी पीठ पर भी यह है। इसलिए यह 
पुरुषों में वृषभ होगा । इस प्रकार मैंने इस कुवड़े को पुरुष-वृषभ मान कर इसकी 
प । यह तो जेसे, भग्न-तार तूमड़ी सहित बीणा-दण्ड हो वैसे मुड़ा हुआ 
पड़ा है । 


बोधिसत्त्व यह जान कि वह अज्ञान के ही कारण घर से निकल पड़ी, उसे 
नहला, अळंकृत कर, रथ पर चढ़ा घर ले गये । 
शास्ता ने यह धमंदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय यही 
सेठ की लड़की थी । वाराणसी-सेठ तो मैं ही था । 


है 


२९ (जातक २) 
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२३३. विकण्णक जातक 


गक्षाम॑ यहिं इच्छसि तेन गच्छ. . « ” यह शास्ता ने जेतवन में विहा 
समय एक उत्कण्ठित भिक्षु के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


वह धर्मसभा में लाया गया। शास्ता ने पुछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच 
उक्तप्डित है? 'सचम्‌च” कहने पर पूछा--किस कारण उत्कण्ठित है? बोला-- 
कामकता के कारण । शास्ता ने उसे कहा--“मिक्षु, कामुकता तीखे शल्य की 
तरह है । एक बार हृदय में प्रतिष्ठित होने पर तीर लगे मगरमच्छ की तरह 
मार ही डालती है।” इतना कह पूर्वजजन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पुं समय में बोधिसत्त्व वाराणसी में धमं से राज्य करते हुए एक दिन उद्यान 
में जाकर पुष्करिणी के किनारे बैठे ! नृत्यगीतादि में जो चतुर थे उन्होंने नाचना 
गाना आरम्भ किया। नृत्यगीतादि से आङ्ृष्ट होने के कारण मच्छ कछ्वे इक- 
टठे होकर राजा के ही साथ-साथ चलते । ताड़ के तने के समान इकट्ठे हुए 
मच्छों को देखकर राजा के अमात्यों ने उत्तर दिया--यह देव की सेवा में हैं। 
राजा ने यह मेरी सेवा में हैं' सन्तुष्ट हो उनके लिए नित्य-भोजन बाँध दिया । 
रोज अम्मण' भर चावल पकता । भात खिछाने के समय कोई मच्छ आते, कोई 
न आते । भात नष्ट होता । राजा से वह बात कही गयी । राजा ने कहा--भव 
से नगाड़ा बजाकर नगाड़े की आवाज पर मच्छों के इकद्ठे होने पर उन्हें भात 
दिया जाय। तब से भात का प्रबन्ध करने वाला नगाड़ा . बजवा कर, आये हए 


१. एक अम्मण=१ करीस=११ द्रोण । 
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सच्छों को भात देता। वे भी नगाड़ेकी' आवाज पर इकट्ठे हो कर खाते । 
डनके इस प्रकार इकट्ठे होकर भात खाने के समय एक मगर मच्छ आकर 
उन्हें खा जाता। भोजन-प्रबन्धक ने राजा से कहा। राजा ने उसे सुनकर कहा- 
“जिस समय मगर-मच्छ मच्छों को खाता हो उसे तीर से बींध कर पकड़ लो | 
उसने “अच्छा” कह, जाकर नौका पर खड़े हो मच्छ खाने के लिए आये मगर- 
मच्छ पर तीर चलाया । वह उसकी पीठ में घुस गया। मगरमच्छ पीड़ा 
से व्याकुल हो उसे लेकर ही भाग गया । भोजन-प्रबन्धक ने उसका विधना 
जान उसे सम्बोधित कर पहली गाथा कही-- 


कामं यहि इच्छसि तेन गच्छ 
विद्धोसि मम्मम्हि विकण्णकेन; 
हतोसि त्तेन; सवादितेन 
लोलो च मच्छे अनुवन्घमानो ॥ 


[जहाँ इच्छा हो वहाँ जा। तीर से मर्म-स्थान में बिधा है। स्वादिष्ट 
“भोजन के कारण मच्छों का पीछा करता हुआ लोभवश मारा गया है। | 


कामं निश्चय से । याह इच्छसि तेन गच्छ जहाँ चाहे वहाँ जा। मम्मम्हि 
-भर्म-स्थान में । विकण्णकेन उल्टी नोक वाळे शल्य से । हतोसि भत्तेन सवादितेन 
-लोलो च मच्छे अनुबन्धमानो तू नगाड़ा बजाकर भात दिये जाते समय लोभी 
अन खाने के लिए मच्छों का पीछा करता हुआ उस स्वादिष्ट भोजन टरा 
मारा गया । जाने की जगह भी तू जोदित नहीं रहेगा । 
वह अपने वासस्थान पर पहुँच कर मर गया। शास्ता ने यह बात कह, 
-अभिसम्बृद्ध होने पर दूसरी गाथा कही-- 
एवम्पि लोकामिसं ओपतन्तो 
विहञ्चती चित्तवसानुवत्ती; 
सो हङ्ङाति जातिसखानमज्से 
मच्छानुगो सोरिव सुंसमारो ॥ 
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[इस प्रकार लौकिक छाभ के पीछे भागता हुआ, अपने चित्त के वशीभूत 
भादमी मारा जाता है। वह रिसतेदारों और दोस्तों के बीच वैसे ही मारा जाता 


है जैसे मच्छों का पीछा करने बाला मगरमच्छ । ] 


लोकामिसं पाँच विषय । उन्हें संसार इष्ट, कान्त तथा सुन्दर समझ ग्रहण 
करता है, इसलिए लोकामिसं कहलाते हैं। ओपतन्तो उन लोकिक चीजों के 
पीछे भागता हुआ राग के वशीमूत आदमी विहज्ज्यति कष्ट पाता है सो हज्ञति 
इस प्रकार का वह आदमी रिस्तेदारों तथा मित्रों के बीच में भी सो तीर से विधे 
सच्छानुगो सुंसुसारो विय पांच विषयों को सुन्दर मानकर हुञ्ञ्जति कष्ट पाता है, 
महाविनाज्ञ को प्राप्त होता है। 


इस प्रकार शास्ता ने यह धमंदेशना छा, (आय॑-) सत्यों फो प्रकाशित कर 
जातक का मेल बेठाया । सत्यों के प्रकाशन के अन्त में उत्कण्ठित भिक्षु ्रोता- 
पत्तिफर में प्रतिष्ठित हुआ। 

उस समय वाराणसी राजा मैं ही था। 
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२३४. असिताभू जातक 


“त्वमेवदानिसकर . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कुमारी के वारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में दोनों प्रधान शिष्यों की सेवा करने वाले एक कुल में एक कुमारी 
थी--सुन्दर, सोभाग्यशाली । वह बड़ी होने पर अपनी बराबर की जाति के कुल 
में गयी। उसका स्वामी उसे कुछ न समझ किसी दूसरी जगह ही आसक्त रहता। 
वह उसके अनादर का कुछ ख्याल न कर, दोनों श्रावकों को निमन्त्रित कर महादान 
दे घर्मोपदेश सुनती हुई खरोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुई। उसके बाद से वह 
मार्गे-सुख तथा फल-सुख का आनन्द लेती हुई सोचने लगी कि स्वामी भी मुझे 
नहीं चाहता और गृहस्थी से मी मुझे प्रयोजन नहीं। मैं प्रब्रजित होऊंगी। वह 
माता-पिता को कह, प्रब्रजित हो अहंत्व को प्राप्त हुई। उसकी वह्‌ करनी भिक्षुओं 
को ज्ञात हो गयी । 

एक दिन भिक्षुओं ने घमंसभा में बातचीत चलायी--आयुष्मानों ! अमुक 
कुछ की लड़की सदर्थं की खोज करने वाली है। उसने यह जान कि स्वामी उसे 
नहीं चाहता है, प्रधान शिष्यों का धर्मोपदेश सुन, स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हो, 
फिर माता-पिता की आज्ञा ले, प्रब्रजित हो अहंतव प्राप्त किया। ऐसी है वह 
सदर्थं की खोज कारने वाली लड़की । शास्ता ने आकर पुछा--“भिक्षुओ, बैठे 
क्या बातचौत कर रहे हो?” 'अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कंहा-¬ 
भिक्षुओं, वह कुलकुमारी केवल अभी सदर्थ की खोज करने वाली नहीं हैं, वह 
पहळे भी सदर्थं की खोज करने वाली ही रही है।” इतना कह पूर्व-जस्म की 
कथा कही-- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


४५४] [२.४.२१४ 
ख अतीत कथा . 


पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ऋषियों 


के क्रम से प्रब्रजित हो अभिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमालय प्रदेश में 
रहने छगे। उस समय वाराणसी नरेश ने यह देख कि उसके पुत्र ब्रह्मदत्त कुमार 
के साथ बहुत लोग हैं उनसे आद्यंका होने के कारण उसे राष्ट्र के बाहर करवा 
दिया । वह असिताभू नामक अपनी देवी को साथ ले, हिमालय में प्रविष्ट हो 
मछली, मांस, फलमूल खाता हुआ पर्णशाला में रहने छगा। एक कि्नरी 
को देख,उसके प्रति आसक्त हो उसने सोचा कि इसे अपनी भार्या बन।ऊँगा और 
असिताभू का झ्याल न कर उसके पीछे-पीछे गया। उसने उसे किन्नरी के पीछे 
जाता देख सोचा यह मुझे छोड़ किन्नरी के पीछे जाता है, मुझे इससे क्या ? 
उसने उसके प्रति बिरक्त हो योधिसत्व के पास जा, प्रणाम कर, अपने योग्य 
कसिन पूछ, कसिन की भावना कर अभिज्न्ा और समापत्तियाँ प्राप्त की। फिर 
बोधिसत्व को प्रणाम कर आकर स्वयं पर्णश्ञाला-ड्रार पर खड़ी हुई। ब्रह्मदत्त भी 
किन्नरी का पीछा करता हुआ घूमता रहा। उसे उसके जाने का मार्ग तक न 
दिखायी दिया वह निराश होकर पर्णशाला के सामने जाया । अझिताभू ने उके 
नाते देख आकाश में उठ, मणि के गगनतल में खड़ी हो आर्यपुत्र ! तेरे कारण 
मृश्च यह ध्यान सुख प्राप्त हुआ' कह पहली गाथा कही-- 

त्वमेवदानिमफर यं कामो व्यगमा तयि, 

सो यं अप्पटिसन्धिको खरा छिन्नंव रेरकं 


र [षह तो तेरे प्रति आसक्ति जाती रही, यह अब तूने ही किया है। आरीः 
कट हाथीदाँत की तरह यह अब जुड़ नहीं सकती । ] , 


र जिन ! मुझे छोड़ कर किन्नरी का पीछा करते हुए तूने ही यह्‌ 
7 है। यं कामो व्यगमा तयि जो मेरी तेरे प्रति आसक्ति जाती रहीः 
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को और रेक कहते हैं हाथी दाँत को | जेंसे आरी से कटा हुआ हाथीदाँत फिर 
जुड़ नहीं सकता, फिर पहले की तरह से नहीं मिलता । इसी प्रकार मेरा 
परे साथ फिर चित्त का संयोग नहीं हो सकता । 


यह कह उसके देखते हुए ही ऊपर उठफ़र दूसरी जगह चळी गयी । उसने 
डसके जाने पर रोते हुए दूसरी गाथा कही-= 


अत्रिच्छा अतिलोभेन अतिलोभसदेन च, 
एवं हायति अत्थम्हा अहंच असिताभुया ॥ 


[जहाँ तहाँ इच्छा करने से, अति लोभ से तथा अति लोभमद से आदमी 
उसी प्रकार अपने लाभ को गेंवा देता है जैसे मैंने असिताभू को। | 


अनिच्छा अतिलोभेन अत्रिच्छा कहते हैं जहाँ तहाँ पैदा होने वाली अधीम 
तृष्णा को । अतिलोम कहते हैं सीमा ठाँघने वाले लोम को । अतिलोभमदेन 
च पुरुष-मद पैदा होने से अतिलोभ मद हो गया । भावार्थ यह है कि जहाँ-तहाँ 
इच्छा करने वाला आदमी अतिलोम से तथा अतिलोभमद से अहं घ असिताभुया 
जैसे मैं असिताभू राज्य कन्या से जुदा हो गया वेसे वह अपने लाम को गंवा 
देता है । 

उसने यह गाथा कह रोते रहकर, अरण्य में अकेला ही विचर, पिता के 
मरने पर जाकर राज्य ग्रहण किया । 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेल बैडाया । उस समय राजपुत्र 
और राज्यकस्या यही दो व्यक्ति थे तपस्वी तो मैंहीथा। 
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२३५. वच्छनख जातक 


,, हे £) में 
“सुखा घरा वच्छनख . . . ' यह शास्ता ने जेतवन में रहते समथ रोजमल 
के रोजमल्छ 


क, वर्तमान कथा 


बह जागुष्मान्‌ आनन्द का गृहस्थी-काळ का मित्र था। उसने एक दिन 
स्थविर के पास आने के लिए सन्देश भेजा । स्थविर शास्ता से आज्ञा लेकर गये। 
उसने स्थविर को नाना प्रकार के बढ़िया भोजन खिला, एक ओर बैठ, स्थविर 
के साथ कुशल क्षेम बतियाते हुए स्थविर को गृहस्थ-मोगो तथा पाँच विषयों का 
निमन्त्रण दिया। वह वोला -भन्ते आनन्द ! मेरे घर में बहुत सी जड़चेतन 
सम्पत्ति है, इसे वीच में से आधी वाँटकर तुम्हें देता हें । आयें दोनों घर में रहें । 

स्थविर ने उसे कामभोगों के दुष्परिणाम कहे और आसन से उठकर विहार 
चले गये । शास्ता ने पुछा--आनन्द ! तूने रोज को देखा ? 

. “हाँ, भन्ते ।” 

"उसे क्या कहा ?” 

“अन्ते | मझे रोज ने 
जीवन के तथा विषयों र्वो त fr के 


शास्ता ने कहा--आनन्द ! रोजमल्ल र 

होने का निमन्त्रण नहीं देता । इसमे पहले भी a न 

करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- । उसके प्रार्थना 
SN ख, अतीत कथा 

पवी मं ब्रह्मतत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व एक 

कप से प्रब्रजित हो स द रहने हा पदा हुए । बड़े होने पर ऋषियों के प्रत्नज्या- 

देगाव में रहने छगे | वहाँ विरकारू तक रह कर निमक- 


CC-0. JangamwadiMath Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 
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वच्छनख | [ vke 


खटाई खाने के छिए वाराणसी पहुँच, राजा के बाग में रह, अगले दिन वाराणसी 
में प्रवेश किया । वाराणसी का सेठ उनकी चालढाल से प्रसन्न हुआ । उसने उन्हे 
घर ले जा कर भोजन खिलाया । फिर उद्यान में रहने का वचन छे सेवा करते 
हुए उद्यान में बसाया । उनमें परस्पर स्नेह पैदा हो गया । 
बोधिसत्व के प्रति प्रेम और विश्वास होने के कारण वाराणसी-सेठ एक 

दिन इस प्रकार सोचने लगा--प्रब्रजित रहना दुःखकर है। मैं अपने मित्र 
वच्छनख परिब्राजक को गृहस्थ बना सारा धन बीच में से आधा-आधा बाँट 
कार उसे दे दूं। दोनों मिलकर रहें । उसने एक दिन भोजन के अनन्तर उसके 
साथ मधुर बातचीत करते हुए कहा--'भन्ते बच्छनख ! प्रब्रजित रहना दुःख 
है। गृहस्य रहने में सुख है। आयें दोनों मिलकर बिषयों का भोग करते हुए 
रहेँ ।' यह कह पहली गाथा कही-- 

सुखा घरा बच्छदख सहिरञ्ञा सभोजना, 

यत्य भूत्वा च पीत्वा च सयेय्याथ अनुस्सुको ॥ 


[ वच्छनख ! सोने और खाद्य पदार्थो से भरपूर घर सुखकर हैं, जहाँ खा 
पीकर आदमी निर्चिन्त सोता है ।] 

सहिरञ्ञा सात रत्नों से युक्त । सभोजना वहुत खाद्य भोज्य पदार्थों से 
युक्त । यत्य भुत्वा च पीत्वा च जिन सोने और भोजनों से युक्त घरों में नाना 
प्रकार के बढ़िया भोजन खाकर और नाना प्रकार के पान पीकर। सयेम्याय अनु 
स्सुको जिन (घरों) में अलंकृत शयनासनों पर निश्चित होकर सोयेगा, उससे 


चर बहुत ही सुखकर है । 


उसकी बात सुन बोधिसत्व ने कहा--सेठ ! तू अज्ञान के कारण काम- 
भोगों में आसक्त होकर गृहस्थी का गुण और प्रब्रज्या का अवगुण कह रहा 
है। अब तू सुन, मैं गृहस्थी के दोष बताता हूं । यह कह दूसरी गाथा कही-- 
घरा नानीहमानस्स धरा नाभणतो मुसा, 
घरा नादिन्नदण्डस्स परेसं अनिकुब्वतो; 
एवं छिहूं दुरभिभवयं को घरं पटिपञ्जति ॥ 
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[ (नित्य) मेहनत न करने वाले की गृहस्थी नहीं चलती । झूठ न वोलमै 
बाले की गृहस्थी नहीं चलती। दूसरों को न ठगते हुए की गृहस्थी नहीं चलती। 
दण्डत्यागी की गृहस्थी नहीं चलती । इस प्रकार की छिद्रों से पूर्ण, मुश्किल से 
चलने वाली गृहस्थी को कोन करता है। ] 


घरा नानीहमानस्स नित्य कृषि गोरक्षा आदि करने में परिश्रम न करने 
वारे की गृहस्थी नहीं (चलती) । गृहस्थी स्थिर नहीं होती घरा नाभणतो 
मुसा, खेत, वस्तु, हिरण्य, स्त्रणं आदि के लिए झूठ न बोलने वाले की भी 
गृहस्थी नहीं । घरा नादिश्नवण्डस्स परेसं अनिक्‍कुब्ब ऐ जिसने दण्ड नहीं लिया, 
जिसने दण्ड ग्रहण नहीं किया, जिसने दण्ड रख दिया वेसे दूसरों को न ठगने 
चाले की भी गृहस्थी नहीं । जो दण्डधारी होकर दूस के दासों तथा नौकर- 
चाकर आदि की उस-उस अपराध के छिए अंपराध के अनुसार वघ करना, 
बाँघना, (अंग-) छेद करना, ताइना आदिं करता है उसी की गृहस्थी ठहरती 
है। एवं छि दुरभिभवं फो घरं पटिपज्जति सो अब इस प्रकार ढोंग आदि 
के न करने पर अनेक हानियाँ होने के कारण छिद्र-पूर्ण; करने पर नित्य ही 
करना पड़ने के कारण कठिन, मुहिकिछ से निभने वाली; नित्य करने पर भी 
दुरभिसम्भव तथा मुश्किल से पूरा पड़ने वाले घर को मैं चिन्ता-रहित होकर 
करूंगा ? (ऐसा वोळकर) गृहस्थी को कोन करे ? 


इस प्रकार बोधिसत्व गृहस्थी के दोष कह उद्यान ही चले गये। शास्ता ने 
यह घमंदेशना छा जातक का मेक बैठाया । 


उस समय वाराणसी-सेठ रोजमल्ल था । वच्छनख परिन्राजक तो मैं ही 
था। 
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यक] [४५९ 


२३६. बक जातक 


“भहृको क्तयं पक्खी , , .” यह में 
oh द्‌ शास्ता ने जेतवन में विहार करते हुए एक 
उसे ले जाने पर शास्ता ने देखकर कहा-_“भिक्षुओ, यह न केवल अभी 
ढोंगी है, यह पहले भी ढोंगी रहा है ।” और पूर्व-जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा 


पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश के एक तालाब में बड़े परिवार सहित मच्छ होकर रहते थे। ' 
मच्छों को खाने की इच्छा से एक बगला ताळाब के पास सिर गिरा कर तथा 
पंखों को पसार कर मछलियों की प्रमादावस्था को धीरे-धीरे देखता हुआ खड़ा 
था । उसी समथ मच्छों के समूह से घिरे हुए बोधिसत्त्व शिकार पकड़ते-पकड्ते 
वहाँ पहुँचे । मच्छों के गण ने उस बगुले को देख पहली गाथा कही-- 
सद्वको वतयं पकी हिजो फुमदसन्निभो, [ 
वृपसन्तेहि पक्खेहि मन्व मन्दोव कायति ॥ 


[ कुमुद सदृश यह पक्षी बहुत अच्छा है। शान्त परों से यह शनेः शाने 
घ्यान करता है । ] 


सन्दसन्दोव झायति अशक्त की तरह से, कुछ न जानता हुआ-सा अकेछा 
ही ध्यान करता है । 


च अलवमनातन»+न आर- 2. 


उसे देख बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही-- 
नास्स सीलं विजानाय अनञ्ञाय पस सथ, 
अम्हे द्विजो न पालेति तेन पक्ली न फन्वति ॥ 
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[इसके स्वभाव को नहीं जानते । बिना जाने प्रशंसा करते हो। यह पक्षी. 


हमारी रक्षा नहीं करता | इसीलिए पर नहीं फड़फड़ाता । ] 


य 


अनऊमाय--न जानकर । अम्हे द्विजो न पालेति यह पक्षी हमारी रक्षा 
नहीं करता, हमें नहीं सेमालता। यह सोचता है कि मैं इनमें से किसे खाऊंगा ? 
तेन पकी न फन्दति इसीसे पक्षी न फड़फड़ाता है, न चलता है। 


ऐसा कहने पर मच्छों के समूह ने पानी में क्षोभ पेदा करके बगुले को 


भगा दिया । 
शास्ता ने यह घमं देशना छा जातक का मेछ बठाया । उस समय बगुला 


(यह) ढोंगी था। मच्छराज तो मैं ही था । 
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२३७. साकेत जातक 


“को नु लो भगवा हेतु. . .” यह शास्ता ने साकेत के समीप विहार करते 
समय साकेत ब्राह्मण के बारे /में कही। 
अतीत कथा और वतंमान कथा भी एकक निपात (पहले परिच्छेद) 
की पूर्वोक्त साकेत जातक' में आही चुकी है । हाँ, तथागत [के विहार जाने 
पर भिक्षुओं ने पूछा--भन्ते ! यह स्नेह हुकेसे स्थापित हो जाता है ? यह 
पूछते हुए उन्होंने पहली गाथा कही-¬ 
को नु खो भगवा हेतु एकच्चे इध पुग्गरे, 
अतीद हदयं निब्दाति चित्तञचापि पसीदति ॥ 


[ भगवान्‌ ! इसका क्या कारण है कि किसी-किसी आदमी के प्रत्ि हृदय 
अति शान्त हो जाता है और चित्त प्रसन्न हो जाता है। ] 


अर्थ~-इसका क्या कारण है कि किसी किसी आदमी को देखते ही हृदय 
अति शान्त हो जाता है, सुग न्त शीतळ जरू के हजारों घड़ों से सींचे हुए की 
तरह शीतल हो जाता है; किसी के प्रति नहीं होता ? किसी को देखते 
ही चित्त प्रसन्न हो जाता है, कोमल पड़ जाता है, प्रेम से जुड़ जाता है; 
किसी से नहीं जुड़ता? | 


स नम िननमनयानमनन3 


शास्ता ने उन्हें प्रेम का कारण बताते हुए दूसरी गाथा कह 


पुब्वेव सन्निवासेन पचचुष्पन्नहितेन वा 
एवं तं जायते पेमं उप्पलंव यथोदके ॥ 


१. साकेत जातक (१.७.६८) 
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[ पूर्व जन्म के सम्बन्ध से दा इस जन्म के उपकार से प्रेम पेढा होता है 
घेसे जरू में कमल | ] 

मिक्षुओ, प्रेम इन दो कारणों से ही पैदा होता है। पूर्व जन्म में चाहे 
साता, चाहे पिता, चाहे पुत्र, चाहे भाई, चाहे बहिन, चाहे पति, चाहे भार्या, 
चाहे सहायक, चाहे मित्र होकर जो कोई जिस किसी के साथ एक स्थान में रहता 
है उससे इस पुब्बेव सन्निवासेन वा दूसरे जन्म में भी वह स्नेह नहीं छूटता । 
इस जन्म में किये गये पच्चुप्पञ्नहितेन था एवं तं जायते पेमं । इन दो कारणों 
थै प्रेम पेदा होता है। जसे क्या? उप्पलंब यथोदके.'व' का वस्व कर दिया । 
समुच्चय अर्थ में ही इस का प्रयोग है। इसलिए उत्पल तथा जल में पैदा होने 
बाळे शेष जितने भी पुष्प हैं वे दो ही कारणों ,से पेदा होते हैं--जल से ओर 
यारे से। उसी प्रकार इन दो ही कारणों से प्रेम पैदा होता है । 


शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेरू बैठाया । उस समय के ब्राह्मण 
भोर ब्राह्मणी यही: दो जन थे। पुत्र तो मैं ही था । 
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२३८. एकपद जातक 


“इंघ एकपदं तात. . ,” यह शास्ता ने जेसवन में विहार करते समय एक 
कोट्म्बिक के वारे में कही । is 
क, वर्तमान कथा 

यह कोटुम्विक श्रावस्ती निवासी था । एक दिन गोद में बैठे हुए पुत्र ने अर्थ . 
का द्वार नामक प्रश्‍न रछा । उसने सोचा यह प्रश्‍न बुद्ध का ही विषय है। इसका 
उत्तर अन्य कोई नहीं दे सकेगा । वह पुत्र को लेकर जेतवन गया ओर शास्ता 
को प्रणाम करके कहा--मन्ते ! इस वालक ने गोद में वेठे-वेठे अर्थं का द्वार 
प्रश्‍न पूछा है । मैं उसको नहीं जानता था। इसलिए यहाँ आया हूं । भन्ते ! इस 
प्रश्‍न को कहें ' 

शास्ता ने कहा--“'उपासक ! यह बाळक केवल अभी अथं की खोज करने 
वाला नहीं है। इसने पहले भी अर्थ-खोजी होकर पण्डितो से यह प्रश्‍न पूछा है। 
पुराने पण्डितों ने इसे प्रह कहा भी है । किन्तु जन्मान्तर की बात होने से अब इसे 
उसका ध्यान नहीं ।” इतना कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्वे-जन्म की बात कही। 


ब. अतोत कथा 
पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने सेठ 
के कुल में पैदा हो, बड़े होने पर पिता के मरने के बाद सेठ का स्थान ग्रहण किया। 
उसके पुत्र ने जब वह बच्चा ही था गोदी में वेठे-वैठे पुछा--तात ! मुझे अनेकार्थे 
वाला एक कारण, एक बात कहें । यह पूछते हुए उसने यह गाथा कही--- 
इंघ एकपदं तात अनेकत्यपदनिस्सितं, 
किञ्चि संगाहिका बूहि [येनत्ये साधयाससे 0 
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[तात ! अनेक अर्थपर्दों से युक्त कोई एक सडः ग्राहक पद कहें, जिससे अथं 
की प्राप्ति हो। 


इंघ याचना के वा प्रेरणा के अर्थ में निपात है। एकपदं एक पद वा एक 
बात से युक्त पद । अनेकत्यपदनिस्सितं अनेक अर्थो वा बातों से युक्त। किडिच 
संगाहिकं ब्रूहि कोई एक बहुत से पदों का सङ ग्राहक पद कहें । अथवा यही 
पाठ है। येनत्थे साधयामसे जिस अनेकार्थं युक्त एक पद से ही हम अपनी 
वृद्धि सिद्ध करें, वह हमें कहें--यही पूछता है । 


उसके पिता मे कहते हुए दुसरी गाथा कही-- 


_ 


दक्खेग्यकपदं तात अनेकत्यपदनिस्सितं, 
तञ्च सीलेन संय॒त्तं खन्तिया उपपादितं; 
अलं मित्ते सुखापेतुं असित्तानं दुखाय च ॥ 


[ तात ! दक्षता अनेक अर्थपदों से युक्त एक पद है। व ह शील ओर क्षमा 
-के सहित हो तो मित्रों को सुख तथा शत्रुओं को दुख देने के लिए पर्याप्त है।] 


Diener ommend 


इक्खेग्पेकपदं दक्षता एक पद है। दक्षता कहते हैं लाभ उत्पन्न करने वाले, 
हशियार कुशल आदमी का ज्ञानपुर्ण प्रयत्न :(= वीरय) । अनेकत्यपदनिस्सितं 
इस भकार कहा गया वीयं अनेक अर्थं पदों से युक्त । किनसे ? शीलादि से । 
इसीलिए तञ्च सीलेन संयृत्तं आदि कहा। उसका अर्थ है कि वह वीर्य आचार- 
शील तथा सहनशकिति से युक्त । मित्ते सखाप अभित्तानङ्च दुक्खाय अलं, समर्थ 
De i और मित्रों को सुख देने तथा शत्रुओं को 


nnn] 
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इस प्रकार बोधिसत्त्व ने पुत्र के प्रश्‍न का उत्तर दिया। वह भी पिता के 
कथनानुसार अपनी उन्नति कर यथाक्रम परलोक गया। 


शास्ता ने यह धर्मदेशना छा (आर्य-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल वेठाया । सत्यों के प्रकाशन के अन्त में पिता पुत्र ख्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुए उस समय पुत्र यही था । वाराणसी सेठ तो मैं हीथा। 


३० .(जातषा २) 
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२३९. हरितमात जातक 


“आसिविसं समं सन्तं , „ „” यह शास्ता ने वेलुवन में रहते समय अजात- 
शत्रु के बारे में की । 
क. वर्तमान कथा :' 


कोशलराज के पिता महाकोशल ने राजा बिम्बिसार को अपनी लड़की देने 
के समय छड़की का स्नान-मूल्य काशीगांव दिया। अजातशत्रु द्वारा पिता 
मार दिये जाने से वह राजा के प्रति स्नेह होने के कारण शीघ्र ही मर गयी। 
माता के मर जाने पर भी अजातशत्रु उस गाँव का उपभोग करता ही था। 
कोशळराज उससे लड़ता था कि मैं पिता की इत्या करने वाले चोर को अपने 
कुल का गाँव त दूंगा । कभी मामा विजयी होता, कभी भानजा। जब अजात- 
शत्रु जीतता तब रथ पर घ्वजा बंधवा बड़ी शान के साथ नगर में प्रवेश 
करता । जब पराजित होता तव दुःखी मन से चुपचाप बिना किसी को खबर 
किये प्रवेश करता । 

एक दिन भिक्षुओं ने घमंसमा में बातचीत चलायी--आयुष्मानो, अजात- 
शत्रु मामा को हराकर प्रसन्न होता है हारने पर चिन्तित होता है। शास्ता ने 
आकर पूछा--भिछुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 'अमुक बातचीत” कहने 
पर शास्ता ने कहा--"भिक्षुओ, केदछ अभी नहीं, यह पहले भी जीतने 
पर असन्न होता था, हारने पर दुखी होता था।” इतना कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही--- 

ख अतीत कथा 


र पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्र 
नीले मेढक होकर पैदा हुए। उस समय मनुष्यों ने नदी कन्दरा आदि में 
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जहाँ-तहाँ मछछियाँ पकड़ने के लिए जाल' फैलाए थे । एक जाल में बहुत-सी - 
मछलियाँ दाखिळ हुई। एक जरू-सर्प भी मछलियाँ खाता हुआ उसी जाल में 
फंसा । बहुत सी मछलियों ने इकट्ठे हो उसे खा छ-लहान कर दिया । जब 
उसे मों शरण न दिखायी दी तो मृत्यु से भयभीत वह जाल से निकल वेदना 
से वेहोश हो पानी के किनारे जा पड़ा। नीळ मेण्डक भी उस समय उछल कर 
जाळ फे सिरे पर आ पड़ा था। सर्प को कोई दूसरा निर्णायक न दिखायी दिया 
तो उसने उस मेण्डक़् को वहाँ पड़े देख पूछा--सौम्य नीळ मेण्डक | क्या 
शुझे इन मछलियों को यहं करतूत अच्छो छगती है?” उसने यह पहली 
याथा कही--- \ 

आसीक्सिं ममं सभ्तं पविद्ठं कुमिनामुखं, 

रुच्चते हरितामाता यं मं खादन्ति मच्छका 0 


[ हे हरी माता वाले ! यह जो जाल में दाखिल होने पर मुझ सपं 
को मछलियाँ खाती हैं, क्या यह तुझे अच्छा लगता है ?] 

आसिविसं ममं सन्तं सपं को । रुच्चते हरितामाता यं मं खादन्ति मच्छका 
कहता है कि हे हरे मेण्डकपुत्र क्या यह तुझे अच्छा लगता है ? 

हरे मेण्डक ने उत्तर दिया--हाँ, मित्र अच्छा लगता है । किस कारण से ? 
यदि तू अपने प्रदेश में आने पर मछलियों को खाता है तो मछलियाँ भी तुझे 
अपने प्रदेश में आने पर खाती हैं। अपने अपने प्रदेश में, विषय में, गोचर-मूमि 
में कोई कमजोर नहीं होता । यह कहकर दूसरी गाथा कही 


विलम्पतेव पुरिसो यावस्स उपकप्पति, 


£] 


यदा चज्जे विलुम्पन्ति सो विलुत्तो विलुम्पति ॥ 


[जब तक सामथ्यं होती है आदमी (दूसरों) को छूटता है। जब दूसरे 
छूटते हैं, तो वह छूटने वाला {छूटता है। ] 


न 


१. सछलियाँ पकड़ने का बाँस का फन्दा! 


 _ 


i> 
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विलुम्पतेव पुरिसो यावस्स उपकप्पति जब तक पुरुष का ऐश्वर्य रहता है 
तब तक वह दूसरों को लूटता ही है। या ब सो उपकप्पति यह भी पाठ है। 
जितने समय तक बह आदमी लूट सकता है, अर्थ है। यदा चळ्जे विलुम्पन्ति 
जब दूसरे ऐश्वर्यशाली होकर लूटते हैं। सो बिलुत्तो बिलुस्पति बह लूटेरा लूटा 
जाता है। बिलुम्पते भी पाठ है। अर्थ यही है विलुम्पनं भी पढ़ते हैं। उसका 
अर्थ ठीक नहीं बैठता । इस प्रकार छूटने बाळा फिर लूटा जाता है। 


बोधिसत्व के मुकदमे का निर्णय देने पर मछलियों ने जळ-सर्प की दुर्बलता 
जान, शत्रु को घर पकड़ने के लिए जाळ से निकल उसे वहीं मार डारा भौर 
चली गयीं । 

शास्ता ने यह र्मदेशना ला जातक का मेल वैठाया । उस समथ जळू-सपं 
अजातशत्रु था। नील-मेढक तो मैं ही था। 
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२४०. महाप्गल जातक 


“सब्बो जनो, , .” यह शास्ता ने जेउवन में विदार करते समय देवदत्त के 

बारे में कही । 
क. वतंसान कथा 

देवदत्त के शास्ता के प्रति बेर बाँध लेने के नी महीने बाद जेतवन के द्रार- 
कोठे पर (उसके) पृथ्वी द्वारा निंगल लिए जाने पर जेतवनवासी तथा सकळ 
नगर के निवासी यह सोच कि वुद्ध के मार्ग का कण्टक देवदत्त पृथ्वी के द्वारा निगछ 
लिया गया और अव सम्यक सम्वुद्ध का शत्रु मर गया बड़े सन्तुष्ट हुए। उनसे 
परस्परा घोष' से सुनकर सारे जम्नूटीपबासी तथा यक्ष भूत और देवगण भी 
बड़े हुषित हुए । र 

एक दिन भिक्षुओं ने वर्म समा में बातचीत चलायी--आयुष्मानो, देवदत्त के 
पृथ्वी द।रा निगल लिए जाने पर महा-जन-समूह यह सोचकर कि वुद्ध का 
विरोधी देवदत्त पृथ्वी द्वारा निगल लिया गया हषित हुआ । शास्ता ने आकर 
पूछा-- भिक्षुओं, यहाँ बैठे क्या बातंचीत कर रहे हो ? ' अमुक बातचीत' कहने 
प्र शास्ता ने कहा--“मभिक्षुओं, न केवल अभी देवदत्त के मरने पर जन- 
समूह षित होता है और प्रसन्न होता है पहले भी हंषित हुआ है और 
प्रसन्न हुआ है।” इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में महापिङ्गल नाम का राजा अधमं से, अनुचित तौर 
पर राज्य करता था । छन्द आदि के वशीभूत हो पापकम करता हुआ दण्डि 
जङ्घ-कार्षापण आदि ले जनता को ऐसे पीड़ता था जैसे ऊ्च-गभत्र ऊत्त को । वह 


१.एक से दूसरा मोर फिर उससे तीसरा सुने । 
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रौद्र स्वमाव का था, कठोर था और दुस्साहसी था । उसमें दूसरों के लिए तनिक 
भी दया नहीं थी । घर में स्त्रियों का, छड़के-लड़कियों का, अमात्य-त्राह्मणों का 
तथा गृहपति आदि का भी अभ्रिय था। वह ऐसा था मानो आँख में घूल हो, 
जात के कोर में कंकर हो अथवा एड़ी को बींघ कर काँटा घुस गया हो । 
उस समय बोधिसत्व महापिंगल का पुत्र होकर पेदा हुए। महापिंगछ 
चिरकाल तक राज्य करके मर गया । उसके मरने पर सभी वाराणसी वासियों 
ने हषित हो, सन्तुष्ट हो, खूब प्रसन्न हो एक हजार गाड़ी लकड़ी से महा पिंगछ 
को जलाकर अनेक सहल्न घड़ों से आग बुझायी । फिर बोधिसत्व को राज्य पर 
अभिषिक्त कर “हमें धामिक राजा मिला' सोच (वे) प्रसन्न हो नगर में उत्सवः 
भेरी बजवां, ऊँची ध्वजाओं तथा पताकाओं से नगर को अलक्त कर, दरवाजे 
दरवाजे पर मण्डप बनवा, खीळ-पुष्प बिखरे, सजे हुए मण्डपों में वेठ कर खाने 
बीने लगे । 
बोधिसत्त्व भी अलंकृत महान्‌ तल पर (बिछे) श्रेष्ठ भासन के बीच में, 
जिस पर सवेत छत्र छाया हुआ था वेठे । अमात्य, ब्राह्मण, गृहपति, राष्ट्रिक 
तथा द्वारपाल आदि राजा को घेर कर खड़े थे। एक द्वारपाल थोड़ी ही दूर 
बर खड़ा हो आइवासःप्ररवास लेता हुआ रोने लया । बोधिसत्त्व ने उसे देख 
बुछा-सोम्य ! मेरे पिता के मरने पर सभी प्रसन्न हो उत्सव मना रहे हैं। 
लेकिन तू खड़ा रो रहा है। क्या मेरा पिता तुझे ही प्रिय था ? यह पूछते 
इए पहली गाथा कही=- 
सब्बो जनो हिंसितो पिगलेन 
तस्म मते पच्चयं वेदयन्ति, 
पियो नु ते आसि अकण्हनेत्तो 
कस्मानुत्वं रोदसि द्वारपाल ॥ 


[पिंगल ने सब जनों को कष्ट दिया। उसके मरने पर सभी आनन्द का 
गनुभव करते हैं। हे ढारपाळ ! क्या वह तेरा ही प्रिय भा ? तू क्यों रोता है ? 


हिसितो नाना प्रकार के दण्ड बलि आदि से पीड़ा दी। पिङ्ग 
ड दे से पीड “लेन पिद्ध गछ 
आँख वाले ने, उसकी दोनों आँखें एकदम पिंगल वर्ण की, बिल्ली की आँखों के 
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समान थों । इससे उसका नाम पिङ्गल हुआ। पच्चयं बेदयन्ति प्रीति अनभव 
करते हैं। अकन्ह॒नेत्तो पिज्जूल आँख वाला । कस्मा नु त्वं तू किस कारण से रोता 
है ? अट्ठकथा में कस्मा तुवं याठ है। 


+ बनने. 


उसने उसकी वात सुन उत्तर दिया--“मैं इस शोक से नहीं रोता हूँ कि 
महापिङ्गल मर गया। मेरे सिर को तो सुख हुआ है। पिङ्गल राजा प्रासाद से 
उतरते हुए और चढते हुए हथोड़ी से चोट रूगाने की तरह मेरे सिर पर आठ- 
आठ टोके लगाता था। वह परलोक जाकर भी जैसे मेरे सिर पर टोके लगाता था 
उसी तरह निरय-पालकों तथा यमराज के सिर में भी टोके लगायेगा । यह हमें 
बहुत कष्ट देता है' सोच वह इसे फिर यहाँ लाकर छोड़ जा सकते हैं । वह मेरे 
सिर में फिर टोके मारेगा। मैं इस कारण रोता हूँ ।” यह अर्थ प्रकट करते 
हुए दूसरी गाथा कही-- 


स मे पियो आसि अकण्हनेत्तो 
भायामि पञच्चागमनाय तस्स, 
इतो गतो हिसेय्य सच्चुराजं 
सो हिसितो आनेय्य पुन इध॥ 


मुझे पिङ्ग नेत्र प्रिय न था। मुझे डर है कि वह फिर न छौट आये। 
यहाँ से जाकर वह यमराज कष्ट पाकर उसे फिर यहाँ ले आये।] 
बोधिसत्व ने उसे आश्वासन दिया--वह राजा लकड़ी के हजार भारों से 
जला दिया गया है। सैकड़ों घड़ोंसे (चिता) बुझा दी गयी है। जिस जगह 
जलाथा गया, वह जगह चारों ओर से खत दी गयी है। जो परलोक जाते हैं 
इनका यह स्त्रभाव है कि वह दूसरी जगह जन्म ग्रहण करते हैं। फिर उसी शरीर 
से नहीं आते हैं। इसलिए तू मत डर । 
यह गाथा कही-- 
दड़ढो वाहसहस्सेहिं सित्तो घटसतेहि सो 
परिकखता च सा भूमि मा भायि नागमिस्सति। 
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[हजार भारों से जळा दिया गया है । सँकड़ों घड़ों से (चिता) ठंडी कर 
दी गयी है। वह भूमि खन दी गयी है। मत डर, वह नहीं आएगा । ] 

तब द्वारपाल को सन्तोष हुआ । बोधिसत्व धर्म से राज्य करके दान आदि 
युण्य कर यथाकमं (परलोक) गये । 

शास्ता ने यह बर्मदेशना ला जातक का मेल वैठाया | उस समय पिङ्गल 
देवदत्त था । पुत्र तो मैं ही था । 
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इसरा परिच्छेद 
१०, सिगाल वर्ग 
२४१. सब्बदाठ जातक 

“सिगालोमानत्थद्धो. , .” यह शास्ता ने वेळ्वन में विहार करते समय 

देवदत्त के बारे में कही । 
क. बतेमान कथा 

अजातशत्रु को प्रसन्न कर देवदत्त ने जो लाभ सत्कार पैदा किया था वह 
उसे देर तक स्थिर न रख सका । नाळागिरि (हाथी) का प्रयोग करने के समय 
जो आश्चर्ये देखा गया उस समय से वह छा भ-पत्कार नष्ट हो गया । 

एक दिन मिक्षुओं ने घमंसभा में बातचीत चलायी--आयुप्मानो, देवदत्त 
लाभ-सत्कार पैदा करके चिरकाल तक स्थिर न रख सका। शास्ता ने आकर 
पुछा--भिक्षुओ, बैठे क्या वातचीत कर रहे हो ? 'अमुक बातचीत” कहने पर 
शास्ता ने कहा--मिक्षुओं, न केवल अभी देवदत्त ने अपने लाभ-सत्कार को 
नष्ट किया हैं, पहले भी चष्ट किया ही है। इतना कहु पूर्वजन्म को कथा 
कही--- 

ख. अतीत कथा 

पुर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समथ बोधिसत्व 
उसका पुरोहित था, तीनों वेदों तथा अठारह शिल्यों में पारङ्गत । वह पृथ्वीजय 
मन्त्र जानता था। पृथ्वीजय मन्त्र जापमन्त्र है । 

एक दिन बोधिसत्व उस मन्त्र को सिद्ध करने की इच्छा से एक खुली जगह 
में एक पत्थर पर वेठ कर मन्त्र जाप करने लगा। वहू मन्त्र किसी दुसरे विधिः 
रहित व्यक्ति को नहीं सुनाया जा सकता था, इसीलिए बह्‌ बेसी जगह जाप 
करने लगा था । 
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उसके पाठ करने के समय एक गीदड़ ने एक विळ में पड़े-पड़े उस मन्त्र को 
सुनकर अभ्यास कर लिया । वह अपने पूर्व-जन्म में पृथ्वीजश मन्त्र का अभ्यासी 
एक ब्राह्मण था। बोधिसत्व ने पाठ कर चुकने पर कहा-मुझे इस मन्त्र का 
अभ्यास हो गथा गीदड़ ने बिल से निकल कर कहा--भो ब्राह्मण ! मुझे इस 
मन्त्र का तुझसे भी अधिक अभ्यास है । इतना कह वर भाग गया । 
बोधिसत्व ने यह सोच कि यह गीदड़ बहुत खराबी करेगा 'पकड़ो-पकड़ो' 
कहते हुए उसका पीछा किया । गीदड़ भागकर जंगल में जा घुसा । वहाँ जाकर 
उसने एक गीदड़ी के शरीर में थोड़ा सा वृरका-भरा । वह बोली--स्वामी ! 
क्या है ? 'मुझे पहचानती है वा नहीं ?” उसने कहा--स्वामी ! पहचानती 
द 
उसने पृथ्वीजय मन्त्र का जाप कर संकड़ों गीदड़ों को आज्ञा दे सव हाथी, 
अश्व, सिह व्याघ्र, सूअर, मृग आदि चोपायों को अपने पास बुलाया । सब को 
अपने अधीन कर स्वयं सब्बदाठ नामक राजा बन एक गीदड़ी को पटरानी बनाया । 
दो हाथियों की पीठ पर बेठता । सिह की पीठ पर पटरानी सहित सब्बदाठ 
राजा बेठता । बड़ी श्ञान थी । 
वह ऐश्वर्य-मद में चूर हो, अभिमान के मारे वाराणसी राज्य जीतने की 
इच्छा से सब चौपायों को छे वाराणसी से कुछ ही दूर पर आ पहुँचा। बारह 
योजन की परिषद थी । उसने कुछ ही दूर से ही राजा के पास सन्देश भेजा--- 
राज्य दे अथवा युद्ध करे। बाराणसी निवासियो ने भयभीत हो डर के मारे 
नगर के द्वार बन्द कर रिए। 
बोधिसत्व ने राजा के पास आकर कहा--महाराज | मत डरे । सब्बदाउ 
गीदड़ के साथ यूद्ध करने की जिम्मेदारी गेरी है। मेरे अतिरिक्त और कोई उससे 
बुद्ध नहीं कर सकता। उसने राजा तथा नगर वासियों को आइवासन दे सब्ब- 
हठ कया करके राज्य जीतेगा पूछने की इच्छा से नगर-द्वार की अट्टालिका पर 
चेडकर पूछा--सब्बदाठ ! कणा करके इस इस राज्य को लेगा ? 
तिहनाद कर हर; जनकषमूह को शब्द से भयभीत कर राज्य लूंगा ।“ 
बोधिसत्व ने “धह है” जात अट्टालिका पर चढ़ मुनादी करवा दी कि सारे 
बारह योजन वाराणसी के नगर निवासी अपने-अपने कानों के छिद्रों को माष 
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कर pa र । जनता ने मुनादी सुन बिल्लियं से लेकर सभी 
कानों के छिद्र माष के आटे से इस प्रकार रेप लिए कि 
दुसरे का शब्द न सुन सकें । 
बोधिसत्त्व ने फिर अट्वालिका पर चढ़कर पुकारा— 
“सव्वदाठ ! ” 
“ब्राह्मण ! क्‍या है?” 
/“इस' राज्य को कैसे ग्रहण करेगा ?” 
“सिंहनाद करवाकर, मनुष्यों को डराकर, जान मरवा कर ग्रहण करूँगा |” 
“नाद नहों करवा सकेगा। जाति-सम्पन्न, छाल हाथ पाँव वाले केशर 
सिंहराज तेरे जैसे नीच गीदड़ की आज्ञा नहीं मानेगें ।” 
गीदड़ ने अभिमान से चूर हो कहा--दूसरे सिंह रहें। जिस सिंह की पीठ 
षर मैं वेठा हूँ उसीसे सिहनाद करवाऊंगा । 
“यदि सामर्थ्य है तो सिंहनाद करवा ।” ; 
जिस सिंह पर बैठा था उसने उसे पाँव से इशारा किया कि सिहनाद कर। 
सिंह ने हाथी के सिर पर मुँह रख तीन बार ऐसा सिंहनाद किया, जैसा कोई न 
कर सके । हाथियों ने डरकर गीदड़ के पेरों में गिरा पाँव से उसके सिर को 
कुचल चूर्ण विचूणं कर दिया। सब्बदाठ वहीं मर गया। वे हाथी भी सिंहनाद 
सुनकर भय के मारे एक दूसरे से भिड़कर वहीं मर गये। सिंहों को छोड़कर शेष 
जितने भी खरगोश ओर बिल्छों से लेकर मृग, सूअर आदि थे सभी जानवर वहीं 
मर गये। सिंह भाग कर अरण्य में चले गये। बारह योजन में मांस काडर 
लग गया । 
बोधिसत्व ने अटारी से उतर नगरद्वारं को खोल मुनादी करा दी कि सभी 
अपने कानों में से माष के आटे को निकाल दें और जिन्हें मांस की जरूरत हो 
मांस ले जाएं । मनुष्यों ने गीला मांस खाया ओर बाकी को सुखा कर बल्लूर' 
बना लिया । कहते हैं उसी समय से मांस सुखाना आरम्भ हुआ | 
शास्ता ने यह धर्मदेशना छा यह अभिसम्बुद्ध गाथाएँ कह जातक का मेरू 
बेठाया-- 


१. बल्लूर = सुखा सांस । 
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सिगालो मानत्यद्धोव परिवारेन अत्थिको, 
पापुणी महति भूमि राजासि सबवादाठिनं॥। 
एवमेवं भनुस्सेसु यो! होति परिंवारवा, 
सो हि तत्य महा होति सिगालो दिय दाठिनं ॥ 

[गीदड़ अभिमान में चूर था । उसे ओर भी “परिवार” चाहिए था । वह 
महान्‌ पद को प्राप्त हो गया--सभी चौपायों का राजा हो गया। इसी प्रकार 
मनुष्यों में भी जिसका “परिवार” बड़ा होता है वह भी महान्‌ हो जाता है जैसे 
गीदड़ जानवरों में । ] 


मानत्वद्ों अनुचरों के कारण उत्पन्न अभिमान से चूर परिचारेन अत्थिको 
और भी “परिवार” की इच्छा वाला होकर। महति भूमि मह!सम्पत्ति को । 
राजासि सब्बदाठिनं सब चौपायी का राजा था। सो हि तत्थमहा होति जो परि- 
वार युक्त आदमी है वह उन परिवारों में महान्‌ होता है । सियालो बिथ दाठिनं 
जसे गीदड़ चोपायों में महान्‌ हुआ उसी प्रकार महान्‌ होता है । वह उस गीदड़ 
की तरह प्रमाद के कारण विनाश को प्राप्त द्ोता है । । 


उस समय गीदड़ देवदत्त था। राजा सारिपुत्र था । पुरोहित तो मैं ही था। 
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२४२. सुनख जातक 


“वालो बतायं सुनखो. , .” यह शास्ता ने जेतवन में बिहार करते समय 

अम्वळ-कोष्ठक आसनशाछा में भात खाने वले कुत्ते के बारे में कही । 
फ. व मान कथा 

डसके जन्म के समय से ही करों ने उसे वहाँ पोसा था । वह वहाँमात _ 
खाता हुआ आगे चलकर मोटा गया । एक दिन एक ग्रामवासी वहाँ आया | 
उसने कृत्ते को देखा और कहारों को चादर तथा कार्षापण दे कुत्ते को चमड़े के 
पट्टे से बाँध कर ले गया। वह ले जाने के समय भौंक नहीं । जो-जो दिया गया, 
खाता हुआ पीछे-पीछे गया । 

तब उस आदमी ने सोचा कि अब.यह मुझसे प्रेम करता है। और पट्ट खोल 
दिया । वह छूटते ही एक दौड़ में आासनशाला आकर पहुँचा। भिक्षुओं ने उसे | 
देख और उसका किया जान शाम को घमस था में वातचीत चलायी--आयुष्मानो 
आसनशाला का कुत्ता बन्धन से मुक्त होने में चतुर है । छूटते ही फिर भा गया 
हे । शास्ता ने आकर पूछा--मिक्षुओ, बैठे क्‍या वात चीत कर रहे हो ? 'अमुक 
वातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा--मिक्षुओ, वह कुत्ता केवल अभी बच्चन से 
मक्त होने में चतुर नहीं है, पहले भी चतुर ही था। ? इतना कहं पूर्वजन्म की . 
कथा कही-- - 

RD ख. अतीत कथा 
में र द्तत्त सत्व 

पुर्व॑ समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने रे हे र 
काशी राप्ट्र के एक बड़े सम्पन्न घराने में पेदा हुए। बई दे पर गृ 
बसाथी । 
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उस समय वाराणसी में एक आदमी के पास एक कुत्ता था। वह भात के 
कौर खा-खाकर मोटा गया। एक ग्रामवासी वाराणसी आया। उस कुत्ते को देख 
डस आदमी को चादर और कार्षापग दे, कुत्ते को चमड़े की डोरी से बाँध डोरी में 
एक सिरे को पकड़ कर ले चळा । चडते-चलते जंगळ के द्वार पर एक झाला 
में दाखिल हो कुत्ते को बाँब एक तस्ते पर लेट कर सो गया । उस समथ वोधि- 
सत्व ने किसी काम से उस जंगल में प्रवेश होते वक्‍त उस कुत्ते को चमड़े की 


JX x 


डोरी से वेंबे बेठे देख पहली गाथा कही-- 


बालो वतायं सुनखो यो वरत्तं न खादति, 
बन्घना च पमुञबेग्य अतितो च घरं वजे 


[यह कुत्ता मूर्ख है जो चमड़े की डोरी को नहीं खाता है (यदि खा डाले) 
हो बन्धन से छूट जाए और भरे पेट ही घर चला जाए |] 


पमुञ्चेय्य मुक्त करे ; अथवा पमोच्चेय्य ही पाठ है । आसितो च घरं वजे 
भरे पेट ही अपने निवास-स्थान पर चला जाए । 


' उसे सुन कृते ने दुसरी गाथा कही-- 


अद्ठितं से भनस्मि में अथो से हुदये कतं, 
कालञ्च पतिकंलामि याव पस्तुपतु जनो ॥ 


[यह मेरा अधिष्ठान था, यह मेरे मन में था; और यह (तुम्हारा) कह॑ना 
[प में रख लिया। मैं समय की प्रतीक्षा कर रहा हूँ जबकि लोग सो 
गए । 
र अद्ठतं मे मनास्मि मे जो तुम कहते हो वह पहले से मेरा संकल्प है, वह 
i मन ही Se | र मे हृदये कतं तुम्हारा वचन भी मैंने हृदय में कर लिया 
` ६। क्ालञ्चपतिकङ्गामि समय की प्रतीक्षा कर रहा हें । याव पस्सुपतु जनो 
जब तक यहे लोग सो जाते हैं, इन्हें नीद आ जाती है, तब तक मैं समय की 
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प्रतीक्षा करता हूँ नहीं तो हल्ला हो जायेगा कि यह कुत्ता भाग रहा है। इस- 
छिए रात को जब सब सो जाएँगे चमड़े की डोरी खाकर भाग जाऊंगा । 
यह कहकर वह्‌ लोगों के सो जाने पर चमड़े की डोरी खा, पेट भर कर 
भागा और अपने स्वामी के ही घर गया । 
शास्ता ने यह धमंदेशना छा जातक का मेल बैठायां। उस समय का कुत्ता 
इस समय का कृत्ता है। पण्डित पुरुष तो मैं ही था। 
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२४३. गुत्तिल जातक 


` “सत्ततन्तिं सुमधुरं . . .” यह शास्ता ने वेळुवन में विहार करते समय देव- 
दत्त के बारे में कही । 


क. वतंसान कथा 


उस समय भिक्षुओं ने देवदत्त से पूछा--आयुष्मात्‌ देवदत्त ! सम्यकू सम्नुद्ध 
तेरे बाचार्य हैं । तूने सम्यक्र सम्बुद्ध के कारण तीनों पिटक सीखे, चारों ध्यान 
प्राप्त किये, अब आचार्य का विरोधी बनना उचित नहीं । देवदत्त ने आचार्य 
का प्रत्याख्यान करते हुए कहा--आयुष्मान श्रमण गौतम मेरे केसे आचार्य हैं ? 
` कया मैंने अपनी सामर्थ्ये से ही तीनों पिटक नहीं सीखे हैं तथा चारों ध्यान 
नहीं प्राप्त किये हैं । 
भिक्षुओं ने घमंसमा में बातचीत चछागी--आयुष्मानों ! देवदत्त अपने 
आचार्ये का प्रत्याख्यान कर सभ्यक्‌ सम्बुद्ध क विरोधी बन महाविनाश को 
प्राप्त हुआ । शास्ता ते आकर पुछा--भिक्षुक, बैठे क्या बातचीत कर रहें हो ? 
अमुक बातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा---“भिक्षुओ, न केवळ अमी देवदत्त 
आचाय का प्रत्याख्यान कर मेरा शत्रु बन नष्ट होता है, पहले भी विनष्ट हुआ 
ही है ।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
दे पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
गन कुछ में हा हुआ । उसका नाम हुआ गृत्तिल कुमार । वह बड़े होने पर 
गन्धवं-सिल्प में ऐसा पारङ्गत हुआ कि सारे जम्बूद्वीप में गुत्तिल्गत्धव ही सब 


गन्धवों से बढ़ गया । वह स्त्री का पाछन न कर अपने अन्धे मातापिता का 
पालन करता था। 
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उस समय वाराणसी निवासी बनियों ने ब्यापार के लिए उज्जेनि जाकर 
उत्सन घोषित होने पर चम्दा करके बहुत-सा माला गन्ध विल्लेपन आदि तथा 
खाद्य भोज्य ले कीड़ा-स्थान पर इकटूठे हो कहा कि वेतन देकर एक गन्धव को 
लाओ । उस समय उज्जेनी में मूसिल नामक ज्येष्ठ गन्धर्व था। उन्होंने उसे 
बुलवाकर अपना गन्धर्वं बनाया। 

मूसिल वीणा भी बजाहा था । उसने वीणा को स्वर चढ़ाकर बजाया । 
गुत्तिळ गन्धर्वे के गम्धवँ से परिचित उन लोगों को भूसिल का बजाना चटाई 
खुजलाने जैसा प्रतीत हुआ कोई भी कुछ न बोला। उन्होंने अपनी प्रसन्नता 
न॑ प्रकट की । मूसिल ने उनकी प्रसन्नता न देखी तो सोचा--माळूम होता है 
में बहुत तीखा बजाता हूँ । उसने मध्यम स्वर चढ़ा मध्यम स्वर से वजाया। 
! तव भी उपेक्षावान्‌ ही रहेँ । उसने सोचा--माळूम होता है यह कुछ नहीं 
जानते । स्वथं भी कुछ न जानने वाळा वन उसने वीणा के तारों को ढ.ला कर्‌ 
बजाया । उन्होने तब भी कुछ न कहा । 

मूसिल बोळा--मो व्यापारियो ! क्या आप छोग मेरे वीणा-वादन से 
प्रसन्न नहीं होते ? 

“क्या तु वीणा बजाता था ? इम तो समझते रहे कि तू वीणा को कस 
रहा है!” 

“बथा तुम मुझसे वड़कर आचार्य को जानते हो ? अथवा अपने अज्ञात के 
कारण प्रसन्न नहीं होते हो ?” 
. “वाराणसी में जिन्हींने गुत्तिल गन्धर्वे का बीणा-वादन सुना है उन्हें तुम्हारा 
वीणा बजाना एसा ही लगता हैं जैसे स्त्रियाँ बच्चों को सन्तुष्ट कर रही हों ।” 


“अच्छा, तो आपने जो खर्चा दिया हैं उसे वापिस छें। मुझे यह नदीं 
चाहिए । लेकिन हाँ, वाराणसी जाते समथ मुझे साथ लेकर जाएँ ।' 


उन्होंने 'अच्छा' कह स्वीकार किया | जाते समय उसे साथ वाराणसी छे 
गये । वहाँ 'यह गुत्तिछ का निवासस्थान है' बताकर अपने-अपने घर चे 
गये । 

मूसिल ने वोधिसत्त्व के घर में प्रदेश कर वदाँ 
ही अच्छी वीणा देख उतारकर बजाई। बोधिसत्त्व 

३१ (जातक २) 


हुई वो.घसत्त्व की बहुत 


गी 
के माता-पिता अन्बे होने 
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के कारण उसे न देख सके । वे समझे चूहे वीणा खा रहे हैं। इसलिए उन्होंने 
कह्ा--सू सू चूहे वीणा खा रहे हैं । 
उस समय मूसिल ने वीणा रखकर बोधिसत्त्व के माता-पिता को प्रणाम 
किया । उन्होंने पुछा--“कहाँ से आया ? 
“उज्जेनी से आचार्य के पास शिल्प स.खने आया हूँ ।” 
“अच्छा |” 
“आचार्ये कहाँ हैं ? ” 
“तात | बाहर गया है। आज आ जाएगा ।” 
यह सुन मूसिल वहीं बैठ गया । बोधिसत्त्व के आने पर, उसके द्वारा कुश 
समाचार पूछे जा चुकने पर उसने अपने आने का कारण कहा । वोधिसत्त्व 
अङ्खविद्या के जानकार थे । वे जान गये कि यहं सस्पुरुष नहीं है। उन्होंने 
अस्वीकार किया--तात | जा तेरे लिए शिल्प नहीं है । 
मूसिल ने वोधिसत्व के माता-पिता के चरण पक़्ड़े। उन्हें अपनी सेबा 
से सन्तुष्ट कर उसने उनसे याचना की कि मुझे शिल्प सिखलवा दें । बोधिसत्त्व 
ने माता-पिता के बारबार कहने पर उनकी आज्ञा का उल्लंघन न कर सकने के 
कारण उसे शिल्प सिखा दिया । 
वह बोधिसत्त्व के साथ राजदरबार जाता। राजा ने उसे देखकर पुछा-- 
आचारय ! यह कोन है? 
“महाराज ! यह मेरा शिष्य है ।'” 
वह शनेः शनेः राजा का विश्वासी हो गया । बोधिसत्त्व ने बिना कुछ 
छिपाए अपना जाना सारा शिल्प सिद्धाकर कहा--तात ! शिल्प समाप्त हो 
गया। न सोचा--मैंने शिल्प सीख लिया। यह वाराणसी नगर सारे जम्वू- 
दीप में शरेष्ठ नगर है। और आचाय भी बूढ़े हो गये हैं। मुझे यहीं रहना 
चाहिंए। उसने आचार्यं से कहा--आचार्य | मैं राजा की सेवा करूँगा । 
आचार्ये बोछा--अच्छा तात ! मैं राजा से कहुँगा । उसने राजा से जाकर 
केहो --“महोराज ! हमारा शिष्य देव की सेवा में रहना चाहता है। उसको 
जो देना हो, जानें ।” 


राजा बोला--आपको जितना मिलता है, आपके शिष्य को उसका आधा 
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मिलेगा I उसने मूसिल को वह वात कहो। मूसिल बोला--“मझे आपके 
र 5 तो सेवा करूँगा, नहीं मिलेगा तो सेवा नहीं करूँगा।” 
“क्या आप जितना शिल्प जानते हैं वह सब मैं नहीं जानता ?” 
“हाँ जानते हो ।” 
“यदि ऐसा है तो मुझे आधा क्यों देता है ?” 
क वोधिसत्त्व ने राजा से कहा । राजा वोला---यदि आपके समान शिल्प 
सा सदा तो बरावर भिळेगा । बोधिसत्त्व ने राजा की वात उसे सुनायी । 
ठ के । राजा को कहा गया। उसने कहा--दिखाए। 
ह पूछने पर कि किस दिन मुकाबला होगा, उसने उत्तर दिया--महाराज 
भोज से सातवें दिन । 
राजा ने मूसिल को वुलवाकर पूछा--क्या तू सचमुच आचार्य के साथ 
मुकाबला करेगा ? 
“देव ! सचमुच ।” 
“आचार्ये के साथ मुकाबला करना उचित नहीं। मत कर ।” 
“महाराज ! आज से सातवें दिन मेरा और आचार्य का मुकाबला होने 
ही दें । एक दूसरे के ज्ञान को जानेंगे ।” 
राजा ने “अच्छा कह स्वीकार कर मुनादी करा दी--आज से सातवें दिन 
आचार्ये गुत्तिल तथा उनका शिष्य मूसिल राजदरवार में एक दूसरे के मुकाबले 
अपना शिल्प दिखाएंगे । नगर निवासी इकट्ठे होकर शिल्प देखें । 
वोधिसत्त्व सोचने लगे--यहं मुसिल आयु में कम है, जवान है। मैं बूढ़ा 
हो गया हूँ, शक्ति घट गयी है। बूढ़े आदमी से काम नहीं हो सकता। शिष्य 
हार गया ता इसमें मेरी कुछ विशेषता नहीं, लेकिन शिष्य जीत गया तो उस 
छज्जा से तो अच्छा है जंगल में जाकर मर जाना। वह जङ्गळ में जाते; लेकिन 
मृत्यु-मय से लोट आते । फिर लज्जा के मारे (जंगल) में जाते । 
इस प्रकार उसे आना जाना करते ही छः दिन बीत गये । तृण मर गये । 
रास्ता चलने का निशान बन गया । उस समय शक्र का आसन गरम हुआ । 
शक्र ने ध्यान लगा कर देखा तो उसे माळूम हुआ कि गुत्तिछ गन्धव शिष्य के 
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भय से जंगल में महान्‌ दुख भोग रहा है “मुझे इसका सहायक होना चाहिए” 
सोच शक्र ने जल्दी से आकर बोधिसत्त्व के सामने खड़े हो पूछा-- 

“आचार्य | जंगल में क्यों दाखिल हुए हो?” 

गतु कोन है ? 32 

(मैं शक्र है ।” 6 

बोधिसत्व ने उसे 'देवराज ! मैं शिष्य के मय से जंगल में दाखिल हुआ 
हैं” कह पहली गाथा कही-- 


सत्ततन्तिं क्षुमधुरं रामणेष्य अवाचि, 
सोमंरंगस्हि अव्हेति सरणम्मे होहि कोसिय ॥ 


अर्थ--हे देवराज | मैंने मूसिल नाम के शिष्य को सात तारों वाली सुमधुर 
रमणीक वीणा जितनी मैं जानता था उतनी सिखायी। अव वह मुझे रंगमंच पर 
ललकारता है। हे कोसिय गोत्र (इन्द्र) ! तू मुझे शरण में ले । 
शक्र उसकी बात सुन वोछा--डरे मत | मैं तुम्हारा त्राण करूँगा। मैं 
तुम्हें शरण दूंगा । यह बह उसने दूसरी गाथा कही--- 


अहं ते सरणं सम्म अहुमाचरियपुजको, 
ने तं जयिस्तति सिस्सो [रस्ससाचरिय जेस्सति ॥ 


[ सौम्य ! मैं तेरा शरणदाता हूं । मैं आचार्य . की पूजा करने वाला हूं । 
दिष्य तुझे नहीं जीतेगा । आवार्थ ही शिष्य को जीतेगा । ] 


अहं तं सरणं मैं शरण (-दाता हुँ), सहायक होकर, प्रतिष्ठा देकर च्राण 
करू गा। सम्म प्रिय वचन है । सिसंसमाचरिय जस्सति आचार्य ! तू वीणा 
बजाता हुआ झ्िप्य को जीतेगा । 


शक्र ने और मी कहा--"तुम वीणा बजाते हुए एक तार तोड़कर छः 
बजाना। वीणा से स्वाभाविक स्वर निकलेगा । मूसिल भी तार तोड़ देगा। 
उसकी वीणा से स्वर न निकलेगा । उसी क्षण पराजित हो जाएगा। उसका 
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पराजित होना जान दूस री, तीसरी, चौथी, पाँचवीं, छठी और सातवीं तार भी तोड़ 
कर केवळ वीणा-इण्ड ही बजाना । तार रहित खूँटियों से स्वर निकछ कर सारी 
बारह योजर की वाराणक्षी नगरी को ढक लेगा।” इतना कह कर शक्र ने 
बोधिसत्व को तीन योटियाँ दीं और कहा--“सारे नगर पर वीणा शब्द के 
छा जाने पर इनमें से एक गोटी आकाश में फेंकना । तुम्हारे सामने तीन सौ 
अप्सराएँ उतर कर नाचने छगेंगो। उनके नाचने के समय दुसरी फेंकना । 
दुसरी तीन सो उतर कर वीणा के सिरे पर नाचने छगंगी। तब तीसरी भी 
फेंकना । और तीन सो उतर कर रङ्गमण्डप में नाचेंगी। मैं भी तुम्हारे पासन 
आऊंगा । जाएं | डरे मत ।' 

बोचिसत्व पूर्वाण् समय घर गये। राजदरबार में भी मण्डपबनाकर 
राजासन तेयार कर दिया गया । राज! प्रासाद से उतर सजे मण्डप में आसन 
के वीच में वेठा । दस हजार अलंकृत स्त्रियों तथा अमात्य ब्राह्मण राष्ट्रिक आदि 
ने राजा को घेर लिया । सभी नगरवासी इकट्ठे हो गये। राजाङ्गण में चक्रों 
के साव चफके तया मञ्यों के साथ मञ्व बेंच गये । बोधिसत्व भी स्तान करके 
रेप कर, नाना प्रकार के श्रेष्ठ भोजन खा, वीणा के, अपने छिए बिछे आसन 
पर बैठे । क्र गुप्तङूप से आज्ञाश में आकर ठहरा । केवळ बोधिसत्त्व ही उसे 
देख सकते थे । मूसिळ भी आकर अपने आपन पर वैठा । जनता घेर कर 
खड़ी हुई । आरम्म में दोनों ने बराबर-बराबर बजाया। जनता ने दोनों के 
बजाने से सःतुष्ट हो हजारों हषं-ताद किये। 

शक्र ने आरा में ठहर कर बोधिसत्व को ही सुनाते हुए कहा--एक तार 
तोड़ दें । बोधिपत्त्व ने अमर-तार तोड़ दी । वह दूटने पर भी टूटे हुए सिरे से 
स्वर देती थी । देवगन्घर्व का-सा स्वर निकलता था। मूसिछ ने भी तार तोड़ 
दी । उसमें से स्वर न निकछा । आचार्य ने दूसरी, दीसरी करके सातों तारे 
तोड़ दीं। केवर दण्डे के बजाने से जो स्वर निकला उसने सारे नगर को छा 
छिया। हजारों बस्त्र फेंके गये तथा हजारों हर्षनाद हुए। बोधिसत्त्व ने एक 
गोटी आकाल में फेंकी । तीत सौ अष्सराएँ उत्तर कर नाचने छगीं। इस प्रकार 
दूसरी और तीखरी गोटी के फ्रेंकने पर जैसे कहा गया उशी तरह नौ सो अप्स- 


. शुद्द उतर कर नाचने लगीं । 
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उस समय राजा ने जनता को इशारा किया । जनता ने उठकर 'तू आचार्य 
से विरोध कर उसको बराबरी का प्रयत्न करता है। अपनी सामर्थ्यं नहीं देखता' 
कहते हुए मूसिल को डरा, जो-जो हाथ में आथा पत्थर डण्डे आदि से चूर-चूर कर, 
आन मार, पेरों से पकड़ कूड़े के ढेर पर फेंक दिया । राजा ने सन्तुष्ट हो घनी 
र्षा बरस्ाते हुए की तरह बोधिसत्त्व को बहुत धन दिया। नगरवासित्ों ने 
सी वेसे ही किया । 
शक्र ने भी उससे विदा लेते हुए कहा--“पण्डित ! मैं सहस घोड़ों वाळे 
भाजानीय रथ के साथ मातली को भेजूंगा । तू सहच घोड़ों वारे श्रेष्ठ वैजयन्त 
रथ पर चढ़कर देवलोक आना ।” उसके वहाँ जाकर पाण्डुकस्वळशिलातल पर 
बेठने पर देवकन्याओं ने पुछा--महाराज ! कहाँ गये थे? दक्र ने उनको वह 
बात विस्तार से बतायी और बोधिसत्त्व के सदाचार तथा प्रज्ञा की प्रशंसा की। 
देवकन्याएँ बोली--महोराज ! हम आचार्य को देखना चाहती हैं। उसे यहाँ 
खाए । 
शक्र ने मातळी को बुलाकर कहा--तात ! देवप्सराएँ गृत्तिल गन्धव को 
देखना चाहती हैं। जा उसे वैजयन्त रथ में विठाक़र छा । उसने “अच्छा” कहा 
जौर जाकर बोधिसत्व को ले आया । शक्र ने बोधिसत्त्व का कुशल क्षेम पूछ 
कह-- 
“आचार्यं ! देवकन्याएँ तुम्हारा गन्धव सुनना चाहती हैँ ।' 
महाराज ! हम गन्धव छोग शिल्प से ही जीविका चलछाते हैं । म्प्र मिले 
ब्रो गाऊेगा ।” र्‌ 
“बजाए । मैं तुम्हें मूल्य दूंगा i 
“मुझे और मूल्य की हीं । यह देवकन्याएँ अपन कहें 
ऐश हने लेब बपाज क नहीं। यह देवक ना सुकृत कहें । 
देवकन्याएँ वोलीं-...."आत्ाऊ । >= अपः ~ 
सत्व ने ताह प र में 
क 
मध से देवकस्ाओं का सुत पुछा । 
कोस्य बुद्ध के समय एक शिक्षु को उत्तम वस्त्र देकर शक्त की परिचारिकाः 
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होकर उत्पन्न हुई, हजारों अप्सराओं से घिरी, एक उत्तम देवकन्या से पुछा-- 
तू पूर्व जन्म में क्या कर्म करके (यहाँ) उत्पन्न हुई ? 
उससे पूछा गया प्रश्‍न तथा उसका उत्तर विमानवत्यू' में आया है। वहाँ 
कह है--- 
“अभिषकन्तेन वण्णेच या त्वं तिदठलि देवते, 
ओधभासेन्ती दिसा सब्दा ओसधी विय तारका ॥ 
केन ते लादिसी वण्णो केन ते इघ सिञ्झति, 
उप्पञ्जन्ति च ते भोगा ये केचि अनसो पिया ॥ 
पुच्छसि तं` देवि सहानुभाते 
समुस्सभूता किभकासि पुञ्जं, 
केनासि एवं जलितानुभादा 
वण्णो चते सब्बदिसा पभासति ॥” 

[हे देवते ! यह जो तेरा कान्तिपूर्ण वर्ग है, यह जो सारी दिशाएँ इस प्रकार 
प्रकाशित हैं जैसे औषधि तारा हो, सो यह तेरा ऐसा वर्ण किस कारण से है? तू 
किस कारण से यहाँ ऋद्धिमान्‌ है ? जो भोग तुझे प्यारे लगते हों, वह किस * 
कारण से प्राप्त होते है हे महानुभाव देवि ! मैं तुझसे पूछता हूँ कि मनुष्य 
योनि में तूने कया पुण्य कर्म किया ? किस कर्म के प्रभाव से तू प्रज्वक्षित प्रताप 
की है ? और तेरा बर्ण सब दिशाओं को प्रकाशित करता हैं । ] 

व्त्युत्तमदायिक्ा नारी पचरा होति नरेसु नारिसु, 
एवं पियरूपदायिका मचापं दिब्ब सा लभते उपेच्च ठानं 
तस्ता मे पर्त विमानं अच्छरा कामवण्गितीहमस्ति, 
अञ्छरासहर्साहं पवरा पल्स पुञ्ञानं दिपाकं॥ 
देन भेतादिसो दण्णो तेन से इध भिज्क्ति, 
उप्पज्जन्ति च से भोगा ये केचि शतसो पिया, 


तेनस्हि एवं जलितानुभावा 
oT 77 
दप्णो च से झव्बदिशा पासति ॥ 


Oi] 


१, सुदु निकाय का एक प्रच्य । 
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[उतम वस्त्र देने वाळी नारी नरों में और नारियों में श्रेष्ठ होती है । इस 
प्रकार प्रिय रूप देने वाली वहं (नारी) मरकर सुन्दर दिव्य स्थान को प्राप्त 
करती है । मेरे विमान को देखो। मैं इच्छित रूप धारण करने वली अप्सरा हूं । 
मैं हजार अप्सराओं में श्रेष्ठ हूँ यह पुण्य का फळ है, देखो | उसी से मेरा ऐसा 
वर्ण है । इसी से मैं ऋद्धिमान हूं । इसी से मन को जो प्यारे छगे हैं ऐसे भोग 
मुझे प्राप्त होते हैं । उसोसे मैं प्रज्वलित प्रताप बाली हूँ । उसीसे मेरा वर्ण 
सब दिशाओं को प्रकाशित करता है।] 

दूसरी ने भिक्षा माँगते हुए भिक्षु को पूजने के लिए पुष्प दिये। दूसरी ने 
चेत्य में पञ्चङ्गुलि चिन्ह लगाने के लिए सुमन्धि दी दूसरी ने मधुर फलमूछ 
दिये । दूसरी ने उत्तम रस दिया। दूसरी ने काश्यप वुद्ध के चेत्य पर सुगन्धित 
पञ्चङगुलि चिन्ह लगाया। दूसरी ने रास्ते चलते भिक्षुओं तथा मिक्षुणियों के घर 
में वास ग्रहण करने पर धर्म सुना । दूसरी ने नौका में बेठ भोजन किये भिक्षु को 
पानी में खड़े हो पानी दिया। दूसरी ने गृहस्थ में रह क्रोपरहित चित्त से सास 

समुर की सेत्रा की। दूसरी ने अपने को मिले हिस्से में से भी बाँट कर ही खाया 
७ ओर शीलवान रहीं। दुसरी ने पराए घर में दासी होकर क्रोध-रहित रह अपने 
हिस्से को बाँट कर खाया। इसी से वे देवराज की परिचारिका होकर पैदा हुई। 
इस प्रकार गुत्तितविभानवत्थु में आई सेतीसं देवकन्याओं ने जो-जो कर्म 
करके वहाँ जन्म ग्रहण किया वह सत्र बोधिसत्व ने पूछा। उन सब ने भी अपना 
कमं गाबाओं में ही कहा । यह सुन वोधिसत्व ने कह---/ मुझे बड़ा लाभ हुआ। 
मुझे बड़ी प्राप्ति हुई । मैंने जो यह यहाँ आकर अल्पमात्र कर्म से भी प्राप्त सम्प- 
त्तियों की बात सुनी । अव यहाँ से मं म्गुष्यलोक जाकर दानादि कुराल कर्म ही 
करूँगा ।” यह कह उसने यह हष॑-वाक्य कहा--- 

स्वागतं चत में अज्ज सुप्पभातं सुबुद्ठितं, 

य॒अइ्ृसासि देवतायो अच्छरा काम्रवण्णियो, 

इमासाह धम्मं सुत्वान काहामि फुसछं बहुं, 

दानेन समचरियाय सञ्ञरमेन दमेन च; 

सोहं तत्य गमिस्सामि यत्य गन्तवा न सोचरे॥ 


भाज मेर आना य ॐ गज प्रः 
[आज मेरा थाना युग है। आज का प्रभात शुभ है। आज का उठना शुभ 
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है। भाज मैंने इच्छित रूप घारण कर सकने वाछी अप्सरा देवियों को देख छिया। . 
इनसे घर्म सुन कर मैं बहुत कुशळ कमं करूँगा। दान से, समचर्या से तथा संयम 
के प्रताप से मैं वहाँ जाऊंगा जहाँ जाकर आदमी सोचता नहीं है ।] 

सप्ताह के बाद देवराज ने मातली सारथी को आज्ञा दे बोधिसत्व को रथ 
पर बिठा वाराणसी ही भेज दिया । उसने व।राणसी पहुँच देवछोक में जो देखा 
था वह मनुष्यों को बताया । उस समय से मनुष्यों ने उत्साहमूर्वेक पुण्य-कमं 
करना स्वीकार किया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय मूसिछ 
देवदत्त था। शक्र अनुरुद्ध था। राजा आनन्द था। गृत्तिरू गन्धवं तो मैं 
ही था । 
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२४४. बीतिच्छ जातक 
“बं पस्सतति न तं इच्छति . . . “यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक पलासिक परिश्राजक के बारे में कही। 
क. वर्तमान कथा 


उसे सारे जम्बूद्वीप में कोई शास्त्रार्थे करने वाला न मिला । उसने श्राव- 

स्ती पहुंचकर पूछा-- मेरे साथ कौन शास्त्रार्थं कर सकता है? उत्तर मिछा 

- ¬ सम्यक सम्बुद्ध। उसने बहुत से आदमियों के साथ जेतवन पहुंच कर चारों 

प्रकार की परिषद को घर्मोपदेश देते हुए तथागत से प्रश्‍न पुछा। शास्ता ने उसके 

प्रशन का उत्तर दे उससे प्ररन पूछा--एक (चीज) कया है ?वह उत्तर न दे सकने 

के कारण उठकर भाग गया । बैठी हुई परिषद बोछी---भन्ते ! एक ही शब्द 

से परिब्राजक को हरा दिया । शास्ता ने कहा--“उपासको ! न केवल अभी मैंने 

उसको एक ही पद से हराया है, पहले भी हराया है।” यह कह पूर्व-जन्म की 
कृथा कही । है 

ख. अतीत कथा 


रा हे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व काशी 
% मे ब्राह्मण बुल में पेदा हुआ । बड़े होने पर काममोगों को छोड़ ऋषियों 
5 मन्रज्या कम से प्रब्रजित हो दीर्घकारु तक हिमालय में रहा ।. वह पर्वत से 

तर एक निगम-ग्राम के पास गङ्गा के मोड़ पर पर्णशाछा में रहने रगा । 
र sed मे शास्त्रार्थ करने वाला न मिला । उसने 
र ee ९ साथ शास्त्रार्थं कर सकने वाळा कोई है ? पता 
अ भशसा सुन अनेक आदमिरों के साथ उनके निवास 
हा र कुशल क्षेम पछ कर बंठा। बोधिसत्व ने पूछा-बनगन्ध से 
जिछ पीएगा ? परिब्राजक ने शास्त्रा आरम्भ करते हुए कहा-- 
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बीतिच्छ ] [४8१ 
कोत-सी गङ्गा ? वाळू गङ्गा है ? जळ रङ्गा है ? इधर का किनारा गङ्ा है? 
अथवा उधर का किनारा गङ्गा है? बोधिसत्व ने उसे उत्तर दिया--परित्रा- 
जक ! उदक, बालू, इधर के किनारे और उधर के किनारे के अतरिक्त और 
गङ्गा कहाँ है ? परिव्राजक को कुछ उत्तर न सूझा। वह उठकर भाग गया। 
उसके भाग जाने पर बोधिसत्व ने बैठे हुए लोगों को उपदेश देते हुए 
यह गाथाएँ कहीं-- 

यं पस्सति न तं इच्छति 

सञ्च न प्सात तं किर इच्छति, 

मञ्जामि चिरं चरिस्तति 

न हितं छच्छतियं सेः इच्छति॥१॥ 

यं लभति न तेन तुस्सति 

यं पत्थेति लड हीळेति, 

इच्छा हि अनन्तगोचरा 

वोतिच्छानि नमो फरोम्से ॥२॥ 


[जिसे देखता है उसकी इच्छा नहीं करता, जिसे नहीं देखता है उसकी 
इच्छा करता है। मैं समझता हूँ कि यह चिरकाल तक भटकेगा। जिसकी इच्छा 
करता है । वह इसे नहीं मिलेगा॥।१।! जो मिळता है उससे सन्तुष्ट नहीं होता। 
जिसकी इच्छा करता है वह मिलने पर उसका अनादर करता है। इच्छा की 
गति अनन्त है। जो वीतिच्छा हैं, उन्हें हम नमस्कार करते हें॥२॥ 


यं पस्सति जिस उदक आदि को देखता है, उसे गङ्ा नहीं मानता है। यच्च 
न परसति जिस उदक आदि से रहित गङ्गा को नहीं देखता उसकी इच्छा करता 
है। मञ्जामि चिरं चरिस्सति मैं ऐसा मानता हूँ कि यह परिजन ।जक इस प्रकार 
की गङ्ग! को खोजते हुए चिरकाछ तक मटकेगा, अथवा जैसे उदक आदि से 
रहित गद्भा को उसी तरह रूप आदि से रहित आत्मा को भी खोजते हुए संसार 
में चिरकाळ तक भटकेगा । न हिं तं लच्छति चिरकाल तक विचरते हुए भी 


वह जो इस प्रकार की गद्धा दा आत्मा की इच्छा करता है उसे न प्राप्त कर 
सक्केगा । 
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यं लभति जो उदक बा रूप आदि मिळता है उससे सन्तुष्ट नहीं होता। 
मं तत्येषि लद्धं हीळति इस प्रकार प्राप्त से असन्तुष्ट हो जिस-जिस सम्पत्ति को प्राप्त 
करता है, उस-उस को प्राप्त करके 'इससे ब्या' कहकर उसका अनादर करता है, 
उसकी अवमानना करता है। इच्छा हि अनन्तगोचरा जो जो प्राप्त हो उसका 
अनादर कर दूसरी दूसरी चीज की इच्छा करने के कारण यह इच्छा, य 
तृष्णा अनन्त गति वाली है। वीतिच्छानि ममो करोमसे इसलिए जो इच्छा 
रहित बुद्ध बादि हैं उनकों हम नमस्कार करते हैं। 


शाहता ने यह धमंदेशनाळा जातक का मेळ बैठाया । उस समय का परि- 
ब्राज्क ही इस समय का परिम्राजक है। तपस्वी तो मैं ही था । 
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२४५; मूलपरियाय जातक 


® “कालो घसति भूतानि, , ,” यह शास्ता ने उत्कद्ठा के पास सुभगवन 
में विहार करते हुए मूलपरियाय सुत्त' के बारे में कहो । 


क, वर्ता कथा 


उस समय तीन वेदों में पारंगत पाँच सौ ब्राह्मणों ने (बुद्धः) शासन में 
्र्रजित हो तीनों पिटक सीख कर अभिमान में चूर हो सोचा--सम्यक्‌ सम्ुद्ध 
भी तीन पिटक ही जानते हैं। हम भी जानते हैं। तव हमारा उनका क्या 
अन्तर है ? उन्होंने बुद्ध की सेवा में जाना छोड़ दिया । झास्ता की वरावरी 
के होकर घूमने छगे। 

एक दिन शास्ता ने उनके पास आकर बैठे रहने के समय आठ भूमियों से 
से सजाकर भूलपरियाय सुत्त का उपदेश दिया। उनकी कुछ समझ में नहीं 
आया । तव उनको विचार हुआ--हम अभिमान करते हैं कि हमारे समान 
पण्डित नहीं । लेकिन अब कुछ नहीं समझते । वुद्ध के सदृशा पण्डित नहीं है । 
अहो वुद्ध-गुण ! उस समथ से बह नञ्ज बन गये, वेसे जैसे सपं के दाँत उखाड़ 
दिये गये हों, विष जाता रहा हो। शास्दा ने इकट्ठा में यथाभिरुचि रहकर 
वेशाली जा वहाँ ये.तबक चेतिय में गोतरूष्तसुत्त का उपदेश दिया । हजार लोक 
घातु काप गयी । उसे सुनकर वह भिक्षु अहंत्व को प्राप्त हुए । मूलपरियाय 
सुक्त के उपदेश के अन्त में, जिस समय शास्ता उक्कटूठा में ही विहार करते 
थे, भिक्षुओं ने घर्मसभा में बातचीत चलायी--आयुष्मानो ! अहो बृद्धो की 
शक्ति ! वे ब्राह्मण प्रश्नजित वसे अभिमानी थे। उन्हें भगवान्‌ ने मूछपरियाय 
सुत्त से मान-रहित कर दिया । शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बेठे व्या 
बातचीत कर रहे हो ?'अमुक बातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा--मिक्षुओ, 


१, सज्झिम-निक्ाय का प्रथम सृत्त। 
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न केवल अभी इन अभिमानी सिर वालों को मान रहित किया है, पहले भी 
किया है । इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

ब्राह्मण कुल में पैदा हुआ । बड़े होने पर तीनों वेदों में पारंगत हो प्रसिद्ध 
आचार्य वन पाँच सौ माणवकों को मन्त्र बेंचवाता था। वे पाँच सो (माण- 
बक) शिल्प सीख़कर, उसका अभ्यास कर सोचने छगे--'जितना हम जानते 
हैं, आचार्य भी उतना ही । उसमें कुछ विशेष नहीं।' यह सोच वह अभिमान 
से चूर हो आचार्य के पास न जाते, उसकी सेवा शुश्रूषा न करते। एक दिन 
जब आचार्य वेर के वृक्ष के नीचे वेठा था, उन्होंने उसे ठगने की इच्छा से 
बेर के वृक्ष को नाखून से खुरच कर कहा--यह वृक्ष रिस्सार है। बोधिसत्त्व 
ने यह जान कि यह मुझे ठग रहे हैं कहा--शिष्यो ! एक प्रश्‍न पूछता हूँ । 
उन्होंने प्रसन्नता पूरक कहा--पूछें, उत्तर देंगे। आचारय ने प्रश्‍न पूछते हुए पहली 
गाया कही-- 

कालो घसति भूतानि सब्बानेव सहत्तना, 

यो च कालघसो भूतो स भूत पचनि पचि॥ 


[ काल सभी प्राणियों को खाता है, अपने को भी (खाता है) । जो 
ठा खाने वाला प्राणी है वदं सथ प्राणियों को जलाने वाली को जलाता 
| 
कालो पूर्वा ह समय तथा ऊपराह् समय आदि । भूतानि प्राणी । काल 
प्राणियों का चर्म मांस आदि नोच-नोच कर उन्हें नहीं खाता किन्तु उनकी आयु 
चर्ण बळ को नष्ट कर यौवन को मर्दन कर आरोग्य का विनाश करता हुआ 
खाता है। इस प्रकार खाता हुआ किसी को नहीं छोड़ता । सब्बानेव खाता है। 
केवल प्राणियों को ही नहीं किन्तु सहत्तना अपने को भी खाता है । पूर्वाण्ह 
अपराण्ह तक नहीं रहता; इसी प्रकार अपराण्ह आदि भी | यो च कालघसो 
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भूतो यह क्षीणा्रव के लिये कहा गया है। वह आर्यमागे से भविष्य के प्रति- 
सन्धि-ग्रहण करने के समय को नष्ट करने वाला होने से कालघसो भतो कह- 
छाता है। सभूत पचनि पचि उसने इस तृष्णा को, जो प्राणियों को अपाय 
में जलाती है, ज्ञानारिन से जला दिया, भस्म कर दिया । इसीसे भूतपचानि 
पचि कहा जाता है। पजि भी पाठ है। जननि पैदा करने वाली अर्थ है । 


इस प्रश्न को सुनकर माणवकों में एक भी न जान सका । तब बोधिसत्व 
ने कहा--तुम यह मत समझो कि यह प्रइ तीनों वेदों में है। तुम यह समझ 
कर कि जो मैं जानता हूँ दह सब तुम जानते हो मुझे बेर का वृक्ष बनाते 
हौ । तुम यह नहीं जानते कि ऐसा बहुत है जिसे तुम नहीं जानते और मैं 
जानता हूँ । जाओ, सात दिन का समय देता हैं । इतने समय में इस प्रश्‍न पर 
विचार करो । 

वे बोधिसत्त्व को प्रणाम कर अपने-अपने निवासस्थान पर गये । वहाँ 
सप्ताह भर सोचने पर भी न उन्हें प्रश्‍त का आरम्भ मिला न अन्त | वे सातवें 
दिन आचार्य के पास गये । प्रणाम करके बेठे। आचायं ने पुछा--भद्रमुखों ! 
प्रत समझ में आया ? वे बोले--नहीं जानते । बोधिसत्त्व ने फिर उनकी निन्दा 
करते हुए दुसरी गाथा कही--- 

बहनि नरसीसानि लोमसानि ब्रहानि च, 
गीवासु पठिमुक्कानि कोचिदेवेत्य कण्णवा॥ 
` अर्थ---बहुत आदमियों के सिर दिखायी देते हैं। वे बालों वाले हैं। सभी 

बड़े-बड़े हैं। गरदनों पर रकखे हैँ । ताड़ केफल की तरह हाथ में पकड़े 
हुए नहों हैं। इन बातों में किन्हीं में आपस में भेद नहीं है। लेकिन यहाँ 
कोई ही कानवाला है।' (यह अपने वारे में कहा) कण्णवा प्रज्ञावान्‌ । कान 
का छेद तो किसको नहीं है ? 

इस प्रकार उन माणवकों की निन्दा कर कि तुम छोगों को कानों का छेद 
मात्र हो है, प्रज्ञा नहीं है प्रश्‍न समझाया । उन्होंने सुनकर “ओह ! आचार्य महान्‌ 
होते है! क्षमा माँग नञ्ज हो बोधिसत्व की सेवा की | 

शास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेल बेठाया। उस समय पाँच 
सौ माणवक यह भिक्षु थे। आचारं मैं ही था। © 
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२४६: तेलोबए जातक 


“हुना झत्वा बवित्या च. . . » यह शास्ता ने बेशाली के आश्रय कूटगार 
शाला में विहार करते समय सिंह सेनापति के बारे में कही । 
क, वर्तमान कथा 


उसने भगवान्‌ (बुद्ध) की शरण जा, निमन्त्रण दे, अगले दिन मांस सहित 
भोजन कराया । निगण्ठों' ने उसे सुन कुपित हो असन्तुष्ट हो तथागत को पी ड़ा 
पहुँचाने की इच्छा से गाली दी--श्रमण गौतम जान वूझ कर अपने लिये बनाये 
मांस को खाता है। भिक्षुओं ने घमंसभा में बातचीत चलायी--आयुप्मानो ' 
परिषद सहित निगण्ठनाथपुत्र श्रमण गौतम जान बूझ कर अपने लिए बना 
मांस खाता है' कह गाळी देता हुआ घूमता है। इसे सुन यास्ता ने कहा-- 
“मिक्षुओ, न केवल अभी निगण्ठनाथपुत्र 'अपने लिए बना माँस खाने बाळा' 
कह मेरी निन्दा करता है, उसने पहले भी की है।” इतना कह पूर्व-जन्म ब 
कथा कही--- 
ख. अतीत कथा 
पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व ब्राह्मण 
कुछ में उत्पन्न हुए । बड़े होने पर ऋषि प्रब्रज्या के अनुसार प्रब्रजित हो निमक- 
खटाई खाने के लिए हिमालय से वाराणसी आ अगले दिन नगर में शिक्षा कं लिए 
प्रवेश किया । एक गृहस्थ ने तपस्वी को तंग करने के उद्देश्य से उसे घर में बुझा 
विछे आस्न पर विठा मत्स्य-मांस परोसा। भोजन कर चुकने पर एक ओर बैठ 
कर कहा--यह मांस तुम्हारे ही लिए प्राणियों को मार कर तैयार किया गया 
गया हैं। यह पाप केवल हमें न लगे, तुम्हें भी लगे । 


Do Vt wg gens 


१, निगप्ठ=निगेस्थ = जैन सम्प्रदाय बाले साधु । 
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इतना कह परळी गाथा कही-- 


हन्तवा झत्वा वधित्वा च देति दानं असञ्जतो, 
एसे भतं भुञ्जमानो सा पापेन उपलिप्पति ॥ 


_ [मारकर, कऽ देकर तथा वथ करके असंयमी दान देता है। इम भ्रकार 
के भोजन को खाने वाला पाप का भागी होता है । ] | 

दुरेवा पहार देकर झत्वा कठेश देकर बधित्वा मारकर । देति दानं 
असञ्जतो असंयमी दुरशील ऐसा करके इस प्रकार दान देता है एदिसं भत्त 
पुञ्जमानो स पापेन उपलिप्पति इस प्रकार उद्देश्य करके बनाए हुए भोजन 
पण दाने वाला श्रमण भी पाप से युक्त होता है । 


उसे रुन बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 
पुततदारम्मि चे हन्त्दा देति दानं असञ्ञतो, 
सुञजमानो पि सप्पञ्ञो न पापेन उपलिप्पति ॥ 


[यदि असंयमी (आदमी) पुत्र तथा स्त्री को मार कर भी दान देता हैं; तो 
भी वुद्धिमान्‌ खाने वाले को पाप नहीं लगता । ] 


भुञ्ज मानो पि सप्पण्जो दूसरे मांस की बात रहे । पुत्र स्त्री को भी मार 
कर दुरशीळ द्वारा दिए गए दान' को प्रज्ञावान्‌ क्षमामैत्री आदि गुणों से युक्त 
खाने वाळा पाप से लिप्त नहीं होता । 


इस प्रकार बोविसत्व धर्मोपदेश कर आसन से उठ कर चळे गये । 
शास्ता ने यह घमंदेशना छा जातक का मेल वैठाया | उस समय गृहस्थ 
निगण्ठनाथपुत्न था । तपस्वी तो मैं ही था। 


३२ (जातक २) 


Dn अब # असली लक "~ >+ न ~ प्‌ 
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२४७. परदझूजली जाक . 


~ 


“द्धा पाद्जली सब्बे. . ,” यह शास्ता ने जेतवन में विहरते समय छालु- 
दायी स्थविर के वारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


एक दिन दोतों प्रमान शिष्य प्रश्‍नों पर विचार करतेथे। भिक्षु धर्मसभा 
में सुन स्थविरों की प्रशंसा करते थे । परिषद में बैठे हुए लाल उदायी स्थविर 
ने होंठ चवाये--यह हमारे बरावर क्या जानते हैं? घर्मसभा में भिक्षुओं ने 
बातचीत चछाई--आयुष्मानो, छालुदायी ने दोनों श्रावकों की निन्दा कर होंठ 
च्राए। शास्ता ने यह सुन कर कहा--“'मिक्षु रो, न केवल अभो, पहले भी छालु- 
दायी होंठ चबाना छोड़ और अधिक कुछ नहीं जानता था ।” इतना कह पूर्व जर; 
की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत के राज्य करने के समय वौधिसत्व उसके 
अर्थधर्मानुशासक अमात्य हुए। राजा का पादञ्जली नाम का पुत्र मूर्ख था, 
आसी था । आगे चछ कर राजा मर गया। अमात्यो ने राजा का क्रिया-करम 

` करे, किसे राज्यामिषिकत करें सादु करते हुए कहा कि राज पुत्र पादञजली 
को। बोधिसत्व ने कहा--गह कुमार भूख हैं, आळसी है। परीक्षा करके इसे 
इसे _राज्याभिषिक्त करें । अमात्यो ने मुकदमा वना कुमार को पास बैठा मुकहमे 
का फसला करते हुए ठीक फंसळा नहीं किया । उन्होंने अस्वामी को स्वामी बना 
कुमार से पूछा--क्रुमार ! क्या हम लोगों ने ठीक फैसला किया ? उसने होंठ 
चवाए। बोधिसत्व ने समझा मालूम होता है कुमार पण्डित है। वह समझ 
गया होगा कि मुकदमे का ठीक फैसला नहीं हुआ । ऐसा मानकर पढ़ली गाथा 


कही-- 


व 
। 
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अदा पादञ्जली सब्बे पञ्जाय अतिरोचति 
तथाहि ओद्ठं भञ्जति उत्तारं नन पस्सति ॥ 


[ पादञजली निरचय से प्रज्ञा में सबसे बढ़कर है। इती से होठ चबाता 
गत 
निइचय से इसे दूसरी बात दिखाई देती है। ] a 
निश्चय से पादञजली कुमार सब्बे हम पञ्जाय अतिरोचति तथाहि ओद्ठं 
भनङति नून उत्तरे दुसरे कारण को पस्सति । 


उन्होंने दूसरे दिन भी एक मुकदमा तैयार कर उस मुकह मे का ठीक से 
कसला कर पूछा--देव ! केसे क्या यह ठीक से फेसछा हुआ है ? उसने फिर 
होंठ चवाए। उसकी मूर्खता की वात जान बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही=- 
नायं धम्सं अधस्पं या अत्यानत्थं य्‌ बुज्लति, 
अञ्ञमत्र ओट्ठनिब्भोग नायं जानाति किङ्चमं ॥ 
[ यह ध्मे-अधमं वा अर्थ-अनर्थ कुछ नहीं बूझता है । यह होठ चवाने के अति- 


रिक्त और कुछ नहीं जानता है । ] 
अमात्यों ने पादञजली कुमार की मूर्खता पहचान बोधिसत्व को राज्या- 


भिषिक्त किया । 
शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेळ बेठाया । उस समय 


बादङजली लाछुदाथी था। पण्डित अमात्य तो मैं ही था। 
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२४८ . किसुकोपस जातक 


“सब्बेहि किसुको दिट्ठो . . .” यह शस्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
किसुकोपमसुत्त के बारे में कही । 
क.वतंमानक्था ....... 


चार भिक्षुओं ने तथागत के पास आ कर्भस्थान माँगा । दास्ता ने उनको 
कर्मस्थान कहा । वे कर्मस्थान ले अपने-अपने रात्रि के निवासस्थान तथा दिन के 
निवासस्थानों को गये। उनमें से एक ने छः स्पर्श-आयतनों का परिग्रहण कर 
अहुत्व प्राप्त किया । एक ने पञ्चस्कन्धों का, एक ने चारों महाभूतों का, एक 
ने आठरह धातुओं का। उन सबने अपनी-अपनी अहंत्व- प्राप्ति तथागत से निवेदन 
की । उन भिक्षुओं में से एक को शंका हुई--कर्मस्थान तो भिन्न-भिन्न हैँ । 
निर्वाण एक है। सभी को अहंत्व की प्राप्ति कैसे हुई ? उसने शास्ता से पुछा । 
शास्ता वोले--भिक्षु, क्या तुझे किसुक देखने वाले भाइयों जैसा भेद (पैदा हुआ 
है) ? भिक्षुओं मे प्रार्थना 'की--भन्ते ! यह बात हमें कहें । शास्ता ने पूर्व- 
जन्म की कथा कही-- र 


ख, अतीत कथा . ... [- 


पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त राज्य करता था । उ र्‌ पुत्र 
उन्होंने सारथी को बुलाकर कहा--सौम्य ! हम किसुक आ 
में किसुक वृक्ष दिखाएँ । सारथी बोला--अच्छा दिखाऊँगा। उसने चारों को 
प स ज्येष्ठ पुत्र को रथ में बिठा जंगळ में ले जा ठूंड की अवस्था 
कप पीर कहा कि ह किसुक है, दुसरे को छोटे-छोटे पत्ते निकलने के 
> की फूल निकलने के समय और चौथे को फल निकलने पर । 
जागे चलकर एक बार जब चारो भाई एक साथ बंठे थे उन्होंने बातचीत 
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र किसुक केवा होता है ! एक बोछा--जैसे जळा हुआ ठंड । दूसरा-... 
क न्यः 2.2 | तीसरा मांसपेशी । चौथा--जैसे सिरीष । वे पर- 
अपना कहने का ढंग तक वाना नम जात 0 
है । हाँ, केवल किधुक दिखाने वाले सारथी से स ल 6 
है, इस समय में कैसा होता है यह वाँट कर नहीं पूछा । उसी से शक पैदा हआ 
है। यह कह पहली गाथा कही-- 


सब्बेहि किसुको दिट्ठो किन्वेस्य विचिकिच्छय, 
नहि सब्रेसु ठानेस सारथी परिपुछितो ॥ 


र [सभी ने किसुक देखा है, किन्तु उसमें शंका करते ही । सभी अवस्थाओं 
में सारथी से नहीं पूछा । ] ः 

नहि सम्बेसु ठानेतु सारथो परिपुच्छितो सभी ने किसुक देखा है । तुम यहाँ 
क्या शका करते हो ? सब जगह यह किसुक ही था, किन्तु तुमने समी 
अवस्थाओं में सारथी को नहीं पूछा । उसी से शंका उत्पन्न हुई है। 


शास्ता ने यह बात कह कर समझाया कि भिक्षु जैसे वे चार भाई विभाग 
करके न पूछने के कारण किंधुक के वारे में सन्देहशील हुए, उस तरह तू भी 
इस धमं में शंका करता है। यह कह अभिसम्बुद्र होने पर दूसरी कथा 
कही-- 
एवं सब्बेहि नाणेहि येसं घस्मा अजानिता, 
ते वे घम्मेसु कंखन्ति किसुकस्मिः सातरो॥ 


-. [सभी विषयों में, जो ध्म के जानकार नहीं हैं वह धमां के बारे में वेसे 
ही शंका करते हैं जैसे किसुक के बारे में (चारों) झाई। ] 


ee 
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जैसे वे भाई सभी अवस्थाओं में किसुक को न देखने के कारण सन्देहशील 

, उसी प्रकार विपश्यना ज्ञान से जिनको सब छ स्पर्शायतन, स्कन्ध, महाभूत, 

भातु आदि धर्म अज्ञात हैं, स्रोतापत्ति धर्ममार्ग को प्राप्त न किए रहने के कारण, 

ज्ञानी न हुए रहने के कारण ही (वे) उन स्पर्श आयतन' आदि धमों में शंका 
पैदा करते हैं। जैसे एक ही किंसुक में चारों भाई। 


ms i 


शास्ता ने यह घमंदेशना ला जातक का मेळ बैठाया । उस समय वाराणसी 
राजा मैं ही था। 
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२४९. सालक जातक 


“एकपृलको भविसक्षसि. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते सभय 

एक महास्थविर के वारे में कही । , 
क. वर्तमान कथा 

वह एक कुमार को प्रब्रजित कर उसे कण्ट पहुँबाता रहता था । श्रामणेर 
ने पीड़ा न॑ सह सकने के कारण चीवर त्याग दिथा। स्थविर जाकर उसे 
फुसळाता--कुनारक ! तेरा चीवर तेरा ही रहेगा। पात्र भी । तेरे पास जो 
पात्र चोवर है वह भी तेरा ही रहेगा। आ प्रन्नजित हो। "मैं प्रब्रजित नहीं 
दोऊंगा' कहते हुए भी वह बार-बार आग्रह किए जाने के कारण प्रब्रजित हो 
गया । 

प्रत्नजित होने के दिन से फिर स्थविर उसे तंग करने लगा । उसने कष्ट 
न॑ सह सकने के कारण फिर चीवर त्याग दिथा। अब स्थविर के अगेक बार कहने 
पर भी प्रन्नजित होना स्त्रीकार नहीं किया । बोछा--मुन्ने तू सहन भी नहीं 
करता । मेरे विना तू रह भी नहीं सकता । जा प्रव्नजित नहीं होऊंगा। 

निक्षुओं ने धर्म सभा में बात चरायी--आयुष्मानो ! उस बच्चे का दिल 
अच्छा था । महास्वविर फे आशय को समझ कर वह प्रन्न॑जित नहीं हुआ । 
यास्ता ने आकर पूछा-- मिक्षुओो, वेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 'अमुक 
वातचीत' कहने पर शास्ता मे कहा--मिक्षुओ, यह्‌ केदळ अभी सुहृदय नहीं है । 
यह पहले भी सुहृदय ही था। एक बार उसका दोप देखकर उसे फिर ग्रहण 
नहीं किया । 

इतना कह पूर्व-नन्म की कथा कही । 

ख, अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिपत्व एक 

गहस्थ कुछ में पैदा हुआ । बड़े होने पर धान्य बेचकर जीतिका चछाने छगा। 
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एक सपेरा भी एक बम्दर को सिखा, औपध प्रण करवा, उसे तथा सरपं को 
खिलाता हुआ जीविका चलाता था । 
वाराणसी में उत्सव घोषित होने पर उसमें खेलने की इच्छा से उस सपेरे 
ने वह बन्दर उस वान्य के व्यापारी को सौंपा और कहा--इसंका ख्याळ रखना । 
उत्सव खेल, आकर सातवें दिन उस व्यापारी के पास जाकर पूछा--वन्दर 
कहाँ है? वन्दर स्वामी की आवाज सुनते ही अनाज की दुकान से जल्दी से 
निकला । उसने वन्दर को बाँस की छड़ी से पीठ १९ मारा और लेकर उद्यान 
गया । वहाँ उसे एक तरफ बाँधा और सो गया। वन्दर ने उसे सोथ देख 
अपना बर्धन खोला .और भाग कर आम के वृक्ष पर चढ़ गया। वहाँ उसने 
पका आम खाकर गुठली सपेरे के शरीर पर गिराई। सपेरे ने उठकर देखा तो 
सोचा कि मधुर वाणी से उसे ठग वृक्ष से उतार पकडूंगा । उसने उसे फुसळाते 
हुए पहली गाथा कही 
एकपृत्तको सविस्ससि 
त्वञ्च नो हेस्ससि इल्सरो कुले, 
ओरोह दुमस्मा सालक 
एहि दानि घरकं चजेमसे॥ 


अर्थ--तू मेरा एक पुत्रक होकर रहेगा । मेरे कुल में (भोगों का) स्वामी 


होकर रहेगा। इस वृक्ष से उतर। आ, अपने घर चलें | सालक ! यह नाम 
लेकर सम्वोधन किया है। 


उसे सुनकर वन्दर दूसरी गाथा कही-- 
ननु मं हदयेतिमञ्जसि 


यञ्च मं हनसि वेलूयद्‌ठिया, 
पक्कम्बवने रमामसे 


गच्छ त्वं घरकं यथासुखं ॥ 


[निश्चय से तू मुझे हृदय से बहुत चाहता है । तभी तो मुझे बाँस की छड़ी 
से मारता है। अब हम पके आम्रवन में रहेंगे । तू सुखपूर्वेक घर जा । ] 


Ce nh TT 
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ननु मं हृदयेति सञ्ञसि निश्चय से तू मुझे हृदय में बहुत मानता है। 
मतलब है कि तू समझता है कि यह सुहृदय है। यञ्च मं हनसि बेलुयद्ठिया 
इतना अधिक मानता है कि वाँस की छड़ी से मारता है। इससे प्रकट करता है 
कि इस कारण से मैं नहीं आता हूँ । इसलिए हम इस' पकक्‍्कम्बवने रमामसे गच्छ 
त्वं घरकं यथासुखं यह कह कूद कर वन में चला गया । 

सपेरा भी असम्तुष्ट हो अपने घर गया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना छा जातक का मेळ बैठाया। उस समय बन्दर 
श्रामणेर था । सपेरा महास्थविर। धान्य का व्यापारी तो मैं ही था। 
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२५०. कपि जातक 


“अयं इसी उप्तम सज्ञमे रतो. ..” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक ढोंगी भिक्षु के बारे में कही । ँ 

क, वर्तमान कथा 

उसका ढोंग भिक्षुओं में प्रकट हो गया । भिक्षुओं ने धर्मसभा में बातचीत 

चलाई--आयुष्मानो ! अमुक भिक्षु कल्याणकारी बुद्धशासन में प्रश्नजित हो ढोग 

करता है । शास्ता ने आकर पुछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 

'अमुक बातचीत' कहने प र शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, यह भिक्षु केवळ अभी 

ढोंगी नहीं है, यह पहले भी ढोंगी रहा है। इसने जब यह वन्दर था केवल आग 

“ के लिए ढोंग किया | इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 

ख. अतीत कथा 

पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 

काचीदेश में ब्राह्मण कुछ में पैदा हुआ । बड़े होने पर पुत्र के भागने दौड़ने में 

समर्थ होने पर, ब्राह्मणी के मर जाने पर पुत्र को गोद में ले हिमालय चछा 


गया। वहाँ ऋषियों के प्रश्न ज्या-क्रम से प्रब्रजित हो उस पुत्र को भी तपस्वी- 


उषार बनो पणाला में रहने छा । वर्षा ऋतु में मूसछाधार वर्षा होने के 
सभग एक बन्दर पीड़ित, दाँत कटकटाता हुआ, काता हुआ भटकता था। 


क बड़े-बड़े छक छाकर आग बना मञ्च पर लेटा था। उसका पुत्र 
i र बाता हुआ बठा था। वह बन्दर एक मृत तपस्वी के बल्क वस्त्र 
ठे पहन, एक कन्ध पर अजिनचम रख, बेहेंगी तथा कमण्डछ ले ऋषिवेष 


बना पणाला के द्वार पर जा आग के लिए ढोंग करके खड़ा हुआ। 
तपस्वी कुमार ने उसे देख 'तात ! एक तपस्त्री शीत से पीड़ित हवै। 


काँप रहा है। उसे यहाँ ब्‌,रा । संक लेगा' कहा । उसने पिता से प्रार्थना करते 


हुए वह गाथा कही--. 
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कपि] [ee 
अयं इसी उपसमसंयसे रतो 
: सन्तिद्ठति सिसिरभयेन अद्टितो, 
हुत्द अथं पक्सितु मं अगारकं 
निनेतु सौतं ` दरथघ्च केवलं ॥ 


[ यह ऋषि उपशमन में तथा संयम में छगा है। शीतभय से पीड़ित है। 
यह इस घर में प्रवेश करे और अपने शीत तथा पीड़ा को दूर करे।] 

उपसमतंयसे रतो रागादि वेश के उपशमन में तथा शीलसंयभ में ल्या 
है । संतिदठति, वह ठद्दरता है। सिसिरभयेन दायु और वर्षा से उत्पन्न शीतभय 
से । अद्टितो पीड़ित । पचिरुतु सं, यहाँ प्रवेश करे । फेबळं सब । 

बोधिसत्व ने पुश्न की यात सुन उठकर देखते हुए बन्दर का भाष समश 
दूसरी गाधा कही-- 


नायं इसी उपसससंयमे रतो 
कपी अयं दुमवरताखगोचरो, 
सो इूसको रोसफोचापि जम्मो 
सचे बजे इमब्पि इूसषे घरं। 


[ यह उपशमन तथा संयम में छगा हुआ ऋषि नहीं । यह वृक्षों की शाखा 
पर घूमने वाळा बन्दर हे। यह दूषित बरे दाला है । यह क्रोध करने वाला 
है। यह नीच है । यदि घरभें आये तो इस घर को भी दूषित करे।] 


दुशवरसाखगोचरो वृक्षों की शाखा पर घूमने वाळा । सो इसको कक 
सादि जस्सो जहाँ-जहाँ जाये उस-उस जगह को दूषित 385 हे 
दूसक, झगड़ने वाला है मे से रोहक्ो, नीच होने से अशसो । सच स 
पर्णशाला में आवे, दाखिल हो तो रब जगह पाखाचा पेशाब करवे तय 
लगा कर खराब कर दे । 
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यह कह कर बोधिसत्व ने जळी लकड़ी ले उसे डरा भगाया। वह कूद 
कर वन में प्रवेश कर चछा ही गया । फिर उस- जगह नहीं गया | बोधिसत्व 
ने अभिञ्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर तपस्वीकुमार को कसिन-परिकमं 
सिखाया । उसने अमिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कीं। वे दोनों ध्यान-प्राप्त 
हो ब्रह्मलोक परायण हुए । 

शास्ता ने 'भिक्षुओ, न केवल अभी किन्तु पुराने समय से भी यह ढोंगी 
ही है', कह यह घमंदेशना ला (आर्थे-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक का | 
मेळ बैठाया । सत्यों के अन्त में कोई ख्रोतापन्न, कोई सक्ृदागामी, कोई अना: ही 
गामी हुए । 

उस समथ बन्दर होंगी मिक्षु था । पुत्र राहुल । पिता तो मैं ही था । 


SRIJAEADGURU WISHWAREUNITA । 
JNANA SIMHASAN 3९७४६ 
LIBRARY 
Jangamawadi Math, Varanasi 
Aco, NO, ७" ००ज दर Gurnee 
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